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Das angelsächsische lesebach, das ich hiermit den fachleuten 
vorlege, ist fttr aeademische zwecke bestimmt; es soll aasreichendes 
material liefern nm zu litteraturgeschichtlichen Vorlesungen den stu- 
direnden die einsieht in die haupttypen der wichtigeren litteraturarten 
und Schriftwerke zu erleichtem, und zugleich soll es fttr sprachgeschicht- 
liche Studien reichliche materialien bieten, die rttcksicht nehmen auf 
die zeitlich und landschaftlich verschiedenen sprachtypen der angel- 
sächsischen zeit. Beide gesichtspunkte sind bei der wal der texte mass- 
gebend gewesen, und ich hoffe, dass in dem dargebotenen Stoff, dessen 
kleinerer teil sich bereits in dem einen oder anderen httlfsmittel ftlr 
das Studium des angelsächsischen findet, sich keine wesentliche Ittcke 
zeigen wird. 

Für die textgestaltung standen in zahlreichen fällen — wovon 
die litterarischen nachweise rechenschaft geben — fremde oder eigne 
coUationen zur verfttgung. Im allgemeinen war treue reproduktion der 
ttberlieferuiig durch den heutigen stand der angelsächsischen Studien 
geboten, weil nur so chronologische und dialektische sprachunterschiede 
auf sicherem fundament erörtert werden können; nur in zwei kleineren 
stücken wurde der versuch einer graphischen normirung gemacht. In 
einer grösseren anzahl von stücken ist mit der einführung von quantitäts- 
bezeichnungen über die Überlieferung hinausgegangen, doch unter 
Schonung der handschriftlichen accente, die durch querbalken (~) be- 
zeichnet sind. 

In der bezeichnung der längen sucht die hier befolgte praxis 
zwischen der älteren Jakob Grimms und derjenigen von Sievers zu 
vermitteln. Die ausätze der quantitäten halten sich im allgemeinen an 
die herrschenden grundsätze, wie sie durch Sievers' angls. grammatik 
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am besten repraesentirt werden ; nur in einigen wenigen fällen, die ich 
gelegentlieh begründen werde, bin ich anderen normen gefolgt. 

Das glossar, das gelegentlich über den inhalt des lesebuches 
hinausgreift, sucht durch bündige litteratnrnachweise, zumeist durch 
hinweise auf Sievers' reiches und erschöpfendes lehrbuch, den studirenden 
zu fördern. Altangelsächsische sprachformen sind durch eckige klammern 
angedeutet; einzelne dunkle glossenworte von unsicherer bedeutung 
oder gar zweifelhafter existenz werden noch lange zur debatte stehen ; 
und wie ich hoffe, selbst an anderm orte dunkles Sprachmaterial auf- 
hellen zu können, so bin ich auch in der läge, gegründete hoffnung 
zu machen, dass in kürzester zeit einige der p. 4 mitgetheilten angls. 
glossen von der berufensten seite eine überraschende und zugleich 
überzeugende erledigung finden werden, 

Unserm hervorragendsten kenner des angelsächsischen, Herrn 
Prof. Eduard Sievers, dankt der herausgeber für viele werth volle 
mittheilungen und freundlichste hülfe bei der correctur, wodurch text 
und glossar überall gewonnen haben. 



Jena, 1. Mai 1888. 



F. Kluge. 
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I. ALTE GLOSSEN. 

1. Aus den Epinaler und Erfurter Glossen. 

amiies Ep. loerge, Erf\ loergae. — axungia Ep. rysil, Erf.r\sS\. — .ar- 
gillus Ep. thohae, Erf, thog. — ama fibnlae. — andeda Ep. brandrad, Erf. 
brondrad. — anäa Ep. fyrpannae vel herth, Er f. fyrponne vel herd. 

— alea Ep. teblae, Er f. tefil. — dleaior teblere. — axedones Ep. lynisas. 

— (Mea Ep. strel vel curiina ab aula. — ariolatus Ep. frictnmg, Er/'. 5 
frictnng. — amites reftras. — älbugo flio. — axis aex. — aphistra Ep. 
giroedro, Er f. geroedra. — abilina Ep. hrutu, Er f. hnntu. — tilium Ep. 
garlgc, Er f. garlec. — aneta Ep. aenid, Er f. aenit. — armilausia sercae. 

— alha Spina Ep. haegathom, Er f. hagadom. — apiastrum Ep. biouuyrt, 
Er f. buuyrt. — anetum dil. — aesculus Ep. boecae, Erf. boeecae. 10 
T- aconiia thungas. — apio Ep. merici. — alchior Ep. isgm. — 
achalantis vel luscina vel roscina Ep. nctigalae, Erf. ngctggela. — asilo 
briosa. — antiae loccas. — arpago auuel vel clanno {Erf. clava). — areoli 
Ep. sceabas, Erf. scebas. — a^ses corteas Ep. lidrinae trimsas, Erf. lidrinna 
trynsas. — atflarat -ÄJjp.ansueop, iJr/'.asueus. — acftjerabulus j^. mapuldur, 15 
Erf maefuldur. — acrifolus holegn. — alnus Ep. alaer, Erf. aler. — alneum 
Ep. fulae trea, Erf. falatreu. — abies Ep. saeppae, Erf sgpae. — ascella 
ocusta. — auriculum dros. — arpa Ep. earngeat, Erf. aemgenp. — acega 
Ep. holthana, Erf holtana. — ardea hragra. — aquilium anga. — auriculum 
Ep. earuuigga, Erf. aeruuica. — auriola stigu. — almeta Ep. alterholt^ 20 
Erf alerholt — alga Ep. uaar, Erf uar. — argella Ep. laam, Erf. 
lam. — accearium Ep. steeli, Erf. steli. — avellanus Ep. aesil, Erf 
haesl. — altrinsecus Ep. an ba halbae, Ep. on ba halbe. — addictus 
Ep. faerscribaen, Erf. faerscrifen. — arguiiae Ep. thrauu, Erf. trafu. 

— asfalium Ep. spaldr, Erf. spaldur. — albipedius huitfot. — aluium 25 
Ep. meeli, Erf. meeln. — alviolum aldoi — alga Ep. Bcaldthyflas, Erf 
scaldthyblas. — acitula hramsa. — accitulum hramsa crop. — arrius 
faag. — ascolonium Ep. hynnilaec, Erf. ynnilec. — accitulium Ep. geacaes 
surae, Erf. gecaes sarae. — ambila laec. — amiglossa Ep. anegbradae, Erf 
uegbradae. — absintium Ep. nuermod, Erf uermodae. — armos boog. — 30 
anguens breer. — acinum Ep. hindberig, Erf. hindbergen. — arbaiae sibaed. 

— acris Ep. fraam, Erf. from. — aucupatione setungae. — addicavii Ep. 
bisceredae, Erf. bisceridae. — adstipulatus fultemendi. — alternantium Ep. 
staefngndra, Erf. staefhendra. — adgrediuntur Ep. gihiodun, Erf. gaeadun. 

— alacris Ep. snel, Erf blidi. — adnitentibus Ep. tilgendum, Erf. tilgen- 35 
dun. — anxius Ep. sogrggndi, Erf sorgendi. — aborlus misbyrd. — ausus 

Kluge, angls. Leseb. i 



2 I. Alte Glossen. 

Ep. gidyrstig, £rfl gedurstip. — appetitus gitsung. — astu facni. — 

amiculo Ep. hraecli, Erf. hraegl. — adridenie tyctendi. — actionahatur 

scirde. — actuaris Ep, uuraec, Er/", nraec. — alveus Ep. streamrad, 

40 Erf. streumrad. — adlitus Ep. ethm. — aegii Ep. uuraec, Erf. uraec. 

— avehii Ep. an uueg aferidae, Erf. anuoeg aueridae. — aquilae segnas. 

— ad expensas Ep. to nyttum, Erf. to nytum. — annua Ep. gerlicae, 
Erf. gemlicae. — adsessore ftiltemendum. — adclinis tohald. — ap- 
paratione Ep. gitiuugi, Erf. getiung. — adqueve (atque) Ep. aend suilcae, 

45 Erf. end suilce. — agrestes uuildae. — adepto Ep. ginnmni, Erf. 

(g)enumiiii. — adsaeculam Ep. thegn, Erf. degn. — adepta binumni. — 

arcessiius vel evocatus Ep. fetod, Erf. fetat. — äblata Ep. binumini, 

.Erf binoman. — accetum Ep. gefetodnae, Erf gefetatnae. — amentis 

sceptloum. — aestuaria Ep. fleotas, Erf. fleutas. — aiumnae Ep. 

50 fosturbeam, Erf. foetribarn. — affeciui megsibbi. — arcibus Ep. faestin- 
num, Erf. fgstmnun. — antemna segilgaerd. — adrogantissime Ep. 
uulanclicae, Erf. gelplih, — auserunt Ep. naamun, Erf noumun. — 
arcister strelbora. — aere alieno gaebuli. — aiumnis Ep. aelifnae. — 
anate Ep. dadersticca, Erf. claderstecca. — unser goos. — affricus 

55 Ep. westeuj^wind, Erf. uestsuduuind. — atticus dora. — 

2. Aus den Cambridger Corp. -Chr. -Glossen. 

Inierpretatio nominum ebraicorum et grecorum. 

Adsida flood. — caltuzriae locus cualmstou. — coUferie ge}?ofta. — 
clauis helma. — crepidinem iieo}?oüard. — dolens byden. — dasile 
boor. — decurat horniiaap. — ferula hreod. — fundus bodan. — 
foratorium buiris. — gemellus getuin. — gacila snithstreo. — glebuJum 
5 hrider. — jungula geocboga. — ledo nepflod. — libiiorium saa. — 
Ugnarium uuidubinde. — mantega taeg. — malina fylled flood. — 
mappa eneoribt. — mactdosus specfaag. — menta minte. — nauum 
gerinen. — rcLStrum raece. — sicini ac Öus. — seisca eoforJ>rote. — 
sublatorium bloestbaelg. — trilex Örili. — iantalm aelbitu. — ua euwa. 
10 — uomer scaer. — 

Incipii glosa secundum ordinem elimentorum alphäbeti. 
abelena haeselhnutu. — abies etspe. — äbsinthium wermod. — 
abortus misbyrd. — abla(a binumine. — abunde genycthlice. — abiget 
wereth. — ab euro eastansudan. — ad euronothum eastsuth. — abdiiis 
gehyddum. — ab affrico suBanwestan. — Ab borea eastannor)?an. — 
15 aconito )?ungas. — aceruus muha. — a circio norÖanwestan. — actio- 
naris folcgeroebum. — acisculum piic. — acies ecg vel seearp'. — 
aerabulus mapuldur. — achalantis uel Imcinia iiel roscinia nehtggale. 

— acrifolus holegn. — acega holthona. — accearium stell. — acittUa 
hromsa. — acitelum hromsan crop. — accituUum ggces sure. — aclnum 

20 hindberiae. — acris, fortis uel firom. — actionabatur scirde. — actuarms 
wraec. — accetum gefeotodne. — acegia snlte. — aceti cotilla, uas, i. 
bolle. — acus netl uel gronuise. — accidia, iedium uel anxietas, i. sorg. 

— accinciu denetle. — adsutae gesiuwide. — addictus forscrifen. — 
adridente tyctende. — aduncis gebegdum. — ad pensas tö nyttum. — 

25 adsensore fultemendum. — adclinis tohald uel incumbens. — atqueue 
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end suelce. — adempto gebinumini. — adsaeclum J>egn, minister iurpitu- 
dinis. — adgrediuniur geeodun. — adlido tonwinto. — adniientibus 
tilgendiim. — ad lihidines wraene. — adtanitus hlysneude. — ad fasces 
to weorÖmyndum. — adfligit gehuaeh. — adroganiissime wloncli'. — 
adplaudat on hlior rouuit. — adcommodaturus uuoende. — aduentio sarwo. 30 

— dduöcaitis )?ingere. — adhibuit gelaÖade uel adtcocauit. — adplicuit 
ge)^iadde. — aequatis efnum. — aesculus boece. — aegit wraec. — 
aestuaria fleotas. — aere alieno geabuli. — aegesta gors. — aegvipensum 
ebnwege. — afiniculum eilende, a finibus procul, — afflarat ansuaep. 

— a fafonio suj^anwestan. — affricus westsuÖwind. — affeciui meg- 35 
sibbe, uel diieciione. — agretis wildg. — agastrum aegmang. — 
agitatio unstilnis. — agitate onettad. — agapem snoesendo. — agmen 
weorod. — alea tebl. — aleaior teblere. — älhido fllo. — alium gaarleec. 

— alba Spina heagoÖorn. — aicion isern. — alnm aler. — alneum 
fulaetreo. — alietum spaerhabuc. — alneta alerholt. — alga waar. — 40 
altrinsecus on ba hälfe. — albipedius huitfoot. — aluuium meeli. — 
aluiolum aldaht. — aiga scaldhyflas uel sondhyllag. — alternaniium 
staefnendra. — alacris snel. — alacer swift. — aluetis streamraad. — 
alittcs aethm. — alumnae fostorbearn. — alapiciosa ealwa. — , aluearia 
hyfi. — altilia foedils. — alcido meau. — alcanus )^oden. — alites 45 
challes. — alueum edfiaelle. — alitudo fothur. — alligeo recceo. — 
altor fostorfaeder. — ällox tahae. — allauda lauricae. — amites laergae. 

— amisionem forlor. — ammentum seeptog. — ambrones gredge. — ambages 
ymbsuaepe. — ambrosea suoetnis. — amens emod. — amites fngultreo 
uel reftras. — amtes oemsetinne wiingeardes. — ambulas )?iustra. — 50 
amilarius mearh. — ambila laee. — amiculo hrggli. — amentis sceptloum. 

— andeda brandrod. — aneia enid. — anetum dili. — antiae loccas. — 
anguens breer. — antefata forewyrde. — anasiasis dilignissum. — an- 
iemne waede. — antemna seglggrd. — antedoque wyrtdrenc. — ansatae 
aetgaere. — aniena boga. — anxius sorgendi. — annua gerlice. — anate 55 
eladerstieca. — anser goos. — anus ald uuif. — anguila el. — anceps 
tuigendi. — antulus eaecbora. — aporiens anseungendi. — aplustra 
geroeÖro. — aper eobor. — aporiamur biaÖ )?reade. — apiastrum biowyrt. 

— apio meriee. — apotasia fraetgengian. — appetitus gidsnng. — appari- 
Hone getiunge. — aparatu aexfaru. — applare eorscripel. — apriciias, 60 
color hio. — aparitio gethingio. — apparatum ge)?rec. — appotheca 
winfaet. — apporeor onsteuum, quibus ejus uiscera interna foetore co- 
quentur, et inde loquendo exalauit odorem foetorem. — aquilium onga. 

— aquemale lebel. — aquilae segnas. — armonia suinsung. — ariolatus 
frihtrung. — areoli seeabas. — ardia hragra. — argella laam. — ar- 65 
gutiae thranuo. — arrius faag. — arbutus aespe. — argutiae gleaonisse. 

— arx faestin. — archioes waegne)?ixl. — artura toi — argüla thoae. 

— arula fyrponne. — artemon obersegl uel mcUus nauis. — armilausia 
serce. — arpago awel uel clauuo. — arpa earngeot — amaglosa weg- 
brade. — arbia eeber. — armi^ boog. — arbatae sibaed. — ars plumaria 70 
nuyndecreft. — archiatros heahleeas. — aruina risel. — ardebat seaan. 

— arectas hlysnendi. — arcessitus feotod. — arbittcs faestinnum. — 
arcister strelbora. — asilo briosa. — asses scorteas li)>rme trymsas. — 
ascellas ocusta. — aspaltum spaldur. — ascalonium ynnelaee. — astu 
facni uel fraefeli. — ascopa kylle. — aspera unsmoj^i. — asapa earn- 75 

1* 
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geat. — astur haesnalwe. — atflarat onsneop. — atticus dora. — 
aiioniii hlysnende, afyrhte. — aiqueue on suilce. — aurictäum dros. — 
auriculum earwicga. — auus aeldrafaeder. — auriola stign. — atceUanus 
haesl. — aucupatione setunge. — ausus gedyrstig. — auehit onweg 
80 aferide. — auserunt noman, hlodun. — auena atg. — aulea streagL. — 
auum meli. — auspicantur haelsadon. — auster suSuuind. — augur 
haelsere. — ausurae brucende ; aurocalcum groeni aar, — axungia rysel. 

— axredones lynisas. — axredo lynis. — axis aex. 

3. Die Ampi, und Word. GU. 

abusits A foruerit. — adfectuosus, amabilis A lebuendi, W lenbuendi 
saxonice. — Aeditus templi vel edis minister A rendegn. — aequimanus 
fiTbilypti, A bylipti saxonice. — aiga, herba maxinaJiB,r. — albeus, genus 
vasis trog. — aleator tebleri. — alea tefil. — alacer ^tefleri. — altile 
5 ^ foedils. — amisarius A W stoeda. — ampusatio, una lectio ^ fit — 
aquiiuics, fuhms W bruun, A braun locar. — arca funehris, sarcofagnm 
A cest. — arquamentum dixl. — ascia, ferramentutn W aecsa, A etsa. — 
monomachus A cempa. — axis aex. — battultis stam saxonice. — biblex, 
duplex A tuili. — bilix, vestis duplici Udo vel lorica W tuilj. — blata, 
10 pigmentum A haui blauum. — blatiarius, primicularius byrdistrae saxonice. 

— bomer ^scar, A scaer. — bucula, vitula cncaelf. — buccula, umbo 
randbaeg. — bustum ustrina beel. — bustuarium, cauterium, incisio 
membri prinfir. — buris W scaer, A seaes. — cata, bestiolae genus quod 
dicitur merth. — casina eaest. — carbonarius, locus carbonum constue. 

15 — capriolics raa. — calcatiosus spuml. — caper, porcus dlmisus baar. — 
cdlcar, sporonus spora. — cella lignaria fin. — cervix, posteriora colli 
W hnecea. — cessius glaucus W ualdenez , A ualdenegi. — censor, 
rimator, pretiator echtheri. — cista cest, arcula. — glassis, naves coliectae 
flota. — concUiatio ^ uaeg. — conductio ^ giuisa. — comicula, ge- 

20 nusavis W erae, A erg. — colum lorg, couel. — colv^s lorg. — corbis 
mond. — cö//^^ bergas. — delassatio ^ tiurung. — consessor ^gised. 

— culleum W eylli. — cuneum W uecg. — dulcacidum fV suur milc. 

— effractabilis W hus brycil. — epiphonima, causa, contentio W efat, 
reub. — farrago ^brora seaefr. — fenisicium, acervum fem W hrec. 

25 — ferruminatur W gisaetit. — felis ferunculus W merth. — humilio, 
nanus A daerh. — iaculum A seiutil. — iactus A boltio, sagitta A seintil. 

— ilium A neisn naensood. — infundibulum A tracter. — incusatio 
A efat renf. — inguen A lesca, hregresi. — juba, setae porci et leonis 
caballique A mann, brystae. — lactantia A beost. — lanna, angulus 

30 auris lappa. — laxitas A plaeunis. — lignarlum, ligneum A fin. — 



IL BAEDA. 

1. De mensibus Anglorum. 

Aniiqui Anglorum populi — neque enim mihi congruum videtur äliarum 
gentium annalem observantiam dicere et meae reticere — juxta cursum lunae 
suos menses computavere, unde et a luna Hebraeorum et Graecorum 
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more nomen accipiunt; siquidem apud eos luna möna, mensis appellatur 
mönath. primusque eorum mensis quem Laiini lanuarium vocant dicitur 5 
giuli; deinde Februarius solmönath; Martins hr6dm6nath; Aprilis eöstur- 
mönath; Maiics thrimilci; lunius lida; Julius similiter lida; Augustus 
ueudmönath ; September hälegmönath ; October uintirfyllith; November 
blötmönath; December giuli eodem quo lanuarius nomine vocaiur. In- 
cipiebant autem annum ab VIII kalendarum Januar, die ubi nunc natalem 10 
domini celebramus; et ipsam noctem nunc nobis sacrosanctam tunc geniili 
vocäbulo mödra nect i, e. matrum noctem appellabant ob causam ut sus^ 
picamur ceremoniarum quas in ea pervigiies agebant. et quotiescunque 
communis esset annus temos menses lunares singulis anni temporibus da- 
bant; cum vero emboUsmus (hoc est XIII mensium lunarium annus J oc- 15 
curreret, superfluum mensem aestati apponebant, ita ut tunc tres menses 
simul lida nomine vocarentur et ob id annus ille thrilidi cognominabatur, 
Jiabens quatiuor menses aestatis temos ut semper temporum ceterorum, 
item principdliier annum totum in dua tempora, hiemis videlicet et aestatis 
dispertiebant, sex illos menses quibus longiores sunt noctibus dies aestati 20 
tribuendo, sex reliquos hiemi. unde et mensem quo hiemalia tempora in- 
cipiebant aintirfyllith appellabant, composito nomine ab hieme et plenilunio 
quia videlicet a plenilunio eiicsdem mensis hiems soriiretur initium. Nee 
ab re est si et cetera mensium eorum quid significent nomina interpretari 
curemus, 25 

Mensis giuli a conversione solis in auctum diei qui unus eorum pro- 
cedit, alius subsequitur, nomen accipiunt, solmönath potest dici mensis 
placentarum quas in eo diis suis offerebant. hrödmönath a dea illorum 
Hr6da cui in illo sacrificabant nominäbatur. eösturmönath qui nunc 
paschalis mensis interpretaiur a dea illorum quae Eöstrae vocabatur et 30 
cui in illo festa celebrdbant nomen habuit, a cuius nomine nunc paschale 
tempus cognominant consueto antiquae observationis vocäbulo gaudia novae 
sollemnitatis vocantes. thrimilci dicebatur quia tribus vicibus in eo per 
diem pecora mulgerentur ; talis enim erat quondam ubertas Brittaniae vel 
Germaniae de qua in Brittaniam natio intravit Anglorum. lida dicitur 35 
blandus sive navigabilis, quod in utroque illo mense et blanda sit serentitas 
aurarum et navigari solent aequora. ueudmönath mensis zizaniorum quod 
ea tunc maxime abundent; hälegmönath mensis sacrorum; uintirfyUith 
dici potest composito novo nomine hiemiplenium ; blötmönath mensis immo- 
lationum quia in eo pecora quae occisur ierant diis suis voverent, 40 
Gratias ago tibi, bone lesus, qui nos ab his vanis avertens tibi sacrificia 
laudis offerre donasii. 

2. Eigennamen aus der Historia Eodeslastioa. 

a 

Aedilbaldus -berct -bergae {quae alio nomine Tatae uocabatur) -berg 
-burga -frid -heri -hild -hun -red -thryd (thryda) -ualch -uald -uini; 
Edilhartus -hun -uald -uini. — Aelbfled -ric -uini. — Alchfled -frid; Aluch- 
redus. — Ald-berct -frid -heim -uini -uulf. — Badu-degn -uini. — 
Baldhild. — Bernuini. — Berctae; Berctfnd -gils -hun -red -uald 5 
uuald. — Bliththrydae. — Bregusuid. — Burghelm. — Caedmon. — 
Caedualla (Ceadualla). — Caelin rex Occidenialium Saxonum qui lingua 
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eorum Ceaulin vocdbatur. — Ceolfirid -red -uulf. — Coenred; Coinred, 
Coinualch. — Cudberct (Cuthberct) -retus -uald. — Cuichelmus. — 
10 Cyniberct -bill -burga -frid -gils -mund -uulfus. — Drycthelmus. — 
Eadbald (Aeodbald) -berct -frid -gar, Aedgils, Eadgyd -haed (haeth), 
Edric, Aeduini (Eduini^. — Eanfled (Aean-) -frid -redus, Aenheri. 

— Earconberct (Ercon-) -gotae -uald (Ercon-, Ercun-). — Earpuald 
(Eorp-). — Eegberct -frid -ric. — Eumer. — Frigyd. — Frodheri. — 

15 GebmnndTiB. — Gudfrid. — Haemgils. — Herebald -beret -rie -suid; 
Heriberct -bürg. — Hildilid. — Hlotheri (Hlotharius). — Huaetberct. 

— Hnnnald. — Hygbald. — Irminric. — Leutherius. — Oftfor. — 
Oidilnald. — Oeric cognomento Oisc a quo reges Cantuariorum solent 
Oiscingas cognominare. — Osfrid -red -rie -thryd -uald -uini -uiu (uio) 

20 -uulfus. — Quoenburg (-burga). — Raedirid. — Raegenheri. — Reduald. 

— Saberct (= Saba: sie namque eum appellare consuerant); Saethryd. 

— Sexbald -bürg -uulf. — Sigberct -hard -heri. — Suaebhard; 
Suefred. — Suidberct -heim. — Tatfrid -uini. — Theodbald. — 
Thruidred, Thryduulf — Tondberct -heri. — Toretgyd. — Trum- 

25 berct -heri -uini. — Valchstod. — Valdheri. — Victberct -gils -red. 

— Vighard. — Vilbrord -frid. — Vusefrea. — Vulfheri. — Vynfrid. — 



Castellum Cantuariorum quod dicitur Hrofaescaestir; cmiatem Doru- 

breui gens Anglorum a primario quondam illius, qui dicebatur Hrof, 

Hrofaescaestrae cognominat [Hrofi civitas — Hrofensis civitas\ — ad 

30 civitatem Caicariam quae a gente Anglorum Kaelcacaestir appellatur. 

— civitas quae dicitur Rutubi Portus, a gente Anglorum nunc corrupte 
Beptacaestir vocata, — Tiouulfingaeaestir. — civitas Verolamium quae 
nunc a gente Anglorum Verlamacaestir siue Vaetlingacaestir appellatur. 

— Civitas quae lin^ua Saxonum Ythancaestir appellatur. — Ciuitatula 
35 quae lingua Anglorum Grantaeaestir uocatur, — 

Haethfelth. — Hefenfelth (caelestis campus), — Lyceidfelth [Lyccit- 
feldensis], — Maserfelth. — 

Herutford. — Hreutford (vadum harundinis). — Stanford. — 
Cnobheresburg (urbs Cnobheri). — Tilaburg. — 
40 Medeshamstedi (monasterium in regione Gyrviorurri), — 

Vetadun. — Vilfaraesdun {mons Vil/ari). — 
Streanaeshaleh (-halae). — Denisesburna (rivus Denisi), — 
Rendlaesham {mansio Rendili), — Godmunddingaham. — 
Paegnalaeeh [monasterium]. — Lindocolina civitas. — Lundonia 
45 urbs. — locus qui sermone Plctorum Peanfahel, lingua autem Anglorum 
Penneltun appellatur. 

in loco qui dicitur in Getlingum. — in regione quae vocatur in 
Feppingum. — monasterium quod vocatur In Derauuda {in silva Dero- 
rum). — in regione Nordanhymbrorum quae vocatur In Cuneningum. 
50 Ad Baruae {Ad Nemus). — Ad Tuifyrdi {ad duplex vadum). 

Selaeseu {insula vituli marini). — Heruteu {insula cervi). — Bear- 
daneu. — Peartaneu. — Laestingae, Laestingaeu. — Cerotaesi {Ceroti 
insuJd). — Homelea \flumen\. — Vinuaed [fluvius]. — 
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ni. ALTKENT. URKUNDEN 

AUS DER ERSTEN HÄLFTE DES 9. JAHRHUNDERTS. 

1. Oswiilf. Cott. Aug. ii. 79. 
805—831. 

ic Osuulf aldonnonn mid godes gaefe ond BeornÖryÖ min gemecca 
sellaS to Gantaarabyrg to Gristes cirican Ssöt lond set Stanhamstede, 
XX swuluncga, gode allmehtgum 7 Öere halgon gesomnuncgsB fore hyhte 
7 fore aedleane Öaes aecan 7 Öaes towardon lifes 7 fore uncerra saula 
heia 7 uncerra bearna; ond mid micelre eaSmodnisse biddaÖ Öset wit 5 
moten bion on 8em gemanon &e 8aer godes Siowas siondan 7 t$ä menn 
8a 8aer hlafordas wseron 7 Sara monna 8e hiorä lond to Öaere cirican 
saldon, ond Ssettse mon unce tide ymb tuaelf mona8 mon geuueorSiae 
on godcundum godum 7 sec on aelmessan susd mon hiora doeS. 

ic Sonne Uulfred, mid godes gaefe arc.-epis., Öas forecuaedenan 10 
uuord fuUiae 7 bebeode Saßt mon ymb tuaelf monaÖ hiora tid boega 
Öus geuueoröiae to anes daeges to Osuulfes tide ge mid godcundum 
godum ge mid aelmessan ge aec mid higna suesendum. Sonne bebeode 
ic Öaet mon Öas Öing seile ymb tuaelf monaÖ of Liminum, 5e Öis fore- 
cuaedene lond to limpeS , of Saem ilcan londe aet Stanhamstede : cxx 15 
huaetenra hlafa 7 xxx clenra 7 an hriÖer dugunde 7 1111 scgp 7 tua 
flicca 7 V goes 7 x hennfuglas 7 x pund caeses, gif hit ftiguldaeg sie. 
gif hit Sonne festendaeg sie, seile mon uugge caesa 7 fisces 7 butran 7 
aegera Säet mon begeotan maege, 7 xxx ombra godes uuelesces aloS 
Set limpeS to xv mittum, 7 mitten fulne huniges oSSa tu§gen uuines, 20 
sug hwaeder suae mon Sonne begeotan maege. ond of higna gem§nuiw 
godum Saer aet ham mon geselle cxx gesuflra hlafa to aelmessan for 
hiora saula, suae mon aet hlaforda tiäum doeS. ond Sas forecugdenan 
sugsenda all agefe mon Sgm reogolwarde, 7 he brytnig swae higuw 
maest red sie 7 Saem sawlum soelesi aec mon Säet weax ägaefe to 25 
ciricican, 7 hiora sawlum nytt gedoe Se hit man fore doeS. aec ic 
bebeode minum aefterfylgendu»i Se Säet lond hgbben aet Burnan Säet 
hiae simle ymb xu monaS foran to Saere tide gegeorwien ten hund 
hlafa 7 swae feola sufla, 7 Sgt mon gedele to aelmessan aet Sere tide 
fore mine sawle — 7 Osuulfes 7 BeornSrySe — aet Cristes cirican, 7 him se 30 
reogolweord on byrg gebeode foran to hwonne sio tid sie. aec ic bidde 
higon Sette hie Sas godcundan god gedon aet Sere tide fore hiora 
sawluw: Säet gghwilc messepriost gesinge fore Osuulfes sawle twa 
messan, twa fore BeornSrySe sawle ; 7 aeghwilc diacon arede twa pas- 
sione fore his sawle, twa fore hire; ond gghwilc godes Slow gesinge 35 
twa fiftig fore his sawle, twa fore hire, Saette ge fore uueorolde sien 
geblitsade mid Sem weoroldcundum godum 7 hiora saula mid Sem 
godcundum godum. aec ic biddo higon Säet ge me gemynen aet Sere 
tide mid suilce godcunde gode suilce iow cynUc Synce, ic Se Sas ge- 
settnesse sette ge hueder ge for higna lufon ge Seara saula Se haer 40 
beforan hiora namon auuritene siondon. vaiete in domino! 

J?is is gesetnes (O)sulf(es 7) BeamSrySe. 
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2. Eadwald. Cott. Aug. ii. 19. 

831. 

8is is gelinge Eadwaldes Osheringes 7 CyneÖrySe, ESelmodes lafe 

aldormonneB, ymbe t5et lond et Gert 8e hire Eoelmod hire hlabard salde. 

wes hit becueden Osbearte bis broÖar suna, gif he CyneÖryÖe oferlifde, 

7 siÖÖan neniggra meihanda ma Öes cynnes, ac hia hit atuge yfter 

5 hira dege, swe hit him boem rehtlicast 7 elmestlicast were. 

Sonne hebfaS Eadwald 7 Cyne Sas wisan 8as fiindene mid hira 
friandum: gib Eadweald leng lifige Sonne GyneSryÖ, geselle et Sem 
londe et Gert x Öusenda. gif he gewite er Sonne hia, bis bama sne 
hwele sne lifes sie agefe Set feoh, ond atee sae hit soelest sie for 
10 8a hit begetan, nis EÖelmode enig meghond neor Ses eynnes Sänne 
Eadwald, bis modar, bis broSar dohtar : mest cyn Set he Set lond hebbe 
7 bis beorn yfter him; 7 sue ateon sue him nytlicas Synce for Sa Se 
hit mid reohte begetan. 

ego GeolnoS mid godes gefe ercebiscojt? yis mid Xps' rodetaene 
15 festnie 7 write. Biarnhelm. Eoelmund. Osmand. Biamheah. SefreS. 
Seiwald, whelm. ESelwald. Eardulf. Biarnhelm. Eadgar. Elfstan. 
SigefreS. SigefreS. Ealhstan. BiarnnoS. Gialbarht. Wealdhelm. Tir- 
wald. Oba. Biarnhelm. Sigemund. HerefreS. Wynhelm. Wunbeald. 
Wermund. 

3. Ealhburg. Gott. Aug. ii. 52. 

Gegen 831. 

Sis sindan geSinga Ealhburge 7 Eadwealdes et Sem lande et Burnan 
hwet man elee gere ob Sem lande to Gristes eirican Sem hiwum agiaban 
scel for Ealhburge 7 for Ealdred 7 fore Eadweald 7 Ealawynne : xl ambra 
mealtes 7 xl 7 cc hlaba, 1 wege cesa, 1 wege speces, 1 eald hriSer, 
5 1111 weSras, x goes, xx henfdgla, 1111 foSra weada. 7 ie Ealhburg be- 
biade Eadwealde minem mege an godes naman 7 an ealra bis haligra 
Set he Sis wel healde bis dei 7 siSSan forS bebeode bis erbum to 
healdenne, Sa hwile Se hit cristen se. 7 suelc mon se Set lond hebbe 
eghwylee sunnandege x gesuflra hlafa to Sare eirican for Ealdredes 

10 saule 7 for Ealhburge. 

Sis is sia elmesse Se Ealhhere bebead Ealawynne bis doehter et 
Denglesham, et 111 sulungum: elee gere e pen' to Gristes eirican Sem 
higum. 7 suelc man se oisses landes bruce, agebe Sis fiah an godes 
gewitnesse 7 an ealra bis haligra, 7 suilc man sue hit awege, Sonne 

15 se hit on bis sawale nas on Ses Se hit don het. 

4. Lufa. Gott. Aug. ii. 92. 

832. 

ic Lufa mid godes gefe ancilla domini wes soecende 7 smeagende 
ymb mine saulSearfe mid GeolnoSes sercebiscopes geSeahte 7 Sara hiona 
et cristes eirican. willa ic gesellan of Sem aerfe Se me god forgef 7 
mine friond to gefaltemedan glce gere lx ambra maltes 7 cl hlafa. 
5 L hwitehlafa, cxx elmeshlifes, an hriSer, an suin, iiii weSras, 11 wgga 
spices 7 ceses Sem higum to cristes circcan for mine saule 7 minra 
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frionda 7 mega 8e me to gode gefultemedan , 7 Ögt sie simle to ad- 
sumsio scae. Marie ymb xu monaS. end sne eihwelc mon 8we 8is 
lond hebbe minra serbenumena Öis agefe 7 mittan fulne huniges, x goes, 
XX henfuglas. 10 

ie CeolnoÖ mid godes gefe ereebiseop mid Cristes rodetacne Öis 
festnie 7 write. Beagmund pr' geÖafie 7 mid write. BeomfriÖ pr' 
geöafie 7 mid write. Wealhhere. Osmund. Deimund. jEÖelwald. Wer- 
bald. SifreÖ. SwiÖberht. Beornheah. iEÖelmund. Wighelm. Lubo. 

ic Luba, eaÖmod godes Öiwen, Öas forecwedenan göd 7 Öas elmessan 15 
gesette 7 gefestnie ob minem erfelande et Mnndlingham Öem hiium 
to Cristes eirican. 7 ic bidde 7 an godes libgendes naman bebiade 
Öaem men 8e Öis land 7 Öis erbe hebbe et Mundlingham Öet he Öas 
god foröleste 0Ö wiaralde ende, se man, se Öis healdan wille 7 lestan 
Öet ic beboden hebbe an Öisem gewrite, se him seald 7 gehealden sia 20 
hiabenlice bledsung; se his ferweme oÖÖe hit agele, se him seald 7 
gehealden hellewite, bute he to fulre böte gecerran wille gode 7 
mannnm. uene ualete, 

Lnfe )?incggewrii 

6. Abba. Gott. Ang. ii. 64. 
835. 

ic Abba geroefa cyöe 7 writan hate hu min willa is psßt mon ymb 
min serfe gedoe 2dft&r minum dsege. 

serest ymb min lond, pe ic hsebbe 7 me god Iah 7 ic sei minum 
hlafordnm begset, is min willa, gif me god beames unnan wille, Öset 
hit foe to londe aßfter me 7 his bruce mid minum gemeccan 7 sioÖÖan 5 
swae forÖ min cynn, Öa hwile J>e god wille Öaet Öeara aenig sie J?e 
londes weorÖe sie 7 land gehaldan cunne. gif me Öonne gifeÖe sie 
ÖaBt ie beam begeotan ne m^ge, ]?onne is min willa ]>aet hit haebbe 
min wirf, Öa hwile Öe hia hit inid clennisse gehaldan wile, 7 min broÖar 
Alchhere hire fultume 7 )>aet lond hire nytt gedoe. 7 him man sgUe 10 
an half swulung an CioUandene to habbane 7 to brucanne, wiöoan 
Öe he Öy geornliocar hire Öearfa bega 7 bewiotige. 7 mon seile him 
to Öem londe 1111 oxan 7 11 cy 7 l scgpa 7 aenne hörn, gif min wirf 
Öonne hia nylle mid clennisse swae gehaldan 7 hire liofre sie oÖer 
hemed to niomanne, Öonne foen mine megas to Öem londe 7 hire 15 
agefen hire agen. gif hire Öonne liofre sie . . . . nster to gänganne oÖÖa 
snÖ to faranne, Öonne agefen hie twaegen mine mggas, Alchhere 7 
AeÖel .... hire twa Öusenda 7 fon him to Öem londe. 7 ägefe mon to 
Liminge l eawa 7 v cy fore hie, 7 mon seile to Folcanstane in mid 
minuw lice x oxan 7 x cy 7 c eawa, 7 c swina 7 higum ansundran 20 
D pend', wiÖÖan Öe min wTit ps&r benuge innganges swae mid minum 
lice swae sioÖÖan yferran dogre, swae hwaeder swae hire liofre sie. gif 
higan Öonne oÖÖe hlaford )?aet nylle hire mynsterlifes geunnan, oÖÖa 
hia siolf nylle 7 hire oÖer Öing liofre sie, }?onne agefe mon ten hund 
pend' inn mid minum lice me wiÖ legerstowe 7 higum ansundran fif 25 
hund pend' fore mine sawle. 

7 ic bidde 7 bebeode, swaelc monn se Öaet min lond hebbe, Öaet he 
aelce gere agefe Öem higupi aet Folcanstane . l ambra maltes 7 vi ambra 
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grnta 7 111 wega spiees 7 eeses 7 cccc hlafa 7 an hriÖr 7 vi scep. 

30 7 swaßlc monn se 8e to minam aerfe foe, Sonne gedele he aelcnm mes- 
sepreoste binnan Cent mancns goldes 7 selcam godes Siowe pend' 7 
to &ancie Petre min waergeld twa Susenda. 7 Freooomund foe to minum 
sweorde 7 agefe 8er aet feower Öusenda; 7 him mon forgefe Öeran 
Öreotene hund pending. 7 gif mine broÖar aerfeweard gestrionen 8e 

85 londes weor8e sie, ]7onne ann ie Sem londes. gif hie ne gestrionen 
088a him sylfum aelles hwset sgle, SBffcer hiora dege ann ic his Freo8o- 
munde , gif he 8onne lifes bi8. gif him elles hwset saele8, 8onne ann 
ic his minra swaestar snna, swaBlcnm se hit ge8ian wile 7 him gife8e 
bi8. 7 gif J>8Bt gesele }>8et min eynn to 8an elane gewite 8aBt 8er 8eara 

40 nan ne sie 8e londes weor8e sie, )?onne foe se hlaford to 7 8a higan 
aet Kristes eirican 7 hit minam gaste nytt gedoen. an 8as redenne ic 
hit 8ider seile 8e se monn se8e Kristes eirican hlaford sie se min 7 
minra erfewearda forespreoca 7 mnndbora, 7 an his hlaforddome we 
bian moten. 

45 ic Ciolno8, mid godes gefe aercebiscop, 8is write 7 8eafie 7 mid 
Cristes rodetacne hit festniaß. ic Beagmund pr' 8is 8eafie 7 write. ic 
Waerhard pr' ab' 8is deafie 7 write. ic Abba geroefa 8is write 7 festnie 
mid Kristes rodetacne. ic -^8elhun pr' 8is 8eafie 7 write. ic Abba pr' 
8is J>eafie 7 write. ic Wigmund pr' 8is write 7 8eafie. ic lof pr' ois 

50 8eafie 7 write. 

ic Osmund pr' 8is 8eafie 7 write. ic Wealhhere diac' 8is. write 7 
8eafie. ic Badano8 diac' 8is write 7 8eafie. ic Heaberht diac' 8is write 
7 }?eafie. ic No8wulf subdiac' 8is write 7 8eafie. ic Wealhhere sub- 
diac' 8is write 7 8eafie. ic Ciolwulf subdiac' 8is write 7 8eafie. 

55 Heregy8 hafa8 8as wisan binemned ofer hire deg 7 ofer Abban. 
8aBm higum et Cristes eirican of Saem londe et Cealflocan : 8aet is 8onne 
8ritig ombra ala8 7 8reo hund hlafa — 8eara bi8 fiftig hwitehlafa — , an 
weg spiees 7 ceses, an ald hriSr, feower weSras, an suin o88e sex 
weSras, sex gosfuglas, ten hennfuglas, 8ritig teapera, gif hit wintres 

60 deg sie, sester fulne huniges, sester fulne butran, sester fulne saltes. 
7 Heregy8 bibeade8 8em mannum 8e efter hire to londe foen on godes 
noman, 8aßt hie fulgere witen 8aßt hie 8iss gelgsten 8e on 8issem gewrite 
binemned is 8gm higum to Cristes eirican, 7 8aet sie simle to higna 
blodlese ymb twelf mona8 agefen. 7 se mann se to londe foe, agefe 

65 hire erfehonda xiii pund pendinga; 7 hio forgife8 fiffcene pund, for 8y 
8e mon 8as feorme 8y soel gelaöste. 

Abban geroefan aerfegedal: his ge8inga to Kristes eirican. 

6. Badano8. Cott. Aug. ii. 42. 

837. 

ic Badano8 Beotting cy8o 7 writan hato hu min willa is 8et min 
aerfelond fere, 8e ic et Ae8eluulfe cyninge begaet 7 gehöhte mid fuUum 
friodome on aece aerfe, aefter minum dege 7 minra aerfewearda, 8et is, 
mines wifes 7 minra bearna. ic wille aerist me siolfne gode allmeht- 
5 gum forgeofan to 8ere stowe aet Cristes eirican, 7 min bearn 8gr Mest 
gedoan, 7 wiib 7 oild Saem hlaforde 7 higum 7 8aBre stowe befestan 
ober minne dei to fri8e 7 to mondbyrde 7 to hlaforddome on 8aem 
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Öingum Öe him Öearf sie. 7 hie brueen londes hiora dei, 7 higon 
gefeonnieB to minre tide swae hie soelest Öurhtion megen; 7 higon iis 
mid heora godeundum godum swg gemynen swsß us arlie 7 him icl- 10 
meslie sig. 

7 t^onne ofer hiora dei, wifes 7 cilda, ie bebeode on godes noman 
Öset mon agefe Sset lond inn higum to heora beode him to bracaüne 
on ece aerfe, swaj him liofast sie. 7 ie biddo higon for godes lufe Öset 
se monn se higon londes unnen to brneanne 8a ilcan wisan leste on 15 
swsesendum to minre tide, 7 Öa godcundan lean minre saule mid 
gerece swg hit mine serfenuman ser onstellen. 

Öonne is min willa Öset Öissa gewriota sien twa geliee : 08er habben 
higon mid boecum, 08er mine aerfeweardas heora dei. 

8onne is 8es londes 8e ic higum seile xvi gioc aerSelondes 7 20 
medwe, all on aece aerfe to brucanne ge minne dei, ge aofter swae to 
ationne swae me mest red 7 liofast sie. 

CeolnoS arc'-episc' Siss writo 7 festnig mid Cristes rodetaone. 
Alchhere dux 8iss writo 7 8eafig. Baegmund prb' ab' 8lss writo 7 
Seafig. Hyseno8 pr' 8iss writo 7 Seafig. Wigmund. Badeno8. Osmund. 25 
Sui8berht. Dyddel. Cichus. Sigemund. ESelwulf. Tile. Cyneberht. 
E8elred. Badano8. 



IV. AUS DER NORTHUMBR. INTERLINEARVERSION 

DES PSALTERS VESPAS. AI. 

Psalm. 2. 

1. O^are fremuemni gentes ei popuU mediiati sunt inama? 
2. AstUerunt reges terrae et principes convenerunt in unum adversus 
dominum et adversus Christum eius. 3. Dirumpamus vincula eorum et 
projiciamus a nobis jugum ipsorum! 

se earda8 in heofenum bismera8 hie ond dryhtew hyspe8 hie 
i. Qui habitat in caelis inridebit eos et dominus sübsannabit eos 

8onne sprice8 to him in eorre his ond in hatheortnisse his 
5. Tunc loguitur ad eos in ira sua et in furore suo 

gedroefe8 hie ic so81iee geseted ic eam cyning ftom him 

conturbäbit eos 6. Ego autem constituius sum rex ab eo 

ofer Sion mont 8one halgan his bodiende bibod dryhtn^^ 
super Sion montem sanctum ejv^ praedicans praeceptum domini 

Arjhten cwae8 to me sunu min 8u ear8 ic todege ic eende 
7. Dominus dixit ad me filius meus es tu ego hodie genui 

8ec bide from me ond ic selln 8e 8eode erfeweardnisse 8ine 

te 8. Postula a me et dabo tibi gentes hereditatem tuam 

ond onaehte 8ine gemaeru eor8an 8u reees hie in gerde 

et possessionem tuam ierminos terrae 9. Reges eos in virga 

iserre ond swe swe fgt lames 8u gebrices hie ond nu cyningas 

ferrea et tamquam vas figuli con/ringes eos 10. Et nunc reges 



12 IV. Northnmbr. Psalter. 

ODgeotaS bio8 gelaerde alle Sa 8e doemaS eordan 8eowia8 

intellegite erudimim omnes qui Judicath ierram IL Servite 

dryhtne in ege ond wynsamiaS him mid cwaecnoge gegripaS 

domino in timore et exultate ei cum iremare 12. Adpraehendite 

Öylgs hwonne eorsie ärjhien ond ge forweoröen of wege 
disciplinam ne quando irascatur dominus et pereaiis de via 

Sonne beomeS in scortnisse eorre Üb eadge alle Sa Se 
Justa 13. Cum exarserit in brevi ira ejus beati omnes qui 

getreowaS in hine 
confidunt in eum 

Psalm 8. 

dryhten hwet gemonigfaldade sindon Sa Se swencaS mee monge 
2. Domine quid multiplicati sunt qui tribuiant me multi 

ariBaS wiS me monge cweoSaS salwle minre nis 

insurgunt adversum me 3. multi dicunt animae meae non est 

haeln bire in deo hire Sn soSUce dryht^ ondfenge min earS 

Salus Uli in deo ejus 4. Tu autem domine susceptor meus es 

wuldur min ond nphebbende heafad min mididstefhe minre to 

gloria mea et exaltans caput meum 5. Voce mea ad 

dryhtne ic cleopede ond geherde mee of mnnte Ssem halgan bis 
dominum clamavi et exaudivit me de monie sancto suo 

ic bneappade ond slepan ongon ond ic eft aras forSon Srybten 
6. Ego dormivi et somnum coepi et resurrexi quoniam dominus 

onfeng mee ne ondredn ic Susend folces ymsellendes me aris 

suscepit me 7. Non timebo milia populi circumdantis me exurge 

drybt^ balne me doa god min forSon Su sloge alle 

domine salvum me fac deus meus 8. Quoniam tu percussisti omnes 

wiSerbrocan me butan intingan toeS synfalra Su forSrsestes 
adversantes mihi sine causa dentts peccatorum eontenUsti 

dryhtnes is baelu ond ofer fole Sin bledsung Sin 
9. domini est salus et super popvlum tuum benedictio tua 

Psalm 4. 

midSy ic geeede Se Su geherdes me god rehtwisnisse minre in 
2. Cum invocarem te exaudisti me deus justitiae meae in 

geswencednisse Su gebrgddes me mildfla me dryht^ ond geher 
tribulatione dilatasti me Miserere mihi domine et exaudi 

gebed min beam monnan hu longo hwefie on heortan 

orationem meam 8. Filii hominum usque quo grave(s) corde 

to hwon lufiaS ge idelnisse ond soecaS leasunge weotaS Ssette 

ut quid diligitts vanitatem et queritis mendacium 4. Scitote quoniam 

geniiclaS dryhte^i Sone halgan bis drybten gehereS me Sonne 
magnificavit dominus sanctum suum dominus exaudiet me dum 

ic cleopiu to him eorsiaS ond nyllaS syngian Sa Se cweoSaS 

clamavcro ad eum 5. Irascimini et nolite peccare qui dicitis 
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in heortnm eowrnm ond in bedeleoftim eowrnm bio8 geinbryrde 
m cordibus vestris et in ciibüthus vestris conpungimini 

onsecgaS onsegdnisse rehtwisnisse ond gebyhtaÖ in dryhtne monge 
6. Sacrificate sacrificium justitiae et sperate in domino Multi 

cweoÖaÖ hwelc oteaweÖ ns god getacnad is ofer us leht 

dicunt Quis ostendit nobisbona 7. Signatum est supernoslumen 

ondwlitan Sines dryht^ Sa saldes blisse in heortan minre from 

vültus tut domine Dedisti laetitiam in corde meo 8. a 

tide hwgtes wines ond eles bis gemon/gfaldade sindun in 

tempore frumenti vini et olei sui mvJtipHcati sunt 9. In 

sibbe in Öa ilcan ic neapin ond gerestu forÖon ^Öu dryht^n 

pace in id ipsum obdormiam et requiescam 10. Quoniam tu domine 

synderlice in hyhte gesettes me 
slngulariter in spe constituisti me 

Psalm 5. 

Word min mid earnm onfoh^ dryhten onget cleopunge mine 
2. Verba mea auribus percipe domine inteUege clamorem meum 

bebald stefiie gespreces mines cynin min ond god min 

3. intende voci orationis meae rex mens et deus meus 

forSon to 8e ic gebidn dryht^/i on marne ond 8n geheres stefne 

4. Quoniam ad te oräbo domine mane et exaudies vocem 

mine on marne ic setstondn 8e ond gesio forÖon ne wellende 

mea{m) 5. Mane adstaba tibi et videbo quoniam non volens 

god nnrehtwisnisse Sn earS ne eardaÖ neb Se awerged 

deus iniquitatem tu es 6. Non habitabit juxta te malignus 

ne SorbwuniaS Sa unrehtwisan biforan egnm 5inam Sn fedest 

neque permanebuni injusti ante oculos tuos 7. Odisti 

dryht^ alle SaSe wircaS nnrebtwisnisse Sn forspildes hie Sa Sa 
domine omnes qui operantur iniquitatem perdis eos qui 

spreoeaS leasnnge wer bloda ond Sone fseenan onseunaS 
loquuntur mendacium Virum sanguinum et dolosum abhominabitur 

dryht^/i ic soSlice in mengu mildheortnisse Sinre ic inga 

dominus 8. Ego autem in midtitudine misericordiae tuae introibo 

dryht^/2 in hns Sin ic gebidda to temple Ssem halgan Sinum in 
domine in domum tuam odorabo ad iemplum sanctum tuum in 

ege Sinum gelsed me dryht^/i in Sine rehtwisnisse fore 

timore tuo 9. Deduc me domine in tua justitia propter 

feondnm minnm gerece in gesihSe Sinre weg minne forSon 

inimicos meos dirige in conspectu tuo viam meam 10. Quoniam 

nis in mnSe heara soSfestnis beerte beara idel is byrgen 

non est in ore eorum veritas cor eorumvanumest 11, Sepulchrum 

open is braece heara tungam heara faceenlice dydnn doem hie 
patens est guttur eorum Unguis suis dolose agebant judica illos 

god gefallen from geSobtam heara efter mengn arleasnissa 
deus Decidant a cogitationibus suis secundum multitudinem impietatum 
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heara onweg adrif hie forSon onscnnedon 8e dryhten ond 

eorutn expelle eos quoniam exacervaverunt te domine 12. Et 

blissien alle 8a gehyhtaÖ in 8e in ecnisse gefioÖ ond 
laetentur omnes qui sperant in te in aetemum cxultabunt et 

Sa ineardas in Mm ond wuldriaS in 8e alle 8a8e lufiaÖ noman 
inhabitäbis in eis et gloriahuntur in te omnes qui diligunt nomen 

Öinne forÖon Öu dryhte« Öu bledsas Öone rehtwisan Aiyhten 

tuum 13. Quoniam tu domine benedices justum domine 

swe swe mid seelde godes willan dines t^a gebegades usic 
ut scuto bonae voiuntatis tuae coronasU nos 



Psalm 6. 

dryhten nales in eorre Sinum Sn dreast me ne in hatheortnisse 
2. Domine ne in ira tua arguas me neque in ' furore 

Öinre 8u Sreast me mildsa me dryhten forÖon untrum 

iuo corripias me 3. Miserire mihi domine quoniam infirmus 

ic eam hael me dryhten forÖon* gedroefed sindun all ban min 
sum sana me domine quoniam conturbata sunt omnia ossa mea 

Ond sawl min gedroefed is swiÖe ond 8u dryhten hu longe 

4. et anima mea turbaia est valde Et tu domine usque quo 

gecer ond genere sawle mine halne me do fore 

5. convertere et eripe animam meam salvum me fac propier 

mildheortnisse t$ine forSon nis in ÖeaÖe se gemyndig sie 

misericordiam tuam 6. Quoniam non est in morie qui memor sit 

Öin in helle soÖlice hwelc ondetteÖ Öse ie won in geamrunge 

iui in inferno autem quis confitebitur tibi 7. Laboravi in gemitu 

minre ic Öwea Öorh syndrie nght bed min mid tearum strene 
meo lavabo per singulas nocles lecium meum lacrimis Stratum 

mine ic wetu gedroefed is fore eorre ege min ic aldade 

meum rigäbo 8. Turbattis est prae ira octäus meus inveteravi 

betwih alle feond mine gewitaS from me alle 5a 

inter omnes i^imicos meos 9. Discedite a me omnes qui 

wircaÖ unrehtwisnisse forÖon geherde dryhten stefhe wopes 
operamini iniquitatem quoniam exaudivit dominum vocem fletus 

mines geherde dryhten boene mine dryhten gebed 

mei 10. Exaudivit dominum deprecationem meam dominum orationem 

min genom scomien ond sien gedroefde alle feond 

meam adsumpsit 11. Erubescant et conturbentur omnes inimici 

mine sien forcerred onbec ond scomien swiÖe hredlice 
mei avertantur retrörsum et erubescant valde velociter 
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V. AUS ALFREDS WERKEN. 

1. Aus der Übersetzung von Baedas Historia Ecclesiastica. 

Ccedmon. 

In Öysse abbudissan mynstre waes sum bröÖor synderlfee mid 
godcundre giefe gemsered ond geweoröad; forÖon h6 gewunade ge- 
risenlice leöÖ wyrcean , ÖäÖe tö aefsesönesse ond tö ä-rfesÖnesse be- 
lumpon, sw« baette, swsehwsetswae h6 of godcundum stafam Öurh 
böc6ras geleornode, Ösßt h6 sefter medmiclum fsece in scopgereorde mid 5 
Öi maesÖan swötnesse ond inbryrdnesse geglengde ond in englise 
gereorde wel geworht forÖ bröhte; ond for bis leöÖsongum monigra 
monna m6d oft t6 worulde forhogodnesse ond t6 gebeödnesse baßs 
hefonlecan lifes onbaernde wseron. ond e&c swelce monige öÖre aefter 
bim in Ongelbeöde ongunnon aefaesöe leöÖ wyrcan, ac nsenig hwseÖre 10 
bim baet gelice d6n nemeabte; forbon bä nalaes from monnum n6 burb 
mon gelaered waes, baßt b6 bone leöÖcraßft geleornade, ac b6 waes go'd- 
cundlice gefultnmod ond burb godes giefe bone songcraeft onffeng ond 
b6 forbon naefre nöbt le^sunga n6 Idles leöbes wyrcan nemeabte, ac 
efiie bä ä.n, t^k^Q tö aefaesbnesse belumpon ond bis baere aefaesban tangan 15 
gedafenade singan. 

Waes b6 — s6 mon — in weoruldbäde geseted ob bä tlde, be b6 
waes gel6fedre ieldo, ond b6 naefre naenig leöb geleornade. ond b6 
forbon oft in gebeörscipe, bonne baer waes blibse intinga gedömed, baet 
bie ealle sceolden burb endebyrdnesse be bearpan singan , bonne b6 20 
geseab bä, bearpan bim neälaecan, bonne äräs b^ for sceome from baem , 
symble ond bäm eöde tö bis büse. bä bö baet bä sumre tide dede, 
baet be forl^t baet büs baes gebeörscipes ond üt waes gongende tö neä.ta 
scypene, bära beord bim waes baere neabte beboden, bä bö bi baer in 
gelimplicre tide bis leomu on resbe gesette ond onslaepte, bä stöd bim 25 
sum mon aet burb swefri ond biene bälette ond grötte ond biene be 
bis noman nemde: 'Caedmon, sing mö bwaetbwegu.' bä ondswarode 
bö ond cwaeb: 'necon ic nöbt singan ond ic forbon of byssum gebeör- 
scipe üt eöde ond bieder gewät, forbon ic näubt singan necübe.' eft 
bö cwaeb, söbe mid bim sprecende waes: 'bwaebre bii mö meabt singan.' 30 
cwaeb bö: 'bwaet sceal ic singan?' cwaeö bö: 'sing mö frumsceaft.' 

Da bö bä bäs ondsware onf^ng, bä ongon bö söna singan in 
berenesse godes scieppendes bä fers ond bä word, be bö naefre ne- 
gebiörde, bära endebyrdnes bis is: 

'nü w6 sculon berigean befonrfces weard, * 35 

metodes miebte ond bis mödgebonc, 

weorc wuldorfaeder, swae be wundra gebwaes, 

6ce drybten, ord onstealde. 



^ Anorthumbr. Version. 

na scylun bergan hefaenricaes uard, 



metudses maecti end bis modgidanc, 
uerc auldnrfadur; sue he uimora gihuaes, 
eci dryctin, or astelidaß. 
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hä seresS sceöp eori^an bearnnm 

40 hefon tö hr6fe, h&lig scieppend: 

t5ä middangeard moncynnes weard, 
6ce dryhten, sefter teöde, 
firam foldan fre& selmihtig.' 
Bk kräs h6 from ti&m slsepe ond eal, Saßt li6 slsepende song, fsBsSe 

45 on gemynde haefde ond Öa&m wordum söna monig word in öaßt ilce 
gemet gode wyröes songes tö geÖeödde. 84 com h6 on morgen tö 
8^m tAnger^fan, sö8e bis ealdormon W8ßs, ssegde him, hwelce giefe M 
onföng ; ond hö hiene söna tö 8^re abbudissan gelsedde ond hiere Sset 
c^Öde ond ssegde. tik hat heö gesomnfan ealle 8ä gel^redesSan men 

50 ond 8ä leornöras ond him ondweardum h6t secgan 8set swefii ond Säet 
leö8 singan, Ssette ealra heora döme gecoren wsere, hwset o8Öe hwonon 
Öaet cymen ws&re. Öi wsbs him eallnm gesewen, swsesw^ hit waes, 
baet him wsere from dryhtne selfam hefonlec giefn forgiefen. S& rehton 
hie him ond saegdon snm h&lig spei ond godcnndre läre word, bebadon 

55 him Öä, gif hö meahte, Öaet hö in swfnsunge leöÖsonges Öaet gehwierfde. 
8& hö 8ä haefde ti& wisan onfongne, 8ä eöde hö hä,m tö bis hüse ond 
ewöm eft on morgen ond tif betstan leö8e geglenged him äsong ond 
ägeaf, Öaet him beboden waes. 

B& ongon seö abbudisse clyppan ond Infigean 8ä godes giefe in 

60 Öaem men ond heö hiene 8ä monade ond Iserde, Öaet h^ woruldhM 
forl^te ond munuchäde onfönge. ond hö Öaet wel Öafode; ond heö 
hiene in Öaet mynster onföng mid bis gödum ond hiene geÖeödde tö 
gesomnunge Ö&ra godes Öeöwa ond bot hiene laeran Öaet getael Öaes 
bälgan staeres ond spelles. ond hö eal, Öä hö in gehiörnesse geleornian 

65 meahte, mid hiene gemyndgade ond, swaeswae cls&ne niöten, eoÖorcende 
in Öaet swötesöe leöÖ gehwierfde. ond bis song ond bis leöÖ w^ron 
swa& wynsumn tö gehiöranne, Öaette Ö& selfan bis l&reöwas aet bis müöe 
writon ond leomodon. song hö aeresÖ be middangeardes geseeape ond 
bl fruman moncynnes ond eal }?aet stser Genesis (Öaet is seö aeresöe 

70 Möyses böc) ond eft bi ütgonge Israhöla folces of iEgypta londe ond 
bi ingonge Öaes gehätlondes ond bi öÖrum monegum spellum Öaes hälgan 
gewrites canones böca ond bl CrlsÖes menniscnesse ond bl his Öröw- 
unge ond bl his üpästlgnesse in hefonas ond bl Öaes bä^lgan gsesÖes 
cyme ond Öära apostola läre ond eft bi Öaem ege Öaes töweardan dömes 

75 ond bl fyrhtu Öaes tintregllcan wites ond bi swötnesse Öaes hefonlecan 
rlces hö monig leöÖ geworbte, ond swelce e&c öÖer monig be Ögem 
godcundum fremsumnessnm ond dömnm hö geworbte. on eallum Öaem 
hö geornlice giömde, Öaet hö men ätuge from synna Man ond m&ndaeda 
ond tö lufan ond tö geornfulnesse äwehte gödra daeda. forÖon hö 

80 waes — so mon — swlÖe aefaesÖ ond regollecum Öeödscipum eäÖmödllce 
underÖßöded, ond wiÖ Öaem, Ö&Öe on ööre wlsan dön woldon, hö waes 
mid wielme micelre ellenwödnisse onbaerned ; ond hö forÖon faegre ende 
his Uf betynde ond geendade. 

5 ~ he aerist scop aelda bamum 

heben til hrofe, haleg scepen. 
tha midduDgeard^ moncynnaes uard, 
eci dryctin, aefter tiadse 
firum foldu frea allmectig. 
Primo cantavii Caedmon istud Carmen. 
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2. Aus dem Hattomnso. der Cura Fastoralis. 

I>ü leöfasta br68ur, suiSe freöndllce ond sniSe fremsumllce 8A m& 
tseldesS ond mid ektimöäe ingeSonce M m& ciddesS ; forÖon ic min mäS 
ond wolde fleön Ö& byrÖenne Ö^re hirdelecan gi6menne. Gära byrÖenna 
heiignesse, eall Sset ic bis geman, ic ä,write on t^isse andweardan bec, 
Üfl&s hl hw^m leohte Öyncen tö underfonne; ond ic eäc Isere Öset 
hira nin Öära newilnle 8e hine unwaerlice begä; ond s68e hl unwaer- 5 
lice ond ünryhtUce gewilnige, ondrsede h6, Öaet h6 hl ^fre undörfönge. 
Nu ic wilnige Saette 8eös sprsec stigge on Sset ingeÖonc Saes leom^res, 
saaesn^ on snme hlsedre, staepmselam neär ond near, oÖSaet hiö faestlice 
gestonde on Öaem solore Öaes mödes 8e hl leomige; ond forÖf ic hl 
töd^le on feöwer: an is S&ra dsela hA h6 on 8one folgoÖ oecnme; 10 
ö8er hA h6 S^ron libbe ; Sridda ig hü h€ Sseron Isere ; fe6r8e is hü h6 
bis igene unÖeäwas ongietan wille ond hira geÖaef biön, Ö^l^s h6 for 
^f underfenge bis eäSmödnesse foVl^te o88e eft bis lif sie nngellc bis 
S^nnnga oooe bö t6 Srlste ond t6 stlt^ sie for tif underfenge bis 
Iäre6wd6mes; ac gemetgige hit si ege bis ägenra nnöeäwa ond befaeste 15 
b6 mid bis llfes blsennm Sä Ure SsemSe bis wordum negeli^fen; ond 
Öonne b6 göd weorc wyrce, gemyne b6 Öaes yfeles 8e b6 worbte, Öette 
siö ünrötnes, Öe b6 for Öaem yflan weorcum haebbe, gemetgige Öone 
gefeän 8e b6 for Ö^m gödan weorcnm baefde; S^lses h6 beforan Öaes 
di^glan däman e&gum sie äbafen on bis möde ond on oferm6ttam 20 
äönnden ond Öonne Öurh Öaet selfllce bis gödan weorc forleöse. Ae 
monige sindon m6 snlÖe önllce ön üngel^rednesse, ÖeähÖe hl n^fre 
leorningcnibtas ns&ren, wilnlaÖ Öe&b läreöwas t6 beönne ond Öyneet 
bim snlÖe leobt siö byrÖen Öaes Iäre6wd6mes, forÖonÖe hl necunnon 
Öaet maegen bis micelnesse. From Ösere dura selfire Öisse bec, Öaet is 25 
from onginne Öisse sprsece, sint ädrifene ond getselde Ö& ünwaran, Öe 
bim ä^iat Öone craeft Öaes läreöwdömes Öe hl n& negeleomodon. 

I. Daette nnlserde nedyrren nnderfön l&reöwdöm. 

ForÖonÖe nän craeft nis tö laeranne Ö^mÖe hipe &t geornllce 
neleomode , forbwon beöÖ ^fre sn^ Örf ste Öä ungeMredan Öaet hl 30 
nnderfön Ö& beorde Öaes läriöwdömes, Öonne sä craeft Öaes l&reöwdömes 
bfÖ craeft ealra craefta? Hn4 nät Öaet Öä wnnda Öaes modes biöÖ 
dfgelran Öonne Öä wnnda Öaes licbaman? Ond Öe&h Ö& woroldlecan 
l^cas scoma)^ Öaet hl onginnen Öä wnnda läcnlan Öe hl gesiön ne- 
magon, ond hnru gif hl nöuÖer gecnäwan necunnan n6 Öä medtrymnesse 35 
n6 eic Öi wyrta oe Öa&rwiÖ sculon. Ond bwllon nescomaÖ Ö&Öe Öaes 
mödes laeceas beon scoldon, ÖeäbÖe hl nä.ne wnbt öngitan necunnon 
Öära gsestlecena beboda, Öaet hie bim önteöÖ Öaet hie slen beortan 
Isecas. Ac forÖonÖe nü eall so weorÖscipe Öisse worolde is gecierred 
— Gode Öonc — tö weorÖscipe Öaem äewfaestam, Öaet Ö& sindon nü 40 
weorÖoste Öe aewfaestoste sindon, forÖon licet sulÖe monig Öaet hö 
^wfaesÖ läreöw sie, Öe hö wilnaÖ micle woroldäre habban. Be Öäm 
CrlsÖ selfa cleopode ondÖus cwaeÖ: „hl söcaÖ Öaet hl mon ^rest gröte 
ond weoröige on ceäpstöwum ond on gebeörscipum ond Öaet hie fyrmest 
hlynigen aet sefengieflum ond Öaet ieldesÖe setl on gemötengum bl.söcaÖ/ 45 
ForÖon ble suä ön ofermöttum ond mid üpähafenesse becumaÖ tö 

King«, anglB. Leseb. 2 
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8^re äre 8^re hirdelecan gi^menne; hf nemagon medomlice Öönian 8& 
^^nunga ond Ssere e&Ömödnesse läre6was bi6n; ac si6 tunge biS 
gescinded on 8äm läriöwdöme Sonne hiö öt^er l&vb, öSer hiö liornode. 

50 Suelcum monnum dryhten cidde bnrh t5one witgan ond him suele 
oÖwät, Sä h^cnseS: ,hfe ricsedon, nsßs Seäh mines Sonces; ealdormen 
hi w^ron ond ic hie necüÖe". D4Öe suä rlcsieaÖ, hl rlcslaÖ of hira 
ägnum dorne, nses of Sses hiöhstan d6man, Sonne hi nebeöS mid nänre 
sylle underscotene Ssßs godcandllcan msBgenes nä for nänum craßfte 

55 geeorene, ac mid hira ägenre gewilnunge nie biöS onbaernede, Säet hie 
gereäfiaS snä heäne läriöwdöm saiSor Sonne hi hine geearnien. Hie 
Sonne s6 eca ond s6 di6gla d6ma üpähefeS suelce h.6 hl nyte, ond 
geSaflende h6 hit forbireS for S4m dorne his geSylde. Ac Seäh hi on 
oäm h&de fela wnndra wyrcen, effc Sonne hi t6 him cumaS, h6 cuiS: 

60 „gewltaS from m6, g6 unry htwyrhtan 1 n&t ic hwaet g6 sint* Eft h6 
hie S^reäde Sarh Sone witgan for hira nngelserednesse, Sä h6 cnseS: 
,Dä hierdas nsefdon ondgit: hie Aaßfdon mlne sß ond hl m6 ne- 
geeniöwon. S^Se godes bebodu negecnseS, nebiS hä oncnäwen from 
gode. Dsßt ilee euseS sayiGius Panlns: ,,SäSe god neongit, neongit 

65 god hine.* Unwise lireöwas cumaS for Saes folces synnum. ForSon 
oft for Sses läreöwes unwlsdöme migfaraS Sä hi^remenn, ond oft for 
Saes läreöwes wlsdöme unwisum hiöremonnum blS geborgen. Gif Sonne 
segSer blS unwls, Sonne is tö geSencanne hwset CrlsS seif cnaßS on his 
godspelle; hä cwseS: «gif s6 blinda Sone blindan Iset, hi feallaS b^gen 

70 on senne pytt.'' Be Ssem ilcan s^ sealmscop cuaeS: «Sien hira eägan 
äSlstrode Säet hi negeseön, ond hiora hrygc simle gebi6ged." NecuaeS 
h6 Säet, forS^Se h6 ^negum men Saes wysete oSSe wilnode, ae h6 
witgode suäsuä hit geweorSan sceolde. SöSlice Sä eägan Säet beöS 
Sä läreöwas , ond s6 hrygc Säet sint Sä hi^remenn ; forSan Sä eägan 

75 bi6S on Säm lichoman foreweardum ond nfeweardum ond s6 hrycg 
faerS aefter aelcre wuhte; suä gäS Sä läreöwas beforan Sa&m folce ond 
Säet folc aefter. Donne Säm läreöwum äSistrlaS Saes mödes eägan, Se 
beforan gän scoldon mid gödnm bisennm, Sonne gebigS Säet folc hira 
hrycg tö hefegum byrSenum manegum. 

80 IL Nö eft Sä gelaeredan, Se swä nyllaS libban swä hie ön 
böcum leornedon Säet hi scoldon, ne underfön Sä äre Saes 

läreöwdömes. 

Monige eäc wise läreöwas winnaS mid hira Seäwum wiS Sä 
gsesSlecan bebodu Se hl mid wordum IseraS, Sonne hie on öSre wisan 

85 libbaS, on öSre hi laeraS. Oft Sonne s6 hirde gaeS on fi'öcne wegas, 
siö hiord, Se unwaerre biS, gehrlst. Be suelcum hirdum cwaeS so wi^a: 
,gö fortr^don godes sceäpa gaers ond gö gedröfdon hiora waeter mid 
iöwrum fötum, Seäh gö hit aer undröfed druncen." Suä Sä läreöwas: 
hl drincaS suiSe hliiter waeter, Sonne hl Sone godcundan wisdöm 

90 leorniaS ond eäc Sonne hie hiene laeraS; ac hie hit gedröfaS mid hira 
ä^num unSeäwum, Sonne Säet folc blsenaS on hira unSeäwum, nals on 
hira läre. Deäh Säet folc Syrste Saere läre, hie hie nemagon drincan, 
ac hiö bis gedröfed midSämSe Sä läreöwas öSer döS, öSer hie laeraS. 
Be Ss&m dryhten cwaeS eft Surh Sone witgan : „yfle preöstas biö}? folces 

95 hryre.** NedereS nän mon sulSor Saere hälgan gesomnunge Sonne SäSe 



y. Ans Alfred. 10 

{Jone noman nnderfoÖ ond S& endebyrdnesse tken h&lgan h&des ond 
Sonne on wöh 8ö8; forSon hie n&n monn nedearr Sreägean, tSeäh hie 
Ägylten, ac mid t$ä.m he6t5 synna suiSe gebr^dda 8e hie be6& snä 
geweorSade. Ac hie woldon seife fleön tiä byrSenne sa& micelre scylde, 
oäSe bis unwiert^e ws&ron , gif hie mid hiora heortan e&rum woldon 100 
gehiöran ond geornlice get^encan tione Cristes caide, Sä h6 cnseÖ: 
«sö8e ^nigne Öissa ienninga besnicS, him w^re betere Ssßt him w^re 
snmu esnlcweorn tö S^m sniran getiged ond snk äworpen t6 sses 
gründe". Burh 8ä eweorne is getäenod s6 ymbhwyrft Sisse worolde 
ond eäc monna lifes ond hira gOBuinces ond 8nrh 8one ssegrund hira 105 
ende ond s6 siSemesÖa demm. Gönne biS siö cweorn beeierred, Sonne 
s^ monn biS geendod; Sonne biS si6 micle eweorn beeierred, Sonne 
Se6s weorld biS geendod. S6 Sonne tö hälgnm häde becymS ond 
Sonne mid yfinm bisnnm oSSe worda oSSe weorea öSre on won gebringS, 
betre him w^re Sset h6 on tössan häde ond ön eorSlicnm weorcnm 110 
his iTf geendode ; forSsem gif h^ on S^m wel d6S , h6 hsefS Sses göd 
leän, gif h6 yfle d^S, IsesBe wite h6 SrowaS ön helle, gif hä äna Sider 
eymS, Sonne h6 dö, gif h6 öSeme mid him Sider bringS. 

8. Aus dem Cottonmso« des Orosios. 

Europa. 

NA hsebbe wä seortliee gesäid ymb Asia londgemsere; nü wille 
w* ymb Euröpe londgem^re reecean 8W& micel sw4 w6 hit fyrmest 
witon. From p^ve e& Danais west o)' Bin pk ea; seö wylS of p&m 
beorge pe man Alpis h^t and yrnS ]>onne norSryhte on psdB g&rsecges 
earm pe psdt lond ütan ymbliS pe man Bryttannia h^t ; and eft sü)? oS 5 
Dönua pk eä, ]>^re sewielme is neäh pake ek Eines and is siSSan east 
ymende wiS norf^an Cr6ca lond üt on ^one Wendelsse ; and nor)? o)> )>one 
gärseeg ^e mon Gwensse h^t: binnan )^sem syndon monega Seöda, ae 
hit man hs§t eall Germania. 

Ponne wySnorSan Donna sewielme and beeästan Eine syndon 10 
E&stfrancan ; and besül^an him syndon Sw£&fas, on ö)>re healfe pi&re ea 
Donna, and besAj^an him and beeästan syndon B^gSwäre, sä d^l l'e 
man Begnesbnrh h^t and ryhte beeästan him sindon Börne, and 
eästnor)' syndon Dyringas. and benor]>an him syndon Ealdseaxan, 
and benorj^an westan him syndon Frysan. bewestan Ealdseaxnm is 15 
jElfe müt^a )>^re ek and Fr^sland. and psmon westnorS is psdi lond, 
pe man Angle hset, and Sillende and snmne d^l Dena. and benor]>an 
him is Apdrede and eägtnor)> Wylte, Se mon iBfeldan h^t and be- 
eästan him is Wineda land, pe man hset Sysyle, and ekBt&üp, ofer sumne 
d^l, Maroaro. and hy, Maroaro, habbaS bewestan him Dyringas and 20 
Bahamas and B^gware healfe ; and besäSan him on öpre healfe Donna 
^sere ea is padt land Garendre Bdp oS Sä, beorgas pe man h^t Alpis. T6 
^^m ilean beorgam licgaS Bs^gSwara landgemsere and Sw^fa. Ponne 
)eeästan Garendran lande, begeondan )>^m wöstenne, is«Pulgara land; 
and beeästan )>^m is Gröca land. and beeästan Maroaro lande is 25 
Wisle land. and beeästan ]>^m sind Datia, pkpe iü w^ron Getan. 
Bee&stannorSan Maroara syndan Dalamensan and beeästan Dalamen- 
sam sindon Horigti. and benorSan Dalamensam sindon Snrpe; and 

2* 
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bewestan him sindon Sysele. Benor]>an Horoti is M^&a lond; and 

30 benorSan MsegÖa lande Sermende 08 Sä beorgas Biffin. 

Bewestan SüSdennm is pads g&rsecges earm pe li)? ymbAtan psdt 
land Britannia ; and benorSan him is psds b&& eann )>e man hset östsse ; 
and beeästan Mm and benorÖan syndon NorÖdene, &gp9dr g6 on 
\>&m märan landnm gö on ^sem Iglandam; and beeästan him syndon 

35 Afdrede; and besüj^an him is JEife mü]?a p&re ea and Ealdseaxna 
sum d^L NorSdene habbaS him benorf^an ^one ilean sses earm pe man 
Östs£ hset; andbee&stan him sindon östi bk leöde; and Afdrsede be- 
sü}>an. Osti habbaÖ benoröan him )7one ilean sses earm and Winedas 
and Burgendas ; and besüöan him sindon Haefeldan. Borgendan hab- 

40 baÖ }>one ylcan sses earm bewestan him and Sweön benoröan ; and 
beeästan him sint Sermende and besdj^an him Surfe. Swe6n habbaS 
besüj^an him ]?one säBS earm Östi; and beeästan him Sermende; and 
benorSan him ofer S& wästennn is Cwenland ; and bewestannor]?an him 
sindon Seridefinnas and bewestan NorSmenn. 

45 Ohthere s^de his hliforde, JElfröde kynincge, }?set h6 ealra NorÖ- 
manna nor}>mest büde. H6 cwsßS J^^et hö büde on p&m lande 
norÖeweardum wiÖ 8i Wests«. H6 ssede Öeäh padt padt land sye 
sw^Öe lang nort5 )>anon ; ac hit is eall w^ste, büton on fe&wum stöwnm 
sticeemselnm wiciaÖ Finnas, on huntat5e on wintra, and on sumera on 

50 fisco)?e be Ö^re sse. 

H6 B&de psdt hä set snmnm cyrre wolde fandfan hü lange psdt land 
norSrihte Isege o]?)>e hwseÖer senigman benorÖan J'sem w6stene bAde. 
Pä för hä nortlrihte be pxm lande : let him ealneweg p2dt w6ste land on 
ÖsBt steörbord, and pk wldssS on Öaet baeebord I^r^e dagas. I>a waes h6 

55 swä feor norÖ swi pä hwsBlhuntan fyrrest faraÖ. Pä för h6 I>&gy6t 
norÖryhte swä h6 mihte on J^aem ö)?rum )?rim dagnm gesegUan. Bk 
hekg psdt land J^ser eästryhte, otSÖe siö sse inon osßt lond, h6 nyste 
hwsej^er; büton h6 wiste J?aBt h6 pabr bäd westanwindes and hwön 
norSan, and seglede Sä, eä,st be lande swäswä h6 mihte on feöwer 

60 dagnm geseglfan. P4 seeolde h6 bldan ryhte norSanwindes , foröan 
J^sBt land fser beäh süÖrihte, oÖÖe seö säe inon Öaet land, h6 nyste 
hwaB)>er. Dk seglede hä )'anon süSrihte be lande swäswä, hä mihte 
on fif dagnm geseglian. l>k laeg padt an mieel ek üp in pa^t land. 
l>k cyrdon h;f e üp inon Ö& ek, for ]?8em hye nedorston forÖ be |?^re ea 

65 seglian for nnfrioe; forÖaem 6aet land waes eall gebnn on 68re healfe 
losere ea. Nem^tte hä ser nän gebün land, s^ÖÖan h6 fram hys ägnam 
h&me för. Ac him waes ealneweg w6ste land on I?aet steorbord, 
bütan fiscäran and fugeläran and huntan, and padt waeran ealle Finnas ; 
and him waes k wids^ on 8aet baeebord. Da Beormas haefdon swi]>e 

70 wel gebün hyra land ; ac hi nedorston J^seron cuman. Ac 8ära Terfinna 
land waes eall w6ste bütan )^ser huntan gewfcodon oj't^e fiscäras oSÖe 
fngeläras. 

Fela spella him ssedon 8ä Beormas seg}?er gö of hyera ägnnm 
lande gi of }?»m landnm pe ymb hye ütan w^ran ; ac hö nyste hwaet 

75 l^aes 8<^es waes, for Öaem hd hit sylf negeseah. Pä Finnas, him )>ühte, 
and pk Beormas sprsecon neih an geÖeöde. SwiÖost h6 för Öyder, tö- 
eäcan }>aes landes seeäwnnge, for Saem horshwaelnm; forSaem hi habbaS 
swyöe aej^ele bän on hyora t6}>um — pk t^Ö hie bröhton sume ]>aem 
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cynincge — and hiora h^d biÖ swIÖe göd tö seTpräpnm. Si hwael 
biß micle l8§ssa J^onne ööre hwalas : nebiÖ he lengra Sonne syfan elna 80 
lang. Ac on bis ägnnm lande is sä betsta hwselhnntaS : p& heöti eahta 
and feöwertiges elna lange and }>& m^stan fiftiges elna lange. D&ra 
he s^de tisdt h6 SYxa sum ofslöge syxtig on twäm dagnm. 

He wsßs sw^oe spödig man on p&m sehtam ]>e heora spida on 
beöö, J?8ßt is, on wildrum. H6 haefde Hgft^ Öi h6 |?one cyninge söhte, 85 
tamra deöra nnbebohtra syx hnnd. t>k deör hi hätaS 'hränas'; t'&ra 
waeron syx stelhr&nas ; 8i beöÖ sw^Öe äfre mid Finnnm, forS^m hf f6b 
]>& wildan hr&nas mid. H6 wses mid p&m fyrstnm mannnm on p&m 
lande : nsefde h6 l^eih m& Sonne twentig hryoera and twentig sceäpa 
and twentig sw;f na and psdt If tle psdt hö erede mid horsan. Ae hyra 90 
är is msest on ^^m gafole pe o& Finnas him gyldaÖ. Psßt gafol biß on 
deöra fellnm and on fngela feSerum and hwales bäne and on j^sem 
scipr&pnm }?ebeö8 of hwaeles h^de geworht and of seöles. s&ghwile gylt 
be hys gebyrdnm. So byrdesta sceall gyldan flft^e mearöes feil, and 
fif hr&nes and an heran fei and t;^n ambra feSra and berenne kyrtel 95 
oÖBe yterenne and tw6gen scipripas ; ^g)?er s;^ syxtig elna lang, öj^er 
s^ of hwseles h^de geworht, öj>er of si61es. 

H6 s^de Sset NorÖmanna land w^re swfpe lang and sw^Se smsel. 
Eal psßt bis man ä}?er o8Se ettan o88e erian mseg, psdt US wit5 8& sse ; 
and psdt is pe&h on snmnm stöwnm sw;^8e elüdig ; and licgat5 wilde 100 
möras wi8 eästan and wiS üpp on emnlange \>&m b;fnnm lande. On 
]7^m mörum eardiaS Finnas. and padt hfne land is eästeweard brädost 
and symle swä nor&or sw& smsBlre. Eästewerd hit msdg biön syxtig 
mila bräd oj'f^e hw6ne br^dre; and middeweard t'ritig ot$8e brMre; 
and norÖeweard h6 cwseÖ, p&r hit smalost w^re, }?8et hit mihte beön 105 
)>reöra mila br&d t6 pxnn möre ; and sä mör s^&J^an, on samnm stöwnm, 
swä brärd sw& man maeg on tw&m wnenm oferiföran; and on snmnm 
stöwnm SW& br&d swä man mseg on syx dagnm oferföran. 

Donne is töemnes p&m lande sAoeweardnm, on ö8re healfe l^ses 
mores, Sweöland, op t^set land norSeweard; and töemnes p&m lande 110 
noröeweardnm Cwöna land. t>& Cwönas herglaÖ hwllnm on 8i NorÖmen 
ofer Öone mör, hwilnm ]?& NorÖmen on hf. and p&r sint swIÖe micle 
meras fersce geond p& möras; and berao p& Cwönas hyra scypn ofer 
land on Öi meras, and J?anon herglaÖ on 8i NorÖmen ; hf habbaÖ sw^Öe 
l;ftle scypa and sw^Öe leohte. 115 

Ohthere s^de pset siö scTr hätte Hä,lgoland pe hö on bAde. Hö 
cwseÖ ]>2dt n&n man nebüde benoröan him. Ponne is an port on sAÖe- 
weardnm p&m lande, ^'one man h^t Sciringeshe&l. Pyder hö cwsßÖ 
padt man nemihte gesegllan on ännm mönÖe, gyf man on niht wicode 
and ^lee daege hsefde ämbyme wind ; and ealle Öä hwile hö seeal 120 
segllan be lande, and on psdt steörbord him biÖ serest Iraland and 
'onne Öä fgland pe synd betnx Iralande and J^issnm lande. Ponne is 
?is land oÖ hö eymÖ tö Scirincgesheäle, and ealneweg on }>8et baee- 
)ord NorÖweg. WiÖ süÖan l?one Sciringesheäl fylÖ sw^Öe mycel säe 
üp inon Öset land; seö is br&dre ]?onne ^nigman ofer seön maege. 125 
and is Götland on öÖre healfe ongeän and siÖÖa Sillende. Seö säeliÖ 
maenig hnnd mila üp inon p2dt land. 

And of Sciringesheäle he cwaaÖ p3dt hö seglode on fif dagan tö 
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pAm porte pe mon h^t aet Hsef^um ; »6 stent betah Winednm and Seaxam 

130 and Angle and hfrÜ inon Dene. B& hä |4derweard seglode fram 
Seiringesheäle , pä, wses him on psdt baeebord Denamearc and on p$dt 
steörbord widsse prf dagas; and pkj tw6gen dagas ser h6 tö Hsef^nm 
cöme, him w»8 on psdt steörboid Gotland and Sillende and iglanda 
fela; on pAm landnm eardodon Engle, ser hi hider on land eöman. 

185 And hym w»s t$& tw^gen . dagas on tisdt baßcbord pk Igland pe in 
Denemearee hpati. 

Wnlfst&n 8i6de pcBt hi gefbre of Hs§8am, {^aet hi wa§re on Truso on 
syfan dagnm and nihtnm, psdt t'Sßt scip wses ealneweg ymende nnder 
segle. WeonoSland him waßs on steörbord, and on baecbord him wsbs 

140 Langaland and Lseland and Falster and Seön^g; and p&B land eall 
h^rao tö Denemearcan. And }7onne Bnrgenda land waßs üs on bsßcbord, 
and pk habbaS him sylf cyning. Ponne sefter Bnrgenda lande wseron 
fls b&s land, pk synd hätene ^rest Blecinga^g and Meöre and Eöw- 
land and Gotland on baecbord; and pks land hf raS tö Sweön. And 

145 Weonodland waes üs ealne weg on steörbord oo Wisle müöan. Seö 
Wlsle is sw^8e myeel e&, and hiö töliö Wltland and Weonodland; and 
pBdt Wltland belimpeb tö Estum; and seö Wisle liS fit of Weonodlande 
and liÖ in Estmere; and so Estmere is hnrn fiftene mlla bräd. Ponne 
cymeÖ Ilfing e&stan in Estmere of Ösem mere 8e Trnso standet in staöe, 

150 and cumaÖ üt samod in Estmere, Ilfing eästan of Eastlande, and Wisle 

süSan of Winodlande. And J'onne benimÖ Wlsle Ilfing hire naman and 

ligeÖ of ]?^m mere west and norÖ on BSd ; foxtif hit man h^t WlslemAÖa. 

Paet Eastland is sw^Se myeel, and p&r blÖ sw^Se manig bnrh, and 

on «elcere byrig blÖ cyningc. And |>ser biß Bwftie myeel hnnig and 

155 fiscnaS; and so cyning and pk rlcostan men drineaÖ m^an meolc, and 
pk ünspödigan and pk t^eowan drincaS medo. Pser blÖ swyöe myeel 
gewinn betweöna^ him. And nebiS tiskr n^nig ealo gebrowen mid 
Estum, ac )79§r bl8 medo genöh. And )7^r is mid Estum Seäw, j^onne 
t^ser bis man de&d, J^aet hö 1(8 inne unforbaemed mid his mägum and 

160 freöndum mönaÖ g^ hwUum twögen — and pk kyningas and pk öÖre 
he&htlangene men sw& micle lencg swk hi märan sp^da habbaS, hwilum 
healf gear J^aet hl beöÖ unforbaerned — and licgaÖ bufan eoröan on hyra 
häsum. And ealle pk hwile pe ]?aet 11c hiti inne, ]7^r sceal beön gedryne 
and plega, o8 Öone daeg pQ hl hine forbaemaS. Ponne pj ylcan daege 

165 hl hme tö b£§m ade heran wylla&, J^onne töd^laS hl his feoh, padt 
}>ii§r tö Ulfe biß, aefter )^£gm gedrynce and p2dm plegan on frf o88e 
syx, hwilum on mk, swäswä pads feös andefh blS. älecgaÖ hit 5onne 
forhwaega on &nre mlle ]?one maestan däel fram J^aem tüne, )>onne öSeme, 
Sonne baene t^riddan, ot^j^e hyt eall &löd bl5 on p&re kme mlle; and 

170 soeall beön so l^sta daßl nyhst )>sem ttme 8e so deäda man on li8. 
Bonne soeolon beön gesamnode ealle Sa menn Se swyftoste hors hab- 
baÖ on )>aem lande, forhwaBga on fif mllum oSSe on syx mllum fram 
l^a&m feö. Ponne aernaÖ h^ ealle töweard )?aem feö; Sonne cymeS so 
man, so f^aet swiftoste hors hafaS tö {^aem serestan dsele and tö ^aem 

175 ma^stan, and sw& selc aaffcer öSrnm, o)? hit blS eall gennmen; and so 
nimS )>on6 ligstan ds51 so nyhst ^aem tüne )>aet feoh geäemeS. And 
t'onne rldeS Mq hys weges laid San feö, and hyt mötan habban eall; 
and forS^ p&r beöS pk swiftan hors nngeföge dyre. And J^onne hys 
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gestreön heöti puB eall äspended, )7onne byrt$ man hine üt, and forbaerneÖ 
mid bis wiepnum and hraegle. And swiÖost ealle hys spöda h^ forspendaÖ 180 
mid pän langan legere psds deädan mannes inne, and padspe hf be p^m 
wegum ilecgaÖ, pe 8ä fremdan tö sernaÖ, and nimaÖ. And p2dt is mid 
Estnm pekw )>set }>^r sceal selees geSeödiBS man beön forbserned; and 
gyf ]7ä.T man an bän findeS nnforbsBrned, hl hit sceolan miclnm geb^tan. 
And ^ser is midEastam an m^gS padt hi magon cyle gewyrcan; and 185 
Pf t'^r licgaÖ p& deädan men swä lange and nefälfaS, psdt hf wyr- 
eaS ]7one cyle bim on. And J^eäh man äsette twögen fsetels fnll ealaS 
oööe wa3tere8, h;^ gedöö pmt ö)>er blö oferfroren, sam hit sf sumor 
sam Winter. 

Nu wille w6 secgan besü^an Donna ]7^re ea ymbe Cräea land, hu hit 190 
li]7. WyÖe&stan Constantinopolim Cr^ca byrig is s6 sse Proponditis. 
And benoröan Constantinopolim Cr6ca byrig scyt s6 sseearm üp of )?8&m 
sse westryhte pe man hset Enxinus; and bewestannorÖan p&re byrig 
Donna müSa J^sere 6a sc;ft süÖeäst üt on 8one sse Enxinus; and on 
süShealfe and on westhealfe ^sbs müÖan sindon MsBsi, Cr6ca leöde ; 195 
and bewestan l?^re byrig sindon Traci; and beeästan p&re byrig 
Macedonie. And beBi!i}>an ]?sere byrig, on süÖhealfe psßH sses earmes 
l^e man hset Egenm, sindon Athena and Corintns pk land. And be- 
westansüSan Gorinton is Achie psßt land set ]7Sgm Wendels^. Päs land 
syndon Cröca leöde. And bewestan Achie and lang)?8es Wendels^s is 200 
Dalmatia p2dt land on norShealfe ]>aes s^s; and benorSan Dalmatia 
sindon Fnlgare and Istria. And besnSan Istria is sä Wendels^ pe man 
h^t Atriaticum; and bewestan p& beorgas pe man hset Alpis; and be- 
noröan l^sßt wüsten padt is betux Carendan and Fnlgarnm. 

Ponne is Italia land westnorölang and eästsilÖlang, iand hit beliS 205 
Wendelsse ymb eall ütan büton westannorÖan. Mt )?8em ende hit be- 
licgaS Sä beorgas pe man hset Alpis: pä, onginnaÖ westane fram )7sem 
Wendelsse in Narbonense p&ve Öeöde, and endia5 eft eäst in Dalmatia 
p3dm lande set )>s§m sse. 

Pä land pe man hset Gallia Bellica: beeästan ^sem is siö eä l'e 210 
man hset Bin, and besüÖan pk beorgas pe man hset Alpis, and be- 
westansüÖan s6 gärsecg pe man hset Brittanisca, and benoröan on öÖre 
healfe )?8es gärsegges earme is Brittannia pset land. Bewestan Ligore 
is Aeqnitania land, and besA]?an JBquitania is pse» landes snm dsel 
Narbonense and bewestansüÖan Ispania land add bewestan gärseeg. 215 
BesüÖan Narbonense is s6 Wendelsse, ]7ser psdv Bodan seö ea ütsc^t; 
and beeä^stan him Profentsse; and bewestan him Profentsäe ofer 8ä 
w6stenu seö üs neärre Ispania; and bewestan him and norÖan Equi- 
tania; and Wascan benorÖan. Profentse hsefÖ benorÖan hyre pk 
beorgas pe man Alpis hset ; and besiiÖan hyre is Wendels^ ; and be- 220 
norÖan hyre and e&stan synd Bürgende and Wascan bewestan. 

Ispania land is prfBefte, and eall mid fleöte ütan ymbhaefd, g6 
eke binnan ymbhaefd ofer 8ä land seg|?er ge of }?sem gärsecge g6 of 
Öäm Wendelsse. kn Ösera gärena Uo süÖwest ongeän psei igland 
pe Gades hätte , and ö)7er eäst onge&n psdt land Narbonense , and 225 
s6 Öridda norÖwest ongeän Brigantia Gallia burh, and ongeän 
Scotland, ofer Öone sses earm, on geryhte onge&n )?aene müÖan pe 
mon hset Scene. 
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Se6 üs fyrre Ispania: hyre is bewestan gärsecg and benortJan Wen- 
230dels9e, besiloan and bee&stan seö üs ne4rre Ispania; benorÖan fasere 
synt Eqnitania; and benorSaneästan is s6 weald Pireni and beeästan 
Narbonense and besüSan Wendelsse. 

Brittannia l'set fgland: hit is norÖe&stlang; and hit is eahta hund 
mila lang and tw& hnnd mfla bräd. Ponne is besiiÖan him on öt5re 

235 healfe psdB sses earmes Gallia Bellica; and on westhealfe on öpte bealfe 
psbB earmes is Ibgmia ^adt fgland; and on noröhealfe Orcadns padt 
igland. 

Igbernia, ]7Sßt w6 Scotland hätaS: bit is on s§lee healfe ymb- 
fangen mid gärsecge; and forSon pe siö sänne J^ser gseS ne&r on seil 

240 l'onne on öörum lande, p&r syndon l^tJran wedera trenne on Brettannia. 
Ponne bewestannorSan Ibemia is )>set j^temeste land J'set man hset 
Thila, and hit is feäwam mannnm cAÖ for Ösere oferfyrre. Nu hsebbe 
w6 gess§d ymbe ealle Earope landgemsero hö hi tölicgaÖ. 



VI. AUS DEM PARKERMANUSCRIPT DER 

SACHSENCHRONIK. 

Die Dänen und Alfred der Grosse. 

855—901. 

855. H6r hse]?ne men serest on Seeäpige ofer winter ssetun. And 
\>f ilcan ge&re geböeude ^J?elwulf eyning teöj^an dsel bis londes ofer 
al bis rice gode t6 lofe and him selfam t6 6eere hselo. And pj ilcan 
geäre förde t6 B6me mid micelre weor)?nesse and f^ser wses xii möna]? 
5 wnnf ende and pk him hämweard for and him pk Carl Francna eyning 
bis dohtor geaf him tö ca6ne and sefter pkm tö bis le6dnm eu6m and 
hie p>8BS gefsBgene ws&run. And ymb ii geir J^aesÖe h6 on Franeum 
com h& geför and bis lic 11}? set Wintanceastre and h6 ricsode nigon 
teö}?ehealf geär. Ond s6 Mpelwulf wses Ecgbrebting, Ecgbryht Ealh- 

10 manding, Ealbmnnd Eäfing, Eäfa Eopping, Eoppa Ingilding; Ingild ws6S 
Ines brö)?ur Westseaxna cyninges psdspe eft forde tö See P6tre and 
)?aer eft bis feorb gesealde; and hie w^ron C6nr6des suna; C6nr6d 
waes Ceölwalding, Ceölwald Cü}?aing, Cü)?a CüJ^wining, Cü}?wine Ceäu- 
lining, Ceäwlin Cynrlcing, Cynric Cerdicing, Cerdie Elesing, E16sa 

15E8ling, Esla Giwising, Giwis Wlging, Wlg Freäwining, Freä,wine 
FriJ^ogiring, Fri)>ogir Bronding, Brond Bseldaeging, Bsßldsßg Wödening, 
W6den Fri)^owal£ng, Fri{?uwald Freäwining, Freäläf Fri}>uwulfing, 
Frij?uwulf Binning, Ein Godwulfing, Godwulf Geäting, Geät Taetwaing, 
T^twa Be&wing, Beäw Sceldwaing, Sceldwea Herem6ding, Heremöd 

20 Itermoning , Itenhon Hrä J)raing ; si wses geboren in ]?8ere earce Noe 
Laniach Matasalem Enob laered Maleel Camon Enos Sed Adam primns 
bomo et pater noster est Xps\ Amen. 

Ond pk ffengon ^J^elwulfes suna tw6gen tö rice, iE)?elbald tö 
Wesseaxna rice and ^EJ^elbrybt tö Gantwara rice and tö Eästseaxna 
25 rice and tö Sütrigea and tö SAJ^seaxna rice ; and pk ricsode Mpel- 
bald V geär. 
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860. H^r iE]7elbald cyng for)>förde and bis lic \ip set Scirabnrnan, 
and f6ng ^EJ^elbryht tö allum ]>&m rice bis brö)?ar and bä bit beöld 
on gödre ge^nsernesse and on micelre sibsnmnesse. 

And on bis dsege ca6m micel scipbere üp and äbr^con Wintan- 30 
ceastre. and wip pone bere gefiibton ösric aldorman mid Hämtänseire 
and iEt'elwnlf aldormon mid Bearracsoire and pone bere gefli^mdon 
and waBlstöwe gewald &bton. and sä iE]?elbrybt riesode v geär and 
bis lic li\f set Sclrebuman. 

865. Här ssdt bsel^enbere on Tenet and gen&mon Mp wip Cant- 35 
warum, and Cantware bim feob geb^ton wip p&m fn)>e; and under 
päm Mpe and pkm feobgebäte s6 bere biene on nibt üp bestsei and 
oferbergeade alle Cent eästewearde. 

866. H6r föng Mpex^A iE)>elbrybtes bröj?ar tö Wesseaxna rice. 
And Pf ilcan geÄre cnöm micel bere on Angelcynnes lond and winter- 40 
setl nämon on Eästenglam and )^^r geborsnde wnrdon, and bie bim 
fri)? nämon. 

867. Hör för b6 bere of E&stenglam ofer Hnmbre m&]?an tö 
Eoforwicceastre on NorJ^bymbre. And )>l&r wses mieel angej'n^mes 
l^^re peöAe betweox bim selfnm and bie bsefdnn biera cyning &worpenne 45 
Ösbrybt and nngecyndne cyning nnderföngon JBUan; and bie late on 
ge&re tö pkm gecirdon, )>set bie wi)> )>one bere winnende w^rnn, and 
bie peäh micle fierd gegadrodon and J^one bere söbton set Eoforwic- 
ceastre and on p& ceastre brsecon, and bie snme inne wnrdon. and {^ser 
was nngemetlic wael geslsegen Nort^anbymbra snme binnan snme bütan 50 
and pk cyningas bögen ofslaegene, and siö Ikf wi]> {'one bere fri|? nam. 
— And Pf ilcan ge&re gefor Ealcbstän biscop and bö bsefde psdt 
biscoprice l winter set Scirebuman; and bis lic lip {^ser on tüne. 

868. Hör för so ilca bere innan Mierce tö Snotengabäm and t'ser 
Winterseti nämon. And Bnrgrsed Miercna cyning and bis wiotan b^don 55 
iEJ>eröd Westseaxna cyning and ^Elfröd bis brö}?ur, }>set bie bim ge- 
fnltnmadon f'set bie wi]? f^one bere gefabton. And pk forden bie mid 
Wesseaxna fierde innan Mierce o]> Snotengab&m. and }>one bere }>ser 
motten on pkm geweorce. and p&T nkn befelic gefeobt newearj? and 
Mierce fri}> n&mon wij? J>one bere. 60 

869. Hör för so bere eft tö Eoforwicceastre and J^öfer sset i geir. 

870. Hör r&d so bere ofer Mierce innan Eästengle and winter- 
setl nämon set Peödforda. And pf winter E&dmnnd cyning bim vnp 
feabt. and pk Deniscan sige nämon and )>one cyning ofslögon and padt 
lond all geeödon. 65 

And Pf ge&re geför Ceölnö}> sercebiscop. 

871. Hör cnöm so bere tö Reädingnm on Westseaxe and l'ses 
ymb iii nibt ridon ii eorlas üp. Pä gemötte bie iE]>elwalf aldorman 
on Englafelda and bim )>^r wi)? gefeabt and sige nam. Pses ymb iiii 
nibt ^J?eröd cyning and ^Elfröd bis brö}?ur J^ser micle fierd tö Beädin- 70 
gum gelseddon and wi]> f'one bere gefubton, and )?ser wses mieel wsel 
geslsegen on gebwse}>re bond and MpelwvM aldormon wesLTp ofslsßgen 
and pk Deniscan äbton wselstöwe gewald. And pses ymb iiii nibt 
gefeabt iEJ?eröd cyning and ^Elfröd bis brö)?ur wij? alne }>one bere on 
ä^scesdüne, and hie w^rnn on tw^m gefylcnm; on öf'mm wses Bacb- 75 
secg and Halfdene pk b^J'nan cyningas and on öJ^rum wseron pk eorlas. 
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and pk gefeabt si cyning MperiA mp p&m cyninga getraman — and 
?aer wear]? b6 cyning Bagsecg ofslaegen — and ^lfr6d bis bröj?ur mp 
ytiTSL eorla getrnman — and )?sBr wear)> Sidroc eorl ofslsegen s6 alda 

80 and Sidroc eorl s& gioncga and ösbearn eorl and Frsena eorl and 
Hareld eorl; and p& bergas b^gen gefii6mde, and fela ];äsenda of- 
slsBgenra and onfeobtende wseron op nibt. And ^sßs ymb xiiii nibt 
gefeabt Mperid cyning and MlMd bis brößnr mp }7one bere set Basengnm, 
and pskr pk Deniscan sige nämon. And pses ymb ii m6na}> gefeabt 

85 jEj>er6d cyning and M\mA bis brö)>nr wi)> }?one bere set MeretAne 
— and ble w^mn on tn^m gefylcinm — and bie bAtü gefli^mdon and 
longe on dseg sige äbton ; and p&r wear)' micel wselslibt on gebwsß}>ere 
bond and pk Deniscan äbton waelstöwe gewald. and )>^r wear]> 
Heäbmnnd biscop ofslsegen and fela gödra monna; and seffcer l^issnm 

90 gefeobte cnöm micel snmorlida. And l^ses ofer eästron geför ^E^^er^d 
cyning — and b6 rfcsode v geir; and bis lic li)? set Winbuman. 

Di f6ng iElfröd -älj^elwulfing bis brö)?ur tö Wesseaxna rfce; and 
)>8es ymb Anne mönaj> gefeabt ^lfr6d cyning wij? alne }?one bere l^le 
werede set WiltAne and bine longe on dseg gefliömde, and pk Deniscan 

95 &bton wselstöwe gewald. 

And ]?ses geäres wurden viiii folcgefeobt gefobten wi)? J>one bere 
on Pf cynerfce besüf'an Temese — and bütan pkm pQ bim ^Ifröd I^ses 
cyninges brö}>nr and inlipig aldormon and cyninges ]7egnas offcrade 
onridon pt mon nä nerlmde — and ]7ses geäres wserun ofslsegene 
100 viiii eorlas and An cyning. And pf geäre n&mon Westseaxe fnp ynp 
]?one bere.' 

872. H6r for s6 bere tö Lnndenbyrig from Re&dingum and J^ser 
wintersetl nam; and pk nämon Mierce fnp ynp )?one bere. 

873. H6r för s6 bere on Norj>hymbre and b6 nam wintersetl on 
105 Lindesse set Turecesiöge, and pk nä,mon Mierce ü\p wij? }?one bere. 

874. Hör för so bere from Lindesse tö Hreopedüne and J^aer 
wintersetl nam. and }?one cyning Burgraed ofer s^ äcursefdon ymb xxii 

'Winter }?8es]?e bö rice bsefde and J^set lond all geeödon; and bö for 
tö Röme and p^x gösset and bis lic \ip on Sca Marian ciricean on 
110 Angelcynnes scöle. And l^y ilcan geäre bie sealdon änam unwfsnm 
cyninges J^egne Miercna rice tö baldanne, and bö bim ä]?as swör and 
gislas Saide, ]?set bö bim gearo wsere swä, bwelce dsege swä bie bit 
babban wolden and bö gearo wsere mid bim selfdm and on allum pkm 
pQ bim Isestan woldon tö |?ses beres )?earfe. 

115 875. Hör för so bere from Hreopedüne. and Healfdene for mid 
sumum pkm bere on Nor)?bymbre and nam wintersetl be Tlnan J^sere 
öi. and so bere }^set lond geeöde and oft bergade on Peobtas and on 
Strsecled -Walas. And för Godrum and öscytel and Anwynd )?a üi 
cyningas of Hreopedüne tö Grantebrycge mid micle bere and sseton 

120 pddv kn ge&r. 

And Pf sumera för -^Ifröd cyning üt on sse mid scipbere. and 
gefeabt wi]? vii scipblsestas and biera kn geföng and pk ö]>ra gefliömde. 

876. Hör hiene bestsei so bere into Werbim Wesseaxna fierde, 

and mp )?one bere so cyning inp nam; and bim pk ä]?as swöron on 

125 pkm bälgen be&ge — ^e bie ^r n&nre }>eöde noldon — )>set bie brsed- 
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liee of bis rice fören. and hie p& nnder päm hie nihtes bestselon )>sere 
fierde, 86 gehorsoda here, intö Escanceaster. 

And Pf geire Healfdene NorJ?anhymbra lond geds^lde; and er- 
gende wseron and hiera tilgende. 

877. H^r cnöm s6 here into Eseaneeastre from Werhäm ; and b6 130 
sciphere sigelede west ymbütan; and ]>k motte hie mieel yst on sae; 
and p&r forwear)? cxx seipa set Swanawio. and &6 cyning ^Elfr^d aefter 
p&m gehorsndan here mid fierde räd o)? Exanceaster. and hie hindan 
ofridan nemeahte^ ^r hie oa päm fs6stene wä3ron; psdr bim mon t6 
nemeahte. and hie bim p&r foregislas saldon, swä fela swä h& habban 135 
wolde, and micle kpm swöron and ]?& gödne M}? heöldon. and ]>k on 
bserfeste geför s6 here on Mierena lond, and hit gedseldon snm and 
snm Geölwulfe saldon. 

878. H6r biene bestael s6 here on midne winter ofer tueltan niht 

t6 Cippanhamme and geridon Wesseaxna lond and gess§ton. and mieel 140 
psdB folees ofer s^ ädrsefdon, and padB 6}?res J^one m^stan dsel hie 
geridon and bim tö geeirdon bÄton p&m eyninge ^lfr6de — and h6 
lytle werede uni6]?elice SBfter wudum for and on mörfaestenum. 

And padB ilean wintra waes Inwseres brö)>nr and Healfdenes on 
Westseaxnm on Defenaseire mid xxiii seipum, and biene mon ]'Sgrl45 
ofslög and decc monna mid bim and xl monna bis heres. 

And psdB on e&stron worbte iElfr6d cyning l^le werede geweore 
aßt ^I^elinga^igge and of p&m geweoree was winnende wip t'one 
here and Sumurssetna Bi dsel b6 p^r niöbst waes. Pä on losere seöfoÖan 
wieean ofer eästron b6 geräd t6 Ecgbrybtesstäne beeästan Seälwyda; 150 
and bim tö com j^ser ongln Snmorssete alle and Wilssetan and H4mti!in- 
seir so d^l, so biere bebinon s^ was, and bis gefaegene w^mn. and 
bö for ymb äne niht of pkm wienm tö igleä., and ps^B ymb 4ne tö 
E)>andtine and ]>s&r gefeabt ynp alne )?one here and biene gefliömde 
and bim aefter räd o)? psdt geweore; and }>ser säet xiiii niht. and pk 155 
Saide b6 here bim foregislas and micle 4f>as, l^aet hie of bis rice 
unoldon and bim eäe geboten, )>aßt hiera kyning ftalwibte onfön wolde; 
and hie J^aet gelaeston swä. And J?aßS ymb iii wieean com s6 cyning 
tö bim Godrnm ]>ritiga snm pkra monna pe in pkm here weor^uste 
w^ron aet Alre — and )?aBt is wi}? jE|?elinggaöige — and bis s6 cyning 160 
p2dT onföng aet fulwihte. and bis crismlising was aet WeJ^mör. and 
hö was xii niht mid pkm eyninge. and hö bine miclnm and his geföran 
mid feö weoröude. 

879. H^r för so here tö Cirenceastre of Cippanhamme and säet 
psdt an geir. — And pf geäre gegadrode ön blö)> wicenga and gesaet 165 
aet Fnllanbamme be Temese. — And pj ilcan ge&re ä}?iöstrode siö 
sonne &ne tid daeges. 

880. Hör för so here of Cirenceastre on Eästengle and gesaet 
J?8et lond and gedulde. And pf ilcan geäre for s6 here ofer sse, pe 

^r on Fnllanbomme säet, on Fronclond tö 6end and säet J^aer &n geär. 170 

881. Hör för so here ufor on Fronclond, and pk Francan lum wij? 
gefabton; and }?8er pk wear)? so here geborsod aefter pkm gefeohte. 

882. Hör för so here üp onlong Maese feor on Fronclond and )?^r 
säet kn ge&r. — And pf ilcan geäre for uElfröd cyning mid seipum üt 

on< sae and gefeabt wi)? feöwer scipblaestas Deniscra monna and pkrsi 175 
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seipa tu genam ; and pk men ofslsßgene ws&ron pe tiir on w^rön ; and 
taugen scipheras him on hond e6don — and p& ws&ron miclnm forslsßgene 
and forwnndode, ^r hie on hond eödon. 

883. H6r for sä here üp on Scald t6 Cundo]? and ]>ser sa^t &n ge&r. 
180 884. Hör för s6 here üp on Snnnan tö Embennm and p&r sset 
an geär. 

885. H6r tödsßlde 86 foresprecena here on tA — öper AM eist, 
ö^^er dsel tö Hröfesceastre — and ymbs^ton tiä eeastre and worhton 
Oper faßsten ymb hie seife; and hie pe&h p& eeastre äweredon, of'I'SBt 

185 iElfr^d com ütan mid fierde. pä, eöde s6 here tö hiera seipnm and 
forlöt psdt geweorc; and hie wurden p&r behorsude and söna pf ilcan 
snmere ofer sae gewiton. 

And ]>f ilcan geäre sende ^Ifröd cyning sciphere on Eästengle. 
söna sw4 hie cömon on Stufe mü)>an, pk motten hie xvi scipu wieenga 

190 and wi]> 8ä gefuhton ; and pä, seipo alle ger^hton and pk men ofslögon. 
pk hie pk hä.mweard wenden mid psdre herehfpe, pk motten hie 
mieelne sciphere wieenga and pk wi}> pk gefuhton pf ilcan daege ; and 
pk Deniscan ähton sige. 

l>f ilcan ge&re ^r middum wintra for]?f6rde Carl Francna cyning — 

195 and hiene ofslög an efor — and kne geäre ^r his bröSur for}>förde ; 
so hsefde eäe }>set westrice and hie ws&ron bögen Hlo^^wiges suna; so 
hsefde eäc )?8Bt westrice and for}?förde pf geire pe siö sunne äJ>iöstrode. 
so waes Karies snnu pe ^)>elwulf Westeeaxna cyning his dohtor haefde 
him tö cuöne. And pf ilcan geäre gegadrode micel sciphere on Aid- 

200 seaxum; and J^aer wear^ micel gefeoht — tu& on geäre — and pk Seaxan 
hsefdun sige ; and )?ser w^ron Frisan mid. — Pf ilcan ge4re föng Carl 
tö )7^m westrice and tö allum pkm westrice behienan Wendels^ and 
begeondan )>isse sse, swä, hit his l^ridda fseder haßfde, bütan Lidwiccium. 
so Carl was HloJ^wiges sunu. so HloJ?wig was Carlos brö)?ur, so waes 

205 IüJ?yttan faeder pe Mpelwvlf cyning haefde , and hie waeron HloJ^wiges 
suna; so HloJ^wig was ]>aes aldan Carlos sunu; so Carl was Pippenes 
sunu. -^ And pf ilcan geäre foTpfiräe so göda päpa Marinus; so ge- 
freöde Ongelcynnes scöle be Jsifrödes böne Westseaxna cyninges, 
and hö sende him micla gifa and )>s&re rode dsel pe Crist on {^röwude. 

210 — And Pf ilcan geäre se here on Eästenglum braec frij> wij? JSlfröd 
cyning. 

886. Hör för so here efl; west pe aer eäst gelende and pk üp on 
Sigene and pskv wintersetl nämon. — Py ilcan geäre gesette ^Ifröd 
cyning Lundenburg. and him all Angelcyn tö cirde }>aet büton Deniscra 

215 monna haefliniöde was. and hie pk befaeste — pk bürg -^ MpeiiAe 
aldormen tö haldonne. 

887. Hör för so here üp J>urh pk brycge aet Paris and pk üp and- 
lang Sigene o)> Maeteme o)> Cariei. and pk saeton ]?ära and innan lonan, 
tu winter on ykm twkm stedum. 

220 And pf ilcan ge&re for)>förde Karl Francna cyning. and Eamulf 
his bröjjur sunu hine — vi wicum aer hö for}?förde — bersedne aet pkm 
rice. and pk wear)? J^aet rice tödaeled on v and v kyningas tö gehälgode — 
pset waes pekh. mid Earnulfes ge}?afunge — and hi cuaedon, pset hie J^aet 
tö his honda healdan sceoldon ; for)>aem hira nän naes on faedrenhealfe 

225 tö geboren büton him änum. Eamulf pk wunode on )>a§m londe beeästan 
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Bin, and R6]>nlf p& föng tö p&m middelrice and öda t6 b^m west- 
dsele and Beorngä,r and Wi|>a tö Longbeardna londe and tö \>&m 
londnm on )?ä healfe muntes and psdt he61dun mid micelre nnslbbe 
and tA folcgefeoht gefnhton and ];set lond oft and gelöme forhergodon. 
and geghw8B)?er öj^erne oftrsedllce üt drsefde. — And ]>f ilcan geä,re pe 230 
86 here för forJ> üp ofer pk bryege. set Paris, -^)?elhelm aldormon 
Isedde Wesseaxna selmessau and iBlfrädes cyninges tö Börne. 

888. Hör Mdde Beocca aldormon Wesseaxna aelmessan and ^If- 
r6de8 cyninges tö Börne, and M\>el8wip euön — siö waes ^Elfrödes sweostor 
cyninges — for|?f6rde and hire lic lij> set Paflan. — And yf ilcan geäre 235 
Jsi^elröd ercebiscop and iB}>elwold aldormon forj^fördon on änum 
mön]?e. 

889. On )>issum geäre naßs n&n fsereld tö Börne; büton tn^gen 
hle^pöras ^Ifr^d cyning sende mid gewritum. 

890. Hör l^dde Beornhelm abbod Westseaxna selmessan tö Böm6 240 
and jElfrödes cyninges. 

And Godmm so nor]7erna cyning for}?förde; ]>aßs fnllnlitnama wsbs 
^}?elst&n; so wses ^Elfrödes cyninges godsana. and hö büde on Eäst- 
englum and )?set lond serest gesset. 

And Pf ilcan ge&re för so here of Sigene .tö Sant Landan — J>8öt 245 
is betaeoh Brettnm and Francum — and Brettas him vnp gefnhton 
and hsefdon sige and hie bedrifon üt on äne eä and monige ädrencton. 

891. Hör för so here eäsi And Earnnlf cyning gefeaht wi8 8sem 
rgdehere, ser p& scipn caömon, mid E&stfrancnm and Seaxnm and 
Bsegemm and hine gefliömde. 250 

And ]>rie Scottas cnömon tö uElfröde cyninge on anum bäte bätan 
^Icnm geröl'ram of Hibemia, ]7onon hi hi bestselon, for]7on pe hi woldon 
for godes lufan on el)nödignesse beön — hi neröhton hw^r. so b&t waes 
geworht of t^riddanhealfre h^de pe hi on föron; and hi nämon mid 
him ysßi hi hsefdun tö seofon nihtum mete. and \>k cömon hie ymb vii 255 
niht tö londe on Comwalnm and föron pk söna tö jElfröde cyninge. 
}>ns hie ws^ron genemnde: Dubsläne and Maccbethn and Maelinmun. 
And Swiftieh so betsta läreöw pe on Scottum wsbs geför. 

And pj ilcan ge&re ofer e&stron ymbe gangdagas o)?}?e &r sBt 
eöwde so steorra pe mon on böclseden h^t comöta ; same men cwet^a]?, 260 
on Englisc ^set hit sie feaxöde steorra; for]>sgm p&t Stent lang leöma 
of — hwilnm on &ne healfe, hwilüm on ^Ice healfe. 

8Ö3. Hör on )>ysum geäre för s6 micla here, I>e wo gefym yinbe 
sprsfecon, eft of J?^m e&strice westweard tö Bannan and }?8er wurden 
gescipode, swä padi hie äsettan him on änne sip ofer mid horsnm mid 265 
ealle; and pk cömon üp on Limene müt^an mid ccl hunde scipa. so 
mtpSL is on eästeweardre Cent set psds miclan wuda eästende, pe wo 
Andred hataS; so wuda is eästlang and westlang hundtwelftiges 
mila lang ot^J^e lengra and )>ritiges mila bräd. seö ea, pe wo ser ymbe 
spr^con, li8 üt of ]>sem wealda. on pk ek hi tugon üp hiora scipa 270 
o]> l'one weald, iiii mila fram ]>s&m mü^an üteweardnm, and ]7^r äbr^- 
con &n geweorc ; inne on )>sem fenne sseton feäwa cirUsce men on 
and wses sämworht 

t>k söna sefter J^^m com Hsesten mid Ixxx scipa üp on Temese müÖan 
and worhte him geweorc set Middeltüne, and so ö}7er here set Apnldre. 275 



Ute, bütan psdm monnum pe 
290 offcor eall üte of padm setam 
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894. On J^ß ge&re — J^set wses ymb twelf mönaS, psdBpe hie on 
\>&m eästrice geweorc geworht hsefdon — NorJ^hymbre and Eästengle 
haefdon JBlfröde cyninge kpBS geseald, and Eä>8tengle foregisla vi, 
and p6h. ofer pk treöwa, 8wä oft sw4 pk öpre hergas mid ealle herige 

280 üt föron, ]?onne föron hie oype mid o]?t?e on heora healfe An. Pä. ge- 
gaderade iEUr^d eyning his fierd and för pa&t hä gewicode betwah 
^^m twäm hergnm, p2dr ]79er hä niihst r^met hsefde for wndnfsßstenne 
ond for wseterfaßstenne , swä }>det h6 mehte i&gt'erne gerseean , gif hie 
^nigne feld s^can wolden. P& föron hie sil^t^an sefter l'sgm wealda 

285 hl6)7um and flocrädnm bi swä hwa}>erre efes sw4 hit )>onne fierdle4s 
wses; and him mon e4c mid öj^ram floecnm söhte m^stra daga selce 
oj'l'e on niht, g6 of pakre fierde g^ eäc of J^sem bargam. hsefde sä eyning 
his fierd on tu tönnmen, sw& )?set hie wseron simle healfe sei häm, healfe 

pk burga healdan seolden. necöm s6 here 
)>onne tnwwa: öf^re sipe pä, hie serest t6 
londe eömon, s&r siö fierd gesamnod wsere; öpie Bipe pk hie of }>^m 
setam faran woldon. Pä hie geföngon micle hereh^S; and pk woldon 
ferian norf'weardes ofer Temese in on Edstseaxe ongeä^n pk seipn. 
Pä forräd siö fierd hie foran and him wiÖ gefeaht sBt Feanihanmie 

295 and J'one here ge fliömde and pk herehfpB, ähreddon. and hie fingen 
ofer Temese bdton selenm forda, pk üp be Colne on änne iggaÖ. Pä 
besset siö fierd hie )>ser ütan pk hwile pe hie ]7^r lengest meto haefdon; 
ac hl haefdon pk heora stemn gesetenne. and hiora mete genotadne. 
and wsßs s€ cyng pk j^iderweardes on faere mid p&re selre pe mid 

300 him fierdedon. Pä h6 pk waes }>iderweardes, and siö ö^^ern fierd waes 
.hämweardes; and da Deniscan sseton ]7^r behindan; for)?8em hiora eyning 
waes gewandod on j^sem gefeohte, p2dt hl hine nemehton ferian. 

Pä gegaderedon pk, pe in Nor)>hymbmm bügeaÖ and on Eäst- 
englnm, sum hund scipa and föron süS ymbütan and snm feöwertig 

305 scipa nor)? ymbütan , and ymbsaeton an geweorc on De&asdre be 
]7sere nor^sse. and )>ä)7e sü6 ymbütan föron, ymbs^ton Exancester. 
Bä s6 cyng l^aet hi^rde, pk wende hö hine west wi8 Exanceastres mid 
ealre p&Te fierde büton swl^e gewaldenum d^le eästeweardes pads 
folces. 

310 Pä föron forß, o]7)>e hie cömon tö Lundenbyrg. and pk mid )7^m 
bnrgwarnm and ^aem fnltame, pe him westan com, föron eäst tö Beäm- 
fieöte. waes Haesten pk psdT cnmen mid his herge, pQ ser aet Middeltüne 
säet; and eäc b6 micla here waes pk ]?^r töcnmen, pe ser on Limene 
mi!i|7an säet aet Apnldre. haefde Haesten &y geworht )>aet geweorc aet 

315 Beämfieöte and waes pk üt äfaren on herga)?. and waes so micla here 
aet häm. Pä föron hie tö and gefli^mdon ]7one here and psßt geweorc 
äbrs&con and genämon eal, j'aet )7s§r binnan waes, gö on feö gö on 
wifum gö eäc on bearnnm and bröhton eall intö Lnndenbyrig; and 
I'ä scipn eall o8]^e töbr^con oj^^^e forbaerndon o)7)>e tö Lnndenbyrig 

320, bröhton o)7]7e tö Hröfesceastre. and Haestenes wlf and his snnatwögen 
mon bröhte tö ]7^m cyninge. and h6 hl him eft ägeaf, for)7^m)7e hiora 
waes ö}?er his godsnnn, öj^er iGSerödes ealdormonnes. haefdon hl hiora 
onfangen ser Haesten tö Beämfieöte cöme. and hö him haefde geseald 
glslas and äSas; and so cyng him eäc wel feoh sealde and eäc swä 

325 ^ä hö )^one cniht ägef ana padt wlf. ac söna swä hie tö Bleämfleöte 
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eömon and padt geweorc geworct wses, 8wä hergode hä on hie rice 
}?one ilcan ende, pe iE)>er6d bis cumpseder healdan sceolde; and eft 
öpre si]>e hä waes on hergaÖ gelend on psdt ilce rice, pä pk mon bis 
geweorc abrate. 

Pi s6 cyning bine pk west wende mid J^sere fierde wiÖ Exan-330 
cestres, swä ic ser sslde, and sä bere pk bürg beseten baefde, pk hi 
p&T tö gefaren wses, pk eödon bie t6 biora scipum. 

t>k hi pk wiÖ ]?one bere }^SBr msest äbisgod wsßs and l^ä, bergas 
wseron pk gegaderode bögen t6 Sce6byrig on Eästesaxum and p&x 
geweorc worbtun, fi^ron bögen aetgaedere üp be Temese ; and bim com 335 
micel e&ca tö aegper gö of Eästenglum gö of NorJ>bymbrum. Föron 
k üp be Temese, o}?]^aBt ble gedydon aet Saeferne, pk üp be Saefeme. 
k gegaderode JEperid ealdormon and ^{^ebn ealdorman and Mpel- 
nö]? ealdorman and pk cinges t^egnas , pe pk aet bäm aet )>aem ge- 
weorcum w^ron, of aelcre byrig beeästan Fedredan, gö bewestan Seal 340 
wnda gö beeästan gö eke benor)?an Temese and bewestan Saefern gö 
eäc sum dael psds NorÖwealcynnes. Pä bie pk ealle gegaderode 
waeron , pk offöron bie j^one bere bindan aet Bnttingtüne on Saefeme 
Btsipe auid bine )^aer ütan besaeton on aelce bealfe on änum faestenne. 
Pä bie 8ä fela wncena saeton on twä bealfe )>aer e and so cyng waes 345 
west on Defnum wi)? J'one scipbere, pk waeron bie mid meteliöste 
gewaegde and baefdon miclne dael )>ara borsa treten, and pk öpte waeron 
hnngre äcwolen. pk eödon bie üt tö Öaem monnnm, pe on eästbealfe 
)?^re e wicodon and bim ynp gefnbton. and pk cristnan baefdon sige. 
and p9dT wearÖ Ordböb cyninges pegn ofslaegen and e&c monige öfre 350 
cyninges )?egnas ofslaegen. and so dael, pe ^aeraweg com, wardon on 
fle^me generede. Pä hie on Eästseskxe cömon tö biora geweorce and 
tö biora scipnm, pk gegaderade siö \kf eft of Eästenglum and of NorÖ- 
bymbrnm micelne bere onforan winter and befaeston bira wif and bira 
scipu and bira feob on Eästenglum and föron änströces daeges and 355 
nibtes, J^aet bie gedydon on &nre wöstre ceastre on Wirbe&lum; seö is 
Lögaceaster gebäten. Pä nemebte seö fird bie nä bindan offaran, 
aer bie waeron inne on pkn geweorce; besaeton pekh past geweorc 
ütau sume twögen dagas and genämon ceäpes call l^aet padr büton waes 
and pk men ofslögon, pe bie foran forridan mebton bütan geweorce; 360 
and |>aet corn call forbaerndon and mid bira borsum fretton on a§lcere 
efenöbSe. and psdt waes ymb twelf mönaS, psdBpe bie aer bider ofer 
sae cömon. 

895. Ond pk söna aefter }>aem on Ö^s göre for so bere of Wfrbeäle 
in on NorÖweälas; for)>aem bie 8aer sittan nemebton. f^aet waes for{5y)>e365 
bie waeron benumene ^gSer gö pads ceäpes gö päd» comes, 8e bie ge- 
bergod baefdon. Pä bie Öä eft üt of NorÖweälum wenden mid padve 
berebySe pe bie Öaer genumen baefdon, pk föron bie ofer NorSbymbra 
lond and Eästengla, swäswä siö fird bie *geraecan nemebte, o)7]>aet 
bie cömon on Eästseaxna lond eästeweard on an igland , padt is üte 370 
on ^aere säe; ps^t is Meresig bäten. 

And pk so bere eft bämweard wende, pe Exanceaster beseten 
baefde, pk bergodon bie üpon Süb'seaxnm neäb Cisseceastre ; and pk 
burgware bie gefliömdon and bira monig bund ofslögon and bira 
scipu sumu genämon. 375 
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B& Pf ilcan g6re onforan winter pk Deniscan, )>e on Meresige 
sseton, tugon hira seipn üp on Temese and ph dp on L^gan ; psdt wsßs 
ymb tw& g6r, psdBpe hie hider ofer säe cömon. 

896. On Pf ilcan g6re worhte s6 foresprecena here geweore be 
380 L^gan xx mila bafan Lnndenbyrig. t>ä psdB on samera föron micel 

dsel pärsi bnrgwara and eäcswä 6)>res folces, )>aet hie gedydon sdt 
pkr^ Deniscana geweorce and padT wurdon gefliömde and snme feöwer 
cyninges J^egnas ofslaegene. P^ )>sß8 on hserfeste pk wicode s6 eyng 
on ne&weste pkve byrig, pk hwfle ^e hie hira corn gerypon, psbt pk 

385 Deniscan him nemebton ]>sßs ripes forwiernan. l>k snme dsßge r&d s6 
cyng üp be l'sere ese and geh^wade, hw^r mon mehte pk ea forwyrcan, 
^set hie nemehton pk scipn üt brengan ; and hie 8ä swä dydon : worhton 
tik tu geweore on twk healfe p&re eas. Da hie tik )>det geweore fnrt'nm 
ongnnnen haefdon and j^ser t6 gewlcod haefdon, pk enget sä here, l'Sßt 

390 hie nemehton pk scypn üt brengan. l>k forl^ton hie hie and eödon 
ofer land, psdt hie gedydon aet Cw&tbrycge be Sfi§fern, and J^ser gewerc 
worhton. Bk räd seö fird west sefter )7sem herige. and pk men of 
Lnndenbyrig gefetodon pk scipn. and pk ealle, ^e hie äl^dan ne- 
mehton, töbraecon and pk, pe ^^r st^lwyrSe w^ron, binnan Lnnden- 

395 byrig gebröhton. and pk Deniscan hsefdon hira wlf befsßst innan Eäst- 
engle, ^r hie üt of ^sem geweorce föron. Pi sseton hie )?one winter 
aet Cwätbrycge. Paet waes ymb J>reö gir, }?aes}?e hie on Limene müÖan 
cömon hider ofer sse. 

897. Da J^aes on snmera on Sysnm göre töför s6 here — snm on 
400 Eästengle, snm on NorShymbre. And pkpe feohleä,se w^ron, him 

p&Y scipn begöton and süÖ ofer säe föron tö Sigene. 

Naefde so here godes ponces Angelcyn ealles forswlÖe gebrocod; 
ac hie waeron micle swipoT gebrocede on {^^m J^rim geamm mid ceäpes 
cwilde and monna, ealles swlj^ost mid {^sem )?aet manige pkrsL sölestena 

405 cynges )?6na, pe }?^r on londe ws&ron, for8f6rdon on )?sem J^rim ge4rnm. 
pkrsL waes snm SwlÖulf biscop on Hröfesceastre and Ceölmund ealdor- 
mon on Cent and Beorhtnlf ealdormon on Eästseaxnm and Wnlfröd 
ealdormon on Hämtünsclre and Ealhheard biscop aet Dorceceastre 
and Eädnlf cynges pegn on SüSseaxnm and Beornulf wlcgeföra on 

410 Winteceastre and Ecgulf cynges hors)?egn and manige eäc him , J?6h 
ic tik geSnngnestan nemde. 

Py ilcan geäre drehton pk hergas on E4stenglam and on NorS- 
hymbrnm Westseaxna lond swlSe be )>s§m süSstaeoe mid staelhergnm, 
ealra swl]7nst mid Ösem aescnm, pe hie fela geära ^r timbredon. l>k 

415 höt jElfr^d cyng timbran langscipn ongön tik aescas; pk w^ron fhlneäh 
tu swä lange swk pk ö8m; snme haefdon Ix &ra, snme mä. pk w^ron 
^gÖer gö swiftran gö nnwealtran g6 eäc biöran J^onne pk öÖm. n^ron 
niiwt^er nö on Fresisc gescaepene ni on Denisc, hüte swä him selfhm 
Öühte, psdt hie nytwyrSoste beön meahten. P& aet snmnm cirre psds 

420 ilcan geires cömon J^ser sex scipn tö Wiht and J?^r mycel yfel gedydon 
aegÖer gö on Defennm gö welhwser be Öaem sserlman. Pä h6t so cyng 
faran mid nigonnm tö pkra, nlwena scipa; and forföron him }>one 
müÖan foran on ütermere. pk föron hie mid ]?rim scipnm üt ongän hie. 
and ];reö stödon aet nfeweardum )>^m müÖan on dr^gum. wseron pk 

425 men üppe on londe of ägäne. pk geföngon hie pkrsk ]?reöra scipa tu aet 
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8^m müSan üteweardum and pk men ofslögon ; and psßt an oSwand. on 
)?aem waeron eäc ]>k men ofsla^gene büton fifam. pä, c6mon forÖj onweg, Öe 
8&ra öperra scipu äsieton ; J>ti wurdon eäc swlÖe un68elice äseten. pveö 
ässeton on Ö4 healfe )?ses deöpes, Öe Öä Denisean scipu äseten wseron. and 
]>k 68ru eall on öj>re healfe, J^aet hira nemehte nkn tö öörum. ae Öä )?set 430 
wseter wajs ähebbad fela furlanga frpm f>{fem seipam, pä eodan Öä Denisean 
from p&m ]?rim seipam tö }?^m öÖrum )?rim, )?e on hira healfe beebbade 
wjeron. and hie pk J^ser gefuhton. }>aeT wearÖ ofslsegen Lucamon cynges 
ger6fa and Wuliheard Friesa and ^bbe Friesa and iEÖelhere Friesa and 
iEÖelferÖ cynges geneät and ealra monna, Fresiscra and Englfscra, Ixii 435 
and pkrsi Deniscena cxx. pk com J^jfem Deniscum seipam J>6h ser flöd to, 
^r pk Crfstnan mehton hira üt äscafan. and hie foröf üt oÖreöwon. pk 
wjferon hie tö j^jem gesärgode, ]?aet hie nemehton Süöseaxna lond ütan 
beröwan; ac hira J^ser tu säe on lond wearp, and pk men mon lüedde 
tö Winteceastre tö psdxn cynge ; and hö hie Öser ähön höt ; and pk 440 
men cömon on Eästengle , pe on pkm änam scipe wäeron , swiÖe for- 
wnndode. — f)y ilcan samera forwearÖ nölses )?onne xx scipa mid 
monnam mid ealle be psdm süÖriman. — Bf ilcan g6re forÖfßrde 
Walfric cynges horsöegn; s6 waes eke Wealhgefera. 

898. H^r on }?ysam g6re geför J5Öelm Wiltünscire ealdormon 445 
nigon nihtam ser middam samere ; and h6r forÖförde Heähstän, s6 waes 
on Landenne biscop. 

901. Hör geför iEliröd AJ^alfing syx nihtam äer ealra h&ligra 
maessan. So waes cyning ofer eall Ongelcyn bütan Öäem dsele pe ander 
Dena onwalde waes. and hö heöld }?aet rice öj?ram healfam laes pe xxx 450 
wintra. And pk föng Eädweard bis sana tö rice. 

VII. AUS DEN GESETZEN. 

Ic Ine, mid godes gife Wesseaxna kyning, mid geÖeahte ond mid 
läre Cönrödes mines faeder ond Heddes mines biscepes ond Eorcen- 
woldes mines biscepes mid eallam minum ealdormonnam ond ^aem 
ieldstan witam minre Beöde ond eke micelre gesomnange godes Öeöwa 
waes smeägende be Ö^re hselo ürra säwla ond be 8ä,m staj'ole üres 5 
rices, J^aette ryht sew ond ryhte cynedömas Barh üre folc gefaestnode 
ond getrymede wäeron, psdüe nsenig ealdormonna nö üs andergeÖeödedra 
aefter pkm wä&re anwendende 8&8 üre dömas. 

Be godes Öeowa regele. 

1. iErest w6 bebeödaÖ }?aette godes Öeöwas hiora ryhtregol on 10 
ryht healdon. ^fter pkm w6 bebeödaÖ J^aette ealles folces ^w ond 
dömas 8as sien gehealdene: 

Be cildum. 

2. Gild binnan Öritegam nihta sie gefalwad. Gif hit swä nesie, 
xxx scillinga geböte. Gif hit Sonne sie deäd bütan falwihte, geböte 15 
hö hit mid eallam 8äm 8e hö &ge. 

Be Bimnandeeges weorciun. 

3. Gif Öeöwmon wyrce on sannandaeg be his hläfordes haese, sie 
hö friöh, ond so hl&ford geselle xxx scillinga tö wite. 

Klage, anjls. Leieb. 3 
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20 Be gefBohtom. 

6. Gif hwä gefeohte on cyninges hüse, sie h6 scyldig ealles bis 
ierfes ond sie on cyninges dorne, hwseöer h6 iTf ^e pe nage. — Gif 
hwä on mynster gefeohte, cxx scillinga geböte. — Gif hwk on ealdor- 
monnes Mse gefeohte o68e on 68res gelungenes witan, lx scillinga 

25 geböte h6 ond üj?er lx scillinga geselle to wite. — Gif Öonne on ga- 
fol^eldan hüse oSSe on gebüres gefeohte, cxx scillinga tu wfte geselle 
ond p&m gebüre vi scillinga. — Ond pekh hit sie on middum felda 
gefohten, cxx scillinga t6 wite sie ägifen. — Gif Öonne on gebeörscipe 
hie geclden ond 68er hiora mid geÖylde hit forbere, geselle s6 68er 

30 XXX scillinga t6 wite. 

Be stale. 

7. Gif hwk stalle swä bis wif nyte ond bis bearn, geselle lx 
scillinga tö wite. — Gif h6 8onne stalle on gewitnesse ealles bis hlrödes, 
gongen hie ealle on 8e6wot. xwintre cniht msdg bi6n 8iöf8e gewita. 

35 Be gefongenum 8e6fii]n. 

12 (13). Gif 8e6f sie gefongen, swelte bö deä8e, oÖ8e bis Uf be 
bis were man ä,liöse. — ße6fas w6 h4ta8 o8 vii men, from vii hl68 o8 
XXXV ; sl88an bl8 here. 

Be feorrancumeniun men bütan wege gemätton. 

40 20. Gif feorcund mon o88e fremde bütan wege geond wudu gonge 
ond nebriöme ne hörn bläwe, for 8e6f hö bl8 t6 pr6fianne, o88e t6 
sleänne o88e t6 äliösanne. 

Be 8on ^e mon wif bycgge ond f^onne sio gift tostande. 

31. Gif mon wif gebycgge ond si6 gyfk for8 necume, ägife psdt 
45 feoh ond forgielde ond geböte p&m byrgean, swi bis borgbryce sie. 

Be Wilisces monnes londheefene. 

32. Gif Wllisc mon baebbe hlde londes, bis wer bl8 cxx scillinga; 
gif hö trenne healfes haßbbe, lxxx scillinga; gif hö nsenig hsebbe, lx 
scillinga. 

50 Be wuda bsemette. 

43. Donne mon beäm on wuda forbaerne ond weor8e yppe on pone 
8e hit dyde, gielde h6 ful wite: geselle lx scillinga; forj>äm}>e ^r bl8 
J?e6f. — 

Gif mon äfelle on wuda welmonega tre6wa ond wyr8 eft undierne, 
55 forgielde iii treöwu, selc mid xxx scillinga. Ne8earf hö hiora mä geldan, 
w^re hiora swi fela swä hiora ws&re; for)?on si6 ^sc bl8 melda, 
nalles 8e6f. 

Be wuda onfenge bütan leafe. 

44. Gif mon J^onne äceorfe kn tre6w, |>8et msege xxx swlna under 
60 gestandan ond wyr8 undierne, geselle lx scillinga. 

Be 8on 8e 8e6wwealh frione mon öfsled. 

74. Gif 8e6wwealh Engliscne monnan ofslih8, J>onne sceal sö8e 
hine kh weorpan hine to honda hl&forde ond msegum o88e lx scillinga 
gesellan wi8 bis feöre. 



yiü. Northumbr. Matthäusübersetznng m. d. Rushw. Glossen. 35 

Gif h6 ]7oniie }>one ce4p nelle fore gesellan, )?onne möt hine s6 
hläford gefreögan. Gielden slÖÖan bis m^gas }?one wer, gif h6 m^- 
bürg haebbe freö ; gif h6 naebbe, höden bis pk gefkn. 



vm. 

AUS DER NOßTHUMBR. MATTHÄUSÜBERSETZUNG 

MIT DEN RUSHWORTH GLOSSEN, 

Cap. 2. miöby ecsod gecenned were haelend in Öser byrig 

1. Cum ergo natus esset Jesus in Bethlehem ludeae 

in dagum herodes cyninges he[o]nn 8a tnngulcraeftga of eastdael 
in diebus Herodis regis, ecce magi ab Oriente 

cwomnn to hierusalem hia cwoedon uel cnoeSende hner is Se 
uenerunt Hierosolymmi 2. dicentes: übi est qUi 

accenned is cynig indeana gesegon we for^on sterra vel tungnl bis in 
natus est rex ludaeorum? vidimus enim stellam eius in 

eastdael 7 we cuomon to wor8[i]anne hine geherde wiototlice 

Oriente et uenimus adorare eum. 3. Audiens autem 

herodes Öe cynig gedroefed wgs 7 alle Öa hierusolimisea uel Öa 

Herodes rex turbatus est et omnis Hierosolyma 

burgwaeras mi8 him 7 gesomnade alle t5a aldormenn biseopa 

cum illo. 4. Et congregans omnes principes sa- 

uet mesapreasta 7 8a u8uatta 8aes folees geome gefraign[a]de uel ge- 
cerdotum et scribas populi sciscitabatur 

ascade uel gefrasade ixom him huer erist accenned were soÖlice 

ab eis übt Christus nasceretur. *5. At 

hia uel 8a saegdon him snae for8on awritten is 

illi dixerunt ei: In Bethleem ludeae sie enim scribtum est 

8erh 8one witgo 7 8u bethlem eor8u iin8aerfe 8ing lyttel 

per prophetam: 6. Et tu Bethleem terra luda nequaquam minima 

ar8 in aldormonnum indaes trom 8e f(0r8on of cymes aldormon t<e/ latua 
es in princlpibus luda: ex te enim exiet dux 

■■» ■ — — — ^ ■ — ■ -■■ — — ■■■-II I ■■ ■■ I ■ I ■■»■■^■i» ^^^— — ^»^^^.^^^^^^^^^ 

Rushworth Glossen. 

1. }?a so)?lice akenned waes haelend — indeana 
in dagum erodes psds kyninges henu tnngulkraeftiga eastan 
quomon in hierosolimam 2. ewel^ende hwaer is sej^e 
akenned is kining iudeana we gesegon so]>lice steorra bis in 
eastdaele 7 cuomon to gebiddenne to him 3. pcet }?a geherde soj^lice 
herodes king waes gedroefed in mode 7 ealle hierosolima 
mid hine. 4. — ealle aldursacerdos 

— bokeras ]?aes folkes ahsade heom hwaer Erist waere akenned. 5. 
hiae pa cwaedon in bethlem iudeana swa soI>lice awriten — 
J^urh witgu cwae)?ende 6. — naenig]?inga laesaest 
eart — aldurmonnum iuda of pe so)^lice gsßp latteuw 
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Se ricses folc min Sä hero&es deglice geceigde 

^ui reget populum meum IsraheL 7. Tunc Herodes dam uocatis 

tuDgulcraeftiga geome uel innweardlice gelearnade from him tid 
magis diligenter didicil ah eis iempus 

stearres Öy setdeawude him 7 sende Öa ilca in bethleem eueÖ 

stellae quae apparuU eis, 8. Et mitiens iltos in Belhleetn dixit: 

gaes 7 gefraignes innueardlice of Öaem cna^ht 7 miÖÖy ge infindes 
lle et interrogale diligenter de puero et cum inveneritis 

efk saecgas me pcet 7 ic eymo to woröianne hine Öa 8e miÖÖy 
renuntiate mihi ut et ego veniens adorem eum 9. Qul cum 

geherdon Öone cyning geeadon 7 heno stearra 8y gesegon in 
audissent regem abierunt; et ecce Stella quam uiderant in 

eastdael foregeeade hea wiÖ ^pcet miÖSy cuom gestöd ofer Öer uel hwer 
Oriente antecedebat eos usque dum venieiis staret supra uhi 

wsefl Öe cnaeht gesegon wiotetliee stearra gefagen weron glaednisse 

erat puer 10. Uidentes autem stellam gauisi sunt gaudio 

mielo suiÖe 7 inn eadon hus gefundun Öone cnsBht miÖ maria 

magno ualde. 11, Et intranies domum inuenerunt puerum cum Maria 

moder bis 7 niÖer gefeallon geworÖadun hine 7 untyndon striona 
matre eius et procidentes adorauerunt eum et apertis thesauris 

hiora gebrohton him Öinga uel geafa gold cursumbor 7 recels 
suis obtulerunt ei munera aurum tus et murram, 

7 ondsuere onfeing in suefnum \a:l hia efk neeerdon uel neeerrde 

12. Et responso accepto in sompnis ne redirent 

to herode ah Öerh 08er woeg eft gecerrdon in oe8el uel in lond hiora 
ad Herodem per aliam uiam reuersi sunt in regionem suam 

8a 8e mi88y eft gewoendon heonu engel drihtnes aetdeande in 

13. Qui cum recessissent, ecce angelus domini apparuit in 

soefne ioseph euoe8 aris 7 onfoh uel genim 8one enaeht 7 moder bis . 
somnio Joseph dicens surge et accipe puerum et matrem eins 



se)?e rseccet israbael 7. — herodes dernunga aeaegde 
tungulkrseftgum 7 georne geliornade a^t — }?a tld 
J?868 aeteawde him steorra 8. — sondende beom to bethlem cwae}? 
gaej? — ahsia8 georne bi 8em cnaehte )?anne ge gemoete)? hine 
S8eega8 eft — \f(Bl ic swilce eymende gebidde to him. 9. )?a hie )?a 

— 8ses kyninges word eodun ^onan henu uel rihj?e ]>q steorra J?e hiae aer 
eastdaele foreeade hiae o)?}>aett he cumende — bufan 8aer [gesaegon — 

— se eneht 10. hie geseaende so)?liee steorran gefegon gefea 
miccle swij?e 11. ingangende ')^oet hus gemoettun J?one eneht mid 

— forJ?fallende gebedun to him — ontynden 

heora goldhord brohtun lac — reeils murra Ipoet is smerennis. 

12. — andwyrde uel andsuari onfengon — slepe — hiae ne cerdun — 
J>urh — wege gewendun to heora londe. 

13. J?a hie weron gewitenae henu — aeteawde — 

swefiie iosep cwej^ende — genim J>one eneht — bis moder 
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7 fleh in segypt 7 waes Öu 8er wiÖ 8on miÖÖy ie Öe cuoeÖo uel saego 
et fuge in jEgyptum et esto ibi usque dum dicam 

8e gewoerden waes uel woen is forÖon pcet heroÖes soecas Öone cnaßht 
tibh Futurum est einm ut Herodes quaerat puerum 

to fordoanne uel to [för]losanne hine Öe aräs onfeng Öone enaeht 
ad perdendum eum. 14. Qui consurgens accepit puerum 

7 moder bis in naßht 7 eft gewoende in segypt 7 waes Öer 

et matrem eius nocte et recessit in Mgyptum. 15. Et erat ibi 

wiÖ to geliornisse herodes |?flp/ were gefylled Ipoet gecueden waes frowi 
usque, ad obitum Herodis ut adimpleretur quod dictum est a 

drihtne Öerh Öone witgo cuoeÖende from aegipt ic ceigde sona min 
domino per prophetam dicentem: Ex Mgypto uocaui ftlium meum. 

Öa herodes gesaegh forÖon bisuicen uel bilyrtet waes from 
16. Tunc Herodes uidens quoniam inlusus esset a 

dryuw uel tunguleraeftguw uraÖ waes suiÖe 7 sende ofslog alle 
magis iratus est ualde et mittens occidit omnes 

cnaeht Öa Öe weron in Öaer byrig 7 in allnm gemaero hire of 
pueros qui erant in Bethleem et in omnibus ftnibus eius a 

moÖmesta 7 bituih aeft^r tid ]f(et gesohte uel gefragade frow 
bimatu et infra seamdum tempus quod exquisierat a 

drynm Öa gefylled waes pcet gecuoeden waes Öerh hieremias 

magis 17. Tunc adimplelum est quod dictum est per Hieremiam 

Öone witge euoeöende stefn in tuigga \uei\ geheraed waes w[o]epende 
prophetam dicentem: 18. Uox in Rama audita est, ploratus 

7 hremende suiÖe }?r^/ wif woeap suna hire 7 nalde froe[f]ra forÖon 
et ululatus multus: Rachel plorans filios suos et nolult consolari quia 

ne sint deadade uel dead waes soÖliee herodes heonv 

non sunt 19. Befuncio autem Herode ecce 

aedeawade engel drihtnes in soefnum iosephe in aegypt cuoeÖ 

apparuit angelus domini in somnis Joseph in ^ypto 20. dicens: 



fleoh — segypti — waes }>aer o)>J?aet ic saecge 

J?ae forÖon öe toward is soJ?lice pcefte herodes soecaj? )?one eneht 

to ofslaeanne 14. he arisende genom J?one cneht 

— bis moder on niht — gewat aegypti — 15. }?aer 

0)? dead ]?a^ite gefylled waöre pcette acweden 

j?urh witgu cwe}?ende of aegypto ie acaegde minum sunae 

16. geseah pcet he waes awaeged from 

l^aem tungulkraeftgum he waes swiÖe eorre — sendende — ealle 

)?a enehtas — werun — bethlem — heora gemoerum from twaem 

wintrum — beniu)?a J^aere tide pe he aer asohte — }>aem 

tungulkreftgum 17. — waes gefylled J^aette eweden waes }?urh hieremiam 

J?one witgu ewej?ende 18. stefn — heanisse gehered waess wop 

heaf micel rachel wepende hire bearn — newalde beon afroefred for}?on 

)?e hie ne sendun. 19. )?a herodes waes so}?lice dead henu 

drihtnes engel aeteaude — slepe — iosep — aegypto. 20. ewe)?ende 
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arris 7 onfoh 8one cnseht 7 moder his 7 faer tiel gae in eorSo israheles 
Surge et accipe puerum ei matrem eins et uade in ierram Israel; 

deadg arnn fortion SaSe sohton sawel cn[a]elites 8e arräs 

defuncti sunt enim qui quaerebant animam pueru 21. Qui surgens 

onfeng Sone cnaebt 7 moder his 7 caom in earSo israheles 
accepit puerum et matrem eius et uenit in terram Israhel. 

geherde soSlice foröon Se cynig herotSes >snna rixade in iadea 
22. Audiens autem quia Archelaus regnaret in ludaea 

fore heroSes fssder his ondreard Sider fara uel to fserenne 7 gelaered waes 
pro Herode paire suo, timuit illuc ire et admonitus 

in soefiinm gewoende Sona in dalnm geliomesse 7 enom 

in somnis secessit in partes Galileae. 23. Et ueniens 

gebyde 8er in ceastra 87 is genemned ptet sie gefyUed Öast 

habitauit in ciuitate qtme uocatur Nazareth, ut adimpleretur quod 

ge:::::cnoeden wsbs Öerh witga foröon Se nazaresca geceiged biS 
dictum est per prophetas: Quoniam Nazareus uocabitur. 



in dagnm wnototliee Saem cnom baestere uel 

Cap. 3. 1. In diebus autem Ulis uenit loannes baptista 

fiiluihtere bodade in woestem iodesB 7 cueS hreonisse 

praedicans in deserto ludaeae 2. et dicens: Poenitentiam 

doas uel wyrcas to genealacede forSon rie heofna &es 

agite; adpropinquauit enim regnum caelorum. 3. ffic 

is forSon 8e 8e gecuoeden wass 8erh esaias 8one witgo cuoeöende 
est enim qui dictus est per Esaiam prophetam dicentem: 

stefn eliopende in woestern ge[a]nias woeg drihtnesrghtadoeöue/wyreas 
Uox clamantis in deserto : Parate uiam domini, recias facite 

stiga his 8e ilca soölice iobannes hsefde gewede of 

semitas eius. 4. Ipse autem lohannes habebat uestimentum de 



aris genim )?one cneht — his moder — faer to israheles eorj^u 
for)?on }?e deaÖe sindum so}?lice ]?e )?e sohtun ferh )?a8 cnehtes — 

[21. he arisende 
so}?lice iosep genom J?one cneht - his moder israheles eor)?u 
22. 7 geherdun ]>oeiiQ arehelaus ricsade — 
for herodem his faeder ne durfte gangan uel faßran — gemyngad 

— slepe gecerde — galilea dsele. 23. eumende 

7 eardade — )?aöre caestre Öe hatte nazare]? )>öPrte gefylled waere 

— aeweden — )?urh witgu J?flP^te he biS nazarenisc nemned 

3, 1. in }?a6m soJ?lice dagum — iohannes se bezera 
bodende — iudea woestenne 2. 7 ewej?ende döe)? hreunisse 
for)7on }>e neolice]^ sol?lice heofuna rice 3. )?is 
his sol'liee sej>e cweden — )?urh esaiam vntgu cwe)?ende 
stemn eegende — westinne gearwigaÖ drihtnes wäeg wireaj? rihte 
his stigas. 4. sylf )?anne — hraegl 
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herum Ssera eamella 7 gyi'dils fiUena ymb sido his met uel fostraÖ 
pilis camelorum et zonam pelUciam circa lumbos eius; esca 

bis waßs 7 hunig udu 5a gefoerde to him 

autem eius erat lucustae et mel siluesire, 5. Tunc exiebat ad eum 

t$a bnrguaras 7 alle iudeas 7 all lönd uel oeÖel ymb iordanen 
Hierosolyma et omnis ludaea et omnis regio circum Iordanen 

7 weron gefnlwad in iordanen from him geondeton synna hiora 

6. et haptizahantur in lordane ab eo confitentes peccata sua. 

gessBh soÖlice monigsß enomun to 

7. Uidens autem multos Pharisaeorum et Sadducaeorum uenientes ad 

his falwiht enoeÖ him cynn sett^rna hua sßdeuatJ inh 
suum baptismum dixit eis: Progenies uiperarum quis demonstrauit uobis 

geflea from toweard wuraÖo doeÖ gie huoeÖre wsestm wyröe 

fuger e a futura ira? 8. Facite ergo fructum dignum 

to hreonisse 7 nsßllas ge cuoeÖa bituih ia[i]h fader we habbas 

poenitentiae, 9. Ei ne uelitis dicere intra uos: Patrem habemus 

abraham ic saego forÖon iah forÖon mseg god of stannm 
Abraham; dico enim uobis quoniam potest deus de lapidibus 

Öissum awsecca sana abrahames soSlice uel gee fortion acas to 

istis suscitare ftlios Abraham. 10. lam enim securis ad 

wyrtrumma treuna gesetet waes uel is all uel eghwelc forÖon tre[v] 
radicem arborum posita est. Omnis ergo arbor 

Öy ne wyreas wsBstm göd ofcorfen sie 7 in fyr biÖ gesended 
quae non facit fructum bonum excidetur et in ignem mittetur. 

uel sie gesended ic wuotetlice uel ecsoÖ ie fulwa iuih in waetre in 

11. Ego quidem bapiizo uos in aqua in 

hreonisse Öe 8e soÖlice sefter mec tocymende uel toword is strongra 
poenitentiam; qui autem post me ueniurus est fortior 

Öon mec [uel Öon ic] is his uel Öses nam ie wyrÖe gsceoe beara 
me est cuius non sum dignum calceamenta portare; 



olbendena herum — feilen gyrdels — his lendu — mete 
Joanne — grseshoppa — wuduhuniges 5. eode ut — 
hierosolima — ealle iudea — call psdt lond — iordane 

6. werun depte in iordane from him ondentende heora synne 

7. he |?a gesseh ];onne monige farisea 7 saducea cumende — 

his fuUuihte cwae)? to him ge nedrana cynn hwa getahtaj eow pcet 

ge flugan from psem towardan eorre 8. wyrcej? soj^lice wyrj^e westem 

hreunisse 9. — newellaÖ cwe]?an betweon uel in innan eow fseder we 

soj? ic eow ssßcge pcet maeg — [habba)? 

J?issum stanum awseccan bearn abrahame 10. }?enu is soJ?lice axe — 

wyrtruma treowes aseted his sBghwilc — treow )?ara 

pe ne berej? godne woestim biÖ acorfen — fyre sended 

11. ic eowic depu uel dyppe — waettre — 

hreunisse sej?e ^onne — me cymeÖ se is me straengra 

pcet ic naem — scoas to beranne 
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he inih gjfalwas in halig gast 7 fyres his vel Sses 

ipse uos baptizabii in sancto spiritu et igni. 12. Cuius uentilahrum 

in hond his 7 Serhclaensade beretnn his 7 somnas hnsete his 
in manu sua et permundauit aream suam et congregdbit triticum suum 

in berern 8a halmas wuotetlice forbernes fyres in undrysnende 
in horreum, paleas autem comburet igni inextinguihili. 

8a euom haelend ftom in to ^cet 

13. Tunc uenit lesus a Galilaea in lordanen ad lohannem ut 

he were gefulwad itom him soÖlice foresoc uel forbead 

haptizaretvr ab eo. 14. Johannes autem prohibebat 

hine eueÖ ic frow 8e rehtra is gefiilwia 7 8u euom uel cymes to me 
eum dicens: Ego a te debeo baptizari et tu uenis ad me, 

geondaarde so81iee haelend cnoeS him buta tna suae fortion 

15. Respondens autem Jesus dixit ei: Sine modo sie enim 

gedddfnad is ns pcet we gefylle alle soSfaesnisse 8a forleort hine 
decet nos implere omnem iustitiam. Tunc dimisit eum. 

mi88y waes geftilwad neototlice hra8e uel sona astag uel aras of 

16. Baptizatus autem confesüm ascendit de 

waetre 7 heonu nntyned weron him heofnas 7 gesaeh gast godes 
aqua. Et ecce aperti sunt ei caeli et uidit spiritum dei 

of [dune] stigende suelce culfre cymmende of^r him 7 heonu 

descendentem sicut columbam uenientem super se, 17. Et ecce 

stefn of heofiium GUoe8 8es is sunu min leof in 8a6m me 
uox de caelis dicens: Hie est filius meus dilectus in quo mihi 

w[o]el gelieade. 
complacui. 

se eowic depi8 uel dyppej? — 8aem halgan gaste — fyre 12. J^aes 

[windiuseoful 

— his honda — j^urhclaensaj? his baßreflor — gesomna]? his hwaete 

— }?a ceaf )?onne forbaerne)? fyre unaduescendlice 
13. — galilea — iordane — iohanne )?öP/te 

he waere depid — 14. iohannes )?onne werede 

him cwej?enae ic sceal fram J?e beon uel wesa deped uel fuUwihted — 

[cymest — 

15. }?a ondswarende se haelend cwae|? to him let l?us nu foröon 
8e pus we sculon gefyUan aeghwilee — forlet hine he. 

16. J?a gedeped [waßs] se haelend hraej^e ästäg — )?aem 

waettre — henu oim weron ontynde heofunas — he gesaeg godes gast 
ni}?erstigendne swa — cumende — hine. 17. — henu 
stemn — heofune cwej?ende |?is — min sune se leofa — 
gelieade. 
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901. puieus angusfus: neare pyt. — incautos: nnnuere. — svffusio: 
agotenes. — cälicibus epotandis: drincendnm calice. — flavescii: gliteDat. 

— splenduerit : scinÖ. — color: blio. — blande: lufwedlice. — re- 
gulus: slawerm. — diffundet: togiot. — sopitus: swefed. — repperiam: 

ic gemete. — XXIV dispositione : dehtnunge. — iniiur: biÖ ODgannen. 5 

— detrdciatur: is teled. — si desperaveris: gif Öu georwenst. — 
lapsüs: aslidennm. — qui ducuntur: ]?e sion ledde. -^ qui irahuntur: 
}?e sin togene. — vires: megene. — non suppetunt: negehelpa)?. — 
servatorem: weard. — fallit: wegÖ. — qiuim: )?ane. — 935. insidieris: 
searw )? . — vasies: reafa. — cum deiractoribus: mid telendnm. — 10 
prepara: gegearawa. — et exerce: and bega. — ul aedificcs: }?et 8u 
getimbrige. — lad es: *ggL — urtice: of netelan. — parum: litel. — 
inquam: witodlice. — modicum: gehwede. — pauxillum: lithwon. — 
conseres: Öu on asets. — quasi Cursor: swa renel. — 950. et mendicitas: 
and J?erflicnes. — quas transtulerunt : 8a rehton. — celare: bedeahlian. 15 

— investigare: *smegan. — mbiginem: höm. — quam ut humilieris: 
I?onne }?et Öu sio geniÖerad. — ne proferas: *ne-ep Öu. — emendare: 
*gebetan. — ne non possis: Öeles Öu nemeige. — cum dehonestaveris: 
Öonne Öu gearweorÖas. — et ne reveles: and ne-onwrih Öu. — et non 
cesset: and he ne-ablinÖ. — malum: *gppel. — inaxtris avrea: *gylden 20 
earspinl. — lenietur: biS geliÖgod. — Jactcliifn: gär. — dens putridus: 
forrotad toÖ. — et amittit : and forlet. — pallium : wefels. — carmina : 
lioÖ. — pruinas: gleda. — domatis: huses. — quam cum mutiere litigosa: 
Öanne mid flitgeornan wife. — et vena corrupta: and gewemmed 
weteredre. — opprimiiur: biÖ ofÖreced. — 975. urbs patens: open burh. 25 

— cohibere: geweldan. — indecens: ungerisenu. — quo: hwider. — 
prolatum: forÖ broht. — in quaempiam: on enine. — et chamus: and 
bridel. — pulchras tibias: fegere seaean. — quomodo: awa. — nasca- 
tur: si oncenned. — temulenti: windruneynes. — terminal: endaÖ. — 
Silentium: swigan. — qui iterat: Öe geedleeÖ. — leena: wildior. — 30 
990. sicut vertitur: swe forhwerfed biÖ. — in cardine suo: on hiore 
hyrran. — sub ascella sua: under bis öxne. — sentenfias: cvndas. — 
deprehensus: anfanden. — ludens: plegende. — susurrone subsfracto: 
abrodenum gedwilde. — et conquiescunt : and gerestaÖ. — susurronis: 
desiges. — ad intima: to ineundum. — 1000. quomodo ri velis: gif Öu 35 
wille. — vas fictile: lernen fet. — läbia tumentia: Öindende weleras. 

— sociata: geferlehte. — quando summiserit: Öonne he underÖiod. — 
qui operit: seÖe werÖ. — qui volvit: seÖe weit. — (os) lubricum: twi- 
spreee. — pariat: atewÖ. — landet: herie. — saxum: stian. — honerosa: 
byrdenmete. — gravior: hefegre. — concitati: asterede. — ferre: acu- 40 
man. — calcäbit: tret. — et variis odoribus: and misselicum swec- 
cum. — et dulcoratur: and biÖ geweorÖleht. — sustinere: forÖelgiaÖ. 

— dispendia: leras. — qui spopondit: pe bebet. — tecta perstillantia: 
driopende hrofas. — litigosa: *flitgeor. — comparantur: sint wiÖ- 
metene. — vertum: wind. — quasi qui feneat: swa seÖe helt. — 45 
oxacuitur: is seerped. — et exacuit: and scerpÖ. — qui servat: *seÖe 
helt. — quomodo resplendent : swa swa scinaÖ. — prospicientium: *be- 
healdenra. — insatiabiles : unaseÖenlie. — conflatur: is blawen. — in 



42 I^* Ans den kent. Glossen. 

conflalorio: on smiÖÖan. — si contuderis: Öeh Öu )?ercce. — quasi 
bO plisanas: swa] berecorn. — feriente: Öerccedum. — diUgenter: geor- 
lice. — sed trihuitur: ac is seald. — prata: *geheige. — 1040. 
collecta sunt: *8mt gegaderade. — nemine: nenegum. — persequente: 
ehtende. — paratur: *i8 gegearwod. — commessatores : *wesan o)?J?e 
eteras. — coacervat: *geheapa8. — et fenore liherali: and of frilicum 
55 gestrione. — fugerit: *flio. — concidet: *ahrios8. — deserit: *forlet — 
invidet: * angab. — iactat: *gelp8. — concitat: awecj?. — indigehil: 
*be8earf. — penuriam: *er8a. — XXIX. non sequetur: *nefelhÖ. 

— sumpserint: *nim)?. — perdet: *forleo8e. — involvet: befeit. — m 
poslerum: for8 on. — ohviaverunt : ongen coman. — correptio: 8real. 

60 — et refrigeräbit : and he arer8. — delicias: estas. — profetia: wite- 
dom. — delicatae: estelice. — a pueritia: fram cnihthade. — nutrit: 
fet. — prociivior: for81oten. — sublevabitur : bi8 upahafen. — mar ante: 
wuniendum. — et novi: and ic eu8e. — si nosti: wastu 8e nas8n. — 
gnitus cUpeus: ferentarga. — ne addas: negeec8u. — et arguaris: 

65 and 8u sio 8read. — inveniarisque and 8u sio gemet. — ne deneges: 
nefornwern 8u. — victuimeo: minre anlifene. — ne inliciar: 8eles ic 
sio forspanen. — 1080. ad negandum: to wi8sacenne. — et für er: and 
ic Stele. — et perjurem: and ic swerige. — nee accuses: ne 8u newrei. 

— molarihus suis: of bis cinto8um. 



X. AUS DEN BLICKLING HOMILIEN. 

1. Dominica Pascha. 

Men )?ä leöfestan, )?is eästorlice ger^no üs aBteöwe8 pses 6cean 
lifes sweotole bysene, swä w6 nii geh^ran magon forj? reocean ond 
secggean, )?a3t nifenigne tweögean ne)?earf l?8et seö wyrd on j^äs ond- 
weardan tid geweorJ?an sceal, )?set s6 ilcFa] scyppend gesittan wile on 
5 Ins dömsetle: bim bi)? beforan andweard eal engla cynn ond manna 
cynn ond eäc swylce werigra gästa; ond yjdx beö8 äsmeäde jfeghwyl- 
ces mannes dseda; ond sä}>e nü bi)? eä)^m6d ond gemyndig drihtnes 
l^röwnnge ond bis seriste ealle m6de, s6 sceal heofonlicre m6de onfön; 
ond s6)?e nü forhoga)? |?8et h6 godes bebodu healde o}>l?e senig gemynd 

10 hööbbe drihtnes e4)5mödnesse, s6 l^ser sceal heardne dorn geh;fran ond 
seo)?)?an on 6cum witum wunian, }>ära nsefre ende necyme^. Ponne is 
)7e6s tid ealra tida h6hst ond bälgest, ond on )^äs tid w6 sceolan 
habban godcunde bllsse ond eäc worldcunde; for)?on^e drihten of d[eä)?e] 
äräs mancynne t6 bysene sefter bis [)?rö]wunga ond sefter )?iem bendum 

15 bis deä)^es ond sefter j^a^m clammnm hellej^eöstra ond ^2di wite ond 
l^set ece wrsBC asette on )?one aldor deöfla ond mancyn freölsode; sw& 
se witga Däuid be )?isse tide wltgade ond )?us cwse)?: 'üre drihten üs 
gefreölsode'; ond hö geendode )?8et he lange tö J^aem äwergdum gästam 
gebeötod hsefde, ond h6 mannum gec^)?de on päs ondweardan tid ealle 

20 ^ä, )?ing j?e jfefre ser from witgum gewitgode wseron be his )?röwunga 
ond be his seriste ond be his hergunga on helle ond be his wundra 
manegum j^e ser gessegde waeron — call he )?8et gefylde. Uuton nü ge- 
h^ran ond ge)?encean, bwaßt h6 dyde ond mid hwy h6 üs free gedyde! 
Naes h^ mid nsenigum n^de gebseded, ac hä mid his sylfes willan tö 
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eorj^an ästäg ond h^r manige setnnga ond searwa ädreäg set lüdöum 25 
aet p&m unMdnm böc6ram ; ond pk set nähstan h^ let bis lichoman on 
rode mid nseglum gefaestnian ond äe&p h6 gej^röwode for üs, for)>on]^e 
h6 wolde üs I^set 6ce lif forgifan. ond h6 pk onsende bis J>one wuldor- 
fsestan gast tö hellegrnnde, ond pabr J'one ealdor ealra }>e6stra ond 
p3ds 6cean de&J?es geband ond gebynde ond ealne bis gef^rscipe swy}?e 80 
gedr^fde ond hellegeata ond bire pä, serenan scyttelas bä ealle töbrsBC 
ond ealle bis pk geeorenan bä ]7onon älsedde ond )>ära deöfla ]?eöstro 
bä oforgeät mid bis psdm scinendan leöbte. Hie y& swi]>e forbte ond 
äbr^gde )?us cwaedon: 'Hwonon is pes )>us sträng ond J?us beorbt ond 
pns egesMl? So middangeard pe üs wses lange ser nnder]7eöded, ond 35 
üs deä)? mycel gafol geald; negelomp bit nä ser pset üs swyle deäp 
geendod wsere, n6 üs naefre swylc ege newear}? ser tö belle geendebyr- 
ded. E41ä nü! bwset is J?es pe )?us unforbt gse}? on üre gemsero? ond 
nis nö padt an }?8et b6 bim üre witu ondra§de, ae b6 wile e&e ö|?re of 
ürum bendum kU&Sin, W6ne w6, sy }?is s6|?e w6 windon I^set }>urb bis 40 
dekp üs sceolde beön eall middangeard under)?eöded? Geb^rstü, üre 
aldor? )?is is s6 ilca pe pt longo for bis äekpe plegodest, ond )?ü üs 
sBt endestaefe mycel berereäf geböte. Ac bwset wilt pt bis nü dön? 
ond bwset mibt pt bis onwendan? Nü b6 bafa)? ealle J^lne J?eöstro 
mid bis beorbtnesse gefl^med, ond eal J^in carcern b6 bafa]' töbrocen, 45 
ond päpe pt ser on bseftn6de bsefdest, ealle pk b6 hsdfp onl^sde, ond 
beora llf b6 baef}? tö gefSan gecyrred; ond pk üs nü bysmria}? )?a}?e 
ser on ürum bendum swörettan. Töbwon Iseddest J>ü bider }?eosne pe 
on bis cyme ealle bis gecorene bö bafa]> tö p&re serran blfssQ ge- 
corene? Peftb ble ser J?ses öcan Ufes orwöne wseron, ble synt nü swi}?e 50 
Wpe. Nis b6r nü nsenig wöp nö nsenig beäf gebyred, swä bit ser 
gewunellc wses on l?isse wltestöwe. Eklk nü, J>ü üre aldor, pk pine 
welan pe pti on fruman begeäte set psds serestan mannes egeleäsnesse 
ond unh^^rsumnesse ond set neorxnawanges änforlsetnesse, ealle pk be 
bafa)? nü on pi genumene, ond l>urb Cristes rode is eal pin blis tö 55 
unrötnesse geworden. Ponne pA w;fsetest )?set pA wistest Crlst on rode 
abangenne, nystest M nö bü monige earfo]7a üs eallum set bis äekpe 
beeuman sceoldan. Pü woldest symle l'one besmitan pe pt nänwibt 
yfles on nystest. Töbwon Iseddest pA ^eosne freöne ond unscyldigne 
bider? Nü bö bafa)? on bis bidercyme ealle seyldige fordömde ond 60 
gebynde.' Pk söna sefter}?on)?e seö ärleäse belwarena stefn wses 
gebyred ond beora gnornung, pk wses büton seleere yldinge for dribtnes 
cynedömes töeyme )?aette ealle pk isenan scyttelas belleloca wurdan 
töbrocene ; ond pk söna instsepes seö unärlmedlice menigo bäligra säula 
/e ser gebseftnede wseron tö J>sem bselende onluton ond mid wöpendre 65 
lälsunga bine bsedon ond ]:)us cwsedon: 'Pü cöme tö üs, middangear- 
des älysend! pn cöme tö üs, beofonwara bybt ond eorJ?wara ond eäc 
üre bybt! for}?on üs geara ser wltgan p€ töweardne ssegdon, ond w6 
tö )?inum bidercyme bopodan ond byhtan. Pü sealdest on eor|?an 
mannum synna forgifnessa. älös üs nü of deöfles onwalde ond of 70 
helle baeftnöde. Nü pti for üs ästige on bellegrund, neforlaet }?ü üs nü 
on wltum wunlan, J?onne pi tö J?lnum üplican rice cyrre. Du äsettest 
l?fnes wuldres myrecels on worlde, sete nü J>in wuldres täcn in belle.' 
Naes pk nsenig ylding töj^on, pk J^eös bön wses gebyred, pk söna seö 
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75 nn^rimede menigo häligra sänla mid drihtnes h£ge wseron of If^sem 
cwicsäsle ä,hafaiia, ond h6 gefylde )>one ealdan fe6nd ond on helle- 
gmnd gebundenne 4wearp. Da hälgan säwla pk mid unäsecggendlfcnm 
gefeän cleopodan tö drihtne ond |>us cws&^on: 'Ästig nü, drihten 
hselend Crlst, üp, nü ]?ti hafast helle bere^fod ond psds äekpes aldor 
80 on l'yBsnm witura gebundenne. Geafp nü middangearde blfsse psßt on 
^fnurn üpstige geblissfan ond gehyhton ealle )>fne gecorenan.' Adam 
>&gyt ond feua nsferon onl^sde, ah on bendnm hie wseron haefde. Adam 
7k wöpendre stefne ond earmllere c6gde tö drihtne ond cwae)?: 'Miltsa 
m^, drihten; miltsa ni6 for l^fnre myeclan mildheoi*tnesse ond ädllega 
85 mfne unrihtwisnessa ; forj^on pe ännm ic gesyngade ond mycel yfel 
beforan pH ic gedyde. Ic gedwolede swiswä f aet sceäp )?set forwearJ>. 
S^c nü J^fnne )^eöw, drihten, forJ?on|?e pine hända m6 geworhtan ond 
geheöwodan; neforiiet )?ü mine sänle mid hellwaram; ac d6 on m^ 
pine mildheor[t]nesse ond älaed m6 üt of j^yssum bendnm ond of J^yses 
90 carcernes hüse ond of de&|>e8 scuan.' Drihten hselend pk waes miltsi- 
gende ÄdAme ond ral?e bis bendas wseron onlysde; ond befealden tö 
hjelendes cneöwum \l6 cwae)?: 'Min säul bl^tsa)? drihten ond ealle 
mlne pk inneran bis ]^one halgan naman. Pü pe ärfaest eart geworden 
eallum minnm linrihtwlsneBSum, pd pe geheeldest mine ädla, ond min 
95 lif of J^sere 6cean forwyrde pä onl^sdest, mlne geornnesse mid g6de 
pü gefyldesi' Ena J>ägyt on bendnm ond owöpe J?urhwunode; heö 
cwsß)?: 'SöJ?fa)8t eart }?ü, drihten, ond rihte syndon pine dömas; for- 
)?on}?e mid gewyrhtum ic pks )>r6wige: ic waes mid weor|?mende on 
neorxnawänge, ond ic )?aet neongeat; ic waes wi}?erm6de ond ünwisum 

100 n^tenum gelle geworden. Ac )?ü, drihten, scyld minre iugo)?e ond min, 
onunwlsdömes newes }?ü gemyndig n6 neähwyrf }?ü J?lne onsyne n6 
J?lne mildheortnesse from me, n6 pd negecyr on erre from pime J?eöwene; 
geh^r )?ü, ärfaesta god, mlne stefne, mid |?a&re ic earm tö p6 cleople; 
forJ>on on skre ond on geömrunga min lif ond mlne geär syndon for- 

105 numene. Drihten, pü w&st mlne geheöwunge, l?aet ic eöm düst ond 
axe, gif pt mlne unrihtwlsnesse behealdest. Ic p6 hälsige nü, drihten, 
for pinre )?eöwene Saneta Harlan, pk pt mid heofonllcam wuldre ge- 
weor)?odest; hire inno)? pt gefyldest nigon mönaf? mid ealles middan- 
geardes weor)?e; J?ü wäst I?aet pA of mlnre dehter, drihten, onwöce 

110 ond psdt hire flslsc is of mlnum flsesce ond hire bin of mlnum bännm. 
Ära me nü, min drihten, for hire wuldres weor)?myndum! 4ra mö un- 
gesaeligost ealra wlfa, ond min scyppend miltsa mö, ond genere mö 
of J?ysses dekpeQ bendnm!' Drihten hselend pk waes miltslende fiuan, 
ond ra)?e hire bendas waeron onl;fsede. Heö cleopode pk ond t?ns cw8b)?: 

115 'S^ )?In nama, drihten, geblötsad on worlde; forf>on)?e )?In mildheortnes 
is mycel ofor mö ; nü }?ü generedest mlne säule of }?aere neo)?eran helle.' 
Abraham pk, s6 heähfaeder, mid eallum pkm halgum sä,ulum pe fram 
worlde fruman gehaeftnede wseron, blf)?re stefne cögdon ond cwsedon: 
'Wo ondettaj? }?6, drihten, ond p& hergea}?; for)?on)?e J?ü üs älösdest 

120 from deä)?es fruman ond )?ü üs gewelegodest mid )?lnum töcyme.' Mid- 
)?on}?e drihten pk pk herehyh)?fe on helle genumen haefde, ra}?e h6 
lifgende üt eöde of bis byrgenne mid his ägenre mihte äweht ond eft 
mid his unwemmum Ifchoman hine gegyrede; ond hö hine his gingrum 
aeteöwde, forJ?onJ?e hö wolde selcne tweön of heöra heortum kd.ön. ond 



X. Aus den Bückling Ilomilien. 45 

h6 eke seteöwde pk wunda ond pars, nsegla dolh p&m üngeleäffuUum 125 
mannnm, forJ?on]?e h6 nolde }?set aenig ortrywnes waere emb bis seriste; 
ond pk sefter }?on on manigra manna gesyb]?e b6 ksikg on beofenas 
ond h6 gesaßt godfaeder on pk swl)?ran bealfe, )?onon b6 naefre naes 
J?urb bis godcundnesse, ac b6 symle }?aer gesta]?elod waes; forj^on bybton 
nü ond blissian eall geleäflfuU folc, forJ?on);e for üs Crlstes blöd waes 130 
agoten. Uton w6 ealle wynsumian on drihten, w6 pe bis aeriste maer- 
sia}>; forJ^on)^e b6 bis godcundnesse nä^nwibt negewanode, pk b6 )?one 
mennisean licboman onföng ond üs of deöfles anwalde äl^sde. Nü w6 
gebyra)?, men pk leöfestan, bü manigfeald J?ing dribten for üs ge)?r6- 
wode, pk b6 üs mid bis bl6de äbobte of belle baeftn^de. Uton w6 135 
for}>on gej^encean bwyle bandleän w6 bim forj? to berenne babban, 
)?onne bö eal )?is reo)? ond saeg]? aet J?isse ilcan tide, }>onne be gesite]:» 
on bis dömsetle; )?onne sceolan we mid üre anre saule forgyldan ond 
geb^tan ealle pk }>ing pe we aer ofor bis bebod gedydon, o]?J?e }?aes 
äwaegdon pe w6 dön sceoldan. Uton nü ge)?encean bü myeel egsa 140 
gelimpe]> eallum gesceaftum on päs ondweardan tid, )?onne s6 dorn 
neMaeeej;> , ond seö openung )?aBS daeges is swl}?e egesfuU eallum ge- 
sceaftum. On J?aem daege gewltej? beofon ond eor)>e ond s» ond ealle 
pk }>ing pQ on J^aem syndon, swä eäc for J?8ere ilcan wyrde gewite}? 
sunne ond m6na ond eal tungla leöbt äspringe}?; ond seö röd üres 145 
dribtnes biÖ 4r^red on }?aet gewrlxle pkra tungla, seö nü on middan- 
gearde äwergde gästas fl6me)>. ond on )?aem daege beofon hip befeal- 
den swärSwä böc, ond on }?gem daege eor^e bi)? forbaerned tö axan, ond 
on )?aem daege säe ädrüga)?, ond on }?aem daege eall beofona maegen hip 
onwended ond onbröred; ond syx dagum ser J?issum daege gelimpe}? 150 
syllice ticn ^gbwylce kne daege. Py aerestan daege on midne daeg 
gelimpe)? mycel gnornung ealra gesceafta, ond men gehfrap myccle 
stefne on beofenum swylce |?aer man fyrde trymme ond samnige ; ]7onne 
ästlgep blödig woleen mycel from norf^daele ond ofor)?ec)? ealne }?ysne 
beofon; ond aefter l?aem wolcne Qymep 16getu ond l?unor ealne J>one 155 
daeg; [ond] rine}^ blödig regn aet Men. On J?sem aefteran daege bi}? 
geb^red mycel stefn on beofenum fyrdweorodes getrymnesse, ond eor)?e 
bl|> onbröred of bire stöwe, ond beofon hip open on sumum ende on 
)?aem e&stdaele; ond mycel maegen forJ?cyme)? ^urb pone openan äsel 
ond ]?one beofon ofor)?ecJ> ond oforwryb)? aet aefen; ond blödig regn ond 160 
fyren fundla)> J?äs eor}?an tö forswylgenne ond tö forbaernenne; ond seö 
beofon bi^ gefeallen aet ]?aem feöwer endum middangeardes ; ond eall 
eorpe blÖ mid J?eöstrum^ oforJ>eabt aet pk endlyftan tid )?8es daeges. ond 
J?onne ewep eall folc ; *Arige üs nü ond miltsige so dribten pe on engla 
endebyrdnesse waes gebered; pk bö on Betleem waes äcenned, pk cleo- 165 
podan bie ond J?us cwöedon: "wuldor sy gode on beänessum ond 
mannum on eor)?an )?äm}>e gödes willan s;fn.'" Pf }?riddan daege seö 
eoYpe on )?aem nor]?ende ond on pkm eastende spreca)? bim betweonum; 
ond pk neolnessa grymetla)? ond pk eorJ?an willa)? forswelgan. Ponne 
hip eall eor)?an maegen onwended, ond mycel eorjibrörnes blj? on )?aem 170 
daege geworden. l>f feör)>an daege ofor undern beöj? myccle J^uneras 
on beofnum; ond ]?onne gefeallaj> ealle deöfolgyld; ond J^onne bit hip 
aet sunnan setigange, ond }>eä,bbwe}?re na§nig leöbt neaeteöwe}^; ond 
möna bij^ ädwaesced; ond beö)? J?eöstra forj? gewordene ofor ealle world; 
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175 ond steorran yrna)> wi]>ers;fne8 ealne l^one dsßg; ond men hie magan 
geseön 8w4 sntole swä on niht, )?oiine hit swipe freöse]?; ond ]:^oniie on 
f s§m dsege hatiga}^ ]?isse worlde welan ond p& J^lng \>e hie nü Infia}^. 
P^ fiftan dsege aet nnderne s6 heofon töbyrst from p&m e&stdsele o)> 
]7one westdsel; ond }?onne eall engla cynn löeisip )?nrh pi. ontynnesse 

180 on manna cynn. Ponne geseöp ealle menn l^sßt hit wile be6n set ^isse 
worlde ende. FleöJ? )?onne tö muntum ond hie h;f daß for p&rs, engla 
ons^ne, ond J^onne cwej?aj? tö p&re eor)>an ond bidda)? psßt heö hie 
forswelge ond geh^de, ond w^gea}> padt hie nsefre nseron äeennede from 
fseder nä from m6der; swä hit geära be ]?on on Cristes b6cnm gewTt- 

185 god wsßs, ond pus ewepSLp: 'Eädige syndon pä, men )^ä)>e w^ron ün- 
berende, ond e&dige syndon pk inno}7as f'äl^e n^fre necendon, ond pk 
breöst )>ä,)7e n^fre meolcgende nseron'; ond }7onne hie cwe)>a)' tö t^sem 
dünum ond tö p3dm hyllum: 'Fealla]> ofor üs ond üs bewreö}? ond 
geh^daÖ, ]?aet w6 neJ>uifon J>ysne ege long }?röwian ast J?ys8um englnm. 

190 Nu is eal ges^ne psdt wo «er behyded hsefdon.' t>f syxtan daege ser 
nnderne )>onne bi|7 from feöwer endnm p&xQ eorf^an eall middangeard 
mid 4wergdum gästnm gefyUed, pk {nnäiap psdt hie willen genimon 
myecle hereh^l? manna siula, swä Antecrist s§r beforan dyde; ond 
)>onne hö cyme]?, ]7onne beötaj? hö f^sßt hö wile pk säula sendan on ece 

195 wTtn pkpe him höran nella]^; ond }>onne aet nöhstan hip hö sylfa on 
6cne wean bedrifen. Swk ponne J?y daege cyme}? Sa«c/tt8 Michahel 
mid heofonlicnm t^reäte häligra gästa, ond pk )7onne ofsleä)' ealle )74 
äwergdan ond on hellegmnd bedrifa)? for heora nnh^snmnesse godes 
beboda ond for heöra mändsednm. Ponne gegeö]^ ealle gesceaAa üres 

200 drihtnes mihte, ]7eäh)?e hie nü mennisce men oncnä,wan nellan ne 
ongytan. Donne aefter )?eossum {?ingnm hip n6h )?^m seofo)?an daßge; 
ond }>onne hktep SatiQlus Michahel so heähengl blä.wan pk feöwer 
böman aet ]?issnm feöwer endum middangeardes ond äweccea]? ealle pk 
Kchoman of de&J?e, J?e&hJ>e hie &r eor)?e bewrigen haefde o}>)?e on waetere 

205 ädmncan o)?J>e wildeör äbiton o)>J?e fuglas töb^ron ol>}?e fixas töslitan, 
o)?J?e on ^nige wisan of phse worlde gewiton : ealle hie sceolan J^onne 
ärisan, ond forj? gän tö pkm döme, on swylcnm heöwe swä hie ^r hie 
sylfe gefraßtwodan. Naes nk mid golde nö mid godwebbennm hraeglum, 
ac mid gödum dsedum ond hälgnm wo sceolan nü ge)>encean, pk hwile 

210 pe wo magan ond mötan, üre s&nla pearfe, J^elaes wo foryldon pk» 
ä,lyfdon tid, ond )?onne willen J?onne w6 nemagon. Uton beön ekpmöde 
ond mildheorte ond aelmesgeorne, fä,cen ond leäsunga ond aefeste.from 
ürum heortum ädoon ond äfyrran, ond beön rihtwise on ümm möde 
wi}? öj^re men; for}>onJ>e god sylfa )>onne neg^me}? nsenges mannes 

215 hreöwe; nö )?8er ns&nige pingunga nebeö)?; ac bij? |>onne rßj?ra [ond] 
}?earlwlsra ]?onne ^nig wilde deör o)>)?e aefire aenig möd gewarde. ond 
swä myecle swä l^aes mannes miht beö märe ond hö blj? weligra on 
Ibisse worlde, sw4 him }?onne so üpllca döma märe tösöcj?, poime he 
him sylfum röj>ne döm ond heardne geeama)? ond begytej?, swä hit 

220 be }?on gecweden is : ' S6 mon söj?e nü dömej? )7a&m earmum büton 
mildheortnesse, J^onne hip pkm eft heard döm geteöd.* Uton nü, men 
7k leöfestan, p&s j?ing ge}>encean swlj?e snotorlice ond wisllce, I?aßt wo 
mrh sö)>faeste dseda ond ]>arh mildheortnesse weorc üme deman mildne 
gemeton, ond )>nrh eä}^mödnesse ond J^nrh pk Böpsm lufan godes ond 
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manna üs )>ä ecean e&dignesse geearnian mid ürum drihtne, ]>^r h6 225 
leofaS ond rixa]> ä buton ende on ^cnesse. Amen. 

2. Pisses middangeardes ende neah is. 

Men 8& leöfostan, hwaetl nü änra manna gehwylcne ic myngie ond 
Is&re, g6 weras gö wif, g6 geonge g6 ealde, g6 snottre g6 unwlse, g6 
j?4 welegan g6 ]^4 }?earfan, }?flp/ anra gehwylc hine sylfne sceäwige ond 
ongyte, ond swähwsetswä, he on mycelum gyltum oJ>^e on medmycelum 
gefremede, ^cet h6 }?onne hraedliee gecyrre tö \fkm s^lran ond tö }?on 5 
sö)7an Isecedöme; )>onne magon wä üs god aelmihtigne mildne habban; 
for)7on)7e drihten wile ^oet ealle men sj'n h41e on^ gesunde, on^ tö 
)?on sö)?an andgite geeyrran, sw& Däuid cwsß)? : ' I>4 eäÖmodan heortan 
one/ )>^ forhtgendan ond Yd, bifigendan ond \>k ewacigendan ond ^k 
ondr^dendan heöra seyppend, neforhoga)? )>ä naefre god n6 neforsyh]?; 10 
ah heora b6na h6 gehyreÖ, ^onne hie t6 hiw cleoplaÖ ond him äre 
bidda]?.' Magon w6 )?onne nü geseön owd oncnäwan ond swlj?e geare- 
liee ongeotan ^^cet J^isses middangeardes ende swi)?e neä,h is, ond manige 
fräenessa seteöwde ond manna wöhdseda ond wönessa swij^e gemonig- 
fealdode; ond we fram daege tö öj?rum getalaÖ üngecyndelico witu ond 15 
ungeeynelice de^l^as geond )7eödland tö mannum cumene, ond wo oft 
ongyta]? 'pcei arise}? J?eöd wi}? J^eöde, ond üngelimplieo gefeoht on wo- 
Ifeum daedum; ond wo gehyra)? oft seeggan gelöme worldricra manna 
de&}? j?e heora lif mannum leöf wsere, ond )?ühte fsBger ond wlitig heora 
lif ond wynsnmlic; swä wo e4() ge^xlaS mislice ädla on manegum 20 
stöwnm middangeardes ond hungras wexende. ond manig yfel wo ge- 
ä^xia]^ här on llfe gelömlfcian ond wsestmlan ond nsenig göd äwnnigende 
ond ealle worldlicu )?ing swl)?e synlicu ; 07id cölaj? tö swl)?e seö lufu }?e 
wo tö ürum holende habban seeoldan, ond ^k gödan weore we än- 
forl^ta)^ }?e wo for üre saule hsele begän seeoldan. Päs täeno }>yslieo 25 
syndon ^e ie nü hwile big ssegde be )>isse worlde earfo)^nessum ond 
frseenessum, swä Crist sylfa his geongrnm saegde, ^cet }?äs )?ing ealle 
geweorj^an seeoldan aer )^isse worlde ende. Uton wo nü efstain ealle 
msegene gödra weorca ond geornfnlle beön godes miltsa; nü wo on- 
geotan magon ^(ßt l?is neälsee}> worlde forwyrde; for)?on ic myngige 30 
ond manige manna gehwylcne ^tet hö his ägene dseda geome smeäge, 
Ifcet he hör on worlde for gode rihtlice lifge, ond ön gesyhj^e J^aes 
höhstan cyninges. Syn wo rümmöde ]?earfendum mannum, ond earmum 
aelmesgeorne , swä üs god sylfa bebeäd ^poei wo sö)>e sibbe heoldan, 
ond ge)?waernesse üs betweönon habban; ond ^k men ]7e beam habban 35 
lij§ran hie ^kni rihtne )?eödscipe, ond \Am tiecean lifes weg ond rihtne 
gang tö heofonum; ond gif hie on ^nigum d^le wölice libban heora 
lif, syn hie }>onne söna from heora wönessum onwende, ond fram heora 
unrihtum oncyrron; ^cet w6 )?urh ]>cet ealle gode lician, swä hit eallum 
geleäffnllum folcum beboden stände)?, naßs nä \>kai änum J^e gode sylfum 40 
undert^eödde syndon mid myclum hädum, biscopas ond cyningas and 
maessepreöstas ond heähdiaconas, ac eäc söj^lice hit is beboden sub- 
diaconum ond munecum. ond is eallum mannum nedj'earf ond nytlie 
^cet hie heora fulwihthädas wel gehealdan. Nebeö naenig man hör 
on worldrice on his ge]?öhte tö mödig nö on his lichoman tö sträng, 45 
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n^ nil'a tö georn n^ bealwes t6 beald n6 bregda tö fall n6 inunt tu 
le6f ni wröhtas tö webgenne ii6 searo tö rönigenne. NeJ^earf psas 
nän man wönan p(ei bis Kchama möte o]fpG msege ]>ä syiibyrt^enna on 
eor|7Scrafe gebötan; ah hö ]>&r od moldan gemolsna}? ond p&r wyrde 

50 bidej?, hwonne s6 aelmihtiga god wille pisse worlde ende gewyrieean, 
ond Vonne hö bis byrnsweord getyh)? ond )?&8 world ealle J^urhslyhJ? 
ond pk lichoman t^nrhsceoteS ond ^ysne middangeard töcleofeS ond 
pk deädan üpästanda]?, bi)? }>onne so flseschoma äscyred sw4 glses, ne- 
mseg Öaes unrihtes beön äwiht bedigled. ForÖon w6 habba]^ n6d]?earfe 

55 pcpt wo tö Unge nefylgeon unwitweoreum, ac wo sceolan üs geearnfan 
7a siblecan wsera godes ond manna ond l^one rihtan geleäfan faeste 
staÖelfan on ürum heortum pcet hä bser wanlan msege ond möte, ond 
}?8er gröwan ond blöwan ; ond w6 sceolan andettan pä, sö)?an geleÄflFul- 
nesse on ürne drihten holende Crist ond on bis 6one ä.eendan snna 

60 ond on Öone hälgan gast, bö is efnece fseder ond sunn ; ond wo sceolan 
gehybtan on godes pä geh&lgodan cyricean ond on Sä, rihtgelöfedan, 
ond w6 sceolan gel^fan synna forlsetnessa ond Ifcboman sieristes on 
dömos dseg; ond wo sceolan gel^fan on pcet öce llf ond on )?flPt beofon- 
lice rice pcel is gebäten eallam pe nü syndan gödes wyrbtan. I>is is 

65 s6 ribta geleäfa ^e s&gbwylcum men gebyreÖ pcet b6 wel gebealde 07id 
gels&ste; foröonj^e nän wyrbta nemseg göd weorc wyrcean for gode 
büton lufon ond geleifan. ond üs is mycel n6d)?earf pcet we üs sylfe 
geÖencean ond gemunau ond }>onne geornost, )?onne wo geb^ron godes 
bec üs beforan reccean ond rsedan 07id godspell secggean ond bis 

70 wuldorj^rymmas mannum cy)?an. Vton wo j^onne georne teolfan pcet 
w6 Softer )^on Öö beteran syn ond p6 sölran for Öaere läre Öe wo oft 
geb^rdon. Eälä men Sä leöfostan, bwsetl wo sceolan geÖencean pcet 
wo nelufian tö sw^}>e pcel psdt wo forlaeton sceolan, nö )?8Bt buru ne- 
forlsetan tö swlj?e pcet w6 öcelice babban sceolan. Geseö w6 nü for- 

75 georne pcet n^nig man on worlde töÖSBS mycelne welan nafaÖ n6 
tööon mödelico gestreön b6r on worlde pcet s6 on medmycclum fyrste 
tö ende necume, ond pcet call forl^teÖ pcel bim ser bör on worlde 
wynsnmlic wses ond leöfost tö ä^genne ond tö baBbbene; ond so man 
naefre tööon leöf nebiS bis nöbmägum 07id bis worldfteondum, nö beora 

80 nän bine töj^ses swl}?e nelufaÖ pcet bö söna syj?|?an nesy onscungend, 
seoj't'an so licboma ond so g&st gedulde beö)?, ond ]^incS bis neäwist 
läj^lico ond ünfseger. Nis pcet nän wundor; hwset bl}? bit lä elles büton 
fl^sc, seoÖSan s6 öcea däel of bi}?, pcet is seö säwl? bwset bi)>lä elles 
seö läf büton wyrma mete? Hwser beö)> )?onne bis welan ond bis 

85 wista? bwö&r beöÖ ]?onne bis wlencea ond bis anm^dlan? bw^r beöj> 
J'onne bis idlan gescyrplan? bw^r beö]? t$onne pk glengeas ond pk 
my Celan gegyrelan pe hö I>one Kcboman ser mid frsetwode? bwser 
cumaj? )?onne bis willan ond bis fyrenlustas Öe bö bör on worlde be- 
eöde? Hwaetl bö J^onne sceal mid bis säule änre gode selmibtigam 

90 ribt ägyldan ealles )?ses pe bö bör on worlde tö wommum gefremede. 
Magon w6 nü geböran [secg]gean be [sumum welegum men] ond world- 
rlcum; äbte b6 on }?ysse worlde mycelne welan ond swioe mödelico 
gestreön ond manigfealde ond on wynsumnesse lifde. Pä gelamp bim 
pcet bis llf wearö geendod , ond fäßrllc ende on becöm )>isses l^nan 

95 lifses; pk wses bis nebmäga sum ond bis worldfreönda pcet bine sy^fpoT 
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lufode )?onne ainig ö)^or man, h6 ]?k for }^aere langunga ond for )?SBre 
geömrunga )?a38 ö)^res deäpes leng on }>am lande gewunian nemihte; 
ac he unrötmöd of bis cy}^)?e gewät 07id of his earde ond on }?ifem 
lande feala wintra wunode, ond him njfefre seö langung negeteorode, 
ac hine swij^e gehyrde 07id preäAe. Da ongan hine eft langian on his 100 
eyH>e, forj^on p(vt h6 wolde geseön eft ond sceäwian j>a byrgenne, hwyle 

s^ wa&re ^e he oft ^r mid wlite 07id mid wa^stmum faegerne m[ ] 

geseah; him )^a töeleopodan ptes deädan bau ond )?U8 ew^don: 'For- 
hwon come )>ü hider üs t6 seeäwigenne ? Nu )>ü miht h^r geseon mol- 
dan däil ond wyrmes läfe, yJdv J^ü ajr gesäwe godweb [mid golde ge- 105 
fägod. Sceawa p^er nü düst 07id ärfge bän )>ier, {^ifer pt jfer gesäwe 
«fter tij6scllcre gecynde ftegre leomu on tö seönne. Eälä }?ii freönd 
ond min maeg, gemyne )?is owrf ongyt )?e sylfne, pcet \>tL eart nü peet ic 
WcSßs iö; öM^ )?ü byst aefter fajce )?ö?/ ic nü eöm; gemyne piB ond on- 
cnäw, pcel mfne welan pe ic iö haefde syndon ealle gewitene ond ge- 110 
drorene ond mine herewic syndon gebrosnode 07id gemolsnode. Ac 
onwend J>6 tö ]?6 sylfum 07id }?lne heortan tö rsede geeyr ond geearna 
pcet pine bena syn gode aelmihtigU772 andfenge. H6 pk swä geömor 
on// swä gnorngende gewät from j>sere düstsceäwunga ond hine {>ä 
onwende from ealre Ibisse worlde begangum ond h6 ongan godes lof 115 
leornian ond pcet Iseran 07id pcet gästlice maegen lufian; ond ^urh pcet 
geearnode him pk gife h&liges gästes ond eäc J>ses ö)?res säule of 
wftum generede 07id of tintregum äl^sde. Magon w6 }?onne, men )>& 
leöfestan, üs pm tö gemyndum habban ond ]>äs bysene on ürum heortum 
sta}>ellan, pcet we nesceolan lufian worlde glengas tö swf)?e n^ }?ysne 120 
middangeard; for)?on}?e )?eös world is call forwordenlic ond gedröfenlic 
ond gebrosnodlic ond feallendlic ond }?eös world is call gewiten. Uton 
w6 )?onne geornllce ge{?encean owd oncnäwan be pyses middangeardes 
fruman: pk hö a&rest gesceapen waes, pk waes h6 ealre faegernesse fall 
ö?^d he waes blöwende on him sylfuw on 8wy)>e manigfealdre wyn- 125 
sumnesse, ond on pk tid waes mannum leöf ofor eor)?an ond hälwende 
ond heal smyltnes wa3S ofor eor}>an önrf sibba genihtsumnes ond tüddres 
ae)?elnes; ond )^es middangeard waes on pk tid tö)?on faeger önrf tö)?on 
wynsumlic, )?flp/ hö teäh men tö him )?urh his wlite ond purh his 
faegernesse ond wynsumnesse fram }?on aelmihtegan gode; ond pk h6 130 
}>us faeger waes öwrf }?us wynsum, pk wisnode h6 on Cristes häligra 
heortum ond is nü on ürum heortum blöwende swä hit gedafen is. Nü 
is aeghwonon hreäm ond wöp, nü is heäf seghwonon ond sibbe tölösnes, 
nü is seghwonon yfel ond siege, ond aeghwonon )?es middangeard flyhj? 
from üs mid mycelre biternesse, ond wo him fleöndum fylgea)? ond hine 135 
feallendne luflaj?. Hwaet ! wo on pkm gecnäwan magon pcet f>eös world 
is scyndende ond heononweard. Uton wo );onne )?aes gej?encean, pk 
hwlle pQ w6 magon möton, p(Bt w6 üs georne tö gode J^ydon. Uton 
ürum drihtne hyran georne ond him }>ancas secggan ealra his geofena 
ond ealra his miltsa ond ealra his eäSmödnessa ond fremsumnessa p^ 140 
hö wif» üs ajfre gecyj?de, J>8em heofonllcan cininge pQ leofaÖ ond rlxa)? 
on worlda world ää büton ende on öcnesse. AMEN. 
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Xr. AUS iELFRICS HOMILIEN. 

1. Fabst Gregorius und die Christianiflirung Englands. 

Gregoriüs se hälga papa, Englische Öeobe apostol, on Öisum and- 
werdan daöge a3fter menigfealdum gedeorfum and halgnm gecnyrd- 
nyssum godes rice gesj^liglice astäh. He is rihtlice Engligcre Öeöde 
apostol, forÖanÖe h(^ |>urh bis rsed and sände üs fram deöfles biggen- 
5 gum setbrsüd and t6 godes geleafan gebigde. Manega hälige bec eyÖaÖ 
bis drohtnunge and bis baiige lif and eäc 'Historia Anglorum', ÖaÖe 
JFAtred cyning of Ledene on p]nglisc äwende. Seö böc sprecÖ gen6h 
swutelice be oisum balgan were. Nu wylle we sumSing scortKee eow 
be bim gereccan, forÖanÖe seo foressede böc nis e6w eallnm ciiÖ, }?eahÖe 

10 beö on Englise awend s^. 

Des eädiga päpa Grögörius Wies of aööelborenre mtj&göe and eaw- 
fajstre acenned; Römänisce witan wjferon bis mägas; bis faeder bätte 
Gordianus and F61ix, s^ eäwfa^sta papa, wajs bis fifta faeder. He waes 
— swäswä we cwjfedon — for woriilde aeÖelboren, ac be oferstäb bis 

15 aiöelborennysse mid balgumöeäwum andmid gödum weoreum geglengde. 
Gregorius is Gr^cisc nama, se sweigÖ on L^denum gereorde "Uigilan- 
tius", )?set is on Englise "Wacolre'*. H6 wais swlÖe wacol on godes 
bebodum, ÖäÖä. b6 sylf herigendllce leofode, and he wacolllce ymbe 
manegra Öeöda ]?earfe bögode and bim lifes weig geswutelode. He 

20 waes fram eildbäde on böclicum lärum get^d, and be on Öa&re läre swä 
gesaeliglice Öeäb, ]>SQt on ealre Römanabyrig naes nän bis gellca geÖüht. 
He gecneordlsebte sefter wisra läreöwa gebisnungum and naes forgytol, 
ac gefaistnode bis läre on fa3stbäfelum gemynde. H6 blöd 84 mid 
)?urstigum breöste Öä flöwendan läre, Öe be eft aefter fyrste mid bunig- 

25 sw6ttre }?rotan )?ä6slice bealcette. On geonglicum geärum, ÖäÖä bis 
geogoÖ aßfter gecynde woruldöing luflan sceolde, pä ongann he hine 
sylfne t6 gode geÖeödan and to eöele ]7aes üppliean lifes mid eallum 
gewilnungum orÖian. Witodlice aefter bis faeder forÖsiÖe he ära&rde six 
munuclif on Sicilialande and )?aet seofoÖe binnon Römanaburb getim- 

30 brode, on Öam bö sylt regoUice under abbodes bsesum drohtnode. I>ä 
seofon mynstru b6 gelende mid bis ägenum and genibtsumlice tö 
daegbwomlicum bigleofan gegödode. Pone ofereäcan bis aebta be aspende 
on godes }?earfum and ealle bis woruldliean aeöelborennysse tö heofon- 
licum wuldre äwende. H6 e6de ser bis gecyrrednysse geond Bömäna- 

35 burh mid paellenum gyrlum and scinendum gymmum and reMum golde 
gefraetewod; ac aefter bis gecyrrednysse b6 Öönode godes Searfnm, h6 
sylf Öearfa, mid wäcum wMelse befangen. 

Swä fulfremedlice be drohtnode on anginne bis gecyrrednysse swä 
)?aet he mihte Öä gyü beon geteald on fulfremedra hälgena getele. H6 

40 lufode forhäüfednysse on mettum and on drence and waeccan on syn- 
drigum gebedum; )?aer tö-eäcan be Öröwade singalllce untrumnyssa, 
and swä be stiÖlicor mid andwerdum untrumnyssum ofsett waes, swä 
he geornfuUicor paes ecan lifes gewilnode. 

I>ä undergeat s6 päpa, pe on Öäm timan )?aet apostolice setl gesaet, 

45 hü s6 eädiga Gr(^görius on hälgum maegnum Öeönde waes and h6 Öä 
hine of Öaere munucllcan drohtnunge genäm and bim to gefylstan ge- 
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sette, on diaconhäde geendebyrdne. Bk gelämp hit set samum sa&le, 
swäswä gyt foroft deÖ, )?ait Englisce cypmeiin br6hton heora wäre tö 
Romänabyrig, and Gregorius eöde be- Öajre strat tö Öam Engliscum 50 
mannum, heora Sing sceäwigende. Da geseah hö betwux Öam warum 
cypecnihtas gesette, ]?k wseron hwites lichaman and fäigeres andwlitan 
menn and aeöelliee gefexode. Gregorius 8ä beheöld )?8era cnapena 
wlite and befrän of hwilcere J?eöde hi gebrohte Wiferon. Pä sjBde him 
man psdt hl of Eibglalande waeron and )?aet Öjfere Öeöde mennisc swa 55 
wlitig wifere. Eft 8ä Gregorius befrän, hwaeÖer ]?sdB landes folc eristen 
waere 8e haeÖen, him man ss&de, )?aet hi hifeÖene waeron. Gregorius 
8a of innweardre heortan langsume siccetunge teäh and ewa38 : „Wä- 
lawä! )>aet swä fsegeres hlwes menn sindon 8ära sweartan deofle 
under8eödde". Eft he äxode , hü 8ä3re 8e6de nama waere, pe hi of 60 
eomon? Him wais geandwyrd, psdt hl Angle genemnode waeron. Pa 
cwa)8 he: „ßihtlice hl sind Angle gehätene, for8an8e hi engla wlite 
habba8 and swilcum gedafenaS J^a^t hl on heofonum engla geföran 
beön". Gyt 8a Gregorius befrän hü 8a3re sclre nama wsere, pe 84 
cnapan of älaßdde waeron, him man saede, )?set 8ä scirmen waeron 65 
D^re gehätene. Gr6g6rius andwyrde: „Wel hi sind Döre gehätene, 
for8an8e hi sind fram graman generode and tö Cristes mildheortnysse 
gecygede". Gyt 8a he befrän: „Hü is 8a&re leöde cyning gehäten"? 
him waes geandswarod, }>aet s6 cyning ^lle gehäten waere. Hwajt 8ä 
Gregorius gamenode mid his wordum tö 8äm naman and cwae8: „Hit 70 
gedafena8 f set AUeluia sy gesungen on 8äm lande tö lofe J?aes aelmihti- 
gan scyppendes". Gregöritis 8ä söna eöde tö 8äm päpan )?8es aposto- 
Ifcan setles and hiije baed, )?aet h6 Angelcynne sume läreöwas äsende, 
8e hl tö Criste geblgdon, and cwaeS, psßt he sylf gearo waere psdi 
weorc tö gefremmenne mid godes fultume, gif hit 8äm päpan swä 75 
gelicode. Pä nemihte se päpa )?aet ge8afian, ]>eäh8e he eall w^olde; 
for8an8e 8ä Römäniscan ceastergewaran noldon ge8afian, J?a3t swä 
getogen mann and swä ge8ungen läreöw pk burh eallunge forl^te and 
swä fyrlen wraBcsl8 genäme. 

^fter 8isum gelämp }?8et micel manncwealm becöm ofer 8^re 80 
Kömäniscan leöde and äsrest 8one päpan Pelägium gestöd and büton 
yldinge ädydde. WitodKee sefter 8aes päpan geen^unge swä micel 
cwealm wear8 )?ses folces, )?a3t gehwaer stödon äw^ste hüs geond pk 
burh büton bügigendum. Pä nemihte swä8eäh seö Römänaburh büton 
päpan wunian, ac eal folc 8one eädigan Gr^görium tö 8a§re ge8inc8e 85 
änmödlice geceäs, }?eäh8e he mid eallum msegne wi8erigende waere. 
Gregorius 8ä äsende aenne pistol tö 8äm cäsöre Mauricium — so waes his 
gefaedera — and hine hälsode and micclum baed, J^aet he mfefre 8äm 
folce nege8afode )?set hö mid ]?aes wur8mynte8 wuldre geuferod waere; 
for8an8e he ondröd j^aet hö 8urh 8one micclan häd on woruldlicum 90 
wuldre, J^e hö äjr äwearp, aet sumum säele bepaeht wurde. Ac 88es 
eäsöres heähgeröfa Gennänus gelaehte 8one pistol aet Grögöries aerend- 
racan and hine töt^r; and si88an cydde pkm cäs6re, )?aet )?aet folc 
Gregörium tö päpan gecoren haefde. Mauricius 8ä, so cäs6re, }?aßs gode 
8ancode and hine gehädian het. Hwaet 8ä Gregorius fleämes cöpte 95 
and on dymhöfon aetlütode; ac hine man gelaehte and teäh tö P6tres 
cyrcan, ]>aet he 8aer tö päpan gehälgod wurde. Grögörius 8ä äer his 
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hädunge pddt Romänisce folc for Öäm on sigendnm cwealme Öisnm 
wordum tö* bereowsunge tihte. „Mine gebroöra pk leöfostan, üs ge- 
dafenaÖ psdt we godes swingle, ]>e w6 onier töwearde ondr^dan 

100 sceoldon, pset w6 huru nü andwerde and afandode ondradan. Geopenige 
üre särnys üs infaer söÖre gecyrrednysse, and |?aet wite Öe we Öröwiaft 
töbrece üre heortan heardnysse. Efne nii Öis folc is mid swurde )?aßs 
heofonllean graman ofslegen, and gehwilce senllpige sind mid fserlieum 
slihte äweste. N6 seö ädl Öäm deäÖe neforestaepÖ , Äc ge geseoÖ psit 

105 s6 sylfa deäÖ J^aere adle yldlnge forhradaÖ. Se geslagena biÖ mid 
deäöe gegripen, äeröanöe h6 tö heöfungum söÖre behreöwsunge gecyrran 
maege. HöglaÖ forÖi hwilc 86 becume aetforan gesihÖe paes strecan 
deman, s6Öe nemaeg psdi yfel bewepan 8e he gefremode. Gehwilce 
eorÖbügigende sind aetbrödene and heora hüs standaÖ aweste. Faederas 

110 and möddru bestandaS heora bearna lic and heora yrfenuman him 
sylfum tö forwyrde forestaeppaÖ. Uton eornostUce fleön tö heöfunge 
söÖre daedböte, J>ä hwile Öe we möton, äiröanj^e 86 fs&rlfea siege üs 
ästrecce. Uton gemunan swähwaetswa w6 dweligende ägylton! and 
uton mid wöpe gewitnian j^aet psßt w6 mänfulllce ädrugon. Uton for- 

115 hradlan godes ansyne on andetnysse, swäswä so witega üs manaÖ. 
Uton ä,hebban üre heortan mid handum tö gode, J?aßt is, |?aet we 
sceolon Ö& gecnyrdnysse üre böne mid geearnunge gödes weorces üp- 
4raeran. Hö forgifÖ trüwan üre forhtunge, sö8e ^urh bis witegan 
clypaÖ: „Nylle ic psßs synfallan deäÖ, ac ic wille }?aet he gecyrre and 

120 lybbe." 

Negeortrüwige nän man hine sylfne for his synna micelnysse: 
witodlice 8ä ealdan gyltas Niniueiscre Beöde Öreöra daga bereöwsung 
ädüegode; and so gecyrreda sceaÖa on his deäöeö cwyde J?aßs öcan 
Ufes mede geearnode. Uton äwendan üre heortan; hraedlice biß s6 

125 döma tö ürum bönum gebiged, gif w6 fram ürum Öwyrnyssum beöÖ 
gerihtlsehte. Uton standan mid gemägllcum wöpum ongeän Öäm on 
sigendam swurde sw& miccles dömes. SöÖlfce gemägnys is J?äm söÖan 
döman gecwöme, I?eähbe heö mannum unÖancwurÖe s^, forÖanÖe so 
ärfaesta and s6 mildheorta god wile ]?aet we mid gemägUcum bönum 

130 his mildheortnysse ofgän, and he nele swä micclum swä we geeamiaÖ 
üs geyrslan. Be Öisum he cwaeÖ }?urh his witegan: „Clypa mö on daege 
Öinre gedröfednysse , and ic 86 ähredde, and 8ü msersast mö". God 
sylf is his gewita ]^aet he miltslan wile him tö clypigendum, 8ö8e 
mana8 }?aet wo him tö clypian sceolon. For8i, mine gebrö8ra yk leö- 

135 fostan, uton gecuman on 8äm feör8an daege J^ysre wucan on serne- 
merigen and mid östfuUum möde and teä,rum singan seofonfealde lae- 
tänias, )?aßt so streca döma üs geärige, )?onne he gesih8 psdt w6 sylfe 
üre gyltas wreca8". 

EornostUce 8ä8ä micel menigu, 8Bg8er gö preösthädes ge munuc- 

140 hädes menn and }?aet laewede folc, aefter 8aBS e4digan Grögöries h^se, 
on )?one wödnesdaeg tö J?äm seofonfealdum lötä.nium gecömon, tö8äm 
swi8e awedde s6 foresaeda cwealm, }?aet hundeahtatig manna, on 886re 
änre tide feallende, of llfe gewiton, 8ä, hwile pe l>aet folc 8a lötanias 
sungon. Ac so halga säcerd negeswäc |>aet folc tö mänigenne psdt 

145 hl 8aere böne negeswicon, o8)7aBt godes miltsung f^one r68an GweBlv>i 
gestilde. :e- 



i 
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HwsBt 8ä. 6r^g6rius, siSSan he päpanhäd nnderföng, gemunde 
hwaet he gefym Angelcynne gemynte and Ö^errihte }>aet lufbpne weore 
gefremode. H6 nätoöseshwön nemihte J?one Bömämscan biscopstöl 
eallunge forlajtan, ae he äsende 68re bydelas, geÖungene godes Öeöwan, 150 
tö Öysum Tglande, and h6 sylf mieclum mid his benum and tihtingnm 
fylste, ]>2di Öifera bydela bodung forÖgenge and gode waestmbsere wurde. 
Psera bydela naman sind pUB gecTgede, Augustinus, Mellitus, Lau- 
BBNTius, Petrus, Johannes, Iustus. D&s läreöwas äsende s6 eädiga 
päpa Gregörius mid manegum öörum muneeum tö Angelcynne and 155 
hl Öisum wordum tö Ös&re fare tihte: „Nebeö gö äfyrhte Öurh geswince 
]>se8 langsnman fsßreldes oÖÖe }?urh yfelra manna ymbesprsece ; ac mid 
ealre änrsednysse and wylme J>aere söSan lufe )^äs ongunnenan Öing 
);urh godes fultum gefremmaÖ. And wite g^ J^set eöwer med on Öäm 
öcan edleäne swa miccle märe blÖ, swä mieclum swä gö märe for 160 
godes willan swincaÖ. GehyrsumiaÖ eädmödllce on eallum Öingum 
Augustine, )?one8e wo eöw tö ealdre gesetton: hit fremaÖ eöwrum 
säwlum swähwaetswä gö be his mynegunge gefyllaÖ. So aelmihtiga 
god )?urh his gife eöw gescylde and geunne m6 psdi ic möte eöweres 
geswinces wsestm on Öäm öcan öÖele geseön, swä psßt ic beö gemet 165 
samod on Wisse eöweres edleänes, ÖeähÖe ic mid eöw swincan nemsege; 
forÖonÖe ic wille swincan." Augustinus 8ä mid his geferum — J?set sind 
gerehte feöwertig wera — forde be Grögöries hsese, oÖpaet hi tö Öisum 
Tglande gesundfuUice becömon. 

On Öäm dagum rixode iE}?elbyrht cyning on Cantwarebyrig riclice, 170 
and his rlce wa38 ästreht fram Öifere micclan eä Humbre oÖ süösäe. 
Augustinus hsefde genumen wealhstödas of Francena rlce, swäswä 
Gregörius him bebeäd ; and he Öurh Öaera wealhstöda müÖ }?äm cyninge 
and his leöde godes word bodade: hü so mildheorta hselend mid his 
ägenre Öröwunge J?ysne scyldigan middaneard älysde and geleäflfuUum 175 
mannum heofonanrices infaer geopenode. Pä andwyrde so cyning 
JEÖelbriht Augustine and cwsöÖ, ^aet he nemihte swä hraedlice }?one 
ealdan gewunan Öe he mid Angelcynne heöld forljetan; cwseÖ |?8et he 
moste freölice Öä heofonlican läre his leöde bodian and }>3et h6 him 
and his geferan bigleofan Ö6nian wolde, and forgeaf him Öä wununge 180 
on Cantwarebyrig, seö wses ealles his rices heäfodburh. 

Ongann Öä Augustinus mid his muneeum tö geefenlsecenne p'sera 
apostola iTf mid singalum gebedum and wseccan and fasstenum gode 
Öeöwigende, and iTfes word )?ämÖe hl mihton bodigende, ealle middan- 
eardlice Öing, swäswä a)lfremede, forhögigende, Öä pmg äna ]>e hi tö 185 
bigleofan behöfedon underfönde, be Öäm Öe hi taehton sylfe lybbende, 
and for Öaere sööfaestnysse Öe hl bodedon gearowe waeron öhtnysse tö 
Öoligenne and deäÖe sweltan, gif hl Öorfton. 

Hwaet Öä gelyfdon forwel menige and on godes naman gefuUode 
wurden, wundrigende ]?aere bilewitnysse heora unscaeÖÖigan lifes and 190 
swötnysse heora heofonlican läre. Da aetnöxtan gelustfiillode Öäm 
cyninge jEÖelbrihte heora cla&ne iTf and heora wynsume behät, )^ä 
söÖliee wurden mid manegum täcnum gesöÖde; and hö Öä gelyfende 
wearÖ gefuUod and mieclum Öä cristenan geärwurÖode, and swäswä 
heofonlice ceastergewaran lufode: nolde swäÖeäh nacnne tö cristendöme 195 
geneädian ; forÖanÖe he ofäxode aet Öäm läreöwum his haele )?aet Cristes 
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Öeowdöm nesceal beön geneädod, ac sylfwilles. Ongunnon Öä daeg- 
hwomlice forwel menige efstan tö gehyrenne Öä halgan bodunge and 
forleton heora hseöenscipe , and hi sylfe geöeoddon Cristes gelaÖunge, 

200 on hine gelyfende. 

Betwux Öisum gewende Augustinus ofer sse to 84m ercebiscope 
Etherium, and he hine gehädode Angelcynne t6 ercebiscope, swaswä 
him Gregörius jer gewissode. Augustinus Öa gehädod cyrde tö bis 
biscopstole and äsende aerendracan tö Börne and cydde Öäm eadigan 

205 Grögörie psdt Angelcynn cristendöm underfeng^ and hö eäc mid ge- 
writum fela Öinga befrän, hü him tö drohtnigenne waere betwux Öäm 
nlghworfenum folce. Hwaet 8a Gregörius micclum gode 8ancode mid 
blissigendum möde, p3dt Angelcynne swä gelumpen wses, swaswä hö 
sylf geomlice gewilnode, and sende eft ongean jerendracan tö 8äm ge- 

210 leäfullan cyninge jE)?elbrihte mid gewritum and menigfealdum läcum 
and ö8re gewritu tö Augustine, mid andswarum ealra 8sera 8inga }>e 
he hine befrän, and hine eäc 8isum wordum mänode: „Brö8er min so 
leöfosta, ic wät )?8et s6 lelmihtiga god fela wundra )?urh 8e j^sere 8eöde 
8e he geceäs geswutela8 ; ]>3ds 8ii miht blissigan and eäc 8e ondrifcdan. 

215 Du miht blissigan gewisslice psat 8sere 8eöde säwla )?urh 8ä yttran 
wundra beö8 getogene tö 88ere incundan gife. Ondrsed 8ö swä8eäh 
psßt 8ln möd nebeö ähäfen mid dyrstignysse on 8äm täcnum pe god 
8urh 8ö gefremaS, and pt 8onon on Tdelum wuldre befealle wiSinnan, 
|7onon 8e 8ii wi8ütan on wur8mynte ähafen bist. 

220 Gregörius äsende eäc Augustine hälige läc on msessereäfum and 

on böcum and Ssera apostola and martyra reliquias samod; and be- 
beäd, )?8et bis a3ftergengan symle 8one pallium and 8one ercehäd set 
8äm apostolican setle Römäniscre gelaSunge feccan sceoldon. Augustinus 
gesette sefter 8isum biscopas of his geferum gehwilcum burgum on 

225 Engla 8eöde, and hl on godes geleäfan Seönde Surhwunodon o8 8isum 
daeg8erlicum daege. 

So eädiga Grögörius gedihte manega hälige trahtbec and mid 
micelre gecnyrdnysse godes folc tö 8äm öcan life gewissode and fela 
wundra on his life geworhte and wuldorfullice pses päpan setles ge- 

2W weöld 8reöttyne geär and six mön8as and tyn dagas and 8i88an on 
8isum dsßge gewät tö 8äm ecan setle heofenanrices, on 8äm he leofa8 
mid gode selmihtigum ä on ecnysse. Amen. 

2. Leben des König Oswald. 

uEfter8an8e Augustinus tö Englalande becöm, wa3S sum ae8ele 
cyning, öswold gehäten, on NorShymbra lande, gelyfed swy)^e on god. 
Se ferde on his iugo8e fram his freöndum and mägum tö Scotlande 
on säe, and p&Y söna wear8 gefuUod, and his geferan samod )?e mid 
5 him si)?edon. Betwux )?äm wear8 ofslagen Eädwine his eäm, Nor8- 
hymbra cynincg, on Crist gelyfed, fram Brytta cyninge, Ceadwalla ge- 
ciged, and twegen his seftergengan binnan twäm geärum ; and se Cead- 
walla slöh and tö sceame tücode pk Nor8hymbran leöde sefter heora 
hläfordes fylle, oSJ^set Öswold so eädiga his yfelnysse ädwsescte. Ös- 
10 wold him com tö, and him cönlice wi8 feaht mid lytlum werode, ac 
his geleäfa hine getrymde, and Crist him gefylste tö his feönda siege. 
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Öswold pk ärserde äne rode söna gode tö wurÖmynte, adtpanpe hö 
tö Öäm gewinne cöme, and elypode t6 bis geförum: *Uton feaUan tö 
Ösere rode and )>one a3lmiht]gan biddan, j^aet h^ üs ähredde wiÖ pone 
mödigan fe6nd J^e üs äfyUan wile: god sylf w4t geare, psdt w6 winnaÖ 15 
ribtlice wiÖ |>y8ne r^Öan cyning tö ähreddenne üre leöde.' Hl feöUon 
pk ealle mid Oswolde cyninge on gebedum; and syj>)?an on oöerne 
mergen eödon tö pkm gefeohte and gewunnon J^a&r sige, swäswä, so 
eallwealdend beöm üÖe for Öswoldes geleäfan ; and äledon beora iynd, 
)?one mödigan Cedwallan mid bis micclan werode, pe w6nde I?8et bim 20 
nemibte nän werod wiÖstandan. 

Seö ylee röd slSÖan, 8e Öswold psdv är^erde, on wurSmynte )?2er 
stöd. And wurdon fela gebselde untrumra manna and eäc swilce 
nytena }?urb Ö4 ylean rode, swäswä üs rebte B^da. Sum man feöU 
on ise, }?set bis earm töbserst, and Iseg pk on bedde gebrocod forÖearle, 25 
o8)>8et man bim fette of Öifere foressedan rode snmne djßl J^ses meöses 
pe beö mid beweaxen wsbs , and ^86 adliga söna on slsepe wearÖ ge- 
b^ied on Ösere ylean nibte }?urb Öswoldes geeamungum. 

Seö stöw is gebähten 'Heofonfeld' on Englisc, wiÖ Öone langan 
weall pe pk Römänisean worbtan , l?ser )?^r öswold oferwann }?one 30 
waelhreöwan cynincg. And p&r wearÖ sl)?)?an ärjfered swiÖe msere cyrce 
gode tö wurömynte pe wunaÖ ä on ^cnysse. 

HwsBt <6k öswold ongann embe godes willan tö smeägenne, söna 
swä bö riees geweöld, and wolde geblgan bis leöda tö geleäfan and 
tö pkm lifigendan gode. Sende Sä tö Scotlande, p*JdT se geleäfa waes 35 
Öä, and baed 8ä beäfodmenn };8et bi bis bönum getl)?odon, and bim 
snmne läreöw sendon, pe bis leöda mibte tö gode geweman; and bim 
wearÖ psd» getl)?od. Hi sendon pk söna pkm gesjßligan cyninge sumne 
ärwurÖne bisceop, Aidän gebäten. So wses mseres llfes man on mu- 
nuelicre drobtnunge, and bö ealle woruldcara äwearp fram bis beortan, 40 
nänes J?inges wilnigende bütan godes willan. Swäbwaetswa bim becöm 
of psßs cyninges gifum o85e rlcra manna, )?8et bö braÖe dselde }?earfum 
and waedlum mid welwillendum möde. 

Hwset 8a öswold cyning bis cymes faegnode and bine 4rwur811ce 
underföng bis folce tö 8earfe, }?8et beora geleäfa wurde 4wend eft tö 45 
gode fram pkm wij^erssece pe bl tö gewende wseron. Hit gelamp pk 
swä }?aet s6 gele&flfula cyning gerebte bis witan on beora ägenum ge- 
reorde )?8ßS bisceopes bodunge mid bll)?um möde and wa3S bis wealb- 
stöd; for)?an}?e bö wel etpe Scyttysc, and so bisceop Aidän nemibte 
gebigan bis sprsece tö Nor8bymbriscum gereorde swä hrsipe pkgit Se 50 
biscop pk forde bodigende geond call Nor8bymbra land geleäfan and 
fuUubt and pk leöde gebigde tö godes geleäfan and bim wel gebys- 
node mid weorcum symle, and sylf swä leofode swäswä bö Iserde 
ö8re. Hö lufode forbaefednysse and bälige rsedinge and iunge men 
teäh georne mid läre, swä p'set ealle bis geföran pe bim mid eödon 55 
sceoldon sealmas leornian o88e sume rsedinge swäbwiderswä bi forden 
J?äm folce bodigende. Seidon bö wolde rldan, ac 8i8ode on bis fötum 
and munncKce leofode betwux 8äm Isewedan folce mid mycelre gesceäd- 
wlsnysse and söj?nm maegnuni. 

Da wear8 so cynincg Öswold swi8e sßlmesgeorn and eädmöd 60 
on )7eäwum and on eallum )?ingum cystig, and man änerde cyrcan 
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on his rlce geond eall and mynsterlice gesetnyssa mid micelre georn- 
ftilnysse. 

Hit gelamp on sumne ssel psdi hl sseton aetgaedere Oswold and 

65 Aidän on pkm h^lgan eästerdaßge; }?ä baer man )?am cyninge cynelice 
)?enunga on änum sylfrenan disee; and söna |?ä inn eöde an psdQ cy- 
ninges )?egna pe his aelrayssan bewiste, and sjfede paet fela J^earfan 
ssetan geond pk sträet gehwanon cumene tö }?a3S cyninges lelmyssan. 
Pä sende s6 eyning söna )?äm )?earfum J?one sylfrenan diso mid sande 

70 mid ealle and h6t töceorfan )?one diso and syllan )>äm j^earftim heora 
seleum his dsel, and man dyde Sä swä. Da genam Aidanus se seÖela 
bisceop )?8es cyninges swyj^ran band mid swlÖlicre blysse and clypode 
mid geleafan, |?us cweftende bim t6: 'Neforrotige on brosnunge peoH 
gebl^tsode swyÖre band.' And bim eäc swä geeöde, swäswä Aidänus 

75 him bsed, }?set bis swiÖre band is gesundful oft }?is. 

öswoldes cyneriee wearÖ gerymed )?ä swyöe, swä psdt feöwer 
J?eöda hine underföngon tö bläforde, Peobtas and Bryttas, Scottas and 
Angle, swäswä se selmibtiga god hi geänlaebte tö Öäm for Öswoldes 
geearnungnm \>e hine ikfre wurftode. He falworhte on Efei'wic )>aßt 

80 ifenlfce mynster pe bis maig Eädwine jfer begannen baefde; and he 
swanc for beofonanrice mid singalum gebedum swit>or }?onne he bogode 
hü h6 geheölde on worulde )?ä bwilwendlican ge{?inc?5u, pe he bwönlice 
lufode. Hö wolde aefter übtsange oftost hine gebiddan and on cyrean 
standan on syndrigum gebedum of sunnan üpgange mid swyÖlicre on- 

85 bryrdnysse; and swäbwa&rswä he waes, b^ wurftode jfefre god üpäwen- 
dum handbredum wiÖ }?aßs beofones weardi 

On J?äm ylean timan com eäc sum bisceop fram Römebyrig, Birinus 
gehäten, tö Westseaxena kyninge, Cynegyls gehäten; so waes Öägit 
hjeÖen and eall Westsexena land. Birinus witodlfce gewende fram 

90 Röme be Öaes päpan ncde J^e Öä on Röme waes, and bebet psQi he 
wolde godes willan gefremman, and bodian pkm ba&l^enum pms hifelen- 
des naman and J?one söÖan geleafan on fyrlenum landum. Da becöm 
hö tö Westseaxan, pe waes ftägyt baej^en, and gebigde )>>one cynincg 
Kynegils tö gode and ealle his leöde tö geleafan mid him. Hit gelamp 

95 pk swä psdt so geleäflfuUa Öswold, NorÖhymbra eyning, waes cumen tö 
Cynegylse, and hine tö fuUuhte nam, faegen his gecyrrednysse. Da 
geäfon pk cynegas, Cynegyls and Öswold, pkm bälgan Birine him tö 
bisceopstöle pk burh Dorcanceaster, and he )?terbinnan wunode godes 
lof ärijorende and gerihtlsecende |>aet folc mid läre tö geleafan tö langum 
100 fyrste, oÖ)?aet bö gesselig siJ?ode tö Criste ; and his lic wear)? bebyrged 
on Öaere ylcan byrig, oft^aet Haedde bisceop eft his bän ferode tö 
Wintanceastre , and mid wurÖmynte gelögode binnan Ealdanmynstre, 
J?sür man bine^wurÖaÖ g^t. 

Hwaet pk Öswold eyning his cynedöm geheöld hlisfuUice for worulde 
105 and mid micclum geleafan, and on eallum daedum bis dribten ärwurÖode, 
oÖ he ofslagen wearÖ for his folces wäre on pkm nigoÖan geäre pe he 
rices geweöld, ph]>k he sylf waes on ylde eahta and )^rittig geära. Hit 
gewearÖ swä be l?äm |>aet him wann on Penda, Myrcena eyning, pe aet 
his mij&ges siege ser, Eädwines cyninges, Ceadwallan fylste; and se 
110 Penda necüÖe be Crfste nän}?incg, and eall Myrcena folc waes un- 
gefuUod )?äglt. Hi cömon pk tö gefeobte tö Maserfelda hegen, and 
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föngon tögaedere, oÖ}?8ßt J^ser feöllon pä crlstenan, and pä hseSenan 
geneäliehton tö päm halgan Oswolde. Pa geseah he genealifecan his 
lifes geendunge and gebaed for his folc pe pser feallende swealt and 
betaihte heora s4wla and hine sylfne gode and J?ub clypode on his 115 
fylle: 'God, gemiltsa ilrum säwlum!' Pä het se hs&f^ena cynincg his 
heafod of äsleän and his swiÖran earm and settan hi tö myrcelse. 

Da aefter öswoldes siege feng Öswig his bröÖor tö NorÖhymbra 
riee and räd mid werode tö, ]mr his bröÖor heafod stöd on stacan 
gefsestnod, and genam J?8et heafod and his swiÖran band and mid 120 
ärwurÖnysse ferode tö Lindisfarnea eyrcan. l>ä wearÖ gefylled, swä 
we h^rfore s^don, ps^t his swlBre band wunaÖ hkl mid pkm fljesce 
bAtan jfelcere brosnunge, swa so bisceop gecwajÖ. So earm wearÖ geled 
ärwurÖlice on scrine, of seolfre äsmi]^od, on Sancte Petres raynstre 
binnan Bebbanbyrig be |?aere sjfe strande, and liÖ )7a3r swä ansund 125 
swä he ofäslagen waes. His brö)>or dohtor eft siftSan on Myrcan wearÖ 
ewen and geäxode bis bän and gebröhte hf tö Lindesfge tö Bardanlge 
mynstre, ]>e heö micelum lufode. Ac J?ä mynstermenn noldon for men- 
niseum gedwylde pone sanct underfön, ae man slöh an geteld ofer ]fä 
hälgan bän binnan )>{fere licreste. Ilwajt )?ä god geswutelode pa^t he 130 
hälig sanct wa^s, swä ]>adt heofonlic leöht ofer J^a^t geteld ästreht stöd 
üp tö heofonum swilce heälic sunnbeäm ofer ealle Öä niht; and )>ä 
leöda beheöldon geond ealle pä scfre swiöe wundrigende. Pä wurdon 
pä mynstermen micelum äfyrhte and bsedon psdB on mergen p^t hl 
möston }>one sanct mid ärwurÖnysse underfön, )?one)?e hi vkr forsöcon. 135 
Pä Öwöh man pä hälgan bän and bser intö J>iere eyrcan ärwurÖlice 
on scrine and gelögodon hl üpp. 

And psdY wurdon gehaelede )?urh his hälgan geearnunge fela met- 
trume men fram misllcum co}?um. Pset wa^ter pe man pti bän mid 
äpwöh binnan p&Te eyrcan wearÖ ägoten swä on änre hyrnan; and 140 
seö eorÖe si^^an, pe }?a3t wajter underföng, wearÖ manegum tö böte. 
Mid pkm düste wurdon äfiigde deöfla fram mannum, ];ä)>'e on wöd- 
nysse jer wajron gedrehte. Eäc swilce |?a;r he feöl on )?äm gefeohte 
ofslagen, men nämon pä eorÖan tö ädligum mannum and dydon on 
waetere wanhälum tö j^iegenne, and hi wurdon gehifelede )?nrh t^one 145 
hälgan wer. Sum wegfarende man forde wiÖ )?one feld ; pä, wearÖ his 
hors gesicclod, and söna );i)&r feöl wealwigende geond Öä eorÖan wödum 
gelicost. Mid)?äm);e hit swä wealwode^ geond )^one widgillan feld, 
pk becöm hit embe lang ]?.ter so cyning Öswold on pkm gefeohte feöll, 
swäswä wo aerfore sj&dan; and hit söna äräs, swä hit hrepode pk 150 
stöwe, häl eallum limum, and se hläford ]?aes fsögnode. So ridda pk 
f^rde forÖ on his weg }>ider he gemynt hsefde. Pä wa3S }?jjer an mieden 
liegende on paralisyn lange gebrocod. Hö began );>ä tö gereccenne hü 
him on räde getlmode, and mann ferode psßt mieden tö liiere foresiedan 
stöwe. Heö wearÖ pk on slaepe, and söna eft äwöc ansund eallum 155 
limum fram pkm egesliean broce. Band pk hire heafod and bliÖe häm 
ferde, ganga^nde on fötum, swä heö gefyrn ler nedyde. Eft siÖÖan 
ferde sum aerendfajst ridda be Öifere ylcan stöwe and geband on änum 
clä)?e of pkm hälgan düste )>aere deörwurÖan stöwe , and Isedde forÖ 
mid him j^ier hö fundode tö; pk gemette hö gebeöras bliÖe aet pkm 160 
hüse. Hö äheng pk J?aet düst on tenne heähne post and säet mid pkm 
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gebeörum blissigende samod. Man worhte pä micel iyr tömiddes Öäm 
gebeorum, and ]>k spearcan wundon wiÖ psds hröfes swyÖe, otipsst psßi 
hüs faerlice call on fyre wearÖ, and pk gebeöras flngon afyrhte äweg. 

165 Pa^t hüs wearÖ 8^ forburnen biiton pkm ännm poste pe J?a3t h^lige 
düst on Ahangen waßs: s6 post äna setstöd ansund mid pkm düste; 
and hi swyÖe wundrodon psds bälgan weres geearnunga, pvdt p2dt ffr 
nemihte pk moldan forb^rnan. And manega men siÖÖan gesöhton 
)?one stede heora haele feccende and heora freönda gehwilcum. 

170 Pa äsprang bis hlisa geond p& land wlde and eäc swilee tö Ir- 

lande and eäc süj? tu Franclande, swäswä sum maessepreöst be ännm 
men B^de. S6 preöst cwseÖ psdt an wer wsere on Irlande gelsered, 86 
negymde bis läre, and hö lithwön hogode embe bis säwle fearfe otJÖe 
bis scyppendes beboda, ac ädröah bis lif on dysUeum weorcum, oöf^aet 

175 be wearÖ geuntrumod and tö ende gebröbt. 9k clypode b6 J>one pre6st 
J^e bit cydde eft j^us and cwa3Ö bim t6 söna mid särKcre stemne : „Nu 
ic sceall geendian earmlfcum äekpe and tö belle faran for fracodnm 
difedum, nü wolde ic gebötan , gif ic äbfdan moste and tö gode ge- 
cyrran and tö gödum }?eäwum and min lif awendan eall tö godes 

180 willan ; and ic wät )?a3t ic ne-eöm wyrÖe |:>a3S fyrstes büton sum hälga 
mö pingie tö pkm bselende Criste. Nü is üs gessed psdt sum bälig 
cyning is on eöwrum earde, Oswold gehäten. Nü gif J?ü senig)?incg 
h^efst of J?a3S bälgan reliquium, syle mö, ic p6 bidde.' Da ssede so 
preöst bim: 'Ic hsebbe of pkm stocce pe bis heäfod on stöd, and gif 

185 j?ü gelyfan wylt, pti wur)?est bäl söna.' Hwaet pk so msessepreöst psds 
mannes of breöw, and scöf on bälig wseter of pkm bälgan treöwe, sealde 
pkm ädligan of tö süpenne, and hö söna gewyrpte and syÖÖan leofode 
lange on worulde and gewende tö gode mid eallre heortan and mid 
liälgum weorcum; and swähwiderswä bö com, bö cydde pkn wundra. 

190 FoYpj nesceall nän mann äwgegan psßt bö sylfwylles bebtet pkm sel- 
mihtigan gode, j^onne bö adlig bib, ^»elsesj^e bö sylf losige, gif bö älibÖ 
gode psdt 

Nü cwseÖ so bälga Böda, pe Öäs böc gedibte, psdt bit nän wundor 
nys p3dt so hälga cynincg untrumnysse geb^ele, nü hö on beofonum 

195 leofaÖ, forÖan)?e hö wolde gehelpan, pkpk be hör on life wses, )?earftim 
and wannhälum, and bim bigwiste syllan. Nü bjefÖ hö |>one wurÖmynt 
on psdYG öcan worulde mid pkm selmibtigan gode for bis gödnysse. 
Eft se hälga CüÖberht, pkpk he git cnapa wses, geseah hü godes a^nglas 
feredon Aidänes säwle )?a3S hälgan bisceopes bliöe tö heofonum tö pkm 

200 öcan wuldre pe hö on worulde geearnode. Pajs bälgan Öswoldes bän 
wurdon eft gebröbt aefter manegum geärum tö Myrcena lande intö 
Gleäwceastre ; and god p*JdY geswutelode oft feala wundra purh }?one 
hälgan wer. Sy )?a3S wuldor |?äm selmihtigan gode pe on ecnysse rixaÖ 
ä tö worulde. Amen. 



3. De Falsis Dils. 

Eäla gö gebrööra pk leöfestan! }>ait godcunde gewrit üs üehte 
)?one bigeng änes söj^es godes, )?isum wordum cwe)?ende : An drihten is 
and an geleäfa and an fulluht, an god and fseder ealra )?inga B^pe is ofer 
ealle )?ing and )>urh ealle jnng and on üs eallum; of pkm synd ealle 



XL iElfric. 59 

J>iiig and on )?äm synd ealle J?ing and }?urh J>one synd ealle J>ing. Si 5 
him wuldor ätowornlde. Amen! 

S6 a^lmihtiga faeder gestrynde änne sunu of him sylfum bütan wffes 
gemänan and J?m'h );one sunu h^ geworhte ealle gesceafta, gesegenlice and 
ungesegenllce. S6 sunu is eallswa eald swä 86 fieder, forj^anpe 86 faöder 
wa3S sefre bütan anginne, of him äcenned eallswa mihtig swä 86 faßder. 10 
S6 hälga gast is nä äcenned ; ac h6 is psds fa3der and pa38 suua willa 
and lufu of him bäm geliee ; and pmh pone gast syndon ealle gesceafta 
geliflfa3ste pe s6 faeder gesceöp purh his sunu s6J?e is bis wisdom. Peos 
hälige |>rynnyss is an jclmihfig god {fefre unbegunnen and ungeendod. 
Hl synd j^reö on naman, fseder and sunu and haiig gast, and hi nesynd 15 
nä ])vg6 godas, ac hl j^reo syndon an «Imihtig god untodifeledllc; for- 
fämpG him t^rym is an gecynd and an ntd and an weorc on eallum 
;ingum; and selre üs is soj^lice tu gelyfenne on )?äs hälgan J^rynnesse 
and hl geandyttan j^onne üs s^ t6 smciigenne tö 8wl|;>e embe ^ait.^ 

Peös )?iynnyss gesceöp pk sclnendan englas and Adam and Efan 20 
eft sy|?)?an to mannum and sealde him anweald ofer eorÖlice gesceafta 
and hf mihton wunlan symble InUan Aekpe, gif hi pv^t godes bebod 
nefre netobrajcon. Bä wunode Ädäm swä orsorh on bllsse and him 
uiin gesceaft scea)?an nemihte pii hwfle pe h6 geheöld )?a?t heofonlice 
bebod; him nederode nän f^r, j^ejUiJ^e h6 mid fotum on stöpe, n6 nän 25 
waeter nemihte )?one mannan adrencan, J?eäh)?e h6 on yj^um ume fafer- 
llce, n6 nän wildeör nemihte n6 nän wyrmcynn nedorste derian pkm 
menn mid his milj^es slite; n6 hunger n6 J^urst n6 heftigt^me cyle n6 
nän swlÖUc hg&te n6 seöcnessa nemihton Ädäm geswencan on pkm 
earde, pk hwile pe h6 }?a3t lytle bebod mid geleäfan geheöld. Eft pk- 30 
pk h6 ägylt hsefde and godes bebod töbra3C, pk forleäs h6 pk ges^elj^a 
and on geswincum leofode, swä pivtt hine biton lys bealdllce and fleän, 
)?one}?e &r nedorste s6 draca forf>on r6pan. H6 moste pk hine wamlan 
wiÖ wa)ter and wiÖ fyr and behealdan wjorlfce, )?a)t he hearde nefeölle, 
and mid ägenum geswince him Ates tilian and pk gecyndelican göd, 35 
pe him god on gesceöp, h6 moste pk healdan mid mycelre g;fmene, 
gif h6 h( habban wolde, swäswä glt döj? j>ä gödan , j^e mid geswince 
healda)? hi sylfe wiÖ leahtras. Eäc swylce seö sunne and sö^lfce 86 
raona wurdon bensemede heora wynsuman beorhtnesse aefter Ädämes 
^ylte, nä be agenum gewyrhtum; be seofanfealdum waüs seö sunne 40 
^ä beorhtre aer)?an s6 mann ägylte, and so möna haßfde )?6re sunnan 
)eorhtnesse swäswä heö scint5 nü üs. Hl sceolon eft 8wä)>eäh aßfter 
dömes daege habban befullan heora beorhtnessa, be]7äm)7e hl gescea- 
pena wjferon; and s6 möna neealda)? aefter pkm daege, ac bl8 ansund 
scinende, swiäswä seö sunne d6J? nü. Menn magon eäc geearnian mid 45 
micelre earfoÖnesse );jet hi wunion mid gode on wynsumnesse aefre 
aßfter dömes daege äbütan deä}?e. l>kpe nü gehyrsumiaÖ his haesum 
mid weorcum and pkpe god forseöÖ, beöp besencte on helle on pkm 
endeleäsum cwylmingnm. 

Nü rifede w6 on böcum, )?aet man ärairde haej^engyld on eallum 50 
pkm fyrste äer Nöes flöde, oÖpjct pk entas worhton j^one wundorlican 
stypel aefter Nöes flöde and him swä faela gereorda god ):>aer forgeaf, 
swä p&TB. wyrhtena waes. l>kpk hl töfördon tö fyrlenum landum and 
mancynn pk weöx, pk wurdon hl bepaehte )?urh J^one ealdan deöfoU, 



60 XI. ^Ifric. 

55 J?e Ad4m «r beswäc, swä pset hi worhton wohllce him godas and J>one 
scyppend forsiegon, ^e hi gesceop to mannum. Hi nämon pä tö wis- 
dönie psdt hi wur}?odon him for godas pä, sunnan and {?one mönan for 
heora scinendan beorhtnesse and him läc oflfrodon and forlaetan heora 
scyppend. Sume men eäc s^don be päm scinendum steorran, psdt hi 

60 godas wa3ron, and war)?odon hi georne; sume hi gelyfdon on fyr for 
his ftirlicum bryne, sume eäe on waeter and wurf^odon hi for godas; 
sume on pk eorj^an, forponj'e heö ealle )?ing äföt. Ac hi mihton to- 
enäwan, gif hi cü)?on, psdt gescead, psdt se is äna god, pe h6 ealle ge- 
sceop lis mannum tö brice for his micclan gödnesse. Das gesceafta 

65 döp, swäswä him gedihte heora scyppend, and nemagon näht dön büton 
drihtnes willan, for)?ou{?e nän scyppend nis büton se an söj?a god, and 
we hine wur)^ia8 mid gewissum geleäfon, cwe)?ende mid mtipe and raid 
mödes incundnesse, )^a)t s^ is äna god, pe ealle j^ing gesceop. Gyt pä 
pk hje}>enan noldon beon gehealdene on swä feäwum godum, ac f6ngon tö 

70 wurf^igenne mislice entas and men him tö godum, }?ä}?e mihtige wiferon 

on woruldKcum ge)?inglmm and egefulle on life, )7eäh}?e hi leofodon fiillice. 

An man waes eardigende on päm eglande Greta, Saturnus gehäten, 

swiÖlic and wselreöw, swä p3dt he äbät his sunan, papii hi geborene 

wjeron, and unfaederlice macode heora flifesc him tö mete ; hö Ijfefde swä- 

75 )?eäh lenne him tö life, ]?eäh)?e he äbite his gebröÖra onäer. Se wsbs 
lövis gehäten, hetol and }?wyrlic; he äfligde his faeder of )?äm foresae- 
dan eglande and wolde hine äcwellan, gif he him cöme tö. Se lövis 
wa38 swä swi);e gäl, padt he on his swustor gewifode; seö wa)S gehäten 
lüno, swi|?e heälic gyden ; heora gedohtra wicron gehäten Minerva and 

80 Venus. I>ä forlseg se fa^der fülice büta and manega his mägon män- 
fulllce gewemde. Das mänfuUan men waeron pk merestan godas, pe 
pii he)?enan wur)?odon and worhton liim tö godum; ac se sunu waes 
swäpeäh sw()?or gewur)?od, p>onne so faeder wsere, on heora fülan big- 
gjenge. Des lövis is äwurÖost eallra ]?a&ra goda, pe ])k ha&};enan 

85 haefdon on heora gedwilde and hö hätte j^ör betwux sumum )?eödura, 
}?one pk Deniscan lufiaÖ swiJ?ost. His sunu hätte Mars; s6 macode 
aüfre saca and worhte and wäwan he wolde sefre styrian. Risne wur- 
)?odon pk hae)?enan for heälicne god and swä oft swä hi fyrdedon oÖÖe 
tö gefeohte woldon, j^onne oflfrodon hi heora läc onjer pimm gode. Hi 

90 gelyfdon, |?aet he mihte micclum him fultumian on pkm gefeohte, for- 
}iäm)?e hö gefeoht lufode. Sum man waes gehäten Mercurius on life; 
sc waes 8wi)?e fäcenfull and swicol on dsedum and lufode eäc stala and 
leäsbrednesse. I>one macodon pk h^J^enan him tö maeran gode and 
aet wega gelaetum him läc oflfrodon and tö heägum beorgum him 

95 bröhton onssegdnesse. Des god waes ärwurÖe betwux eallum hicj^enum 
and hö 0)?on gehäten öÖrum naman on Denisc. Nu secgaÖ pk Deniscan 
on heora gedwilde, )?aet se lövis waere, pe hi }?ör häta}?, Mercuries sunu 
pe hi OpOTL häta)>; eäc hi nabba}? nä riht, for)?äml^e we radäap on bö- 
cum ge on hac);>enum ge on cristeiium, l^aet so hetola lövis tösöj^an 
100 wa6re Saturnes sunu and pk bec nemagon beön äwjegde, pe pk ealdan 
he)?a3nan be him äwriton }>uss and eäc on martira )?röwungum we ge- 
meta); swä äwriten. Sum man mid gödre gebysnunge gode tö gecw6- 
mednysse, swäswä üs cyj^aÖ bec and üres drihtnes geleäfa ädwaescte 
j?aet hicj?engyld, for)?anp>e cristendöm com gehwer and )?er. 
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Oft saüdon pk hsSJ^enan, psat üre haelend Crist cöme aefter heora 105 
godum and hl yldran wi6ron, and cwedon J>ait }>ä yldran godas sirwiir- 
Öran wtferon and 8wl)?or to wurftigenne J?onne se)?e sifiÖan cöme. Ac 
pk dysegan nyston psdt üre drihten waes sfefre mid his heofenlican faeder 
on fulfremedre mibte, jfefre aelmihtig god of pkm a3lmihtigan fa3der and 
com syÖÖan tö mannuni, pkpä he sylf wolde, on soÖre menniscnesse 110 
mancynn tö älysenne. And pk godas, pe )?ii h8e)?enan heöldon mid 
gedwilde, pk gesceöp üre haelend mid his heofonlican fa^der, ac he ne- 
gesceöp hi na tö gode, ac tö öprum gesceaftum, forj^ämj^e nän nis, J^e 
86 kn god negesceöpe, )?eahj>e hi snme wurdon äwende tö deöflum, 
and sume man wiir}?ode wöhlice for godas. Nis nän öper god nö nan 115 
öj?er scyppend büton seö haiige )^rynnyss pe is )?rymwealdend god, 
sepe äna gewylt ealra gesceafta and aelcnm menn forgylt eft be Jiis 
weorcum on )?yssere worulde geendnnge and eäc hwflon h^r. Üre 
hielend cwfieÖ 8wa):>eäh be his halgnm pegnum: "ic cwseÖ padt g6 synd 
godas and ealle sunan paes höhstan". Swä mycelne wurÖraynt forgeaf 120 
so mildheoii;a drihten his halgnm )>egenum, psdt hö bot hi godas; ac 
n^n man nafÖ swaj^eah näne' mihte )?urh hine sylfne büton of pkm anum 
gode pe ealle )?ing gesceöp. ¥)km si wuldor and lof kio worulde. Amen. 



XII. WULFSTAN. 

Sermo Lupi ad Anglos quando Dani maxime perseouti sunt eos 
quod fuit anno millesimo XILEL ab incamatione domini nostri 

Jesu Christi. 

Leofan men, gecnawaö, pixit soÖ is: Öeos woruld is on ofste, and 
hit nealaecÖ pam ende, and Öy hit is on worulde a swa leng swa wyrse 
and swa hit sceal nyde.air Antecristes tocyme yfelian swyÖe. Under- 
standaÖ eac georne, paet deofol }>as )?eode nu fela geara dwelode to 
swyÖe, and {?aet lytle getrywÖa wieron mid mannum, )?eah hi wel spaßcan, 5 
and unrihta to fela riesode on lande ; and na3S a fela manna, pe hogade 
ymbe )>a böte swa georne, swa man scolde, ac daeghwamlice man ihte 
yfel icfter oörum and unriht raerde and unlaga manege ealles to wide 
gynd ealle )?a8 Öeode; and we eac foröam habbaÖ fela byrsta and 
bysmara gebiden, and gyf we aßnige böte gebidan sculan, ponne mote 10 
we p3dB to gode earnian bet, ponne we aer Öison dydon: foröam mid 
miclan earnungan we geearnodon pa, yrmSa, pe us on sittaS, and mid 
swyÖe miclan earnungan we pa böte motan aet gode geraecan, gyf hit 
sceal heonanforÖ godiende wurÖan. La hwaet, we witan ful georne, 
padt to myclan bryce sceal micel bot nyde and to miclum bryne wseter 15 
unlytel, gif man paet fyr sceal to ahte acwaencan. And mycel is nyd- 
pearf manna gehwylcum, paet he godes läge gyme heonanforÖ georne 



3 nyde for folces synnan (fram dsege to daege E) EL Hinter swyÖe hat EI 
and huru hit wyrtJ ^aenne egeslic and grimlic wide on worulde. Dafür hat C )?is waes on 
Aebelredes cyninges dagiim gediht feower geara faece, aer he loröferde . gime seöe 
Wille hu hit ba waere and hwaet siöt^an gewurde. Leofan men, understandat) E. 
6 a] na CU; hogode CH, smeade EI, 8 raedde H, 13 dedbote H. 17 Hin- 
ter georne hat E bet )'onne he »r dyde. 
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and godes gerihta mid rihte gelseste. On haej^enum |>eodnm nedear 
man forhealdan lytel ne mycel, padspe gelagod is to gedwolgoda weor- 

20 Öunge; and we forhealdaÖ aeghwaer godes gerihta ealles to gelome. 
And nedear man gewanian on haiÖenum j^eodum inne ne ute aenig 
}?aera j^inga , pe gedwolgodan gebroht biÖ and to lacum betaeht biÖ ; 
and we habbaÖ godes hüs inne and ute claßne berypte. and godes 
)?eowas syndan mae)>e and munde geweihwar bedaelde ; and gedwolgoda 

25 )?enan nedear man misbeodan on aenige wisan mid haß)?enum leodum, 
swaswa man godes }?eowum nu deÖ to wide, J?aer eristene scoldan 
godes läge healdan and godes ]?eowas griSian. 

Ac soÖ is, psßt ic secge, J^earf is )?aere böte, foröam godes gerihta 
wanedan nu lange innan )?ysse )?eode on aeghwylcum ende, and folc- 

30 laga wyrsedan ealles to swyÖe , and halignessa syndon to griÖlease 
wide, and godes hus syndon to claene berypte ealdra gerihta and innan 
bestrypte aelcra gerysena, and godeunde hadas waeron nu lange swiÖe 
forsawene and wydewan foruydde on unriht to ceorle and to maenige 
foryrmde and earme men beswicene and hreowlice besyrwde and ut 

35 of Öisan earde wide gesealde swyÖe unforworhte fremdum to gewealde 
and cradoleild ge)?eowode )?urh waelhreowe unlaga for lytelre pyföe, 
and freoriht fornumene and Öraßlriht generwde and aölraesriht gewanode, 
and hraedest is to cwej^enne —godes laga laÖe and lara forsewene; and 
Öaes we habbaÖ ealle ]>urh godes yrre bysmor gelome — geenawe, seÖe 

40 cunne ! And se byrst wyrÖ gemaene, j^eah man swa newene, ealre )?isse 
)?eode, butan god beorge. 

Foröam hit is on us eallum swutol and gesyne, )?aet we aßr )?ysan 
oftor braecan, l?onne we bettan, and 8y is }?isse peoie fela onsaege. ne- 
dohte hit nu lange inne ne ute, ac waes here and hunger, bryne and 

45 blodgyte on gewelhwylcon ende oft and gelome; and us stalu and 
cwalu, stric and steorfa, orfcwealm and uneoÖu, hol and hete and 
rypera reaflac derede swyÖe )?earle, and us ungylda swyÖe gedrehton, 
and US unwedera foroft weoldan unwaestma; forÖam on )^isan earde 
waes, swa hit }?inean maeg, nu fela geara unrihta fela and tealte ge- 

50 trywÖa aeghwaer mid mannum. nebearh nu foroft gesib gesibban pe 
ma, pe fremdan, ne faeder his bearne ne hwilum bearn bis agenum 
faeder ne broÖor oÖrum; ne ure aenig his lif nefadode, swaswa he 
scolde, ne gehadode regollice ne laewede lahlice ; ne aenig wiÖ o)?erne 

22 lace H, 23 berypte aelcra gerisena BH. eac syndan godes J?eowas E. 
24 and sume men secgat) psdt gedwolgodan E. 27 and — griÖlan fehlt BH. 
28 pGBif — fortkam fehlt BH. 29 nu] to £1; pyase ^eodeT|7ysan earde K 
innan — ende fehlt BH. 30 swyÖe syÖtJan Eadgar geendode K 31 hus] by- 
boda H. ealdra] eaira C; berypte E. 32 and — forsawene fehlt EL 

34 foryrmde and gehynede swy'ße EI. beswicene] syndan sare beswicene EI. 
Hinter besyrwde haben BH ge aet freme ge aet föstre ge aet feo ge aet feore ealles 
to gelome. 36 Hinter ]?yf Öe haben EI wide gynd ]7as ]?eode. 37 Hinter ge- 
wanode hat C frige men nemotan wealdan heora sylfra ne faran ]7ar hi willat5 ne 
ateon heora agen swaswa hi willaft; ne J^aelas nemoton habban paßt hi agon on 
agenan hwilan mid earfetJan gewunnen ne psßt, p3dt heom on godes est gode men 
geuÖon and to aelmesgife for godes lufe sealdon. ac aßghwilc aelmesriht, pe man on 
§odes est scolde mid rihte georne gelaestan, aelc man gelitlatJ oÖÖe lorhealdetJ. 
toröam unriht is to wide mannum gemaene and unlaga leofe. 51 bearne] suna BH. 
53 Hinter lahlice hat EI ac worhtan lust üs to tage ealles to gelome and naÖor 
neheoldan ne läre ne läge godes ne manna swaswa we scoldan. 
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getrywliee nej^ohte Bwa rihte, swa he scolde, ac msest aelc swicode 
and oörum derede wordes and dsede. And huru unrihtlice msest aelc 55 
o{?erne seftan heaweÖ mid scandlican onscytan — do märe, gyf he msßge! 
ForÖam her syn on lande ungetrywÖa micle for gode and for worulde, 
And eae her syn on earde on mistlice wisan hlafordswiean manege. 
and ealra msest hlafordswiee eac biÖ on wornide, ps^t man his hlaford 
of life foiTffide oÖÖon of lande lifiendne drife ; and segöer is geworden 60 
on pisan earde: Kadwerd man forrsedde and sy5Öan acwealde and 
seftert^am forbaurnde, and ^EJ^elred man drajfde ut of his earde. and 
godsibbas and godbearn to fela man forspilde wide gynd (^as ^^eode; 
and ealles to manege haiige stowa wide forwurdan }>urh J>8ßt, pe man 
snme men ser)?am gelogode, swa man na nescolde, gif man on godes 65 
griSe mseSe witan wolde; and eristenes folees to fela man gesealde nt 
of }>ysan earde nu ealle hwile; and eal psdt is gode laft — gelyfe, se- 
Öe wiUel 

Eac we witan ful georne, hwa3r seö yrmÖ gewearÖ, psßt faider ge- 
sealde bearn wiÖ weorÖe and bearn his modor and broÖor o)^erne 70 
fremdnm to gewealde ; and eal l^set syndon micle and egeslice d«da — 
understande, seöe wille! and gyt hit is mare and eac msenigfealdre, 
]>8et dereÖ }>ysse peode. Maenige syndan forsworene and swyöe for- 
logene, and wed synd tobrocene oft and gelome, and J>8ßt is gesyne 
on }?isse J?eode, J>set us godes yrre hetelice on sit — gecnawe, seÖe cunne! 75 

And la, hu ma^g mare scamu {?urh godes yrre matnnum .gelimpan, 
l^onne us deÖ gelome for agenum gewyrhtum? Öeah {^raela hwylc 
hlaforde aethleape and of cristendome to wicinge weoröe, and hit sßfter- 
)?am efk geweoröe, |>a3t waepngewrixl weorÖe gema3ne pegene and J^raele, 
gyf Israel psdue )?egen fuUice afylle, liege ajgylde ealre his maegSe ; and 80 
gyf se liegen )>8ene J^rsel, pe he aer ahte, fuUice afylle, gylde )?egengylde. 
ful earhlice laga and scandlice nydgyld )>urh godes yrre us syn ge- 
maene — understande, seÖe cunne! And fela ungelimpa gelimpfi J?ysse 
J^eode oft and gelome. Nedohte hit nu lange inne ne ute, ac w«es 
here and hete on gewelhwilcum ende oft and gelome, and Engle nu 85 
lange eal sigelease and to swyÖe geyrgde purh godes yrre, and flotmen 
swa stränge j?urh godes )?afunge, p2dt oft on gefeohte an feseÖ tyne 
and hwilum laes, hwilum mä eal for urum synnum. and oft tyne oÖÖe 
twelfe selc sefter oörum scendaÖ and tawiaÖ to bysmore )>8es )?egnes 
cwenan and hwilum his dohtor oÖÖe nydmagan, J?8ör he on locaÖ , pe 90 



54 ne fehlt CEL 55 unrihtlice and un]?egenlice C. 56 hinter onscytan 
hat E and mid wrohtlacan. 58 on — and fehlt C. 60 on 1. forraßde] on 1. 
beswice BH. oÖÖe C. 61 Hinter earde hat C on mistlice wisan hlafordswiean 
manega. 62 and AeJ^elred — earde fehlt CEL 63 Hinter J>eode hat E{1) 
toeacan oöran ealles to manegan pe man unscyldige förför ealles to wide. 68 Hinter 
wille hat E(l) and scandlic is to specenne j^set geworden is to wide and egeslic 
is to witanne l^aet oft doÖ to manege pe dreogaÖ }?a yrmöe pmi sceotat5 togaedere 
and ane cwenan gemsenum ceape bicgaÖ gemaene and wit5 ]7ä äne fyWe adreogad 
an aefter annm and aelc aefter oörum hnndum gelicost pe for fylöe nescrifad and 
syÖÖan wit5 weortJe syllatJ of lande fremdum to gewealde godes gesceafte and his 
agene ceap pe he deore gehöhte. 69 ful fehlt EHl, 71 Hinter gewealde hat 
E ut of tJisse }?eode. 76—102 fehlt BH. 82 earmlice E. 87 an feseÖ tyne] 
afealietJ tyne and twegen oft twentig 6\ 89 and tawiat5 fehlt EI. bismore 
micclum (j. 
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laet hine sylfiie rancne and ricne and genoh godne, aer p2dt gewurde. 
And oft Israel ps^me liegen, \?e ser waes his hlaford, cnyt swyÖe fieste 
and wyrcÖ him to pvsßle )?urh godes yrre. Wala J^sere yrmÖe and wala 
püdve woruldscame, J?e nu habbaÖ Engle eal ]?urh godes yrre! Oft twegen 
95 saimen oÖÖe pry hwilum drifaÖ pü, drafe cristenra manna fram 'Säe to 
sie ut Öurh }?as peode gewylede togaedere üs eallum to woruldscame, 
gyf we on eomost aenige cuÖan oÖÖon we woldan ariht understandan. 
Ac ealne )?aene bysmor, pe we oft poliaÖ, we gyldaÖ mid weorÖseype 
pam, pe us scendaÖ. We him gyldaÖ singalliee, and hy us hynaÖ 

100 daeghwamlice ; hy hergiaÖ and heawaÖ, baBndaÖ and bismriaÖ, rypaÖ 
and reafiaÖ and to seipe laedaÖ ; and la, hwaet is aenig oÖer on eallum 
J?am gelimpum butan godes yrre ofer )?as )^eode swytol and gesyne? 

Nis eac nan wundor, peah us mislimpe, foröam we witan ful georne, 
]?^t nu fela geara men na nerohton foroft, hwaet hy worhtan wordes 

105 obÖe daede, ac wearÖ pes )?eod8cype, swa hit ]:>incan maeg, swyÖe for- 
syngod }?urh maenigfealde synna and Öurh fela misdaeda: Öurh morÖ- 
daeda and Öurh mändaeda, puTh gitsunga and Öurh gifernessa, ]>urh 
stala and purh strudunga, (^urh mänsylena and Öurh haej^ene unsida, 
l^urh swicdomas and Öurh seäracraeftas , )?urh lahbrycas ^nd Öurh 

110 jcswicas, }?urh maßgraesas and Öurh manslihtas, purh hadbrycas and Öurh 
aewbrycas, )?urh sibblegeru and Öurh mistlice forligru. And eac syndan 
wide, swa we aer cwaedan, |?urh aöbrycas and Öurh wedbrycas and 
Öurh mistUce leasunga forloren and forlogen ma, {^onne scolde, and 
freolsbricas and faestenbricas wide geworhte oft and gelome. and eac 

115 her syn on earde godes wiöersacan and cyrichatan hetole and leod- 
hatan grimme ealles to manege and oferhogan wide godcundra riht- 
laga and cristenra }?eawa and hocorwyrde dysige aeghwaer on )?eode 
oftost on l^a )>ing, pe swiöost to godes läge gebyriaÖ mid rihte. And 
pj is nu geworden wide and side to ful yfelan gewunan, J?aet menn 

120 scamaÖ for gödan daedan swyÖor, )?onne for misdaedan; forÖam to oft 
man mid hocere göde daeda hyrweÖ and godfyrhte lehtreÖ ealles to 
swyÖe ; and swyöost man taeleÖ and mid olle gegreteÖ ealles to gelome 
pa, Öe riht lufjaÖ and godes ege habbaÖ be aenigum daele. And Öurh 
psßt pe man swa deÖ, j^aet man eal hyrweÖ, ptet man scolde herian, 

125 and to forÖ la)?et, paet man scolde lufian, J^urh psßt naan gebringeÖ 
ealles to manege on yfelan geÖance and on undaede, swa psßt hy ne- 
scamaÖ nä, )?eah hy syngian swyÖe and wiÖ god sylfne forwyrcan hi 
mid ealle ; ac for idelan onscytan hy scamaÖ, paet hy betan heora mis- 
daeda, swaswa bec taecan, gelice )?am dwaesan, pe for heora prytan 

13Ö lewe nellaÖ beorgan, aer hy na nemägan, pesh hy eall willan. 

97 aenige scame cuÖe C. ot5t5e ä woldon C, fehlt I, 100 heawaÖ — bism- 
riaÖ] hy baeraaÖ EI. 106 felse wimdrse misdaede H, 115 godes wiöersacan] ä 
godes wiöersacan apostatan abroöene C, apostatan abroÖene EI. 118 )?ing l^e 
godes bodan beodaÖ and swyÖost on |?a ping EL swiÖost] ffeomost E. 120 fori 
nu for CEI; swyÖor vorscamaÖ CEI. 121 goddasda El. 123 habbaÖ and 
syndaeda cargiaÖ C. 127 misdaeda] synnen ß. 130 lewe] sare C, fehlt H. 
130 Hinler willan hat C eala micel magon manega hit hertoeacan eaÖe be)?encan 
l^aes pQ ic ana on raedinge nemihte fullice asmeagan hu earmlice hit gefaran is nu 
ealle hwile innan j^isse earman forsingodre f'eode. and smeage huru gehwä georne 
hine sylfne and ]?8es nä negelatige ealles to lange. EI her syndan )?urh synleawa 
swa hit |7incan maeg, sare gelewede to manige on earde. her syndan (swa we aer 
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Ac la, on godes naman ntan dön, swa us neod is, beorgan us 
sylfam, swa we geornost magan, J^elaes we aetgfedere ealle forweorÖan. 
and utan don, swa us ]?earf is, gebugan to rihte and be snman dsele 
unriht forlaetan and betan swyÖe georae, pa3t we ser braecan. and 
utan god lufian and godes lagum fyligean and gelsestan swyÖe georne 135 
psßij Jaßt we behetan, f»a we fuUuht underfengan, oÖÖon )?a, Öe a^t 
fuUuhte ure forespecan wairon. and utan word and weorc rihtlice 
fadian and ure ingeÖanc clsensian georne and aÖ and wedd wserlice 
healdan and sume getrywÖa habban us betweonan butan uncrseftan. 
and utan gelome understandan pone mielan dorn, pe we ealle to seulan, 140 
and beorhgan us georne wiÖ ^one weallendan bryne hellewites and 
geearnian us pa maerSa and Öa myrhÖa, J?e god haifÖ gegearwod )?am, 
Öe bis willan on worulde gewyrcaÖ. god ure helpe. amen. 

ssßdon E) mannsla^an and msßgslagan and sacerdbanan (msesserbanan I) and 
mynsterhatan (and nlafordswican and mhere apostatan E) and her syndän män- 
swaran and mort^orwyrhtan (and her syndan hädbrecan and aewbrecan and t^iirh 
siblegcru and Öurh mistlice forligeru t'orsyngode swyÖe E) and her syndan m}'lt- 
estran and beammyrt^ran and fule forlegene horingas manege and her syndan wic- 
can and wselcerian and her syndan ryperas and reaferas and woruld(word 1)- 
struderas (and t5eofas and )7eodscat$an and wedlogan and wserlogan E) and — 
hraedest is to cwet$enne — mäna and misdaeda ungerim eah:a. and pads iis nescamaty 
nä, ac }?aBS us scamaÖ swyÖe psßt we böte aginnan swaswa bec taecan and psat is 
gesyne on Ibisse earman forsyngodon ^eode. eala mycel magan manegä gyt nerto- 
eacan e&pe bet^encan l^sesTJe an man nemihte on hraedinge asmeagean, hu earmlice 
hit gefaren is nu ealle nwile wide gynd ^as t^eode. and smeage huru georne gehwa 
hine sylfne and Öaes na nelatige ealles to lange. 132 Hinter forweorÖan ha( EI 
an ]7eodwita wsßs on Brytta tidum, Gildas hatte ; se awrat be heora misdsedum hu 
hi mid heora synnan swa oferlice swytJe god gegrsemedon, )?aßt he let aetnyhstan 
Engla here heora eard gewinnan and Brytta dugutSe fordon mid ealle. and padt wsbs 
geworden — l^aesSe he ssede — ()7urh gelaeredra regolbryce and Öurh laewedra lah- 
bryce E) J^urii ricra reaflac and Öurh gitsunge wohgestreona , Öurh leode unlaga 
and tünrh wohdomas, t)urh bisceopa asolcennesse (and unsnotornesse E) and t^urh 
lyöre yrhöe godes bydela l»e soöes geswugedan ealles to gelome and clumedan mid 
ceaflum ^aer hv scoldan clypian, t$urh fume eac folces gaelsan and tüurh oferfylla 
and maenigfealde sjnna heora eard hy forworhton and sylfe hy forwurdan. ac utan 
don swa us J?earf is, warnian üs be swylcan ; and soÖ is J?aet ic secge, wyrsan daeda 
we witan mid Englum (sume gewordene E) ]7onne we mid Bryttan aliwar gehyrdan. 
and Öy us is l?ean micel baet we us bej^encan and wiÖ god sylfne j^ingian georne. 
134 unriht ascunian and C. Hinter braecan hat C uton creopan to Criste mid bi- 
fiendrc heortan clipian gelome and geearnian his mildse. 143 god ure helpe] him 
simble sy lof and wuldor in ealra worulda woruld ä butan ende B. 



XIII AUS DEM LAUDMANUSCRIPT 
DER SACHSENCHRONIK. 

1083—1086. 

1083. On )>isü geare aras seo ungehwsernes on Glsestingabyrig 
betwyx ]>ä abbode Purstane. and his muneean. ^rest hit cö of }?aes 
abbotes unwisdome. f> he misbead his muneean on fela |>ingan. and 
Da munecas hit msendon lufelice to hi. and beadon hine j> he sceolde 
healdan hi rihtlice. and lufian hi. and hi woldon hl beon holde and 
gehyrsume. Ac se abbot nolde )?8es naht, ac dyde heö yfele. and be- 

Kluge» angls. Leseb. 5 
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heot heom wyrs. Anes daßges pe abbot eode into capitulan. and spr^BC 
uppon )?a munecas. and wolde hi mistukian. and sende a^ft' la^wede 
mannü. and bi comon into capitulan on uppon |>a munecas füll gewep- 

10 nede. And pa waeron }?a munecas swiÖe äferede of heö. nyston 
hwet heö to donne waere. ac to scuton. sume urnon into eyrcean. and 
beluean pa, duran into heö. and hi ferdon seil' heö into pä mynstre. 
and woldon big üt dragan. )?aÖa big nedorsten nä ut gän. Ac reowlic 
J?ing pSQT gelamp on daßg. p )>a Frencisce men braecen )^one chör and 

15 torfedon towaerd psi weofode psdv Öa munecas waeron. and sume of 
Sam cnibtan ferdon uppon )>one üppflore. and scotedon adunweard 
mid ärewan toweard pä. baligdome. swa p on psbre rode pQ stod 
bufon pä, weofode sticodon on maßnige arewan. and pa, wreccan mune- 
cas lagon onbuton pä weofode. and sume crupon under. and gyme 

20 cleopedon to gode bis miltse biddende. Da ya bi nemibton nane 
miltse aßt mannü begytan. Hwaßt magon we secgean. buton p bi sco- 
tedon swiSe. and p3i o8re 8a dura braßcon ]?aßr adune and eodon inn. 
and ofslogon sume pB, munecas to deaöe. and maßnige gewundedon 
}>aßrinne. swa p Öet blöd cö of Öä weofode uppon j?ä gradan. and of 

25 8am gradan on pSL flore. )>reo J^aßr waßron ofslagene to deaSe. and 
eabteteone g'wundade. 

And on )?aßs ilcan geares foröferde Mabtild Will'mes cynges cwen. 
on t^one daßg aßft' ealra balgena maßssedaßg. 

And on pe& ylcan geares aßft' midewint' se cyng let beodan mycel 

30 gyld and hefelic ofer call Englaland. p waßs aßt aßlcere hyde twa and 
hundseofenti peanega. 

1084. Her on Öisum geare foröferde Wulfuuold abb' on Ceortes- 
ege. on pä daßge xiii k' Mai. 

1085. On pisü geare menn cwydodon and tosoöan saßdan. p Cnut 
35 cyng of Denmearcan Swaßgnes sune cynges fundade biderward. and 

wolde gewinnan }?is land mid Rodbeardes eorles fultume of Flandran. 
foröanj^e Cnut beafde Rodbeardes dobter. Da WilFm Englalandes 
cyng pe pa waßs , sittende on Normandige. foröig he ahte aßgÖer ge 
Englaland ge Normandige. J?i8 geaxode. he forde into Englalande 

40 mid swa mycclan bere ridendra manna and gangendra of Francrice 
and of Brytlande. swa naßfre aßr )7is land negesohte. swa p menn 
wundredon hu j^is land mibte call )?one bere afedan. Ac se cyng let 
toscyfton )?one bere geond call )?is land to bis mannon. and bi fteddon 
}?one bere aßlc be bis landef ne. And men beafdon mycel geswinc j^aßs 

45 geares. and se cyng lett awestan p land abutan j?a saß. )>et gif bis 
feond comen üpp. p bi naßfdon na on hwam bi fengon swa raßdlice. 
Ac pa se cyng geaxode tosoSan p bis feond gelaßtte waßron. and ne- 
mihten na geforöian heora fare. pa lett be sum }?one bere faren to 
beora agene lande, and sum be beold on )?isü lande ofer winter. 

50 Da to pä midewintre waßs se cyng on Gleaweceastre mid bis 
witan. and beold pa^v bis bired v dagas. and syÖÖan pe arceb' and 
gebadode men baßfden sinob )>reo dagas. Daßr waßs Maurici* gecoren 
to b' on Lundene. and Will'm to NorÖfolce. and Rodbeard to Ceaster- 
scire. bi wicron ealle psßs cynges clerecas. JEftev )?i8ü baefde se cyng 

55 mycel gej^eabt. and swiÖe deope spaßce wiÖ bis witan ymbe )^is land 
hu bit waßre gesett. oÖ5e mid hwylcon mannon. Sende pa ofer call 
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Englaland into selcere scire bis men. and lett agan ut hu fela hundred 
hyda waeron innon psßre scire. o?5Öe hwet se cyng him sylf haefde 
landes and orfes innan pä lande. oÖSe hwilee geriht« he ahte to hab- 
banne to xii mon)?um of Öaere scire. Eac he lett gewritan hu mycel 60 
landes bis arceb's haefdon. and bis leodb's. and bis abb's. and bis 
eorlas. and ]?eah ic hit lengre teile, bwset oÖÖe hu mycel alc mann 
ba^fde )?e landsittende waes innan Englalande. on lande oÖÖe on orfe. 
and hu mycel feos hit waere wurÖ. Swa swySe nearwelice he hit lett 
ut aspyrian. p naes an aelpig hide. ne an gyrde landes. ne fiirÖon. hit 65 
is sceame to tellanne. ac hit ne)?ubte hi nan sceame to donne. an 
oxe. ne an cü. ne an swin. naes belyfon. p naes gesaet on bis gewrite. 
and ealle J>a gewrita waeron gebroht to him syÖÖan. 

1085. Her se cyng baer bis Corona and heold bis hired on Win- 
ceastre to pä. Eastran. and swa he ferde p he waes to )?ä Pentecosten 70 
aet Waestminstre. and dubbade bis sunu Henric to ridere J^aer. SyÖÖan 

he ferde abutan swa p he com to Lammaessan to Searebyrig. and )?aer 
hl comon to bis witan. and ealle }?a landsittende men. pe ahtes waeron 
ofer call Engleland. waeron )?aes mannes men pe hi waeron. And ealle 
hi bugon to hi. and weron bis menn. and hi boldaÖas sworon p hi 75 
woldon ongean ealle oöre men hi holde beon. Danen he ferde into 
Wiht. for)?ig he wolde faran into Normandige. and swa dyde syÖÖan. 
And }?eab he dyde aerest aefter bis gewunan. begeat swiÖe mycelne 
sceatt of bis mannan psdv he mihte aenige teale to habban oÖSe mid 
ribte oÖÖe elles. Ferde )?a syÖÖan into Normandige. and Eadgar aej>e- 80 
ling jEdwardes maeg cynges beah )?a frä hi. forj^ig he naefde na my- 
celne wurÖscipe of hl. ac se aelmihtiga god hl gife wur?5scipe on )>am 
toweardan. And Cristina )?aes aeöelinges swuster beah into mynstre to 
Rumesege. and underfeng haligreft. 

And }?aes ilcan geares waes swiÖe hefelic gear. and swiÖe swincfuU 85 
and sorbfuU gear innan Englelande on orfcwealme. and com and 
waestmas waeron aetstandene. and swa mycel ungelimp on waederunge 
swa man naht aeÖelice ge}?encean nemaeg. swa stör pxmring, and laegt 
WCS. swa p hit acwealde manige men. and aä hit wyrsode mid man- 
nan swiöor and swiÖor. Gebete hit god elmihtiga. )?onne bis willa sy. 90 

1086. ^fter ure drihtnes Haelendes Cristes gebyrtide. an ]?u^end 
wintra and seofan and bundeahtatig wintra. on pä kn and twentigan 
geare )?aes pe Will'm weolde and stihte Engleland swa hi god uöe. 
gewearÖ swiÖe hefelic and swiÖe woldberendlic gear on )?issü lande. 
Swylc co?5e cö on mannum. p fuUneah aefre pe oöer man wearÖ on ps, 95 
wyn'estan yfele. )?et is on Öam drife. and )?et swa stranglice. p maenige 
menn swulton on Öam yfele. SyÖÖan cö }?urh pa mycclan ungewide- 
runge pe comon swa we beforan tealdon. swyÖe mycel hungor ofer 
call Engleland. p manig hundred manna earmlice deaÖe swulton )?urb 
)^oüe hungor. Eala hu earmlice and hu reowlic tid waes 8a. Da 8a 100 
wrecoae men laegen fordrifene fullneah to deaSe. and sy88an cö se 
scearpa hungor and adyde hi mid ealle. 

Hwä nemjeg earmian swylcere tide? o88e hwa is swa heardheort 
p nemaeg wepan swylces ungelimpes? Ac swylce ]?ing gewur8a)> for 
folces synna p hi nella8 lufian god and ribtwisnesse. Swaswa hit 105 
waes )?a on 8am dagü. p litel ribtwisnesse waes on p\m lande mid . 

5* 
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senjge meniL bnton mid mnneean ane p^r ]^r hi wsßll ferdon. Se 
eyng and pa heafodmen Infedon swiSe and oferswiSe gitsnnge. on 
golde. and on seolire. and nerohtan hn synlice hit waere begytan 

110 bnton hit eome to heö. Se cyng sealde his land swa deore to male 
8wa heo deorost mihte. Bonne eö so oSer and bead mare )>onii pe 
o8er sdT sealde. and se cyng hit lett pä menn pe him mare bead. 
i)onne eö se j^ridde. and bead geat mare. and se eyng hit let pä men 
to handa pe hi eallra meast bead. and nerohte na hn swiSe synliee 

115 )^ gerefan hit begeatan of earme mannon. ne hn manige nnlaga hi 
dydon. Ae swa man swySor spaec embe rihte läge, swa mann dyde 
mare nnlaga. hy arerdon nnrihte tollas. and manige oSre nnrihte hi 
dydan. pe sindon earfet^e to areecene. 

Eae on 8am ilcan geare aetforan haerfeste forbam p haiige mynster 

120 soe Panle pe b'stol on Lnndene. and maenige o8re mynstres. and p 
mauste daßl and p rotteste eall psdre bnrh. Swylc eae on Öam ilean 
timan forbam fallneah aele heafodport on eallon Englelande. Eala 
reowlie and wependlic tid wsßs pses geares. pe swa manig nngelimp 
waßs forO bringende. 

125 Eae on J^am ilean geare toforan Assnmptio see Marie for Will'm 
eyng of Normandige into France mid fyrde. and hergode nppan his 
agenne hlaford Philippe pSL cynge. and sloh of his mannon myeelne 
d^L and forbeamde pa, bnrh MaSante. and ealle ps, haiige mynstres 
pe wseron innen t'sere bnrh. and twegen haiige menn pe hyrsnmedon 

130 gode on ancersettle wnniende. ]?sßr wseron forbeamde. 

Dissü )m8 gedone. se cyng Willelm cearde ongean to Normandige. 
Beowlie Jring he dyde. and reowlicor hi geläp. Hn reowlicor? him 
geyfelade. and p him strangliee ^glade. HwsBt maßg ic teoUan? Se 
scearpa deaS pe neforlet ne rice menn ne heane. seo hine genä. 

135 He swealt on Normandige on }>one nextan daeg aeft' natiuitas sce 
Marie, and man bebyrgede hine on Ca)?nm aet sce Stephanes mynstre. 
aerer he hit araerde. and sySSan maenifealdlice gegodade. 

Eala hn leas and hn unwrest is J^ysses middaneardes wela. Se- 
pe waßS aerar rice cyng. and maniges landes hlaford. he naifde pa 

140 ealles landes bnton seofon fotmael. and sepe waßs hwilon gescrid 
mfd golde. and mid gimmü. he laeg pSL oferwrogen mid moldan. 

He lasfde aefter hi }?reo snnan. Rodbeard h^t se yldesta. se waes 
eorl on Normandige aeft' him. se oÖer het Willelm. ^e baer aefk' him 
on Engleland }?one kinehelm. Se )?ridda h6t Heanric. pä se faeder 

145 becwaeo gersnman nnateallendlice. 

Gif hwa gewilniged to gewitane hu gedon mann he waes. o88e 
hwilcne wnrÖscipe he haefde. oÖÖe hn fela lande he waere hlaford. 
Donne wille we be hi awritan swaswa we hine ageaton. 8e hi on 
locodan. and oÖre hwile on his hirede wnnedon. Se cyng Willelm pe 

150 we embe specaÖ waes swiöe wis man. and swiÖe rice. and wnröfnlre and 
strengere )7onne aenig his foregenga waere. He waßs milde pn. godü 
mannü pe god Infedon. and ofer eall gemett stearc pä mannü pe wiÖ- 
cwaedon his willan. On 8ä ilcan steode pe god him geuöe p he moste 
Engleland gegän. he arerde maere mynster. and mnnecas padv gesaette. 

155 and hit waell gegodade. On bis dagan waes p maere mynster on Cant- 
warbyrig getymbrad. and eae swiÖe manig oÖer ofer eall Englaland. 
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Eac pis land wsßs swiÖe afylled mid mnnecan. and psi leofodan heora 
lif seft^ SOS Benedict' regule. and se Xpendom waßs swilc on bis daege 
p sdle man hwast bis bade to belumpe. folgade se]>>e wolde. Eac he 
wses swyÖe wurÖful. }>riwa be baer bis cynebelm aelce geare. swa oft 160 
swa be waes on Englelande. on Eastron be bine baer on Winceastre. 
on Pentecosten on Westmynstre. on midewintre on Gleaweceastre. 
And ]7Sßnne wseron mid bi ealle psi rice men ofer call Englaland. ar- 
cebiscopas. and leodb's. abbodas and eorlas. pegnaQ and cnibtas. 
Swilce be wa3s eac swySe stearc man and rseSe. swa p man nedorste 165 
nan l^ing ongean bis willan dön. He baefde eorlas on bis bendü. pe 
dydan ongean bis willan. Biseopas be ssette of beora biscoprice. and 
abbodas of beora abb'rfce. and j^sBgnas on cweartern. and setnextan 
be nesparode bis agenne broÖor Odo b6t. be wses swiÖe rice b' on 
Normandig\ on Baius waes bis b'stol. and waes manna fyrmest to 170 
eacan pä, cynge. And be baefde eorldö on Englelande. and J^onne 
se cyng on Normandige. ]?onne waes be maegest' on )?isnm lande, and 
bine he saette on cweartern. Betwyx oÖrQ ]?ingü nis na to forgytane 
p gode friS pe he macode on ]7isan lande, swa p an man pe bim sylf 
abt wa^re. mibte faran ofer bis rice mid bis bosum fall goldes nnge- 175 
derad. and nan man nedorste slean ot^erne man. nasfde be naefre 'Swa 
mycel yfel gedön wiÖ )?one oÖeme. And gif bwilc carlman baemde 
wiÖ wimman hire nnSances. sona be forleas pB, limu pe be mid pleagode. 
He rixade ofer Engla^land. and bit mid bis geapscipe swa J^urbsmeade. 
p naes ^n bid landes innan Englaelande. p be nyste bwa beo baefde. 180 
oÖÖe bwaes beo wurÖ waes. and syÖÖan on his gewrit gesaett. Brytland 
bim waes on gewealde. and be l^aerinne casteles gewrohte. and )>et 
Manncynn mid ealle gewealde. swilce eac Scotland he bi underj^aedde. 
for bis mycele strengte. Normandige p land waes bis geeynde. and 
ofer pone eorldö l^e Mans is gehaten be rixade. and gif be moste l^agyt 185 
twa gear libban. be baefde Yrlande mid bis werscipe gewunnon. and 
wiöutan aelcon waepnon. Witodlice on bis timan haefdon men mycel 
geswinc. and swiSe manige teonan. castelas he l^t wyrcean. and earme 
men swiÖe swencean. Se cyng waes swa swiÖe stearc. and benä of 
bis underj^eoddan man. 190 

manig marc goldes. 

and ma bunared pnnda seolfres. 

ßet be nä be wihte. 

and mid mycelan ünribte 

of bis leode. 195 

for littelre neode. 

he waes on gitsnnge befeallan. 

and graedinaesse he lufode mid ealle. 

be saette mycel deorfriÖ. 

and be laegde laga I?aerwi8. 200 

p swabwaswa sloge beort oÖÖe binde. 

p bine man sceolde blendian. 

be forbead pA beortas 
. swylce eac ps. baras. 

swa swiSe he lufode pa, headeör. 205 

swilce be waere heora faeder. 
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eac he ssßtte be pä haran. 
{? hi mosten freo faran. 
his rice men hit msendon. 
210 and )?a earme men hit beeeorodan. 

ac he swa 8ti5. 
p he nerohte heora eallra niS. 
ae hi moston mid ealle 
folgian }?es eynges wille 
215 gif hi woldon libban. 

oS8e land habban. 
land o5Se eahta. 
oÖÖe wel his sehta. 
Wala w&' p aenig man 
220 sceolde swa modigan. 

hine sylf üppahebban. 
and ofer ealle men tellan. 
Se »Imihtiga god cy}?« his saule mildheortnisse. 
and do hi his synna forgifenesse. 
225 Ras )?ing we habbaÖ be hl gewritene. aegöer ge gode ge yfele. p 
psi godan men niman ajft' )?eora godnesse and forleon mid ealle yfel- 
nesse. and gan on Öone weg. pe us lett to heofonan rice. 

Fela Vinga we magon writan pe on Öam ilcan geare gewordene 

wairon. Swa hit wa3s on Denmearcan. p }?a Daenescan pe wa^s aerar 

230 geteald eallra folea getreowast. wurdon awende to losere meste untriwöe. 

and to pii mausten swicdome ^e a^fre mihte gewurSan. Hi gecuron and 

abugan to Cnute cynge. and hi aÖas sworon. and syÖÖan hine earhlice 

ofslogon innan änre cyrcean. Eac wearÖ on Ispanie p J?a haeSenan 

men foran and hergodan uppon pä Xpenan mannan. and mycel abegdan 

235 to heora anwealde. Ac se Xpena cyng Anphos waes gehaten he sende 

ofer call into a)lcan lande, and gyrnde fdltumes. and hi cö to fultü of 

ajlcen lande pe Xpen wa^s. and ferdon and ofslogon and aw6g adrifan 

call }?et ha^5ena folc. and gewunnon heora land ongean. }?urh godes 

fultum. 

240 Eac on J^isan ilcan lande on pä ilcan geare. forÖferdon manega 

rice men. Stigand b' of Ciceastre. and se abb' of sce Augustine. and 

se abb' of BaÖon. and pe of Perscoran. and Da heora eallra hlaford 

Willelm Englailandes cyng. pe we jijr beforan enibe spaecon. ^Efter 

his deaÖe his sune. Will'm haut eallswa pe faeder. feng to pä rice and 

245 wearÖ gebletsod to cynge frä Landfi'ance arceb' on Westmynstre. 

}^reö dagum acr Michaeies maissedaeg. and ealle pa. men on Englalande 

hl to abugon. and him aÖas sworon. ßisü pu& gedone. se cyng ferde 

to Winceastre. and sceawode p madme hus. and pa. gersuman )^e his 

faßder aor gegaderode. J?a waeron unasecgendlice aenie men hu mycel 

250 J^aer waes gegaderod. on golde and on seolfre. and on faton. and on 

paßllan. and on gimman. and on manige odre deorwurÖe pingon. pe 

earfoÖe sindon to ateallene, Se cyng dyde pa. swa his faßder him be- 

bead aer he dead waere. daßlde pa gersuman for his faßder saule. to 

aßlcen mynstre pe wes innan Englelande to suman mynstre x marc 

255 goldes. to suman vi and to aelcen cyrcean uppe land Ix paefi. and into 

iclcere scire man seonde hundred punda feos. to daßlanne earme man- 



XIV. Sermo in festis Sanctae Mariae yirginis. 71 

nan for bis saule. And aar he foröferde he bead f man gceolde un- 
lesan ealle pa menn pe on hseftniinge wa^ron ander his anwealde. and 
se cyng wses on Öam midewintre on Lundene. 
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Se godspellere Lucas saeigÖ on }?yssen godspelle, J^ajt se haelend 
com in to sumen csßstele. and sum wif hine underfeng in to hire huse. 
Da^re wses to name Martha. Seo haifde ane snster ^e wajs gensemd 
Maria. Seo wses sittende a^t ures drihteues foten and hlyste his worden. 
Ac Martha beswanc and bestaddede }?a lichamlice behefÖen. Seo stod 5 
and cwsß)? to psm haelende: "La drihten, nis pe na gemynde psdt min 
suster laett me anen {wenigen ¥ ssßge hire padt heo me fylste". Se hselend 
hire andswerede and cwseÖ: "Martha! Martha! pu eart bisig and ge- 
drefd on feale )>ingan ; ac anlypig J^ing is behefe. Maria hseß gecoren 
)?8et betste dael. psßt hire nsefre nebyÖ wiÖtogan". 10 

Snme ungelaßrede msenn wundrigeÖ hwset )?is8 godspell belimpe 
to }?8ere eadigen Marien Cristes moder and hwi man set hire J?enunge 
geraede )?iss godspell. Ac us ]?incÖ )?8et hit rihtlice to hire gebyreÖ, 
beo}>anj7e ure larÖeawes us do8 to understandene. 

Rges caestel, ]>a3re ure drihten in com, betacneÖ rihtlice pset synder- 15 
lice unwa3mme ma^den Maria Cristes moder. For csestel is geclypod 
sum heh stepel J^e byÖ mid wealle betrymed. swa l^aet seigoer oÖre 
bewere?5 wiÖ unwinen gewinne. Byssen ca3stele is rihtlice wiÖmeten 
)7a)t synderlice majden Marie Cristes moder. for heo wsßs fsestlice be- 
trymed mid mseigne unwsemmes msegeÖhades on lichame and on geSanca 20 
swaswa mid strängen ciestelwealle, swa psbi hire naefre nemihte ge- 
nelajcen nan lichamlic galnysse ne foröen to hire geÖanca nan ungelaifed 
haemeÖe, and for}?an)7e miegcRhad stranglice maeig wiÖstanden )?8ßre 
galnysse J^aet hit nebyÖ )?urh J?8ßt oferswiÖen. modignysse gelomen ge- 
win?5 pa infare. for}?an wses eadmodnysse stepel on hire . , . . pe afer- 25 
se8 ealle modignysse fram )?an msegeÖhade and forj^anpe eadmodnysse 
wiöstant modignysse, pset heo nebyÖ J^urh psdt oferswiÖen. galnysse ge- 
lomen gewinÖ pR infare. for]?an waes maegeÖhades weall on hire, pe 
stranglice aferrseÖ ealle galnysse fram eadmodnyssen steple. and swa 
is maögebhades weall and eadmodnysse stepel aeigÖer mid oören ge- 30 
strangod, J^aet on hire maegeÖhade naefre nemihte gefaestnigen modig- 
nysse ne on hire eadmodnyssen nan besmitenysse. Ac aefre hire waes 
on eadmede maegeÖhad and claene eadmodnysse. Genyme we us J^aet 
godspell togewittnysse hire maegetJhades and hire eadmodnysse. DaJ?a 
se aengel hire cydde )?aet heo cennen scolde godes sune. heo andswerede 35 
and acsode. Hwu sceal )?iss gewurÖen. for ic necann naht of weres 
gemane. Gyf aenige maedene, ^e haefde gemynt were to underfone, waere 
gesaed J^aet heo sceolde sune geberen: nej^uhte hit hire sellic, ne heo 
axigen nolde: hwu sceal hit gewurÖen )?aet ic sune gebide? ac eaÖe 
?eos mihte axigen. hwu sceal }?iss gewurÖen paet ic sune habbe. for 40 
?eh heo Josepe gehandfaest waere, )?ehhweÖere he haefde anraedlice on 
lire gemynte, psdt heo naefre weres gemaennysse nolde cunnen. Emb 
hire eadmodnysse we mugen eac secgen. Da)?a se aengel hire brohte 
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gretunge fram heofonerice and gewiterede heo, hwu heo wses J>an 

45 holende to moder gecoren and )?ehhweÖere gehealdene mscgeShade 
and gebletsod ofer ealle wifen. heo andswerede mid eadmodnysse: *Ic 
eam drihtenes j^enen". On oÖre stowe heo cwajÖ: ''Drihten, beseh to minre 
eadmodnysse and )?arh pxt me seulen ealle maegÖen eadige teilen". Eale 
hwu heh msßden godes moder. hwaet mihte beon herre? Eale hwu ead- 

50 mode moder godes )?inen. hwu mihte heo eadmodlucor andswerigen? 
Snme na^mmeS ]>one esestel Magdalum, pe Maria waes of magdalenisc 
geclypod and psdt becumÖ wel to j^yssere trahtnange. For Magdalus 
is stepel geelypod and betaeneS eadmodnysse. Here he nis beo name 
gecyÖed. Ac is gesa3d sum csestel paßt is synderlic csestel t^aet wa)8 

55 ^a3t masden Maria. For jfeh manege oSre habben maegeöhades weall 
and eadmodnyssen stepel, swa psdi heo maedene beon and eae eadmode, 
)>ehhwe5ere nemugen heo gehealdene maegeShade modres beon ne 
bearn geberen swa }?eo8 synderiice dyde and forj^an heo is rihtlice 
geelypod sum caestel, }?aBt is synderlic eaestel. for heo waes synderiice 

60 moder and maeden swa nan oSer nemihte ne naefre ma nemaßig. and 
peh hit call gelumpe )?aet aenig haefde pa geÖincÖe }>aet heo mihte maßden 
beon and eac cildes moder, }?ehhweÖere nefuUcumÖ naifre nan to padve 
maerSe j^aet heo )^one ilca sune gebere oSÖe aegne his gelica. forf^an 
rihtlice heo is synderiice se ilca caßstel j^aer ure drihten in com. J^aet geat 

65 psdY he inn com, J>aet is hire geleafe — for j^urh )>aet J^aet heo )?a3S asngles 
worden gelefde, hit wearÖ fullfremod on hire paet se aengel hire saßde. 
Ne for p2ßQ haßlendes infare naßs se caßstel hire maßgeöhades ne hire 
eadmodnyssen gewaßmmed; for he is haelend and na awerdend. pSL 
awerde ^ing he gehaßlÖ and }?a gehale he gefaßstneS on strencÖe. bis 

70 weorc synden, swaswa his name sweigÖ. Sum wif hine underfeng on 
hire hus; psßte waßs Martha to name; seo haßfde ane suster pe waßs 
geelypod Maria. Das twa gesustre — beoI?anJ?e ure larÖeawes us cyÖeÖ — 
betacnigeÖ ]?a twa lif pe man laßtt on rihtwisnysse. Martha ^aßt ge- 
swyncfulle lif pe we on drohtnigeÖ J?e we [to willnig..]. Martha swanc 

75 and becarcade to geforöigene }?an haßlende and his J?eowen J^a licham- 
lice behefÖen. Maria faßstlice wunede abuten )?an haßlende and hlyste 
his worden. Seo studdede emb pa uterlice )?ing. peos oÖer J?a inweard- 
lice ping gemyndelice besceawode. Swaswa ure hlaßfdige is synderiice 
l^aßs haßlendes moder, swa byÖ eac synderiice on hire gehealdene pa, 

80 weorc j^aßre twegre lifen pe )>as twa gesustre betacnigeÖ. On nanre oÖre 
naßs Marthe studdinge on nanen time swa fullice geforÖeÖ toweard 
gode and toweard his leomen swa on ures drihtenes moder. Ne makien 
besceawunge ne hire hlystunge to godes worden. naßS naßfre on nanre 
OÖre swa fullice geforÖed swa on ure drihtenes moder. Uten nu ge- 

85 trehtnien Marthen weorc and syÖÖen Marien sceawunge and swa psei 
we hit p2ds }?e openlicor mugen understanden. trahtnigen we hwaßt oÖre 
bälgen wyrceÖ on Marthen wisen and hwaßt }?eos and hwaßt oÖre bälgen 
behealdeÖ and hercnigeÖ on Marie wisen and hwaßt )?eos. OÖre under- 
foÖ sumne cume leoflice for )?aßs haßlendes lufe. ac )?eos naßnne oÖerne 

90 cume pone haelend sylf na synderiice on oÖren herbyrge bute on hire 
agene innoÖe. OÖre bescrydeÖ sumne hnacodne mid ateorigendlicen 
reafe. ac j^eos gelichamede godes ungeseowenlicne sune mid claßnen 
and unbesmitenen lichame pe naßfre on ecnysse neseareÖ ne nefor- 
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roteÖ, ac on unwaemme }?urhwune8. OÖre fedeÖ sumne hungrine oÖÖe 
}?urstigne mid nterlican mete oÖÖe draence. ac peos na feorlucor bute of 95 
hire agene breostes meolca fedde and fostrode )?one )?e is god and mann, 
)?aj?a he waes on ma^nniscen gecynde hungrig and J?arstig. And swaswa 
we hit mugen scortlice belncan, ealla pa six mildheortnysse weorcas pe 
god geopeneÖ on domes daeige lochwa^nne he eweÖÖ : ''Eall psdt |?a3t ge 
dyden anen minre laesten, psdt ge dyden me sylfen". ealla }?a ilea heo 100 
dyde synderlice and furöerlucor )?onne a^nig oÖer, na on senigen oÖren 
lytlen, ac on J?an sylfen godes sunen. Swaswa leofne gyst heo hine 
husede and innlice herebyregode. Donne he hnacod waes, heo hine 
bewreah mid lichame and mid reafe. Donne he waes hungrig and 
purstig. heo hine estlice gefylde mid hire meolca. On his cildlicen un- 105 
fernysse heo hine baÖede and beÖede and smerede and baer and fre- 
frede and swaÖede and roccode , swa }?aet man maeig rihtlice beo hire 
secgen : ''Martha waes bisig and cearig emb }?a J^enunge". Da)?a he waes 
genumen and on rode gefestned swaswa on cwarterne gedon, J^aer heo 
com swaswa hit awriten is. Big }?aes haelendes rode stod Maria his 110 
moder. Onmang {^yssen J?ingen heo waes bisig and gedrefd. Gedrefd 
heo waes, )?a}?a heo fleah into Egypte for Herode kinge pe hire cild 
wolde forden. Gedrefd heo waes, psipa heo understod paet paet iudeisce 
folc wiÖsette hire sune to deaÖe. ^Et pan a3nde heo whjs inlice gedre- 
fod and, swaswa Symeon hire hwilen aer gewitegode^ his siege J?urheode 115 
hire sawle, )?a}?a heo geseh hire swylcne sune nymen binden and swingan 
and bespaeten his ansene, cynehelmigen hine mid )?ornen, earplaettigen 
and on rode faestnigen, sweltan and bebyrigen. Beo hire man maeg 
rihtlice secgen : ''Martha! Martha! pu eart bisig and gedrefed on feala 
J^ingan". Netweonige nane maen }?aet seo gedrefde moder nolde beon 120 
gescild wiÖ J>aere drefednysse and J?aet hire sune gyf him gewill waere 
hire gehulpe mid pvdre godcunden straengÖe J?e heo on him wyste. pe 
betacneÖ Marie Magdalene. Daet betacneÖ )?aet Martha bemaende to 
)>an haelende )?aet heo naefde fultum of hire suster to psm lichamen 
geswynce. piss is Marthe dael. Ac hwa maeig swa wurÖlice swa hit 125 
gebyrede, gereccen hwu herigendlice is on paere eadigen Cristes moder 
Marien dael, J?aet, }?aet se haelend berede. SyÖÖen hit is swaswa we 
saeden and betere, }^one we saeden, on J^aes haelendes moder Marthan 
geswyncfuUe wica pe se haelend naht neherode. ac J?ehhweÖere he hit 
na netaelde. hwylc waes on hire J?aet dael pe Maria geceas pe ure 130 
drihten berede and cwaeÖ }?aet hit seiest waere and heo eac eadig; for hit 
naefre hire newurde benumen. Eala hwu mycel swotnysse waes mid 
}?aere eadige cwen, papsi se haigegast on hire becom and }?aes hecstan 
mihte heo bescadewode, swa )^aet heo of }?an ilcan balgen gaste wearÖ 
bearn eacninde. hwaet wanode hire of godes wisedome, )?aj?a inne hire 135 
lutede call godes wisedom and god sylf on hire innoÖe timbrede maennisc 
lichame. Se apostel Paulus cwaeÖ : on Criste synd beclysede godes mihten 
and his wisedom and ealle }?a hordwittes and wisedomes and Crist on 
Marien and swa is godes mihte and his wisedom and ealle )?a hord- 
wittes and wisedomes and Crist on Marien and swa is godes mihte 140 
and his wisedom and ealle psi hordwittes and wisedomes on Marien. 
Deos säet wel l?an ha3lende aet foten and aet heafde hlystinde his worden 
Heo understod ealle pa word psdre aenglen and }?aere herdan and J^aere 



74 XIV. Sermo in festis Sanctae Ma:rie Virginis. 

tungelwitegan and eac foröen psds sylfen hsBlendes and heold gemynde- 

145 lice on hire heorte. naefre jer ne sefter nan oöer swa forölice nege- 
smaihte, hwu swote is ure drihten. heo wses wel beo }?a3S witegan ewide 
l^urhdraenct mid psdre welle godes huse and of )?an streamen Ms esten 
hire wajs wel gescsenet. past waes nan wunder, for innen hire waBS.se 
rihte spryng psere lifes welle, pser of flowÖ eall seo fallfremednysse 

150 pvdre twegre lifen pe we embe specaÖ. Emb feala }?ing heo was swa- 
swa Martha bisig and cearig. Anlypig )?ing hire waes este and gemyndig 
swaswa Marfan, for an }?ing is beheflie. )>a feala }?ing hire byÖ wiÖ- 
togene. psdt an hire is belaefd. for]?an we secgeÖ psdt heo synderlice 
fullforÖede Marthen geswyncfulle wica and synderlice heo gehealt J^aet 

155 seleste Marien dael. Ac hire is Marthe dael benumen. for heo nis na 
laeng bisig to fostrigen hire sune swaswa cilde. nu him )?enigeÖ aenglena 
werod swaswa hlaforde. Nn neearcaÖ heo to befleon Herodes ehtnysse 
into Egypte mid hire cilde. for he is gestogan into heofone and Herodes 
is beflogen his ansyne into helle }?eo8tre. Nu nis heo namare gedrefd 

160 for l^aere Judean ehtnysse toweard hire sune. for ealle ping him synd 
underÖeodde. Nesculen namare }?a Judees hire sune swingan ne 
cwellen. for he is arisen of deaöe and neswelt naefre ma heonenforÖ. 
naütÖ se deaÖ naenne styde on him. Duss hire is Marthen geswincfiiUe 
lif eall aetbroigden and to hire freome hire is Marie dael belaefd. ps&i 

165 hire naefre nebyft benumen. for heo is upahafen ofer aenglene werod 
and eall hire wille hire is geforÖed on godnysse. for heo gesihÖ hire 
sune eall ealswa he is, neb wiÖ nebb, and wuneÖ on ecere blisse nud 
him. Diss is }?aet seleste dael j^aet hit mefre nebyÖ wiötogen. )>aes 
dieles US geunne god }?urh hire )?ingunge }?aet we beon daelnymende 

170 pnrh his mildheortnysse. 



Poetische Denkmäler. 

A. Geistliche Dichtung. 

XV. AUS DER GENESIS. 

1—441. 

Us TS riht micel, Öißt we rodera weard 
wereda wuldorcining wordum herigen, 
mödam luffen: he is msegna sped, 
heäfod ealra heähgesceafta 
5 frea ielmihtig. Na^s him fruma ifefre, 
ör geworden n6 nü ende eym}^ 
ecean drihtnes; ac h^ hip ä rice 
ofer heofonstölas heägum j^rymmum; 
SüÖfaßgt and swiÖfrom sweglbösmas heöld. 

10 p'k ws&ron gesette wide and aide 

pnrh geweald godes wuldres bearnum, 
gä,sta weardum. hsjefdon gleäm and dream 
and heora ordfruman, engla )^veäta8, 
beorhte blisse; wa38 heora blifcd micel. 

15 Pegnas )?rymfa3gte J>e6den heredon, 
sa^gdon lustum lof heora liifreän 
demdon drihtenes; dugej^um wsijron 
swiÖe gesielige. synna necüj^on 
firena fremman, ac hie on friÖe lifdon 

20 6ce mid heora aldor; elles neongunnon 
rjjcran on roderum nym}?e riht and 86|^, 
aerÖon engla weard for oferhygde 
dail on gerfwilde; noldan dre6gan leug 
heora selfra raed, ac hie of siblufan 

25 godes ähwurfon. ha?fdon gielp micel 
psat hie wiÖ drihtne da^lan meahton 
wuldorfsDstan wie werodes }?rymme 
sid and swegltorht. him j^air sar gelamp 
jefst and oferhygd and )?a38 engles möd, 

30 pe )?one unned ongan ajrest fremman, 



9 -from Etlmüiier, -feorm Grein, -ferom hs. 17 duge)?um; drilitenes? 

drybtenes ge? Grein, 23 mit Grein; hs. gewilde. 
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wefan and weccean, Vä hö worde cwjeÖ 

nlj^es of|?yrsted, j^iut lie on norÖda^le 

liam and healisetl hcofcna rfces 

agan wolde. ]>ä wearÖ yrrc god 
35 aud )^am werode wra(5, )^e he my wurSode 

wlite and wuldre. Seeöp |>am werlogan 

wnfcclicne harn weorce tu leäne, 

hellehcafas, hcarde uiÖas; 

hellt l^ait witehüö wneena bidau. 
40 deop drcania leas drillten lire, 

gasta weardas. ]?k he hit geare wiste 

synnihte beseald, öüsle geinnod, 

geondfolen fyre and fiereyle, 

reec and reMe löge: höht |^a geoud ]>ivt nedlease hof 
45 weaxan witebrogan; h^efdon hie wröhtgetenie 

grimme wiö god gesomnod: him |?jes grim lean becom. 

Cw^edon, pmi heo riee röÖemode 

agan woldan and swa eaÖe meahtan: 

him seo wön geleäh, siÖftan wählend his, 
50 heofona heaheining honda änerde, 

heilste wiÖ }>am herge. nemihton hygelease 

niiune wiÖ metode majgyn bryttigan, 

ae him so nijera niöd getvvjefde, 

bajle forblgde, ]f'd he gebolgeu wearÖ; 
55 besloli synsceapan sigore and gewealde, 

dome and dugeÖe and dreame benam 

his feönd friÖo and gefeän ealle, 

torhte tire and his torn gewra)e 

on gesaeum swiÖe selfes mihtum 
60 strengum stiöpe; h^efde styrnemod 

gegremed grimme, gräp on wräÖe 

fäum folmum and him on fH3Öm gebnec 

yr on mode jeÖele beseyrede 

his wi8eri)reean wuldorgestealdum. 
65 Sceöp pk and scyrede seyppend üre 

oferiiidig cyn engla of heofnum, 

wierieas werod; waldend sende 

läÖwendne here on langne siÖ, 

geömre gastas: wies him gylp forod, 
70 beot fori)orsten and forbiged j^ryni. 

wlite gewemmed; heö on wrace syÖÖan 

seomodon swearte; siÖe nej^orfton 

hliide hlihhan, ac heö helltregum 

werige wunodon and weän cilÖon, 
75 Scär and sorge, siisl )?röwedon 

^ystrum bej^eahte, ]?earl lefterlean, 

^lesj^e heo ongunnon wi8 gode winnan. 



72 fnil Sievers beilr. X, 512; Grein Germ, 10,417 seomodon swearte (pL) sit5e 
[^emyrde]. 
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pä, wsBS sfö swä ser sibb on heofnum, 

faegre freo8o)?eawas, freÄ eallum le6f, 
80 }?eöden bis |>egnum: J^rymmas weöxon 

diiguÖa mid drihtne dreamhc'ebbendra ; 

wiferon pk gesome \?k]?e swegl büan, 

wuldres eöel. Wröht wajs äsprurigen, 

()ht mid englum and örlegniÖ, 
85 siÖÖan herewosan heofon ofgaefon 

leöhte belorene. Hirn on lä,ste setl 

wuldorspedum welig wide stödan 

gifnm gröwende on godes rlce 

beorht and geblsedfaest büendra leäs, 
90 slÖÖan wnfccstöwe werige gastas 

under hearmlocan heäne geföran. 

pk )?eahtode )?e6den üre 

m6dge)7once, bü be pk mjferan gesceaft, 

eSelgtaÖolas eft gesette, 
95 swegltorbtan seid sölran werode, 

pk bie gielpseeal'an ofgifen ba^fdon, 

beäb on beofenum. For)?äm bälig god 

under roderas feng ricum mibtum 

wolde }>8et bim eorfte and üproder 
100 and sld wjeter gesetet wurde 

woruldgesceafte on wrä,8ra gield 

}?&ra}?e forbealdene of bleö sende. 

NewsBS bör pkgiet nymj?e beolstersceado 

wibt geworden, äc pes wlda grund 
105 stod deop and dim, dribtne fremde, 

Idel and ünnyt. On J?one eägum wlät 

stlÖfribl? cining and pk st6we bebe^ld 

dreäma leäse, geseab deorc gesweorc 

semlan sinnibte sweart under roderum 
110 wonn and wöste, o8j>a}t peos wonildgesceaft 

}?urb Word gewearÖ wuldorcyninges. 

H^r serest gesceop ece dribten, 

beim eallwibta beofon and eoröan, 

rodor ärserde and }?is riime land 
115 gestaj^elode strangum mibtum 

freä lelmibtig. Folde wa3s pkgj^, 

grais üngraene; gärsecg }?eahte 

sweart synnibte side and wfde, 

wonne wegas. pk wa^s wuldortorbt 
120 beofonweärdes gast ofer bölm boren 

miclum spedum; metod engla b6bt, 

lifes brytta leöbt forÖ cuman 

ofer rümne grund; ra}?e wa^s gefylled 

beä,beininges bas; bim wa^s bMig leobt 

78 sfö Thorpe und Bouterrvek ; Grein liest mit der hs. s6Ö. 100 gesetet 
aus geseted corrigieiH. 
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125 ofer wcstenne, swä s6 wyrhta l)ebeäd. 
)>5i gesfindrode sigora waldend 
ofer lagoflode leoht wiÖ )>e6strnni, 
secade ^viÖ sciman. Sceop pk hkm uaDian 
Iffes brvtta; leoht waes j^rest 

130 |>urh drihtnes word • da?g genemned 
wlitebeorbte geseaft. Wel lieode 
frean a^t firjnifie forJ>bjoro tid, 
da*g sOresta; gcseah deore sceado 
sweart swi^rian geond sidne grnnd. 

135 |>a seo tid gewjU ofer timber seeaean 
middangeardes ; nietod a^fier sceaf 
seirnm sefman, scippend üre, 
ivfen a'rest; bim ärn on last 
|>rang |>ystre genip, )?äin)>e se )>e6den seif 

140 sceop nihte namau: nergend ärc 
hie gesnndrode; sicSSan iefire 
drngon and dydon drihtnes willan 
eee ofer eorÖan. Da com oÖer dieg, 
le^ht jvfter )>ei!^stram. Hebt |>a lifes weard 

145 on merefl6de middam weor^an 

hvbtlic heofontimber, holmas dsvlde 
waldend üre and geworhte )>a 
n^deras fjvsten; |>a?t se riea äböf 
üp from eorSan )>arh bis agen word 

150 frea a^mibtig. F/od yrtßs ädicled 
ander beabrodore balgum mibtom, 
waHer öf w»tram, |>am)>e waniaS gyt 
nnder fa^stenne folca brofes. 
)>a com ofer foldan fns si5ian 

K>5 mjvre mersren )>ridda. Xa*ron metode ?5airvt 

widlond ne wegas nytte, äe sttnl bewrigeu fa^te 
folde mid flode. Fre4 engla bebt 
)>arb bis word wesan wa^ter gem^ne, 
j>a nü ander roderam beora lyne bealda5 

16«) stowe «restefiide. Da stini bra8e 

bolm ander beofonam. swa se hälga lieliead. 
sid a^tsonme, ^4 «resondrod wa« 
lago wii^ lande, Geseah | a Iifes weard 
driire stowe, dai^ix^a bvrde; 

l^"* Wide ;vteöwde, Inl se wnldorevninsr 
ei»rSan nemde, Gegette vöum beora 
onrihtne rvne, ramom ÜoAe 
and üefetero 

V 

Xe! übte pk gerysne rodora weaide, 
170 J»a^t Adam leng ana wa^re 
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neorxna wonges, niwre geseeafte 

hyrde and healdend; for|?on him heähcyning, 

freä ailmihtig fnltum tiöde, 

wif äweahte and )^ä wraöe sealde 
175 llfes leohtfruma leöfum rince. 

H6 )?aßt andweorc of Adämes 

Ifce äleoSode and him listum äteäh 

rib öf sidan; M waes reste faest 

and softe swäif; sär newiste, 
18Ö earföÖa dail ne )?8er senig com 

blöd of benne, äc him brego engla 

öf lice äte4h liödende bän 

wer önwundod; öf pkm worhte göd 

freolicii fa&mnan; feorh in gedyde, 
185 ece saulaß: heö waeron englum gelice 

pä wa)8 Adämes bryd 

gaste gegearwod. Hie ön geogofie bii 

wlitebeorht wa&ron on woruld cenned 

meotodes mihtnm: man necüSon 
190 dön n6 dreögan, äc him drihtnes wjes 

bäm on breöstum byraende lufu. 

pä gebl^tsode bllÖheort cyning 

metod alwihta monna cynnes 

]>ä forman twä, faßder and moder, 
195 wlf and wäipued. he pk werde cwjeÖ: 

„TemaÖ nü and wexaÖ, tüdre fyllaft 

eoröan ailgröne, incre cynne 

sunum and dohtrum. ine. seeal sealt wa^ter 

wunlan on gewealde and call wornlde gesceaft. 
200 BrücaÖ bla&ddaga and brimhlaiste 

and heofonfugla. ine Ts hälig feoh 

and wilde de6r on geweald geseald 

and lifigende, ÖäÖe land tredaÖ, 

feorheäceno cynn, ÖäÖe flöd wecceft 
205 geond hronräde: ine hyraÖ call". 

pä sceäwode scyppend üre 

his weorca wlite and his waestma bbcd, 

niwra gesceafta. Neorxnawang stöd 

göd and gästlic, gifena gefylled 
210 fremum foröweardum. Faigere leöhte 

l^a^t KÖe land, lago yrnende, 

wylleburne; nalles wolcnu )?ägi6t 

ofer rümne grund regnas baeron 

wann mid winde; hwaßÖre waestmum stöd 
215 folde gefra)twod. Heoldon forÖryne 



1 85 dahinter hilder mit flg. tiielrvorjen : Her ^otjes englas astigon of heouenan 
into paratlisum. — Her drillten gescop Adämes wif Euam. — Her drihten gewearp 
sclep on Adam and genam him an , rib of }?a sidan and gescop his wif of t>äm 
ribbe. 18(»^ ergänzt Boutei^wek Eiie hatte, Grein |?e god Ev6 nemde. 190 
das zeichen für and in der hs. unterpunktie^'t und darüber steht ne. 
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240 



245 



eästreämas heora aeÖele feöwer 

of pkm niwan neorxnawonge ; 

}?ä wseron ädjelede drihtnes mihtum 

ealle of äuum, pk h6 J?äs eorÖan gesceöp, 

waetre wlitebeorhtum, and ön wornld sende. 

)?süre hA,taÖ ylde eoröbüende 

Fison folcweras; sse foldan dfßl 

bräde beblgeÖ * beorhtum streäraum, 

Hehelesii ütan. on padve eÖyltyrf 

nitJÖas findaÖ neän and feorran 

gold and gymcynn, güni)?e6da bearn 

m selestan )?aes^e üs seegaÖ bec. 

?onne seo «ftre Ethiopia 

and and leödgeard belTgeÖ üton, 
ginne rice, )?8ere Ts Geön noma. 
pridda Ts Tigris, seö wiÖ )?eödscipe 
— ea inflede — Assiriae beliÖ. 
Swilce_Ts 8e6 feörÖe, pk nü geond folc monig 
weras Eufraten wide nemnaÖ. 



« 



* 



* 



„äx; niotaÖ ine J?8es oÖres ealles, forljetaÖ pone jfenne beäm, 

wariaÖ Tnc wiÖ )?ohe wsestm: nebyÖ ine wilna gied." 

Hnigon pk mid heäfdum heofoncyninge 

georne tögeänes and sa&don ealles pane 

iTsta and )?ara lära; W let he6 )?a3t land büan. 

Hwaerf hira pk t6 heofenum hä.lig drihten, 

stiÖferhÖ cyning: stöd bis handgeweore 

somod on sande; nyston sorga wiht 

tö begrornianne, bütan heö godes willan 

lengest Isesten: heö ws&ron le6f gode, 

)?enden heo bis hälige word healdan woldon. 
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III. 

Hsefde s6 alwalda engelcynna 
]?urh handmsegen, hälig drihten 
tene getiymede, psßjn h6 getrüwode wel 
J>aet hie bis giongorscipe fyligan woldon, 
wyrcean bis willan: forj^on h6 bim gewit forgeaf 
and mid bis bandum gesceöp, haiig drihten. 
Gesett bsefde he hie swä gesä3ligllce , a&nne bsefde h6 swä 

swiÖne geworbte, 



221 psdia anne Grein und Bouiertvek. 222 säe hs,\ se Dietrich Grein, 

223 bebugeÖ ist zu bebigeÖ corrigiert; vielleickt ist belige?5 beabsichtigt vgl. 229. 

224 nebeleac hsr, Hebeleat Grein. 238 togeanes zu togenes corrigiert. — Vor 
ealles ergänzt Grein gode. 243 ergänzt Grein hii, Sievers f^set nach bfitan. 
245 über {»eiiden hat die hs. ein zeichen , das auf die randglosse pk hwile ver- 
weist. 246 alwalda in ealwalda corrigiert. 248 tene in tyne corrigiert. 
249 Grei7i iulgan. 250 bim m heom corrigiert. 
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swä mihtigne on big mödge)76hte: h^ let hine swä micles wealdan, 

hähstne t6 him on heofona riee. Hsefde h& hine swä. hwitne - 

geworhtne, 
255 swä wynlic w^s bis wsestm on heofonnm )>set him eom from 

weroda drihtne; 

gelic wses h6 pkm leöhtam steorrnm; löf sceolde h6 drihtnes 

wyrcean, ! 

dyran sceolde h6 his dreämas on heofonnm and seeolde his 

drihtne )>ancian 

psdB leänes pe hi him on \>äm leöhte gescerede, f'onne lete h6 

his hine lange wealdan: 

äc h6 anwende hit him t6 wyrsan H^ge, öngän him winn üp 

ahebban 
260 wiÖ pone b^bstan beofnes waldend, pe slteS ön päm bälgan st61e; 

de6re wses he drihtne ümm : nemihte him bedymed weorSan, 

pSBt bis engyl ongan oferm6d wesan, 

ähöf hine wiS bis hearran, söhte hetespr^ee, 

gylpword ongeän; nolde gode ]?e6wian; 
265 cwaeÖ }?set bis lic w^re le6ht and scäne, 

hwit and biöwbeorbt: nemeabte bS sßt bis bige findan, 

p9bt b^ gode wolde geöngerdöme, 

peöäne ]^e6wlan: trübte him sylfnm 

l'set hä maßgyn and craeft märan bsBfde, 
270 ]?onne se hä.lga göd habban mibte 

folcgestselna. Feala worda gespsec 

se engel ofermödes: pöhte pnrh his änes crseft, 

hü he bim strenglieran st61 geworbte 

beähran on heofonnm ; cwse8 psdi hine bis blge speöne, 
275 J>8ßt h6 west and norÖ wyrcean ongnnne, 

trymede getimbro; cwaeÖ him tweö |?ühte, 

psdt b^ göde wolde geongra weorÖan: 

«Hwaet sceal ic winnan? — ewseÖ b6 — Nis m6 wibtsB |>earf 

hearran t6 babbanne: ic mseg mid bandnm swä fela 
280 wundra gewyreean; ie bsebbe geweald micel 

tö gyrwanne godlecran stöl 

beärran on beofoe. Hw;^ sceal Ic aeflfcer his hyldo 8e6wlan, 

bügan bim swilces geongordomes ! Ic msBg wesan göd sw& he. 

BigstandaS mä stränge geneätas, pk newillaS m6 set pim 

stritte geswican, 
285 bsBlet'as beardmöde: hie babbaS m& tö hearran gecorene, 

röfe rincas: mid swilcnm mseg man rsed gej^encean, 

fön mid swilcum folcgesteallan: frfnA synd hie mine geome, 
' holde on byra hygesceaftnm. Ic msBg byra hearra wesan, 

r^dan on )7is rlce, swi mi psdt ribt nejnnceö 

258 für leänes vermuUt Grein fragenderweise l^nes. 260 waldend in 
wealdend corrigiert. 261 üruw aus Are corrigiert. — weort$an m wyrSan cor- 
rigieri. 263 hearran aus herran corrigiert. 267 h6 übergeschrieben. 274 
heah:ran, o ausradiert, das zweite h aus n corrigiert, — speone aus speonne 
corrigiert. 283 statt bügan vermutet Grein fragend bigän. 285 gecorenne 
EttmüUer. 289 py^ Ettmüller, 

Klnge, anglt. Leteb. 5 
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290 psRi Tc öleocan äwiht J^iiife 

gode aßfter göde seneguuL Newille le leng his geongra warl^an." 

Pa hit se allwalda eall gehyrde 

M bis en^l ongao ofem^e micel 

ahebban wi6 big hearran and spraec healie word 
295 dolUee wiS drihten sinne: sceolde he p& d^ed ongyldan, 

wore psdB gewinnes ged^lan and sceolde his wfte habban 

eaira morSra msBst: swa deÖ monna gehwile 

pe wiS his waldend winnan ongynneS 

mid mäne wiS )H>ne mseran drihten. päk wear5 se mihtiga gebolgen 
300 hdhsta heofones waldend, wearp hine of pkn hean stole. 

Hete h^fde h6 aßt his hearran gewonnen, hyldo hsefde bis ferlorene ; 

gräm wearS bim se goda on bis möde : fpr^on h6 seeolde gmnd ge- 

heardes hellewites, psBsipe he wann wi8 heofhes waldend« [seeean 

AewadS hine pk fram his hyldo and hine on helle wearp 
305 ön pä deopan dala, p&r h6 tö deöfle wear5, 

s& feönd mid his gefönun eallnm. FeoUon pä, ofon of beofnnm 

}?arhlonge präge swä preö niht and dagas 

p& englas of heofianm on helle and he6 ealle forseeop 

drihten iö deoflnm; forj^on heö his dsed and word 
310 noldon weorSian: for}?on h^ heö on wyrse le6ht 

nnder eorÖan neo5an, aellmihtig god 

sette sigeleäse on pä sweartan helle: 

p&T habbaS heö on sefyn üngemet lange 

ealra feönda gehwile fyr edneöwe; 
315 )>onne cymÖ on übtan e4steme wind, 

forst fymnm cald, symble fyr o5Se gär: 

snm heard geswinc habban sceoldon. 

worbte man hit bim to wlte: byra womld waes gehwyrfed 

forman siÖe, fylde helle 
320 mid päm andsacnm. Heöldon englas for5 

heofonrlees b^bSe, pe äer godes hyldo gelseston. 

Lagon pSL öSre ffnd on pkm ffxe, pe äer swä feala baefdon 

gewinnes vnti beora waldend: wite f'oliai^ 

hätne beaSowelm belle tömiddes, 
325 brand and bräde ligas, swilee eäe pk biteran recas, 

l^rosm and }>y8tro; forj^on hie {^egnscipe 

godes foi^ymdon: hie byra gäl beswäc, 

engles oferb}~gd: noldon alwaldan 

word vfeoTpiajL Haßfdon wite micel: 
330 waeron pö. befeallene fyre tö bötme 

on pk bätan hell )>nrb bygeleäste 

and ^orb oferm^tto, sobton öj^er land: 

^aßt waes leöhtes leäs and waes iTges fäll, 

ffres täbr miccL Fynd ongeaton 

301b he his Sievers. 306^ nfon streicht Grein. 307 >^ Grein {'urh swä 
longe; Dietrich l?urh longe präge; hs. bloss }?urh loBge; vgl. Sievers p. 17. 
308 p& englas iiton on helle Grein, 309 for)'on];'e Grein. 317 gewrine hs. 

322 lagon aus lagan eorrigierl. 328 alwealdan aus alwaldan corrigiert. 330 
waero, n übergeschrieben. 331 Sweet helle. 
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335 psdt hfe hsefdon gewrixled wTta ünnm 

{'urh heora miclan mod and pnrh miht godes 
and t'nrh ofermötto ealra swlÖosi 

IV. 

P4 gpraee s£ ofermöda cyning, pe ädi waes engla sc^^ost, 

hwftost on heofne and bis heärran leöf 
340 drihtne dyre, oÖ hie tö döle wurdon, 

psdi him for gälseipe god sylfa wearÖ 

mihtig on möde yrre: wearp hine on J>aßt möröer innan 

niöer on psdt nlobed and sceöp him naman si^San; 

cwjeÖ J>aßt s6 h^hsta hätan sceolde 
845 Sätän sit^&an. Het hine p&re sweartan helle 

gründes gyman, nalles wiÖ god winnan. 

Sätän mäOelode, sorgiende sprsBC 

sööe helle forÖ healdan seeolde, 

gi^man J^sbs grundes: waes ser godes engel 
350 hwit on heofiae, oft hine his hyge forspeön 

and his ofermetto ealra swiSost 

J^aet hö newolde wereda drihtnes 

Word wurBlan. WeöU him on Tnnan 

hyge ymb hls heortan; hat waes him ütan 

355 wr&Ölle wlte. H6 \>k worde ewaeÖ: 
,I8 pes aenga styde fingellc swlÖe 
p&m öÖrum pe w6 ser cüÖon 

heän on heofonrfce, pe m6 min hearra onlä-g, 

]7eäh w6 hine for ]>äm alwaldan ägan nemöston, 
360 römigan üres rices. NaefÖ h6 )?eäh riht gedön, 

p2di hö üs haefÖ befielled fyre tö botme 

helle psdve hätan, heofonrice benümen 

HäfaÖ hit gemeäreod mid moneynne 

tö gejsettanne. Paet me is sorga ma§st 
365 p2dt Adam sceal, pe wsbs of eorÖan geworht, 

minne stronglfcan stöl behealdan, 

wesän him on wynne and we J^is wite }>olien, 

hearm on helle. Wäläl ä,hte ic minra hända geweäld 

and moste äne tid üte weorÖan, 
370 wesan ine winterstunde, )?onne ie mid j^ys werode — ! 

äc licgaÖ mi ymbe frenbendas, 

rideÖ racentan skl — Ic eöm rices leäs — , 

habbaS m& swi hearde helleclommas 

faeste befangen. Her is fyr mieel 
375 üfan and neoSone. Ic ä negeseah 

läSran landscipe: lig ne-äswämaS 

339 hwittost aus hwitost corrigiert {vgl. as. hwitt?^. — heofne in heofnon 
corriaiert wie 320. 349 gieman zu gyman. 350 heome zu heofoon corrigiert. 

356 pes aus p«^ corriaiert; aenga zu leniga, styde zu stede, 359 alwaldan zu 
alwealdan, 361 befielled zu befyUed corrigiert. 371 das s von irenbendas nachr 
getragen, 377 Grein fragt haiat$ ? Sweet setzt es in den text. 

6* 
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hat ofer helle. M6 habbaS hringa gespong, 

sUShearda gkl siSes ämyrred, 

äfyrred m6 min feSe: fet synt gebundene, 
380 hända geh^fte; synt {dssa heldora 

wegas forwörhte, ' swä ic mid wThte nemäeg 

of Jrissnm lioÖobendam. LiegaS m& ymbütan 

heärdes Irenes häte geslaegene 

grindlas greäte, mid pf m6 god hafaS 
385 gehaefted be pkm healse, swä le w4t hö mfnne hige cüSe 

and ]f2dt wiste eäe weroda drihten 

psdi seeolde onc Adäme yfele gewnrSan 

ymb p2dt heofonrfce, p&r ic ahte minra handa geweald! 

Ac Dolla)> we nü preä on helle: past syndon J^ystro and hseto 
390 grimme grandle4se; hafaS üs god sylfa 

forswäpen on pks sweartan mistas, swä h& üs nemsßg senige synne 

gestselan 
psst w& him on p&m lande läS gefremedon: hä hsBfö As )>eah 

psds leöhtes bescyrede, 
beworpen on ealra wita mseste. Nemagon we psBs wraee gefremman, 
geleänian him mid läSes wihte padt hä üs hafaS pßds leöhtes beseyrede. 
395 Hä hsefS nü gemeäreod änne middangeard, p&T he ha;fS mön ge- 
sefter his önlicnesse, mid pkm hä wile eft gesettan [worhtne 

heofona rice.mid hlüttrnm sanlnm. We p2d8 senlon hycgan georne, 
psdt we on Ädäme, gif w6 aefre maßgen, 
and on his eafrnm swä söme ändan gebätan, 
400 onwendan him )>aer willan sines, gif we hit msegen wihte äj^encan! 
Negel^e Te m& nü ];ads leöhtes foroor pseeipe he him }>enGe8 lange 

niötan 
'Sßs eädes mid his engla crsefte. Nemagon wä )^aet on aldre gewinnan 
7Sßt wo mihtiges godes möd onwseeen. Uton ot^wendan hit nü 

monna beamnm, 
padt heofonriee, nü we hit habban nemöton, gedön J^set hie his 

hyldo fori^ten, 
405 }?8Bt hie }?«t önwendon J^aet he mid his worde bebeäd. }?onne weorÖ 

h6 him wräÖ ön möde, 
ähwet hie £rom his hyldo; )?onne senlon hie }>äs helle seean 
and pks grimman grundas ; )?onne muton we hie üs tö giongrnm 

habban, 
fira beam on )>issnm fasstam elomme. OnginnaS nü ymb ]>k fyrde 
Gif IC aenegnm l^egne J^eödenmädmas (j^encean. 

410 geära forgeäfe, Menden we on I?än gödan rice 
gesaelige saeton and haefdon üre setla geweald, 
^onne h6 me nä on le6&an tfd leännm nemeahte 
mine gife gyldan, gif his gi^n wolde 
minra J^egna hwflc gej^afa wnrSan 
415 p!ßt \i6 up heonon üte mihte 

379 slidheardra Sievers. 382 hs, ymbe, e ausradiert und utan darüberge- 
schrieben, 393b nii magon Dietrich, Grein. 401 ^ heom aus bim, neötan aus 
niötftn corrigiert. 405» onwenden Sievers. — ^ wirt5 Sweet. 408 Sweet clommum. 
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caman }>arh pks clAstro and hsefde craßft mid him, 

psbt h£ mid feSerhöman fleögan meahte, 

windan on_wolcne, p&r geworht stondaÖ 

Adam and Eve on eorSrfce 
420 mid welan bewanden; and w6 synd äworpene hider 

ön }>a8 deöpan dalo. Nu hie drihtne synt 

wnr&ran micle and möton him )»one welan ägan 

pe we on heofoniiee habban sceoldon 

rice mid rihte: is 86 r^d gescyred 
425 monna cynne. Pset m6 is ön minnm möde sw& s&r, 

on minnm hyge hreöweS, psdt hie heofonnce 

ägan t6 aldre. Gif hit eöwer £nig msege 

gewendan mid wihte, psdt hie word godes, 

läre forl^ten, söna hie him pe l&Öran be68, 
430 gif hie brecaÖ his gebödscipe. Donne h6 him äbolgen wurSe)'; 

siSÖan biß him so wela onwended and wyrÖ him wite gegearwod, 

Büm heard heannseearu. HyegaÖ his ealle, 

hü g& hl beswieenl siSSan le m^ softe mseg 

restan on J^yssnm racentnm, gif him psdi rice losaÖ. 
435 S6pe padt gel^steÖ, him biÖ leän gearo 

sefter to aldre, {^ses w6 hörinne magon 

on {'yssnm f^e forS fremena gewinnan. 

Sittan Isete le hine wiÖ m& sylihe, swähwäswä )>sBt secgan eymeö 

on päB h&tan helle, past hie heofoneyninges 
440 ünwurSUce wordam and d^dnm 

läre 

417 fetter aus fsßSer- corrißierL 425 mlnum ist am rande nachgetragen 
mit einem Verweisungszeichen zwischen is und ön. 430 ns. gif he. 431 gegear- 
wod aus gegarwod corrigiert. 433 andren Grein Sievers Sweet softe. 



XVI. EXODUS. 

XLII. HwsBt! we feor and neäh gefrigen hab^aS 
ofer middangeärd Moyses dömas, 
wr»cHco wordriht wera cneörissum, 
in üproder e&digra gehwäm 
5 sßfter bealnsiÖe b6te lifes, 

lifigendra gehwäm langsnmne r^d 
hsBleÖnm secgan — geh;fre s68e wille! 
J7one on w6stenne weroda drihten, 
söÖfsBst cyning mid his sylfes mihi 
10 gewyrÖode and him wnndra fela 
ece alwalda in s§ht forgeaf. 
H6 wses leöf gode, leöda aldor, 
horsc and hreoergleiw herges wisa, 
firom folctoga: Färaönes cyn, 



1 hs. habaS. 8 hs, werode. 14 hs. freom. 
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15 godes andsacan, gyrdwite band. 
p&T bim gesealde sigora waldend 
mödgum magoriuswam bis mäga feorb, 
onwTst ^Öles Abrabames sunum. 
Heäb W86S psdt bandleän and bim bold freu 

20 gesealde waepna geweald wiÖ wriÖra gryre; 
ofercöm mid py campe cneomäga fela, 
feönda folcribt. D& wses forma slÖ, 
7x1 bine weroda god wordum nsegde. 
p&r bö bim gessegde söftwnndra fela, 

25 bü p&s woruld worbte witig dribten, 
eorÖan ymbbwyrft and üprodor, 
gesette sigerlee and bis sylfes naman, 
Öone yldo bearn ser necüÖon, 
fr6d fößdera cyn, )?eab ble fela wiston. 

30 Hflefde b6 )?ä geswiÖed söÖum craeftum 
and gewurÖodne werodes aldor, 
Färaönes feönd on forÖwegas; 
pk wsßs ingere ealdum wltum 
deäÖe gedrenced dribtfolca msest, 

35 bordwearda bryre: beäf wses geniwad, 
swaefon seledreämas since berofene; 
bsefde mänscea&an sei middere nibt 
fr^cne gefylled, frumbearna fela, 
äbrocene burbweardas: bana wlde seräÖ, 

40 läÖ leödbata (land dryrmyde 

deädra brifewum), dugoÖ forÖ gewät: 
wöp wses Wide, worulddreama lyt; 
Wieron bleabtorsmiÖum banda beloeene, 
älyfed läÖsiÖ leöde gretan, 

45 folc ferende: freönd wa)s bereäfod, 
bergas on belle (beöfon );ider becöm), 
druron deöfolgild. Da5g wies märe 
ofer middangeard, pk seö mengeo für. 
Swä psdB fa)sten dreäb fela miss^ra 

50 ealdwerige figypta folc, 

)?sesj?e ble wideferÖ wyrnan }?6bton 
Moyses mägum, gif ble metod 16te 
on langne lust, leofes slöes. 
Fyrd waes gefysed, fröm s68e Isfedde, 

55 mödig magorse^wa. Msegburb beora 
oferfor be mid py folce, fsestena worn, 
land and leödweard lä,Sra manna, 
enge änpaÖas, ünciiÖ geläd, 
oÖ^sßt ble on GüÖmyrce gearwe bseron. 

60 Wseron land beora lyftbelme be)?eabt. 



15 hs, andsaca. 22» hs. feonda feonda; Boutertvek Dietrich Grein feonda 
folcriht: Körner freonda, feond. 33 Boutertvek iüg^ra, Grein iü gere. 40 Dietrich 
Grein Körner Örysmyde. 53 last? 55 hs. magoraewa. 58 = Beörv, 1411. 



XVI. Exodus. ^9 

mearcfaofa mörheald. Moyses ofer pk 

fela meöringa fyrde gel^dde. 

H^ht pä ymb twä niht tirfsastne ha3lef$, 

siSSan hie feöndnm oSfaren h^efdon, 
65 ymbwicigean werodes bearhtme 

mid aßlfere iEthanes byrig 

maegnes m^gte mearclandnm ön. 

Nearwe gen;fddon on noröwegas: 

wiston him besüSan Sigelwara land, 
70 forbsBmed bnrhhleoÖu, brüne leöde 

hitam heofoncolum. p&r h&lig god 

wiÖ fserbryne folc gescylde, 

bsBlce oferbraedde bymendne heofon, 

hälgan nette hätwendne lyfl;: 
75 hsßfde wederwoicen widum fsßÖmum 

eorÖan and üprodor efhe gedifeled, 

Isedde leödwerod: ligfyr ädrane, 

bäte heofontorht. HaBleS w4fedon, 

drihta gedr^ost. DsBgscealdes bleö 
80 wand ofer wolcnnm: hsßfde wTtig god 

snnnan siSfiBßt segle ofertolden, 

swk pk maesträpas men necüSon 

n6 Sä seglröde geseön meahton 

eorÖbüende ealle crsefte, 
85 hü ä;fs^stnod wses feldhüsa m£&st. 

SiSÖan h* mid wuldre geweorÖode 

)?eüden holde, pk wsbs f?ridda wie 

folce tö fröfre: fyrd eall geseah, 

hü pxT hllfedon hälige seglas, 
90 lyftwnndor leöht; leöde ongöton, 

dugoS Israh^la, psdt )>^r drihten ewöm, 

weroda drihten wTesteal metan. 

Him beforan föran fyr and wolcen 

in beorhtrodor, be&mas tw6gen, 
95 pkrsi geghwaötJer efn gedulde 

heäh}?egnunga balliges gästes 

deörmödra sl8 dägum and nihtam. 

pk le on morgen gefraßgn mödes röfan 

hebban herebyman . hlüdan stefaum, 
100 wuldres wöman. Werod eall äräs, 

mödigra maßgen, swä. him MoyseB bebead, 

msere magorä&swa metodes foloe, 

füs fyrdgetrum; forÖ gesäwon 

lifes lätj?e6w liftweg metan 
105 (swegl siÖe weöld); säemen aefter 

föron flödwege: folc waes on sä,lum, 

63 das anlautende H von h^ht ist nicht geschrieben vgl, 107. 142. 63 Bouier- 
fvek Körner tirfaeste. 78 Grein hat. 81 hs. swegle. 104 Dietrich lift-, lyftweg. 
105 Grein Segl siöe weöld, söemen ete, 106 Grein fragt foldwege? 
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hlüd herges cyrm. Heofonbe&cen ästäh 

sßfena gehwäm, 6Ser vmndor 

syllic sefter saniian (setlräde beheöld) 
110 ofer leodwerum llge selnan, 

bymende beam: bläce stödon 

ofer seeötendum selre leöman, 

scinon scyldhreööan; gceaÖo swiSredon, 

neöwle nihtscüwan; neah nemihton 
115 heolstor ähydan. Heofoncandel beam, 

niwe nihtweard: nyde seeolde 

wTclan ofer weredum, pfl&s him wöstengryre 

hsues hüties holmegum wedram 

on förclamme ferhÖ getwseft/e. 
120 Hsßfde foregenga fyrene loccas, 

bläce beämas, böUegsan bweop 

in päm here^^reate h^tan lige, 

p9dt h6 on wästenne werod forbsernde, 

nymÖe hie mödhwate Moyses h^de. 
125 Sce&n scir werod (scyldas Uxton), 

gesäwon rändwigan rihte strsete, 

segn ofer sweoton, oSj^aBt s^faesten 

landes set ende leö^sBgne forstöd. 

FAS on forÖweg fyrdwic äräs; 
130 wyrpton hie w6rige, wiste gensegdon 

mödige metet^egnas hyra maegen böten; 

Brseddon aefter beorgam, siSÖan byme sang, 

flotan feldhüsnm: pk waßs feörSe wie 

randwigena raest be pkn readan sse. 
135 ßser on fyrd hyra fserspell becwöm, 

öht iniende: egsan stöoan, 

waBlgryre weroda. Wraecmon gebäd 

läiöne lästweard, söSe him lange aer 

68elleäsnm öhtnieA gescräf, 
140 weän w(tum faest (wsere negymdon), 

}^eäh)?e 86 yldra cyning «r gelp/ide, 

pk wearÖ yrfeweard ingefolca 

manna aßfter mäSmum. Paet h6 swä micles geÖäh, 

ealles )>aes forg^ton, siÖÖan grame wurden 
145 6gypta cyn ymb an twTg, 

84 he6 bis maegwinnm morSor fremedon, 

wröht berönedon, wäere fräeton; 

waeron heaSowylmas heortan getenge, 

107 das h von hlvid ist vergessen, aber räum für eine initiale gelassen cf, 63. 
142, — hs, heriges. 113/. sceado? 118 Sievers heitr. X, 513; hs, här hse'ö. 
119 hs. ofer clamme; Dietrich on f gerclamme ; hs. getw»f. 124 /. hyrdea? 126 Grein 
rihtre. 128 hs, leo maegne; leo am ende der zeile, aber dahinter genügend räum, 
139 hs, onnied. 141^ hs, «er ge am schluss der seite, 142 für das p von )?a ist 
der räum einer initiale freigelassen cf. 63. 107. — Grein vermutet )?a he wearÖ 
etc, 143 /. }?aBS? 145 Grein ymb andwig; vielleicht ane twig}>e = twij^e 'wegen 
einer erlaübniss', nämUch derjenigen der auswanderung? 146 hs. t$a heo heo. 



XVI. Exodus. 89 



mihtmöd wera männm treöwnm: 
150 woldon hie )>aet feorhleän fäcne gyldan, 
p2dtte h6 p9dt d^gweorc dreöre gehöhte, 
Moyses leöde, psbr him mihtig god 
on päm spildsiSe sp^de forgefe. 
pä him eorla möd ortr^e wearÖ, 
155 siSSan hie gesäwon of süSwegam 
fyrd Färaönifl forS ongangan 
ofer holtwegan, eöred lixan, 
l'üfas }>anian, l^eöd meare tredan: 
gäras trymedon, giS hwearfode, 
160 blieon bordhreu&an, byman sangon: 
hreöpon herefagolas hildegrledige 

163 deäwigfeSere ofer drihtnönm, 

164 wonn wsßice&sega; wulfas sangon 

165 atol sefenleöS setes on wenan, 
earle^san de6r; ewyldröf beodan 
on l^Sra l&st leödmsegnes fyl, 
hreöpon meareweardas middum nihtnm. 
fleäh fs§ge gä^st, folc wies gehseged. 

170 Hwilnm of pkm werode wlance )>egna8 
mseton milpaÖas me&ra bögum. 
him p&T sigeejamg wi8 }>one segn foran, 
manna J^engel, mearcl^re^te räd, 
güöweard gumena: grimhelm gespeön 

175 eyning einberge (eumbol lixton) 

wiges on wenum, waelhlencan seeöe, 
hat his hereeiste healdan georne 
fsest fyrdgetnun (ireönd ön sögen) . 
läSnm eägan landmanna eyme. 

180 Ymb hine wsegon wigend ünforhte 
häre heorawuLfas, bilde grötton 
pUTSÜge J^rsßcwTges peöAen holde, 
hsefde him älesen^ leoda dugeSe 
tireädigra twä t^üsendo; 

185 p9dt wseron eyningas and eneöwmägas 
on padt ea/de riht seSelam de6re. 
forfion anra gehwile üt äl^dde 
wsepnedcynnes wigan aeghwilcne 
)7ära)^e h6 on pkm fyrste findan mihte. 

190 ws§ron ingemen ealle setgsBdere, 
eyningas on corSre; eüS oft gebäd 



157 /. ofer holtwegon, -wegum. — für eöred vermute ich hereÖreit; Grein 
schreibt oferholt wegan, etc, 15S in der hs. nach 160; — hs. tredan on hwaßl. 

161 hs. hwreopan. — Grein liest on hv»l hreöpon | herefugolas ||hilde griedige: | 
hrmfen gol \\ deawi^etJere elc, 166 beodan = bidon Grein. 167 Dietrich tyll; 
hs. ful. 169 Gretn genäeged. 172 hs. segncyning; Z)f>(n(;A seega eyning ; Grein 
sigecyning. 178 Grein Feond ons^gon-cyme; hs. sigon. 179 lies la^an eagnm? 
181 /. heoruwulfas. 183» Sievers; hs. alesen. 186 hs. eade. 191i> Grein 
cüt5ost gebad. 
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hom OD heäpe, tö hwses ha^gstealdmen, 

gi!i8)7reiit gumena gearwe bsferon. 

Sw4 )?sfer eorp werod ecan Iseddon, 
195 läÖ sefter läSum, leödmsßgnes worn; 

)?üsendm8elum }nder w^ron füse. 

Hsßfdon hie gemynted tö ]fkm msBgenheapum, 

tö pkm serdsBge Israhöla eynn 

billnm äbreötan on hyra bröÖorgyld. 
200 For)7on waes in wicum wöp üp ä.hafen, 

ätol aefenleöÖ (egesan stödon, 

weredon waelnet), pk s6 wöma ew6m; 

flugon fröcne spei. Feönd wsbs änmöd, 

werud wsos wigbläc, oÖJ^set wlance forsceärf 
205 mihtig engel, s6 pk menigeo behe61d, 

psdt p&Y gel^5e mid him leng nemihton 

geseön tösomne: siÖ wses gedseled. 

Haßfde n^dfara nihtlangne fyrst, 

)7eäh8e him on healfa gehwäm bettend seomedon, 
210 msßgen oSÖe merestreäm ; nähton märan hwyrft; 

wseron orw6nan 6Öelrihtes; 

sseton »fter beorgnm in blacum reäfum 

weän on wenum. Wseccende bäd 

eall seö sibgedriht somod aetgsedere 
215 märan msegenes, o5 Moyses bebeäd 

eorlas on ühttid ^ranm bemum 

folc somnigean, irecan ärisan, 

habban heora hlenean, hyegan on eilen, 

heran beorht searo, beäcnam cTgean 
220 sweöt sande near. Snelle gemündon 

weardas wTgleöÖ: werod waes gef^sed, 

brödon ofer bnrgnm (bfmsLji geh;frdon) 

flotan feldhüsum. Fyrst wsbs on ofste, 

slÖÖan hie getealdon wiÖ pkm teonhete 
225 on päm foröherge f65an twelfe 

möde röfra: msegen wsbs onhröred. 

Waes on änra gehwäm aeÖelan cynnes 

älesen under lindnm le6da duguSe 

on folcgetael flfkig cista; 
230 haefde cista gehwilc cüöes werodes 

gärberendra güSfremmendra 

t^nhund geteled tire&digra. 

psdi waes wIgKc werod: wäc^ negr^tton 

in padt rinegetaßl rseswan herges, 
235 pkpQ for geoguÖe gyt nemihton 

under bordhreöÖan breöstnet wera 

wiÖ föne feönd folmum werigean 

194 ecan = eäcan Grein; ec anlaeddon Thorpe, Grein JVb, 214 <?/* Beow, 
387. 216 hs, bCnum. 220 Grein sunde? 222 Grein beorgum, 226 hs, röfa. 
^33 hs. wacne gr.etton. 
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n& him bealnbenne gebiden ha3fdon 

ofer linde Iserig, iTcwunde swor, 
240 gylpplegan gares. Garnele nemöston 

häre heaSorlncas bilde onI>eön, 

gif him mödheäpum m«egen swiÖrade; 

äc hie be waestmum wig curon, 

hü in leödscipe Isestan wolde 
245 möd mid äran, e&cl^an msegnes eraeft 

gärbeämes feng gretan mihte, 

p4 W8B8 handröfra here setgaedere, 

füs on forSwegag; fana üp räd, 

beäma beorhtost: bjrfon ealle J>äg6n, 
250 hwonne sißboda ssestreämum neä,h, 

leöht ofer lindum lyftedoras braec. 

XLVI. Ähleöp )>& for haeleÖnm hildecalla, 

bald beohäta, bord üp ähöf ; 

h6ht J?i folctogan fynie gestillan, 
225 )7enden mödiges meöel raonige geh^rdon. 

Wolde reordigean riees hyrae 

ofer hereciste hälgan stefhe. 

Werodes wlsa wnrÖmyndum spraec: 

"NebeöÖ g6 ^f forhtran, }>eä,h8e Färaön bröhte 
260 sweordwlgendra slde hergas, 

eorla ünrim: him eallum wile 

mihtig drihten }?urh mlne band 

t6 daege {^issom ds6dleä;n gyfan, 

J^aet hie lifigende leng nemöton 
265 aegnian mid yrmÖum Israhöla cyn. 

NewillaÖ eöw ondrsedan deäde föÖan 

fsege ferhölocanl fyrst is aet ende 

laenes Ufes. E6w is lär godes 

äbröden of breöstum : ic on beteran raed^, 
270 )?aöt g6 gewuröien wuldres aldor 

and eöw lifFreän Ifssa bidde 

sigora gesynto, )?*r g6 siÖfenl 

}7is is sä ecea Abrahames god, 

frumsceafta freä, si l?&s fyrd wereÖ 
275 m6dig and maegenröf mid )?fiere miclan band.'' 

Höf ^ä for hergum hlüde stefne 

lifgendra /eöd, J>ä, h6 tö leödum spraBc: 

»Hwaßt! g6 nü eigum t6 on löclao, 

folca le6fost, fserwundra sum, 
280 hü ic sylfa slöh and J?eös swiÖre band 

gröne töne gärsecges deöp: 

239 spor Grein Wh. 1\^ feit in den hs,; Grein liest den vers: gegän 
mihte gärbeämes feng. 248 on feit in der hs,; Grein ergänzt nichts und fasst 
tortJweffas (üs gen, sg, 249^ Grein; hs, buton. 251 die fittenzal ist nur hier 
angegeben ; dafür sind früher die initialen offen gelassen. 253 wegen beohata 
r vgl, Paul beiir, VII,1 22. 269 hs, rsed. 271 lies bidden? 275 lies handa? 
277 hs, }?eod. 281 ßouterwek täne; hs. tacne. 
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y^Ö üp faBreS, ofstam wyrceÖ 

waeter and waDlfaBSten. Wegas syndon dryge, 

haswe herestrseta, holm gerymed, 
285 ealde staSolas, p& ic ser negefrsagn 

ofer middangeard men geföran, 

fage feldas, pä forÖ heonon 

in eenysse fie peahton, 

sa§lde ssegrundas: sdSwind fomam 
290 bseSweges blsest, brim ig äreäfod, 

sänd ssecir span. Ic w^t s6S gere 

psdt eöw mihtig god miltse gecySde, 

eorlas sergladel ofest is s61ost, 

psdt gi of feönda faeSme weoröen, 
295 nü b6 ägend üp ärs§rde 

reäde streämas in randgebeorh: 

syndon pä foreweaUas faegre gestepte 

wraetlicu wsegfara o8 wolcna hr6f.* 

Mfter )7äm wordnm werod eall äräs, 
300 mödigra maegen (mere stille bäd); 

höfon herecyste hwTte linde, 

segnas on sande. Säeweall ästäh, 

üplang gestöd wiS Israh^lnm 

ändägne fyret: w»8 seö eorla gedriht 
305 anes m6des, swylce him yöa weall 

faßstnm faeSmnm freoSowsere he61d. 

Nalles hige gehyrdon h41iges läre, 

siÖÖan leöfes leöÖ Iseste neär, 

sw6g swiÖrode and sances bland. 
310 pä p2dt feöröe cyn fyrmest e6de, 

wöd on wsegstreäm, wigan on heäpe 

ofer gränne gmnd: Jüdisc feÖa 

an on örette üncöS geläd 

for bis msegwinnm, swä him mihtig god 
315 psdB daBgweorces deöp leän forgeald, 

siSSan him gesaelde sigorworca hr6S, 

p2dt h6 ealdordom ägan sceolde 

ofer cynencu, eneöwmäga blsed. 

XLVII. Haefdon him tö segne, pi, hie on sand stigon, 
320 ofer bordhreöÖan beäcen är«red 

in pkm gärheäpe, gyldene leön 

drihtfolea m^est, d^ra cänost 

be pkm herewisan: h^Öo newoldon 

be him lifigendnm lange J^olian, 
325 )?onne hie tö giiÖe gärwudu raerdon, 

287 Grein fämge; Kömer fage 'feindselig'. 288 in ece hs. 290 Grein 
brim, hs, bring. 291 Grein (Etlmülier) späw. 305b Grein ergänzt yöa weall, 
das zu 306 zu construieren wäre. 307 Grein nalles hige gehyrwdon : lies nalles 
hi gehyrwdon? 309 lies sanges. 313 Ues geläÖ (praet. zu geliöan)? Dietrich 
und Grein vermuten an on-orette uncüQ gelad, Tharpe anon onette. 321 Ues 
gyldenne; für leon hat die hs, leer. 



XVI. Exodus. 93 

8e6da senigre. {raea wses on öre, 

heard handplega, hsegsteald m6dige 

w^pna wselslihtes, wfgend ünförhte, 

bilswaSu blödige, beadnmse^es rses, 
330 grfmhelma gegrind, )>^r Judas för. 

MÜßT losere fyrde flota mödgade, 

Kübenes snnn: randas bseron 

s^wicingas ofer sealtne mersc, 

man menio, micel ängetram 
335 eöde unforht. H6 bis ealdordom 

synnam ä-swefede, psdt h6 slÖor för 

on leöfes Iksi: him on leödsceare 

frnmbeames riht freöbröÖor oS)>äh, 

edd and sB^elo; h6 wses gearn swä)>e4b. 
340 y&r aefter him folca )?ryÖum 

snnn Simeönes sweötnm comon, 

)»ridde ]>e6dmaBgen; )>üfa8 wnndon 

ofer gärfare, güÖcyst on)?rang 

de&wig sceaftnm. Dsegwöma beewöm 
345 ofer gärsecges gntnd, godes beä,ena snm, 

morgen mseretorht. Msßgen forS gewät, 

pk p&v folemsegen för a3fter ö8mm 

Tsemhergnm: an wisode 

msegenj^rymmum m»st {pf hö miere wearÖ) 
350 on forÖwegas folc sefter wolcnnm, 

eynn aefter eynne: ctiöe aeghwile 

ms&gbnrga riht, swk him Moises beäd, 

eorla seoelo. BBm waes 4n faeder, 

leöf landfrnma; ländriht gej^äh 
355 fröd on ferhÖe, freömägum leöf, 

cende eneöwsibbe cönra manna 

heähfaedera snm, hälige f^eöde, 

Israela cyn, onriht godes 

swä psdt ör)?anenm ealde reecaÖ 
360 pkpe msegbnrge msest gefrünon, 

frnmeyn feöra, faederaeöelo gehwaes. 

XL VIII. Folc waes ä.fjered: flödegsa beewöm 
gästas geömre, geofon äektie hweöp. 
Waeron beorhhliÖu blöde bestemed, 
holm heolfre späw: hreäm waes on ^5um, 
450 waeter waepna ful, waelmist 4stäh. 
Waeron figypte efk oncyrde, 
flugon forhtigende, fäer ongeton, 
woldon hereble&Öe hämas findan: 
gylp wearÖ gnomra. Him ongön genäp 

32G lies j^racn? 334 /tV^ micelan getrame? 339 Dietrich earu. 345 grund 
feit in der hs,; Grein ergänzt begong. 346 lies meretorbt? oder ms&re morgentorht? 
362 — 445 interpolalion nach ten Brink Litt.-Gesch, p, 57. 



94 XVI. Exodus. 

455 atol ySa geweale n6 }>^r senig becwöm 

herges t6 häme, äc behindan beleae 

wyrd mid waege, padr äer wegas lagon. 

Mere mödgode, maßgen wseg ädreneed: 

streamas stödon, stonn üp gewät 
460 heah t6 heofonum, herewöpa msest; 

148e cyrmdon; lyft üp geswearc 

fsegam stsefiinm fi6d blöd gewöd. 

Randbyrig waeron rofene, rodor swipode 

meredeaSa msüst; modige swulton 
465 cyningas on corÖre, cyre swiSrode 

wceges set ende. Wigbord scinon 

heäh ofer hsßleSam: holmweall ästah, 

merestreäm modig: maegen wses on cwealme 

faßste gefeterod, for5ganges n^p 
470 searwnm ässeled. Sand barenodon 

witodre fyrde, hwonne waSema streäm, 

sincalda s^ sealtom ySom 

seflästam gewnna ^ee staSnlas 

nacnd nydboda neösan cöme 
475 fah föSegast, söSe feondnm geneop. 

Wses seö hsBwene lyft heolfine geblanden, 

brim berstende blödegsan hweop, 

ssemanna siS, otSpset sö8 metod 

]7nrh Moyses band m6dge rymde: 
480 Wide waeÖde, wselfsBSmnm 8we6p, 

flöd famgode, fs§ge emngon, 

lagnland gefe61, lyft wses onhräred, 

wieon weallfaesten, wäegas barsten, 

malton meretorras, pä ^ mihtiga 8l6h 
485 mid hälige band, beofonrlees weard 

werbe^mas, wlanee Seöda 

Nemihton forhabban belpendra paS, 

merestreämes m6d; äc h6 manegam geseeod, 

gyUende gryre; gärseeg wedde, 
490 üp äteah onsleap; egesan stödon 

weöUon wäelbenna. Witröd gefeöl 

heäb of beofonom bandweorc godes. 

fämigbösma flodwearde slöb 

anhleöwan waeg aide meee, 
495 psßt 8y deaSdrepe dribte swsefon, 

synfdllra sweot, sawlam lannon 

fseste befarene, fl6dbläc here, 

sfSSan bie on bogam brün yppinge 

mödewsega maest Msßgen eall gedreäs, 
500 5äJ>e gedrencte dngoÖ figypta, 

456 Grein ac hie hindan. 465 Dietrich Grein cyir. 466» Grein; hs, s«s. 
470 Dielrieh basnodon. 498 Dietrich onbugon. 500 hs. gedrecte; Grdm pk hk 
gedrencte. 
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F4ra6ii mid his folcnin: h^ onfond hraSe, 

sf5San grund gesteh, godes and saca, 

]7aet wdßs mihtigra mereflödes weard: 

wolde h^omfseSmnm ^ bilde gesce^an 
505 yrre and egesfoll. Egyptam wearS ' 

f^sBs daegweorces deöp leän geseeöd 

forSäm )?9ß8 heriges h4m eft necöm 

ealles üngrniides lenig tö läfe 

t^setie si5 heoro secgan moste 
510 bodigean sefiier bnrgnm bealospella msest 

hordwearda bryre hdßleÖa ew^nnui; 

äc l'ä maegen)?re4tas merede48 geswealh 

.... spelbodan 865e sped &hte 

4geät gylp wera: hie wi8 god wnnnon. 
515 Panon Israhdnm ece rsedas 

on merebwearfe Moyse^ ssegde, 

beabt'nngen wer bäUge spr^ce, 

deup serende: dsegweorc nemnaS. 

swä gyt werSeöde on gewritam findaÖ 
520 döma gebwilone, )'ära5e bim dribten bebend 

on )?am sit^fäte soSnm wordnm. 

Gif onldean wile llfes wealbstöd 

beorbt in bre6stnm bänbüses weard, 

ginfsesten göd g&stes csegon: 
525 rün bi5 gerecenoä rsed forS g^S; 

bafaÖ wislieu word on faeSme, 

wile meägollice mödnm tseean 

)»aBt w6 gösine nesyn godes J^eödseipes, 

metodes miltsa. H6 üs mk onlybS, 
530 nü üs böcäras beteran secgaS 

lengran lyfiiwynna: )?is is Isene dre&m 

wommum äwyrged, wreccum älyfed 
. earmra änbid. ^Öelleäse 

t'ysne gystsele gibSnm bealdeS, 
535 mnmaÖ on möde, mänbüs witon 

faest under foldan: }?aer blÖ fyr and wyrm, 

open ece seraef yfela gebwylces. 

Sw& nü regn)?e6fas rice dselaÖ 

yldo oÖÖe serdeäÖ, eftwyrd eymÖ 
540 maegen)7rymma msest ofer middangeard, 

dseg dsedam fä.b: dribten sylfa 

on ^^km meSelstede manegnm dömeÖ, 

J'onne bä söSfsestra s&wla IsedeS 

eädige gästas on üprodor: 
545 }>ser is leöbt and lif, eäc)7on lissa blsed, 



501 hs. onfeond. 502 grund feit in der hs,; ergänzt von Grein. 504 hs. 
huru faeömum. 508 Bouterwek ungerimdes. 509 lies heora. 513» Grein er- 
gänzt spilde. 516 hs. Moyse. 524 Ues cäegum. 532 Grein; hs. wineccnm, nach 
Sievers Bpl. XV, 459 wireccum. 534 lies nealdatJ. 545 is ergänzt von Grein, 
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dngoS OD dreäme: drihten herigaS 

weroda wnldorcyning t6 widan feore 

Swä reordpde rseda gemyndig 

manna mildost, mihtüm swiSed 
550 hlüdan stefiie; here stille bäd 

witodes willan, wnndor ongeton 

m6diges mAShseL He tö maßnegam sprsßc: 

„Micel is {^eös menigeo, maßgenwisa tram, 

follösta msest, s6 Das fare IsedeS: 
555 HafaS ü^ on Canan6a cyn gelyfed 

bnrh and beägas, bräde nee: 

wile nü gel^^n psdt h6 lange gehet 

mid äSsware, engla drihten 

in fyrndagnm faederyneynne, 
560 gif gö gehealdaÖ hälige läre, 

pset g6 feönda gehwone for5 ofergangaS, 

gesittaS sigence be ssem tweönum, 

beörselas beorna: biÖ eöwer blsßd mieel.'' 

^fter ]fkm wordnm werod wass on s41um, 
565 sungon 8igeb;fman, segnas 8t6don 

on faBgerae sw6g. Folc waes on lande: 

hsefde wnldres beam werud gelseded, 

häUge heäpas on hild godes 

life gefeön, pk hie oSlseded hsefdon 
570 feorh of feönda dorne, }>eäh8e hie hit fröcne gen6Sdon 

weras nnder wsetera hröfas. Gesäwon hie pssr weallas standan; 

ealle him brimu bl6dige t'dhton, j^urh pä heora beadosearo w£egon. 

Hr^Sdon hildespelle, siSSan hie pkm herge wiSföron, 

höfon herej'reätas hläde stefiie, 
575 for }7äm d^dweoree drihten heredon, 

weras wnldres sang, wif on öSrnm, 

foleswe6ta msest fyrdle65 galan 

aclnm stefanm eallwnndra fela. 

pk wses 68fynde Afiisc meöwle 
580 on geofones staÖe golde geweorSod: 

band ähöfon hälswurÖunge, 

bliöe wseron, böte gesä,won, 

höddon herereäfes (hseft wses ons^led), 

ongnnnon sseläfe segnnm dselan 

585 on y?5lä.fe, ealde mMmas, 

reäf and randas: heöm on riht sceö^^ 
gold and godweb, Jösepes gestreön 
wera wuldorgesteald. Werigend lägon 
on deäSstede, drihtfolca m&sL 

555 Grein; hs. nfon. 573 berge ergänzt Grein. 581 handa hofon? Grein. 

586 hs, seeo, Grein seeode.. 589 mse mit folgender rastir. 
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XVn. JUDITH. 

* * * tweöde gifena 
in S^s ginnan gründe; heö ti&r 8& gearwe funde 
mandbyrd aßt oäm mseran )>eödne, pä heo &hte m^ste ]?earfe 
hyldo p2ds hähstan döman, Sset h6 hie wi8 psds höhstan br6gan 
5 gefriSode, frymSa waldend; hyre Sses faßder on rodernm 
torhtmöd tiSe gefremede, pe heö ähte tnimne geleäfan 
ä t6 8äm selmihtigam. Gefrsßeen ic 8& Hölofernns 
winhätan wyreean georne, and eallnm wundram t^rymlfc 
girwan üp swsesendo: tö 8äm hat sä gnmena baldor 
10 ealle t5k yldestan Se^nas: hie 8aet ofstam miclum 
rsßfndon rondwiggende, cömon tu 8&m rican )>eödne 
föran folces r^swan. Bset wses pf feörSan d6gore 
j^sesSe Iildith hyne gle&w on geÖonce, 
ides sel&cinn, serest gesöhte. 



15 Hie 84 tö 8&m svmle sittan eödon, 

wlance to wlngedrince, ealle his we&gesiSaB, 

bealde bymwiggende. P£r wseron boUan ste&pe 

boren aefter benenm gelöme, swylee eäe banan and oreas 

falle fietsittendnm : hie 8aet f^e )^ägon 
20 r6fe rondwiggende, }>e&h Saes sä rica newände, 

egesful eorla dryhten. D& wearS Hölofernns, 

goldwine gnmena, on gytesälnm; 

hlöh and hl^dde, hlynede and dynede, 

8sßt mihten fira beam feorran geh^ran, 
25 hü so stiSmöda styrmde and gylede, 

mödig and medng&l; manode geneahhe 

benesittende, 8set hi gebaerdon weL 

Sw& so inwidda ofer ealne daeg 

dryhtgnman sine drencte mid wine, 
30 swiSmöd sinees brytta, o88aBt hie on swiman lägon, 

oferdrenete his dnguÖe ealle, swylee hie wseron de^Se geslegene, 

ägotene göda gehwylces. Sw& hat so gnmena aldor 

fylgan fletsittendnm, oÖÖaet fira beämum 

neälaehte niht seö J^^stre. Hot 5a niÖa geblonden 
35 P&, eädigan maegÖ ofstam fetigan 

tö his bedreste be&gnm gehlaeste, 

hringnm gehrodene. Hie hraÖe fremedon 

anbyhtseealeas, sw4 him heora ealdor bebe&d, 

bymwigena brego: bearhtme stöpon 
40 tö Säm gysteme, J^aer hie lüdithoe 

fondon ferhSgleäwe, and t5k fromlice 

lindwiggende laedan ongannon 

yä torhtan maegS tö traefe )^äm he&n, 

7aer so rica hyne reste on symbel, 
45 nihtes inne, nergende l&S 

Hölofernns. Pa^r waes eallgylden 

Klage» angls. LeMb. 7 
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fleöhnet fseger and ymbe }>sbs foletogan 

bed ähongen, ?$set s^ bealofuUa 

mihte wlitan )>nrh, wigena baldor, 
50 on ^hwylcne, pe Ö^r inne com 

hseleSa bearna, and on hyne n^nig 

monna cynnes, nymÖe b6 mödiga hwsBne 

niöe röfra bim j^e neär bäte 

rinca t6 räne gegangan. Hie 8ä on reste gebröhton 
55 snüde Sä snoteran idese; eödon Sä stereedferhSe 

hseleS heora bearran c^8an, Sset wses seo bälige meöwle 

gebröbt on bis bürgetelde. t>& wearß sä br^ma on m6de 

bliSe bnrga ealdor, )>6bte Sä beorbtan idese 

mid widle and mid womme besmitan ; newolde Sset wuldres d6ma 
. 60 geSafian (Tymmes hyrde, ac bä bim padB Singes gest^rde, 

drybten dugeSa waldend. Gew&t Öa s6 deöfulcunda, 

gälferbS gnmena Sreäte 

bealofnll bis beddes neösan, psbr b6 sceolde bis blsed forleösan 

^dre binnan änre nibte; bsßfde Sä bis ende gebidenne 
65 on eorSan uftswaesUene, swylcne b6 aer sßfter worhte, 

)>earlm6d Se6den gnmena, )>enden h6 on Sysse worulde 

wnnode under wolcna hröfe. Gefeöl Sä wine swä druncen 

s6 rioa on bis reste middan, swä bä nyste r^da nänne 

on gewitlocan; wiggend stöpon 
70 üt of Säm inne ofstnm miclnm, 

weras winsade, ]fe Sone wserlogan, 

läSne leödbatan, l^don t6 bedde 

n^hstan slSe. Pä wsbs nergendes 

}>eöwen J?rymfdl ]^earle gemyndig, 
75 bü beö ^one atolan eäSost mibte 

ealdre ben^man, ^r sä Qns;fiTa 

wominll onw6ce. Genam Sä wnndenloec 

scyppendes msegS seearpne mäee, 

scürum beardne, and of seeäSe äbr^d 
80 swlSran folme; ongan Sä swegles weard 

be naman nemnan, nergend ealra 

woruldbüendra, and Saat word äcwseS: 

'Ic Sä, fiymSa god, and fröfre gsest, 

beam alwaldan, biddan wylle 
85 miltse l^fnre mä J^earffendre, 

Srfnesse Srym. Pearle ys mä nüSä 

beerte ys onbseted and bige geömor, 

swySe mid sorgum gedräfed; forgif mä, swegles ealdor, 

sigor and söSne geleäfan, Sset ie mid ^ys sweorde möte 
90 gebeäwan py&ne morSres bryttan; gennne me mlnra gesynta, 

^earlmod )7e6den gnmena: näbte ic pinre n^fre 

miltse )?on märan J^earfe: gewrec nü, mibtig drybten, 

torbtmöd tfres brytta, Sset mä ys pus tome on möde, 

bäte on bräSre minum.' Hi Sä sä bäbsta däma 
95 sedre mid eine onbryrde, swä bä däS änra gebwylcne 

bär büendra ]?e byne bim t6 belpe säeeS 
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mid rsede and mid rihte gele&fan. l>& wearS hjn*e rtime on möde, 

häligre hyht geniwod; genam 84 pone hs&8enan manoan 

faeste be feaxe sinum, teäh hyne folmum wiÖ hyre weard 
100 bysmerlice, and ]?one bealofnllan 

listum &16de, lä,8ne mannan, 

swk heo 8ses unlsedan eaÖost mihte 

wel gewealdan. Sloh Sä wnndenlocc 

]?one feöndsceaSan f^um m6ce 
105 hete^^oncolne, Öaet heö healfne forcearf 

)?one sweöran him, Öaet h6 on swlman Isßg, 

druncen and dolhwnnd. Nsbs Sä. de&d )>äg;^t, 

ealles orsäwle: slöh 8ä eomoste 

ides ellenröf ö)?re slöe 
110 }7one haeSenan band, Saßt him Säet he&fod wand 

forS on Sä fl6re; laBg && füla leäp 

g^sne beaeftan, gaest ellor hwearf 

nnder neöwelne naes and S^r genySerad waes, 

süsle gesaeled s^SSan ^fre, 
115 wyrmum bewunden, witum gebunden, 

hearde gehaefted in hellebryne 

aeffcer hinsiSe. NeSearf hi hopian nö, 

)7^strum forSylmed, Säet h6 Sonan möte 

of Säm wyrmsele, ac Ss&r wunian seeal 
120 äwa to aldre bAtan ende forS 

in Sä,m heolstran häm hyhtwynna le&s. 

XI. 

Haefde Sä gefohten foremaeme blM 

lädith aet güSe, swä hyre god üSe, 

swegles ealdor, J>e hyre sigores onle&h. 
125 t>& seö snotere maego snüde gebröhte 

)^aes herewa&San heäfod sw& blödig 

on Säm f^telse, pe hyre foregenga, 

blächleör ides, hyra b^gea nest 

Seiwum geSungen pjier on IMde, 
130 and hit Sä swä heolfrig hyre on hond ägeaf, 

hyge)>oneolre h&m tö berenne, 

lüdith gingran sfnre. Eödon Sä gegnum |>anonne 

pä idesa bä ellen)?rlste, 

oSSaet hie hie beeomon collenferhSe, 
135 eädhr6Sige maegS üt of Säm herige, 

Säet hie sweotollice geseön mihten 

J'^re wlitegan byrig weallas bliean, 

B^thüliam. Hie Sä beähhrodene 

föSeläste forS önettan, 
140 oS hie glaedmöde gegän haefdon 

tö Säm wealgate. Wiggend s^ton, 

weras waeccende wearde heöildon 

in Säm faestenne, swä Säm folee ^r 

geömormödum lüdithe bebeäd, 
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190 



searo?5oncol msegS, pi, heö on siÖ gewät, 

ides ellenröf. Wsbb 8& eft cnmen 

le6f tö leödum, and Sä Inngre h6t 

gleäwh;^dig wif gnmeha snmne 

of 8^re ginnan byrig hvre t6geänes gän 

and hl ofostlTce in forl§ton 

^urh 8sßs wealles geat, and Saat word äcwseS 

tö 8äm sigefolce: ^Ic eöw secgan mseg 

l?onewyr8e Hn& Ö«t g6 nej^yrfen leng 

mnrnan on möde: eöw ys metod bliSe, 

cyninga wuldor; Ösßt geeyöed wearÖ 

geond woruld wide, Öaet eöw ys wuldorbl^ed 

torhtlie töweard and tlr gifeSe 

H.m l^ÖSa, }?e gö lange drngon.' 

l>k wnrdon bllÖe bnrhsittende, 

s^SSan hi gehyrdon, hü seö hälige sprsBC 

ofer hednna weall. Here ws6S on lustnm: 

wiS )>SBS fsßstengeates folc önette, 

weras wif somod wornum and heä^pnm, 

8re&tam and Srymmnm l^rangon and nrnon 

ongeän tik }>eö8nes ma^gS f^üsendmsblum, 

ealde gö geonge: fieghwylcum wearÖ 

men on t&re medobyrig möd äröted, 

s^ÖÖan hie ongeä.ton Ssßt wsbs lAdith cumen 

eft tö öSle, and Sä ofostliee 

hie mid e&Ömödum in forlöton. 

P& seö gle&we höt golde gefraßtewod 

hyre Sinenne )>aneolmöde 

psds herewseÖan heäfod onwriÖan, 

and hyt tö böhÖe blödig set^wan 

pkm bnrgleödnm, hü hyre sßt beadnwe gespeöw. 

Sprsec 8ä seö aeSele tö eallnm pkm folee: 

'Hör gö mägon sweotole, sigeröfe haßleS, 

leöda r^swan, on Öses läSestan 

hseÖenes heaSorinees heäfod stariaS, 

Hölofemus unlyfigendes, 

l^e üs monna msest morSra gefremede, 

särra sorga, and SsBt swf Sor gyt 

^ean wolde; ac him neüoe god 

lengran llfes, Sset hö mid l^SSnm üs 

eglan moste :* ie him ealdor oSprong 

^nrh godes fdltum. Nu ic gumena gehwsßne 

?yssa burgleöda biddan wylle, 

randwiggendra, tisdt gö reeene eöw 

f^san tö gefeohte; s^ÖÖan frymÖa god, 

ärfsest cyning, eästan sende • 

leöhtne leöman, beraÖ linde forS, 

bord for breöstum and byrnhomas, 

scire helmas in sceaSena gemong, 

fyllan folctogan fägum sweordum, 



• ••• 



XVn. Judith. 101 



195 fsege frnmgäras. P^d syndon eöwere 
ged6med tö deäSe, and g6 dorn ägon, 
tlr set tohtan, swä eöw getäcnod hafaS 
mihtig dryhten )>nrh mfne hand.' 
I)i wearS snelra werod snüde gegearewod, 

200 c6nra tö campe; Btöpon cyneröfe 
seegas and gesfSas, b^ron j^üfas, 
föron t6 gefeohte forS on gerihte, 
hsßleS nnder helmnm of Ssere häligan byrig 
on Sffit daßgr6d sylf; dynedan scildas, 

205 blüde hlnmmon. p9ßs s6 hlanea gefeah 
wnlf in walde, and s6 wanna hrefii, 
waelgifre fhgel: westan b^n 
Säet bim Sä f^eödgnman )>6hton tilian 
fylle on fsegam; ac bim fleäb on list 

210 earn £tes georn, ürigfeSera, 
salowigp4da: sang UldeleöS 
byrnednebba. Stöpon beaSorineas, 
beomas t6 beadowe bordnm beSeabte, 
bwealfnm lindnm, p&Xie bwfle &r 

215 elSeödigra edwit )>oledon, 

b^Senra bosp; bim Säet bearde weaift 
sei 8äm aeseplegan eallam forgolden 
Äss;frinm, sf S8an Ebröas 
ander güS&nnm gegän bsefdon 

220 tö 8äm fyrdwfenm. Hie pk fromlice 
l^ton foi^ fle6gan flana seüras, 
bildensedran of bombogan, 
strsßlas stedebearde; sfyrmdon blüde 
grame giiSfreean, gäras sendon 

225 in beaidra gemang; baeleÖ waeron yrre, 
landbüende l&Sam eynne, 
stöpon stymmode, steroedferbSe 
wrebton nnsöfte ealdgenlSlan 
medowärige, mondum brogdon 

230 seealeas of seeitSom seirm^led swyrd 
eegnm geeoste, slögon eomoste 
Assiria öietnueegas, 
ni)$byegende, ninne nesparedon 
pssB berefolees, beänne n^ rlee 

235 ewieera manna, pe hie oferenman mibion. 

xn. 

Swä 8i magol^egnas on Si morgentid 
6bton elSeöda ealle j^rage, 
oSSsBt (»igeaton, tMe grame w^ron, 
Sses herefolees heifodweardas, 
240 Sa?t bim swyrdgeswing swiSlie eöwdon 
weras Ebrisee. Hie wordnm &»t 
pkm yldestan ealdor^egnnm 
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c^Öan eödon, wrehton eumbolwigan 

and him forhtliee Mrspel bodedon, 
245 medow6rigum morgenooUan, 

atolne ecgple«:an. l>k ic sedre gefrsBgn 

slegefs6ge hseleS slsepe tobrMon 

and wio )?8es bealofuUan bürgeteldes 

weras ferhöe hwearfum )?ringan 
250 Hölofemus; hogedon äninga 

hyra hläforde hyldo bodian, 

serSonSe him sä egesa on ufan Bsete, 

maegen Ebr6a. Mynton ealle, 

8s6t q6 beorna brego and seö beorhte msBgS 
255 in Säm wlitegan trsßfe ws^ron setsomne, 

lüdith seo sBoele and sä gä.lmöda, 

egesfiill and äfor; nses Seäb eorla näp, 

pe Öone wiggend äweccan dorste 

o88e gecnnnlan, hü ]7one eumbolwigan 
260 wiÖ 8ä hälgan maegS haefde geworden, 

metodes meöwlan. MsBgen ne&lsehte, 

folc Ebräa, fnhton ]^earle 

heardum heoruwsepnum, hsefte guldon 

hyra fyrngeflitu f&gum swyrdum 
265 ealde aefÖoncan; Assjria wearÖ 

on Öäm da^geweorce dorn geswiÖrod, 

bsßlc forbiged. Beomas stödon 

ymbe hyra )?eödnes trsBf }>earle gebylde, 

sweorcendferhÖe. Hi Öi somod ealle 
270 ongunnon cohhetan, cirman hlüde, 

and grfstbitlan gode orfeorme, 

mid töSon torn )>oUgende; pk wses hyra tires set ende, 

eädes and ellendseda. Hogedon pk eorlas 

äweccan hyra winedryhten: him wiht nespeöw. 
275 Pä. wearS si8 and late sum töÖäm arod 

pkrsL beadorinca, Ssßt hä in Sset bürgeteld 

nlöheard n6Öde, swä hyne n;;^d fordräf: 

fände 8ä on bedde bläcne licgan, 

bis goldgifan g^stes gäsne, 
280 lifes belidenne. H6 pä lungre gefeöU 

freorig tö foldan, ongan bis feax teran 

hreoh on mode and bis hrsegl somod, 

and 8s6t word äcwseÖ tö Säm wiggendum, 

pe Öser nnröte üte wseron: 

285 'Här ys geswutelod üre sylfra forwyrd, 

286 töweard get&cnod, SeBt }>sere tide ys 

mid niÖum neäh gedrungen, Öe wl sculon nü^ losian, 

289 somod set ssecce forweorÖan: h6r liÖ sweorde gehe&wen, 

290 beheäfdod healdend üre.' Hi 8ä hreöwigmöde 
wurpon hyra w^pen ofdüne, gewitan him wärigferhÖe 



* Feit in der hs,; ebenso mit Sweet 346 a vor tö. 
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on fleam sceaeait Hirn mon feaht ou last, 

msegeneäcen folc, 08 b& msesta dsel 

]>sßQ heriges Isßg bilde gesseged 
295 on 8äm sigewonge, sweoidam geheawen, 

wnlfam tö willan, and e&c wsß^ifrnm 

fuglum tö frofre. Flngon 8ä8e lyfdon 

läDra lind. Hirn on l&ste för 

sweöt Ebröa sigore geweoröod, 
300 dorne ged^sod; him föng dryhten god 

fsßgre on faltnm, freä »Imihtig. 

Hi 8ä fromliee f&gam swyranm 

haßleS higeröfe herpaÖ worhton 

8arh laöra gemong, linde heöwon, 
305 seildbnrh scseron; sceötend wseron 

gA8e gegremede, gnman Ebrisce, 

^egnas on 8ä tid f^earle gelyste 

gärgewinnes. P^r on greöt gefeöU 

86 h^hsta A&l heäfodgerlmes 
310 Assiria ealdordngnÖe, 

läöan cynnes: l;^hwön becöm 

ewicera tö c^ÖÖe. Cirdon cyneröfe, 

wiggend on wiSertrod, wsßlscel oninnan, 

reöcende hrsew; rüm wsbs tö nimanne 
315 londbAendnm on 8&m USestan, 

hyra ealdfeöndnm nnlyfigendnm 

heolfrig herereäf, hyrsta sc^ne, 

bord and br&d swyrd, brAne helmas, 

d^e mädmas. Hsefdon dömllee 
320 on Ö&m folestede ffnd oferwunnen, 

ööelweardas, ealdhettende 

swyrdnm äswefede: hie on swaSe reston, 

)>äoe him tö Iffe läSost w^ron 

ewicera eynna. 6& seö cneöris eall, ^ 

325 msegSa m^rost änes mönSes fyrst, 

wlanc wnndenlocc wsfegon and Iseddon 

tö Ösere beorhtan byrig Böthüliam 

helmas and hnpseax, näre byman, 

güSsceorp gumena golde gefraetewod, 
330 m^rra m&dma ]>onne mon senig 

äsecgan maßge searo)7oneelra; 

eal osBt 8ä Seödguman );rymme geeödon, 

cöne ander cnmblum and compwige 

}?urh lüdithe gleiwe l&re, 
335 maBgÖ mödigre. Hi tö möde hyre 

of 8äm siÖfate sylfre bröhton 

eorlas seseröfe Hölofemes 

sweord and sw&tigne heim, swylce e4c side byrnan, 

gerönode reädnm golde, and eal 8aet so rinca baldor 
340 swlÖmöd sinces ähte oÖÖe sundoryrfes, 

beäga and beorhtra mät$ma, hi Sset p&re beorhtan idese 
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ägeäfon gearo]?oncoIre. Ealles Ösbs lüdith S93gde 
wuldorweroda dryhtne, pe hyre weorömynde geaf, 
mserÖe on moldan rice, swylce eka m6de on heofonum, 

345 sigorleän in swegles wuldore, l^aesÖe he6 ihte söÖne geleäfan 
d tö S^m sßlmihtigan; huru sßt y&m ende netweöde 
p2dB leänes pe heö lange gyrnde. Pses s;^ Öäm leöfan dryhtne 
wuldor tö widan aldre, pQ geseeöp wind and lyfte, 
roderas and räme grnndas, swylce eäe r68e streämas 

350 and swegles dreämas pVLTh his sylfes miltse. 
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HwsBt ic swefna cyst seegan wylle, 

hwadt m6 gemsette t6 midre nihte, 

Bft^pSLU reordberend reste wunedon. 

^'lihte m6 }?set ic ges&we sylllcre treöw 
5 on lyft Isedan leöhte bewunden, 

beäma beerbtest: call )>set beäcen wses 

begoten mid golde; gimmas stödon 

faegere »t foldan sceätum, swylce )?ser fife wseron 

Appe on p&m eaxlegespanne. Beheöldon )>ser engel dryhtnes ealle 
10 fsBgere }?urh forögesceaft; newses Öaerhuru fracodes gealga, 

ac hine p&r beheöldon hä^lige gästas, 

men ofer moldan and call ^eös msere gesceaft: 

Syllic wses so sigebeäm, and ic synnum fah, 

forwunded mid wommum. Geseah ic wuldres treöw 
15 wsedum geweoröode wynnum scinan 

gegyred mid golde; gimmas haßfdon 

bewrigene weorÖlfce wealdes treöw: 

HwaeÖre ic )?urh psdt gold ongytan meahte 

earmra 8ergewin,«)>aßt hit serest ongan 
20 swsetan on pk swiÖran healfe. Eall ic waes mid sorgum gedröfed. 

Forht ic waes for pme faegran gesyhÖe. Geseah ic ^aet füse 

beäcen 

wendan wsedum and bleöm : hwilum hit wses mid wa&tan bestömed, 

besylwed mid swätes gange, hwilum mid since gegyrwed. 

HwaeÖre ic psbr liegende lange hwile 
25 beheöld hreöwcearig haelendes treöw, 

oÖÖaet ic gehyrde J^set hit hleöörode; 

ongan p& word sprecan wudu sölesta: 

*)?aet waBs geara iü — ic )?aet g^ta geman — 

}?aet ic waßs äheAwen holtes on ende, 



2 haßt hs,, t'aßt Bouierwek, bwset Grein u a. 8 statt fsegere vermutet 
Bouterwek feowere; daran schliesst sich Grein in der übers, und Ebert Sitzung s- 
ber. der sächs. gel, gesellsch, philoL-hist. CL 1884, 83 anm. 1. 9 und 10 für pvßt 
Grein, psdt \1^ L mit Sievers Beitr, Jf, 518 wealdendes treöw. — 19 Grein 
fragt psst hit? 20 hs. surgum, Thorpe sargum, Grein sorgum. 23 beswyled 
hs,, besyled Sweet, 
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30 istyred of stefiie fnlnnm. Genäman m^ iAr stränge feöndas, 

geworhton him padt tö wsefers^e; h^ton m^ heora wergas 

hebban. 

Bseron m6 Ö^r beomas on eaxlum, oÖÖaßt hie m6 on beorg 

äsettoD. 

Gefsßstnodon m6 ]>&r feöndas genöge. Geseah ie pk freän man- 

efstan eine mvcle, padt hi m6 wolde on gestigan. [cynnes 
35 p&T ie pk neaorste ofer dryhtnes word 

bügan o{58e berstan, pA ie bifian geseah 

eorSan sceätas: ealle ie mihte 

feöndas gefyUan; hwaeSre ie feste stöd. 

Ongyrede Une p& geong hsßleS — f^sot wsbs god »Imihtig — 
40 Strang and stiSmöd; gest&h h6 on gealgan he&nne 

modig on manigra gesyhSe, pä hö woloe maneyn l^san. 

Bifode ie, pk m& »6 beom ymbelypte : nedorste ie hw£B8re bAgan 

t6 eorÖan, 

feallan tö foldan seeätam: ae ie seeolde fauste standan. 

Böd wsBS ie ärsered; ähöf ie riene eyning, 
45 heofona hläford; hyldan mö nedorste. 

{^nrhdrifan hl mö mid deorean naBglum: on mö syndon p& dolg 

gesiöne, 

opene invndhlemmas; nedorste ie hira iBnigam seeSSan. 

bysmeredon hie nne bdtü sßtgsBdere; eaU ie waes mid blöde 

bestömed, 

begoten of psdB gaman sidan, siSÖan hö h»fde his gast onsended« 
50 Feala ie on )mm beorge gebiden hsebbe 

wraSra wyrda: geseah ie wemda god 

)iearle peniBn: ^stro ha^fdon 

bewrigen mid wolennm wealdendes hnew, 

seime seiman: seeadn for^eöde 
55 wann nnder wolennm. Weöp eal geseeaft, 

cwfSdon eyninges fyU: Crist waes on rode. 

HwaeÖere )^r fäse feorran cwöman 

tö päm seoelinge: ie J^aet eall beheöld. 

S4re ie wxs mid sargum gedröfed ; hnäg ie hwsthre l^am seegnm 

tö handa 
60 eaSmöd eine myele. Genämon hie p&t aslmihtigne god 

ähöfon hine of 8äm hefian wite; forlöton mö pk hilderineas 

standan steame bedrifenne: eall ie waes mid stnelnm forwnndod. 

AIMon hie 8aer Hmwerigne, gestödon him aet his liees heifdom; 

beheöldon hie 8aer heofenes dryhten, and hö hine 8aer hwfle raste 



39 ff. lamicn m^ dem Ruthweiikreux : geredas bin« god afaneclittis \ )« he 
walde on galgn ^istiga modig fore albe men : bog ... 44 RutkmeUkrcuz: \ ic 
rikaue kyuilc | bejfmues bbifiud i bjelda ie ni darst« bisnuendn unket men ba jrt 
gaulie I k waes Bii|^ blodc bistennd ■ bieoten of . . . — /ür Ruihmcil eadie best 
Sievers Amol. V,%1% ytAte. bt} ff, Ruihweiikreuz: ' Crist wxs on tu& kwtptat 
pet fb«e . lesroM crwomu | cl^^dkEr til anum | ic )^t al bih^ald sire ic wae« niib 

s<Mgnm gidnefid ' kaag 59 fehlt sorgom im der k$^ won dem hermmsgei. 

nach ßuUmßellkr. ergämxi. 61 BmihweOkr, : \ nii|^ «trelnm ^wondad | aleg^dia luae 
Imiwoenjnae . pstoddon liini «t his Uca» heafdiun , oiheaidbn hie pit hta£um^ 
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65 meSe asfter Öäm miclan gewinne. Ongannon him pk moldsern 

wyrean 

beornas on banan gesyhSe; eurfon hie Ssßt of beorhtan stäne, 

gesetton hie Öseron sigora wealdend. Ongunnon him pk sorh- 

le68 galan 

earme on pk sefentide, pk hie woldon eft siöian 

m^Öe fram pkm m^ran )7e6dne: reste h6 t^&T msete weorode. 
70 HwseÖere w6 Öser greötende göde hwile 

stödon on staSole; ste/h üp gewftt 

hilderinca; hraew cölode 

Mger feorgbold. pi\ lüs man fyllan ongan 

ealle tö eoröan: psdt wsbs egeslie wyrdi 
75 Bedealf üs man on deöpan sea)7e; hwseöre m6 }?s&r dryhtnes )?egnas 

- freöndas gefrünon 

^ gyredon m6 golde and seolfre. 

Nu 8ü miht jehyran, hseleÖ min s6 leöfa, 

padt ie bealnwara weorc gebiden hsBbbe 
80 särra sorga. Is nü sael cumen, 

p2dt m6 weorÖiaÖ Wide and side 

menn ofer moldan and eall peöB msere gesceaft 

gebidda)? him tö I?yssum beiene. On m6 bearn godes 

}?röwode hwile; forj>an ic l^rymfsest nii 
85 hlifige under heofennm, and ic h£&lan msBg 

seghwylene änra )?ara)?e him biÖ egesa tö mö : 

id ic W8ÖS geworden wita heardost, 

leödum läÖost, serj^an ic him lifes weg 

rihtne ger;fmde reordberendum. 
90 Hwsßt me pk geweorÖode wuldres ealdor 

ofer holmwiidu, heofonriees weard, 

swylce SW& hö bis mödor e&c, M4rian sylfe 

selmihtig god for ealle menn 

geweorÖode ofer eall wifa eynn. 
95 Nu ic p6 bäte, haBleÖ min s6 leöfa, 

J?8et Öü pk& gesyhRe secge mannum: 

onwreöh wordum, J^aet hit is wuldres te&m 

s6Öe ößlmihtig god on )>röwode 

for mancynnes manegum synnum 
100 and Ädömes ealdgewyrhtum : 

deäÖ hö padT byrigde — hwaeÖere eft dryhten äras 

mid bis miclan mihte mannnm tö helpe. 

Hö tik on heofenas astäg, hider eft funda]> 

on }?y8ne middangeard mancynn söcan 
105 on dömdsBge, dryhten sylfa, 

selmihtig god and bis englas mid, 

}?8et hö }?onne wile döman, so äh dömes geweald 

änra gehwylcum swk hö him serur hör 

65 inoldaßm in dei^ hs. aus moldern corrigiert. 66^ Grein pn bearhtan st4ne. 
70^ As. reotende gode, ebenso Grein; Sweet ffreötende; göde. 71 hs. syt$t$aii, 
Sweel stefn, Grein syÖÖan storm. 91 Grein noltwudu? 
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on )>ys8iim Isenam Iffe geearna)». 
110 nemseg ]>&r ^nig unforht wesan 

for pkm worde, pe s6 wealdend cwyÖ: 

frineS hä for y&re maßnige, hwser se man sie 

s^Se for dryhtnes naman deäSes wolde 

biteres onbyrigan, swä hä ser on Säm beame dyde. 
115 Ac hie )>onne forhtiat^ and fea )^enca)>, 

hwsßt hie tö Criste eweSan onginnen. 

NeJ^earf Öifer ^^onne jfenig unforht wesan 

pe him ser in breöstam bereS beäena seiest. 

Ac 8nrh 6ä rode sceal rice ges^can 
120 of eor?5wege aeghwyle »iwl 

se6)>e mid wealdende wanian peuee'6,'' 

Gebaßd ic m6 pk iö pän be&me bliSe möde 

eine mycle, p&r ie äna wsdB 

maete werede: wdos mödaefa . 

125 äfysed on forÖwege; feala ealra gebäd 

langunghwila. Is m& nü lifes hyht, 

psdt ic ^one sigebeäm säcan möte 

äna oftor (>onne ealle men, 

well weor)>ian: m^ is willa to Säm 
130 mycel on möde, and min mandbyrd is 

geriht tö psQre rode. N4h ic ricra feala 

freönda on foldan: ac hie forS heonon 

gewiton of worulde dreämum, söhton him wnldres cyning, 

lifia}> nü on heofonnm mid heähfsßdere 
135 wania)> on wnldre, and ic w6ne mö 

daga gehwylce, hwsßnne mö dryhtnes röd, 

pG ic hör on eorSan &r sce&wode, 

on t^ysson lienan life gefetige 

and mö )?onne gebringe, p&r is blis mycel, 
140 dreäm on heofonum: padr is dryhtnes folc 

geseted tö symle, p&r is singal blis; 

and hö }>onne äsette, ^^r ic »fy^am möt 

wanian on wuldre, well mid ]>äm hälgum 

dreÄmes brücan. Si mö dryhten freönd, 
145 söÖe hör on eorf'an ^r }?röwode 

on ]>äm gealgtreöwe for gnman synnnml 

hö üs onlysde and üs llf forgeaf, 

heofonlicne häm. Hiht wsbs geniwad 

mid blödum and mid bllsse, ^Äm)>e p&v bryne l'olodan. 
150 So sunn wses sigorfsest on päm siSfate, 

mihtig and spödig, pk hö mid mänigeo com 

gästa weorode on godes rfce, 

anwealda selmihtig englum tö blisse 

and eallum tiäm hälgum, t^ämj'e on heofonum ser 
155 wunedon on wuldre, pk heora wealdend cwöm 

selmihtig god, p2dr his ööel wses. 

117 Grein onforht 
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Däuid wses bäten diörmöd hseleS 

Isra^la br§ga, seSelsß and rlee 

cyninga e^nost, Crlste liofost. 

Waes h6 under hiofenum hearp6ra ma&rost, 
5 5ä,ra w6 an folcum gefrigen hsßbben. 

sangöre h6 wsbs sööfaestest, swiÖe geöancol, 

t6 Singienne l^iödnm slnnm 

wiÖ }?ane mildostan manna sceppend. 

Waes 86 dryhtnes Biowa Däuid aöt wige, 
10 söÖ sigecempa, searoc^ne man, 

c4s6re ereaffig, )?onne eumbulgebrec 

on gewinndagam weorSan scoldan. 

HwgÖere bim geiöde, sw& fuloft ged^Ö, 

?8Btte godferbte gylt gefrsBmmaÖ 
15 )7arb Ucbaman l^ne geSöfatas. 

jlelamp pabt bim mon änsende sänla neriend 

wltgan mid wordum weorada dns 

and secgan bat, selfnm gee^{5an 

ymb bis wömdSda waldendes doöm 
20 Vaet s6 fruma waere bis feores sceldig, 

for8am)?e b6 Uriam bet aldre benäman, 

fromne ferdrine f6re beserode 

and bim B6zab6 bröbte tö wife 

for gitsunga, }?e b6 godes eorre 
25 )?nrb bis selfes weorc söna anfände. 
Him S4 Singode ^ioda aldor 

Däuid geome and tö drybtne gebaed 

and bis synna bord selfa ontönde, 

gyltas geome gode andbette, 
30 weoruda drybtne, and Sus wordum spaec. 
"Miltsa Sü m6, meabta walden, 

nd Sü wäst..,. manna geSöbtas; 

belpSü baelend min, bandgeweorees 

pines änes, aelmebtig göd, 
35 eflier l^lnre Sära mielan mildbiortnesse. 
Ond eac efter menio miltsa Slnra, 

drybten weoruda, ä,dflga min unribt 

tö forgefenesse gaste minum. 
ÄÖweab mö of sennum, säule fram wammum, 
40 gästa seeppend, geltas gecl4nsa, 

^äÖe ic ön aldre aefre gefremede 

Öurb licbaman l^Öre geSöbtas. 
ForÖan ic unribt min eal öncw&we 

and eäc synna gebws^r selfum aet eägan 
45 firendöda geÖrec' beforan standeÖ, 

scelda scinaÖ ; forgef mö, sceppen min, 

lifes liöbtfruma Sinre lufan bllsse. 
Nu ic änum Ö6 oft syngode 
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and yfela feola eäc gefrsßmede 
50 gelta gramhegdig: ic 86, gästa breogo, 

holende Grist helpe bidde, 

Sset me forgefene gästes wunde 

an forSgesceaft föran möte, 

Pf Ölne wordcwidas weorÖan gefelde, 
55 SsBt Siü newilnast weora weniges deä.8. 

Ac 8ü synfulle simle l^rdes, 

Öset hi6 cerrende Griste h^rdon 

and hi6m lif nüd Sä langsam beg§ton; 

swilce tiA 2di dorne dryhton oferswiddest 
60 ealra synna cynn säula neriend. 

Ic on unrihtum, eäeSan in synnnm 

geeäenod wsbs: SA Öset äna wäst, 

msßhtig dryhten, hü m& mödor gebaer 

in scame and in sceldum : forgef me sceppend min, 
65 Sset ic fram &sem synnnm selfa gecerre, 

pät^y mine seldran &r geworhtan 

and ic selfa eä.c sioSÖan beeöde. 
Ac 8ü selua, god, söS an lofast, 

Pf ic &ä mid bännm biddan wille 
70 Iffes and lisse, liöhtes aldor, 

forSan Sü mö uncüSe eäcÖan derne 

t^inre snetera hord selfa öntöndes. 
Dd möj meahtig god, milde and bliSe 

)>nrh ;^sopon ealne &hlAttra, 
75 )>onne ic geclsensod Griste häro 

and eäc ofer snäwe seif scinende 

pinre sibbe lufan söna gemäte. 
Ont^n ni, elmehtig, eärna hleöSor, 

psdt min gehärnes hehtfal weorSe 
SO on gefein bllÖse forÖweard tö Ö6; 

Sänne biöS on wenne, waldend, simle 

bk gebrocenan bän, bilwit düs, 

oäj^e on hsenSum ser hwile wseron. 
Ähwerf nü fram synnnm, sänla neriend, 
85 and fram misdädnm mfnra gylta 

l'ine änsiöne, sßlmeahtig god, 

and Surh miltsanga meahta J^fnra 

8ü nnriht min eall ädilga. 
Mg 8ü, dryhten Grist, cl^e hiortan 
90 in mä, mehtig god, mödswione geÖanc, 

tö Solienne Sinne willan 

and t6 healdenne hälige dömas; 

and Sü rihtne gast, rodera waldend, 

in ferSe minum feste geniöwa. 
95 Neäweorp 8ü m6, weorud^t dryhten, 

fram ansiöne ealra l^inra miltsa, 

u& Sane gödan fram mö gast haligne 

aferredne, freä »Imeahtig, 
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pinre ärna m6 eal nebescerwe. 

100 Saele nü bKÖse in6, bilewit dns, 
f^inre hielo hebt, heim alwihta, 
and m6, lifgende liohtes hiorde, 
gaste Öine, god, selfa getreme, 
Öset ic aldorlice ä forÖ sioÖÖan 

105 tö Ölnum willan weorÖan möte. 

Simle ic Ölne weogas wänhogan Ijferde, 
Öaet hie ärle&se efl; geeerdan 
tö hiora selfra säula hiorde, 
göd, selfa tö 8^ gästes mnndberd 

110 Öurh sibbe lufan seöcan scoldan. 

Befreö mö an ferÖe, faeder mancynnes, 
fram blödgete and bealaniÖnm; 
god lifigende, gylta geelänsa, 
hölo and helpend, hiofenrlces weard: 

115 Öanne tunge min triöwfest bllssaö 
for Öfnes selfes sööfestnesse. 

Ontyn nü, waldend god, weoloras mfne, 
swä, min müS sioÖÖan msehte Sine 
and lof georne liödum tö bliÖse 

120 söÖ sigedryhten söccende wses. 

le 86 ons6gednesse söna bröhte, 
weoruda dryhtne, Öör 8ü wolde swä, 
8ä Öü J^aet nelnfedest, Iffes bretta, 
Öaet ic 86 bernel&c bregan moste 

125 de&dra neäta dryhtne tö willan. 

Ac 8ö micle m&, mehtig dryhten, 
lifiende Crist, liiewer8e bio 
so gehnysta gast, hiorte geel&nsod 
and geeädm^ded inge}?anenm; 

130 84 8ü aelmaehtig aefre neaewest, 

Gedoo nü fraemsume fröfre 8ine 
tö 8inam gödan gästes willan, 
8aette Siöne dün sigefest weor8e, 
and weallas siön wynfeste getremed 

135 Hierusolimg, god lifiende 1 

Swä )>ü, ireä meahtig, anföhst sf]>8an 
liöfwende läe liöda }?inre, 
haelend mannal hiö 8aßt hälige cealf 
ön wigbed )?in willum äsettaS, 

140 liöhtes aldor; forgef m6, lifigende 
meotod mancynnes, maehtig dns, 
8aet 8ä sorhfuUan säule wnnde, 
}?&8e ic on aelde o88e ön gioge8e 
in flaeschaman gefrgmed haebbe, 

145 leahtra hegeleäsra, mid lufan )?inra 
gastae forgeofene glid[an] möte." 

Swae }>ingode ]?iöde aldor 
Danid tö dryhtne, döda gemyndig, 
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psst hine mghtig god mannnm tö iMfre 
150 bsßs eynedomes Crist neriende 

waldende göd weor&ne munde; 

forSon he gebette balaniÖa hoid 

mid eaSm^de ingej^ance, 

S43e h^ ön feri$e gefremed hsefde, 
155 gastes ¥nmde. Foi^f äs, göd mieabtig, 

psdi we synna hord simle oferwinnan, 

and ÜB geeamfan skee dieämas 

an lifigendra landes wenne. amen. 
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Wnton wnldrian weorada diyhten, 
halgan hli68orewidnm hiofenrfces weard, 
luflan liofwendnm lifgs agend, 
and him simle si^ sigefest wuldor 
5 üppe mid asnlam and on eorSan sibb 
gumena gehwflenm goodes willan. 
We Sä heriaS h&lgnm stefnnm 
and ^e blsßtsiaS bilewitne fgder, 
and Sä paneiaS, )4öda walden, 

10 Sines weorSliean wnldordre4mes, 
and S&re miclan msegena geräna, 
8e 8ü god dryhten ^stes maßhtnm 
hafest on gewealdnm hiofen and eorSan, 
&n äee fgder, selmehtig god! 

15 ©ü eart cyninga eyningc cwicera gebwilces, 
8ü eart sigefest sanu and söS holend 
ofer ealle gesceft angla and manna. 
Sü dryhten god, on dre&mnm wnnast 
on Ssere üppliean sßÖelan ceastre, 

20 fre4 folea gehwses, swä. M set fmman w^re 
efene&dig beam ägennm fseder. 
8ü eart heofenlie lioht and S%t h&lige lamb, 
Se Sy mänscilde middangeardes 
for l^inre ärfgstnesse ealle töwurpe, 

25 fiönd gefl^mdest, foUc generedes, 
blöde gebohtest beam Israäla. 
Sä Sü &höfe Snrh SsBt hälige triöw 
Sinre 8r6wanga Sriöstre senna, 
psßt Sü ön hseähsetle heafena riees 

30 sitest sigehrsemig on Sä swiSran band 
Sinnm gödfseder gästa gemyndig. 
Mildsa nü meahtig manna cynne, 
and of leahtmm äläs Sine Sä liöfan geseeft 
and üs häle gedo, heleSa seeppend, 

35 niSa nergend, for Sines naman äre. 
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tit eart söSllee simle hälig, 
and 8ü eart 4na ^ee dTYhten, 
and 8ü 4na bist eallra däma 
cwncra g6 deädra Crist nergend, 
40 forSan M ön Srymme riesast and on »rinesse 
and on 4nnesse ealles waldend, 
hiofena he&hcyninc, h&liges gäertes 
fegere gefelled in fseder wnldre. 
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XXI. ORATIO POETICA. 

Thsßnne gemiltsaS p€. N. mandnm qni regit 

Seöda )^rymcyninge. thronum sedens 

ä bütan ende. 

84ule wine. 

Granne pi on lifo, auctor paeis. 

sibbe gesselöa. salus mondi 

metod sä maera. magna virtate. 

and sä söÖfaesta. summi filius. 

fö on fnltam. faetor eosmi. 

sä of seSeke wses. virginis parta. 

clsene äcenned. Christas in orbem. 

metod pnrh Marian. mnndi redemptor. 

and }7arh l^sene hälgan gast voea frequenter. 

bide helpes hine. dementem dominum. 

se onsended wses. snmmo de throno. 

and p&re clsenan. clara voee. 



easta yivendo. 
sapplex roga. 
virginem almam. 



pe gebyrdboda. bona volnntate. 

)>dßt heö seolde eennan. Christum regem. 

ealra eyninga cyninge. 

and }>ü pk s68faestan. 

ftiltames bidde frieolo. 

and p&T sefter tö. omnes sanctos. 

bliömod bidde. beatos et jnstos. 

?set hi ealle pe. onica voce 

^ingfan t6 peöäiie. thronum regentem 

äeum drihtne. alta polorum 

yjdt hä t'ine säule. summns judex. 

onfö freölice. faetor sßtemus. 

and hä gelsede. in lueem perennem 

p2dT eädige. animae sanetae 

rice restaS. regnis eaelorum. 
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B. HeMensage und historische Dichtung, 
xxn. WIDSiTH. 

WidsfS maSolade, woidkord onle&c, 

8&pe marma nuest m»r)« ofer eoif^an, 

folea geondföide: oft he on flette g^pih 

myneliene rnkplnuxL Hirn firom Myigingiim 
5 sb)«1o onwoeoiL H& mid Kalhhilde, 

fsyre fireo)mwebbmii, forman si)^ 

Hr6Seyiiinges him gesöhte 

eastan of Ongle, Eormanri ces, 

wra)^ waerlogan. Ongon pk wom spieean: 
10 Tela ie monna gefiraegn msegt^imi wealdan; 

seeal peödn^ gehwylc )^wiuii l]%an, 

eorl sßfier 6)»ni]ii 681e nedan, 

s^l^e his l'eödeiistöl ge)^n wile! 

D&ra W9B8 ^w&la hwüe sälast 
15 and Alexandreas . ealra rfcost 

monna eynnes and hö m^est gef^^h, 

pkmpe ie ofer foldan gefiraBgen h»bbe. 

^Üa weöld HAnom, Eonnanrie Gotnm. 

Beeca B&ningnm, Bnigendnm Gifiea. 
20 C&s^re weöld Creäcom and Cselie Finnnm, 

Hagena Holmrycum and Heoden Glommnm. 

Witta weöld Swaefdm, Wada Haelsingam, 

Meaea Myrgingnm, Mearehealf Hondmgam. 

Peödrfc weöld Fronenm, t>yle Bondingom, 
25 Breoca Brondingom, Billing Wemnm. 

öswine weold Eöwnm and Ytom Gefwnlf, 

Fin Folcwalding Fresna eynne. 

Sigehere lengest Ss&-Denam weöld, 

Bmbf Höcingom, Helm Wnlfingom, 
80 Wald Wöingum, Wöd Dyringum, 

Ss§fer8 Sycgom, Sweöm Ongend)^öw, 

Seeafthere Ymbmm, See&fa Longbeardnm, 

H&n Hffitwemm and Holen Wrosnam. 

Hringweald wses h&ten Herefarena eyning. 
35 Offa weöld Ongle, Alewfh Denum: 

so wsBS p&rsL manna mödgast ealra; 

nöhw8e)>re bö ofer Offan eorlseype fremede; 

ac Offa geslög ^rest monna 

enihtwesende e^eriea msest; 
40 n^nig efeneald him eorlseipe m&ran 

on örette: &ne sweorde 



2 monna ergänzt von Grein. 3 on ergänzt von Grein, 4 hs, hine. 5 hs. 
Bbpele, Uhs.peodA; Leo, )'eodna. 14 hs,w9&. 21 Hersg.Eoimrygam; ^ Ai.Henden. 

Klog«, angLk LMeb. 8 
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meree gem^rde wi8 Myrgingnm 

bi Ftfeldore: heöldon forS sft^t^an 

Engle and Swsefe, swa hit Offa geslog. 
45 Bi6\rmi]f and HröSgär heöldon lengest 

sibbe sßtsomne sahtorfaedran, 

8ll?}?an hf forwrsecon Wicinga cynn 

and Ingeides ord forbigdan, 

forheöwan set Heorote HeaSo-Beardna )>ryni. 
50 Swä ic geondförde fela fremdra londa 

geond ginne grand; gödes and yfles 

p&T ie ennnade enösle bidseled, 

freöm^gnm feor, folgade wlde. 

Fort'on ic maBg singan and secgan spell, 
55 msenan fore mengo in meoduhealle, 

hti m6 eynegöde eystum dohten. 

Ic W2dB mid Hünum and mid Hr^Sgotam 

mid Sweöm and mid Geätnm and mid SüSdennm. 

Mid Wenlnm ic wses and mid Wsernum and mid Wieingum. 
60 Mid Gef)^am ic wsgs and mid Winednm and mid , Gefflegum. 

Mid Englnm ic wsßs and mid Swsefam and mit jEnennm. 

Mid Seaxnm ic waßs and Syegum and mid Sweordwernm. 

Mid Hronnm ic wses and mid Deanam and mid HeaJ^o-Beamnm. 

Mid Pyringnm ic w»8 and mid Pröwendnm 
65 and mid Bnigendnm, )>ser ic beäg gep&h: 

m& p&r GüShere forgeaf glsedlicne mkppnm 

songes tö leäne; naes psdt ssene eyning! 

Mid Froneam ic wses and mid Fr^^snm and mid Frnmtingnm. 

Mid Rügam ic waes and mid Glommam and mid BtimwMnm. 
70 Swylce ic wsbs on Eotnle mid ^Ifwine: 

b6 haßfde moncynnes mine gefr^ge 

leohteste hond lofes tö wyrcenne, 

heortan nnhneäweste hringa gedäles, 

beorhtra beäga, beam Eädwines. 
75 Mid Sercingnm ic wses and mid Seringnm, 

Mid Creacum ic wses and mid Finnnm and mid Cä.söre, 

Büpe wlnbnrga geweald ä.hte 

ynolane and wilna and Wala rlces. 

Mid Scottam ic waes and mid Peohtnm and mid Seridefinnnm; 
80 mid Lidwicingnm ic wses and mid Leönnm and mid Longbeardum, 

mid H^Snntn and mid Haele)?nm and mid Hnndingnm; 

mid Israhälum ic w»s and mid Exsyringam, 

mid Ebrönm and mid Indöum and mid Egyptnm; 

mid Moidnm ic wsbs and mid Persum and mid Myrgingum 
85 and Mofdingum and ongend Myrgingum 

and mid Amothingum. Mid Eäst- Pyringnm ic waes 

and mid Eolnm and mid Istnm ana Idumingum. 

And ic waßs mit Eormanrice ealle )?räge, 

p&r m& Gotena eyning göde dohte; 

70 £otide Möller; hs, eatule. 7S hs. wiolane. 81 Grein vermutet HaBret'ttm. 
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90 s6 m& be4g forgeaf, bnrgwarena frama, 

on )>äm siexhand wass smsetes goldes 

gescyred sceatta sciUingrime; 

pone ic Eädgilae on seht sealde, 

mlnum hle6dryhtne, pk ic t6 häm biewom 
95 leöfum t6 leäne, psdBpe h6 mä lond forgeaf, 

mlnes fseder 6)?el, frei Myrginga, 

and m& ]>k Ealhhild 6]7eme forgeaf, 

dryhtcwän äugape, dohtor Eidwines. 

Hyre lof lengde geond londa fela, 
100 ]7onne ic be songe secgan sceolde, 

hw2§r ic nnder sweglß ablast wisse 

goldhrodene cw^n giefe bryttian. 

j^onne wit Scilling sciran reorde 

for nncrum sigedryhtne song äh6fan, 
105 hläde bi hearpan hleö)7or swinsade, 

J'onne monige men mödam wlonce 

wordnm spräcan, ]fkpe wel cilj^an, 

)?set hi nsefre song söllan nehyrdon. 

Bonan ic ealne geondhwearf ipel Gotena; 
HO sohte ic ä gesipa, pk s^lestan: 

p2dt wsßs innweorud Earmanrices. 

HeScan s6hte ic and Beadecan and Herelingas, 

Emercan söhte ie and Fridlan ond E&st-Goten, 

fr6dne and gödne fseder Unw^nes. 
115 Seecan söhte ic and Becean, Seafolan and Peödric, 

HeaJ'oric and Sifecan Hli)^e and IncgenJ^eöw. 

Eidwine sdhte ie and Elsan, ^Egelmand and HAngär 

and pk wloncan gedryht Wi)?-Myrginga. 

Wulfhere söhte ic and Wyrmhere: fuloft J^aer wlg ne-älsBg, 
120 ponne Hr^da here heardom sweordum 

ymb Wfstlawudu wergan sceoldon 

ealdne öj^elstöl Mtlsm leödnm. 

Rsedhere söhte ic and Rondhere, Rümstin and Gislhere, 

WiJ^ergield and FreoJ^erlc, Wndgan and Häman: 
125 new^ran psßt gesit^a pk ssimeston, 

]7eäh)>e ic h^ ä-nihst nemnan sceolde. 

Fnloft of pkm heäpe hwlnende fleäg 

giellende g&r on grome J^eöde: 

wrseccan )7^r weöldan wundnan golde, 
130 werum and wifam, Wudga and Häma. 

Swi ic psdt symle onfond on )7^re föringe, 

psdt so bi}? leöfast londbüendum, 

söl^e him god syleS gnmena rice 

tö gehealdenne, {senden hö hör leofaÖ.' — 
135 Swk scri)?ende gesceapum hweorfaÖ 

gleömen gnmena geond grunda fela, 

^earfe secgaÖ, )>oncword spreca}>, 

101 hs. swegL 103 hs, donne. 110 A^. si}>a. 

8* 
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simle süS oy\>e norÖ snmne gem^tatj 
gydda gleäwne, geofnm nnhneawne, 
140 slpe fore dngnj^e wile dorn ärseran, 
eorlseipe aefnan, o]>]>8dt eal scascetJ, 
leöht and lif somod: lof si gewyrceÖ, 
hafaÖ under heofonum he&hfsestne dorn. 



XXm. WALDERE. 

I. 

hyrde hyne georne: 

Hnra Wölandes geworc negeswfceÖ 

monna s^nigum, ^&ra8e Mimming can 

hear^ine gehealdan. Oft sei hilde gedreäs 
5 sw&tf&g and sweordwond sec^ sefter oÖrum. 

Mtl9i7i ordwyga! nel^t Sin eilen nüg;ft 

gedreösan tö daßge, dryhtscipe feallan\ 

NA is sä dseg cnmen, 

t'set SA scealt &ninga 68er twöga 
10 lif forleösan oS8e lange dorn 

ägan mid eldnm, iBlfheres sann! 

Nalles ie S6, wine min, wordam efde, 

Sy ic Öä ges&we sßt 8äm sweordplegan 

»nrh eSwitscype s§niges monnes 
15 wig forbügan o88e on weal fleön, 

liee beorgan, Se&hbe l&8ra fela 

Sinne bymhomon oillam heöwan; 

ae 8ü symle fnrSor feohtan söhtest 

m^es ofer mearce; 8y ie 8ä metod ondr^d, 
20 t^set Sü t6 fyrenliee feohtan söhtest 

Sßt 8&m setstealle, öSres monnes 

wigrs§denne. WeorSa Sä sel&e 

gödnm ds§dnm, tuenden 8in god recee! 

Nemnrn 8A for 8i m6ee: 8ö wearS m&Sma cyst 
25 gife^Fe tö ^eöce : mid 8^ 8d GAShere scealt 

beöt forbigan, OsesSe hö 8is beadnwe ongan 

mid nnryhte iferest söcan; 

forsöe hö 8äm swuide and 8&m syncfatnm, 

beäga msenigo: nA seeid bega leäs 
30 hworfan from Sisse bilde, hläfiird söcan 

ealdne ö8el o88e hör aer swefan, 

gif hö Öi 

n. 

meeib baßteran 

bAton 8&m &nam, 8e ic eäc hafa 

4 ks, hearne. 5 hs. sec 7 ergänzt von Stephens. 17 hs, biDn. 19 nät 
Bmfge; hs. mel. 25 hs, gifede to eoce. mid conjectur von Bugge für ks. Hrsg, 
ane (hs. verbtasstj. 29^ hs, beagft. 
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on stanfate stille gehided. 

Ic wät, }?iet hii Söhte Deödric Widian 
5 selfiim onsendon and eäc sine micel 

ma5ina mid Si m^ce, monig öSres mid him 

golde gegirwan — iAleän genam — 

^aßsSe hiue of nearwnm Niohades m»g, 

Wälandes bearn, Widia dt forI6t: 
10 Snrh fifela geireald forS önette. 

Waldere matoelode, wiga ellenröf — 

hsefde him on handa hildefrö/Ve, 

güSbiüa gripe- — gyddode wordam: 

'Hwsßt! Sü harn wandest, wine Bargenda, 
15 past m6 Hagenan band bilde gefremede 

and getwsemde föSewigges. Feta, gyf 84 dyrre, 

%t Sus beaSnw^rigan bare byrnan! 

Standes m6 b^r on eaxelnm iBlfberes läf 

göd and geäpneb golde geweoröod, 
2D ealles unseende seÖelinges re&f 

t6 babbane, ponne band weredF 

feorbbord feöndam: b6 bi8 f&b wiS mä, 

}>onne unmsegas eft ong3rnna8, 

m^cum gem^taÖ, swä gl m6 dydon. 
25 De4b msßg sige syllan säSe symle hfti 

reeon and rsedfest rybta gebwUces: 

s^8e bim t6 8äm bälgan belpe gelifeS, 

tö gode giöee, b6 J>^r gearo findeÖ, 

gif 8ä earnanga s§r geSenceK, 
30 ^onne moten wlance welan britnlan, 

sebtnm wealdan: psdt is . . • . 



XXIV. DES SÄNGERS TROST. 

(Deor'8 klage.) 

Wälnnd bim be wnnnan wrseces cnnnade, 
anb;fdig eorl earfo)>a dreäg; 
bsßfde him tö gesi]>]7e sorge and longa)^, 
wintercealde wr^ece: weän oft onfono, 
5 si)^)>an hine NiSbad on nöde legde 
swoncre seonobende on syllan monn. 
PsBS ofereöde: J^isses sw& msegl 

Beadobilde newses . byre brö}>ra Aekp 
on sefan swä sär swä byre sylfre )?ing, 
10 psßt beö gearolice ongieten bsefde, 
p2dt beö eäeen wses: sefre nemeabte 



4 hit Bieger; ic hs. 7 Rieger geg^rw^ä, Bsgb. vermuten geman statt genam. 
10 hs. gefeald. 12 hs, hildefirore. Conjectur MüÜennoffs, 18 hs, standatl. 21 h$, 
had. 23 hs, ongynnad. 30 hs, mtoten. 
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J?riste ge)?encan, hü ymb J^aet sceolde. 
Daes ofereöde: J^isses swä maeg! 

W6 psdt MseÖhilde monge gefrugnon: 
15 wardon grundleäse Geätes frige, 

]7set \nm seö sorglnfa slsep ealn^ binöm. 
PaBS ofereöde: Ibisses swä msßg! 

Deödrie ähte jTitig wintra 
Ms&ringa barg: t^set waßs monegam eü|>. 
20 Paes ofereöde: f'isses swä maeg! 

Wo geäscodan Eormanrices 
wylfenne gej'öht: ähte wide fole 
Gotena rices; {'aßt waes grim cyning. 
Säet seeg monig sorgam gebunden 
25 weän on wönan, w;f8ete geneabhe, 
\fadi p9ds eyneriees ofercumen wsere. 
Paes ofereöde: J'isses swä maeg! 

SiteS sorgcearig saelum bidaeied, 
on sefan sweorceS: sylfam );ince8, 

30 psdt sy endeleäs earfoda dsel. 

Maeg ponne ge]7enean, psßt geond pks woruld 
wltig diyhten wendeÖ geneahhe 
eorle monegnm, äre gesceäwaS, 
wisliene blaed, snmnm weäna dsel. 

35 psbt ie bi mö sylfum secgan wille, 
>aet ie hwile waes Heodeninga scop, 
dryhtne dyre: mö waes Deör noma. 
Ähte ie fela wintra foIgaS tilne, 
holdne hläford, oppadt Heorrenda nü, 

40 leöÖcraeftig monn, londryht gej?äh, 
p2dt me eorla hieö ser gesealde. 

Pses ofereöde: pisses swä maeg! 



XXV. ^THELSTAN'S SIEG BEI BRUNANBURH, 

(Aus der Chronik.) 

(937) Här ^Selstän eyning, eorla drihten, 
beoma beäbgifa and bis bröSor eäc 
Eädmond aeSeling ealdorlangne tfr 
geslögon aet saeece sweorda eegnm 
5 ymbe Brnnanbnrh: bordweall elnfon, 
heöwon heaSolinda hamora läfnm 
eaforan Eädweardes, swä him geaeÖele waes 
fram eneömägam, tisdi hi aet campe oft 
wiS läSra gehwaene land ealgodon, 
10 hord and hämas. Bettend crongon, 

16 hs. hi; eaUe. 30 hs. earfoda. 
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Scotta leöde and scipflotan 

fsege feöUon: feld dennode 

secga swäte, sit't^an snnne üpp 

on morgentid, msere tungol, 
15 glM ofer grnndas, godes candel beorht, 

^ces drihtnes, 08 seö a^Sele gesceaft 

sah tö seile. Bser Iseg seeg monig 

gärnm &gäted, gnma NorÖerna 

ofer seyld seeoten, swylee Scyttisc e&c 
20 w6rig wlges saed. Wesseaxe forÖ 

andlangne daeg eöredcjstam 

on last legdon läÖum Öeödum, 

heöwon hereflyman hindan Searle 

m^cum mylenscearpum. Myree newyrndon 
25 heardes handplegan hsBleÖa nännm, 

SaraSe mid Anläfe ofer e&rgebland 

on lides bösme land gesöhton 

faege tö gefeohte. Fife l&gon 

on Säm campstede cyningas geonge 
30 sweordum äswefede, swylee seofone eie 

eorlas Anläfes, nnrim herges, 

flot^wa and Seotta. Daer geflfmed wearÖ 

Nor?5manna brego, neide geo^ded 

tö lides stefne l^tle weorode 
35 — cre&d cnear onflot — , cyning üt gewät 

on fealone flöd, feorh generede, 

swylee Öser eäc s6 fröda mid fleäme com 

on bis cyÖÖe norÖ Constantlnus, 

här hilderinc; hröman neÖorfte 
40 m6ea gemänan: h& wass bis mäga sceard, 

freönda gefylled on folcstede, 

beslaegen aet saeece and bis sunu forl6t 

on waelstöwe wundum forgmnden, 

geongne aet güöe. Gylpan neÖorfte 
45 beom blandenfeax billgeslihtes, 

eald inwitta, n6 Anl&f Öy m& 

mid beora bereläfum; blibban neÖorfton, 

Öaet bl beadoweorca beteran wurden 

on campstede cnmbolgebnästes, 
50 gärmittinge, gumena gemötes, 

w^pengewrixles, Öaes bl on waelfelda 

wiÖ E&dweardes eaforan plegodon. 

Gewiton bim pk NorÖmenn naegledcnearrum, 

dreörig daroöa l&f on Dinges mere 
55 ofer deöp waeter Dyflin s6can 

and eft iraland ^wiscmöde. 

Swylee 8& gebröÖor b6gen aetsomne, 

cyning and aeöeling, c^ÖÖe söbton, 

Wesseaxna land, wiges brömge. 
60 L6ton bim bebindan hra bryttigan 
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salowigpädan, Öone sweartan hraefn . 
hyrnednebban and Öone hasopädan 
eam sefiian hwit seses brücan, 
gr^digne giiöhafoc and Öaet grgege deör, 

65 wulf on wealda. NewearÖ wsel märe 
on 8^8 Iglande aefre gftsi 
folces gefylled beforan Öyssum 
sweordes ecgum, ÖsesÖe üs secgaÖ b6c, 
ealde üSwitan, sf)>)?an eästan hider 

70 Engle and Seaxe üpp beeömon 
ofer bräde brimu, Brytene söhton, 
wlance wigsmiÖas Weilas ofercömon, 
eorlas ärhwate eard begeäton. 



XXVI. BYRHTNOTff S TOD. 



brocen wurde; 

h6t ]>k hyssa hwsene hors forlsetan, 
feor äfysan and forS gangan, 
hicgan tu handum and t6 hige gödam. 
5 pk J?8ßt Offan m^g aerest onfunde, 
?aet s6 eorl nolde yrhÖo ge)?olian; 
i6 16t him ]>k of handon leöfne fleögan 
hafoe wiÖ p2ds holtes and tö l?aere bilde stöp; 
be ]7äm man mihte onenäwan, )7set sä cniht nolde 

10 wäcian set )?äm wige, pk ho tö wsepnum föng; 
eäc him wolde Eädric bis ealdre gelaestan, 
freän tö gefeohte; ongan )?4 forÖ beran 
gär tö giij?e: hö haefde göd ge}?anc, 
pk hwile pe hö mid handum healdan mihte 

15 bord and bräd swurd: beöt he gelseste, 
]?ä he ^tforan bis freän feohtan sceolde. 

Da J?8er ByrhtnöÖ ongan beornas trymian, 
räd and rsedde, rineum tsehte, 
hü hi seeoldon standan and }>one stede healdan, 

20 and bsed, l>aet h^ hyra randan rihte heöldon 
faeste mid folman and neforhtedon nä. . . 

Pä hö hsefde )?8et folc faegere getrymmed, 
hö lihte )?ä mid leödon, )?8er him leöfost waßs, 
b^r hö bis heorÖwerod holdost wiste. 

25 Pä stöd on staeÖe, stiÖUee clypode 
wicinga är, wordum mselde, 
so on beöt äbeäd brimli}^endra 
jersende tö J?äm eorle, ]>&r hö on öfre stöd: 
'M6 sendon tö )?ö ssemen snelle, 

30 h6ton Öö secgan, p3dt )?ü möst sendan raÖe 



A hs. thige für to hige. 7 Hs, leofre. 10 hs. w . . ge. 20 hy fehlt hs. 
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beägas wiÖ gebeorge: and e6w betere is, 

7sot g6 Öisne gärrses mid gafole forgyldon, 

;'onne w6 swä hearde bilde dselon. 

Ne}>arfe w6 üs spillan, gif gä speda)> t6 päm: 
35 w6 willaÖ wiÖ pkm golde griÖ fsestnlan. 

Gyf l?ü }?at geraedest, )?e h6r rfcost eart, 

yset pti j^ine leöda l^san wille, 

gyllan ssemannam on byra sylfrä d6m 

feob wiÖ freöde and niman fnÖ set üs: 
40 w6 willa}> mid ]>äm sceattnm üs tö scype gangan, 

onflot föran and eöw fri)>es bealdan.' 

Byrbtn68 ma]>elode, bord bafenode, 

wand w&cne sese, wordnm mselde 

yrre and anrsld, ägeaf bim andsware : 
45 Gebyr^ )?ü, s^lida, bwaet pis folc segeÖ? 

bi willaÖ eöw tö gafole gäras syllan, 

2&ttrynne ord and ealde swnrd, 

pk heregeatn, ]>e eöw aet bilde nedeäb. 

Brimmanna boda, äbeöd efi; ongeä^n, 
50 sege pinnm leödam miccle lä]>re spell, 

>8et b6r stynt unforcüÖ eorl mid bis werode, 

>e wile gealgean 6}>el }?ysne, 

.^i^elr^des eard, ealdres mlnes, 

folc and foldan: feallan seeolon 
55 bae)?ene sei bilde. Tö beänlie mö J^inceÖ, 

psdt gö mid ümm sceattnm tö scype gangon 

unbefobtene, nü gö J?us feor bider 

on üme eard in becömon. 

Nesceole gö swä softe sine gegangan: 
60 üs sceal ord and ecg s§r gesöman, 

grim güÖplega, ser tv6 gafol syllon.' 

Höt p& bord beran, beomas gangan, 

psdi hi on pkm eästet^e ealle stödon. 

Nemibte p&r for waetere werod tö J>äm öÖrum: 
65 )7ser com flöwende flöd aefter ebban; 

lucon lagastreä.mas; tö lang bit bim ]7übte, 

bwsenne bl tögsedere gäras böron. 

Hi p&T Pantan streäm mid prasse bestödon, 

Eästseaxena ord and so sescbere; 
70 nemibte byra aenig öJ^rum derian, 

büton bwä )?urb fl&nes flybt fyl genäme. 

So flöd üt gew&t; pk flotan stödon gearowe, 

wlcinga fela wlges geome. 

Höt p& bseleSa bleö bealdan pk bricge 
75 wigan wigbeardne, so waes bäten Wulfstan, 

cäfne mid bis cynne: padt waes Ceölan sunu, 

pe Öone forman man mid bis francan ofsceät, 

J^e p2dY baldllcost on p& bricge stöp. 



45 hs, gehyrt. 61^ hs. J?e gofol. 



122 



XXVI. ByrhtnoÖ's Tod. 



t>3dY stödon mid Wulfstäne wigan nnforhte. 
80 eifere and Maccus, modige twegen; 

pk noldon set p&m forda fle&m gewyrcan, 
ac hi faestlfce wit^ S& fynd weredon, 
?ä, hwlle pe hi wsepna wealdan möston. 
>ä hi ]7S6t ongeäton and georne gesäwon. 
85 p3dt hi y&T bricgweardas bitere fondon: 
ongnnnon lytegian pk läÖe gystas, 
bsedon, padt hi ilpgangan agan möston, 
ofer )>one ford faran, Upsm Isedan. 
Bä s6 eorl ongan for his ofermöde 
90 älyfan landes tö fela l&)>ere Seöde; 
ongan ceallian pä ofer eald wseter 
Byrhtelmes bearn, beornas gehlyston: 
'Nti eöw is gerymed, g&8 ricene t6 üs, 
gnman tö gdpe: god äna wät, 
95 hwä. losere wselstöwe wealdan möte.' 

Wödon pä, wselwnlfas, for waetere nemnmon, 
wicinga werod west ofer Pantan, 
ofer seir wseter scyldas wögon, 
lidmen tö lande linde bseron. 

100 Pser ongeän gramnm gearowe stodon 

Byrhtnöo mid beornnm. Hö mid bordum hat 
Yryrcan )>one wihagan and psßi werod healdan 
fseste wiS feöndnm: pk wses flöhte nöh, 
tir set getohte; wses seö tid enmen, 

105 bset pabr f^ge men feallan sceoldon. 

Pser wearS hreäm ähafen, Aremmas wondon, 
earn ^ses geom: wses on eor)>an cyrm. 
Hi löton pk of folman feölhearde spem, 
gegrnndene g4ras fleögan: 

110 bogan wsiron bysige, bord ord onföng: 
biter wsbs so beadar^s, beornas feöllon 
on gehwsßÖere band, hyssas lägon. 
Wund wearö Wulfmaer, wselrseste gece&s 
ByrhtnöSes m^g: hö mid billum wearÖ, 

115 his swnstersnnn, swiSe forheäwen. 

P^r wearö wieingnm wij^erlein ägyfen: 
gehfrde ie, )>aßt Eikdweard 4nne slöge 
swioe mid his svnirde, swenges newymde, 
]78et him set fötnm feöll £^e cempa; 

120 psdB him his 5eöden psme ges^de, 
pkm bür}>öne, pk hö byre hsefde. 
Sw& stemnetton stiShicgende 
hyssas set bilde: hogodon georne, 
hwä p&T mid orde ^rost mihte 

125 on fs§gean men feorh gewinnan, 

wigan mid w^pnnm: wsel feöl on eorSan. 



96 hs. pest. 103 hs. fohte. 106 bremmas. 113 hs. weard. 116 hs, weard. 
122 hs. stiShagende. 123 hs. hysas. 
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St6don stsedefseste : stihte hi ByrhtnöS, 

bsed )?aet hyssa gehwylc hogode tö wfge, 

pe on Denon wolde dorn gdFeohtan. 
130 Wüd pk wiges heard, wsepen üp ähöf, 

bord tö gebeorge, and wio p2dB beornes st6p: 

eöde swä anr^d eorl tö p&m ceorle: 

seg)>er hyra öÖram yfeles hogode. 

Sende t5k so ss§rine sü}?eme g&r, 
135 padt gewnndod wearS wigena hl4ford. 

Hö sceäf pk mid t5km scylde, psßt so sceaft töbaerst 

and p9dt spere sprengde, psdt hit sprang ongeän; 

gegremod wearÖ sä güÖrine: hä mid gäre stang 

wlanene wieing, pe him pk wnnde forgeaf. 
140 Fröd wses so fyrdrinc: hö löt bis francan wadan 

?urh Öaes hysses hals, — band wlsode, — 

>9et hö on j^äm fserscea^^an feorb gersehte. 
Da hö ö}>eme ofstllee seeät, 

)^2et seö byrne töbsßrst: hö wses on breöatnm wand 
145 fmrb Sä hringloean: him set beortan stöd 

aetteme ord; so eorl waes p6 lli)>ra, 

hlöh pk mödi man, ss&de metode ^^anc 

Öses dflBgweorces, pe him drihten forgeaf. 

Forlöt pk drenga snm daroS of handa, 
150- fleögan of folman, J^set s6 tö forÖ gewät 

}?urh Sone sel^elan jEJ>elrödes liegen. 

Him be healfe stöd hyse nnweaxen, 

cniht on gecampe, so fall cäflfce 

brsed of pkm beome blödigne gär, 
155 Wulfstänes beam, Wulfm^r s6 geonga; 

forlöt forheardne faran eft ongeän: 

ord in gewöd, psdi so on eorj^an Iseg, 

pe bis peöden ser )?earle geröfehte. 

Eöde pk gesyrwed secg tö pkm eorle: 
160 hö wolde psßB beornes beägas gefecgan, 

reäf and hringas and gerön'od swnrd. 

Da ByrhtnöÖ brsed bill of seöÖe, 

bräd and brüneccg, and on pk byman slöh: 

tö TB,pe hine gelette lidmanna snm, 
165 pk hö p2dB eorles earm ämyrde; 

feöll pk tö foldan fealohilte swnrd: 

nemihte hö gehealdan heardne möce, 

wsepnes wealdan. l^kgft ps^t word gecw»Ö 

här hilderinc, hyssas bylde, 
170 bsed gangan forÖ göde geföran: 

nemihte pk on fötum leng fseste gestandan; 

hö tö heofennm wlät 

Hc gepSLude )?ö, Öeöda waldend, 

ealra }?^ra wynna, pe ie on worulde gebäd. 

173« hs. gepMSiee pe. 
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175 Nu ic 4h, milde metod, msi&ste t^earfe, 
psdt ]>t mlnum gaste, gödes geunne, 
padi min säwnl t6 Sä sföian m6te, 
on pin geweald, )?eöden engla, 
mid frij^e ferian: ic eöm frymdi tö }>6, 

180 ]>adt hi helsceaÖan h^nan nemöton.' 
Bk hine heöwon hseSene scealcas 
and bögen p& beornas, ^^e bim big studon. 
^IfhöÖ and Wulmser bewegen lägen: 
Sä onemn hyra freän feorh gesealdon. 

185 Hi bugon p& fram beadiiwe, J^e p&r beön noldon: 
]>9dr wnrdon Oddan bearn ^rest on fieäme, 
Godrie fram gü)>e, and pone gödan forlöt, 
]?e him maenigne oft me&r gesealde: 
hä gehleöp ]?one eoh, pe ähte bis hläford, 

190 on pkm ger^dnm, ]>e hit riht newses, 
and bis bröSru mid him bögen semdon, 
Godwine and Gödwig, gü]?e neg^^mdon, 
ae wenden fram p&m wige and }>one wudu söhton, 
flugon on ]>9dt fsBgten and hyra feore bnrgon 

195 and manna mä ]>onne hit senig m^8 w^re, 
gyf hi p& geeamnnga ealle gemundon, 
^e hö him tö dngu^e gedön hsefde. 
Swä him Offa on daeg ser ässede 
on pkm me]7elstede, ]>*k hö gemöt haefde, 

200 psßi p&Y mödellce manega spräecon, 
pe eft »t p2dre pearfe )?olian noldon. 
Di wearÖ Äfeallen )?aes folees ealdor, 
iE|?elrödes eorl; ealle gesäwon 
heorÖgeneitas, )?dBt hyra beorra Iseg. 

205 Pi Ö^r wenden forÖ wlanee )?egenas, 
nnearge men efston geome: 
hi woldon pk ealle öÖer twöga, 
Iff forl^tan oÖÖe leöfne gewrecan. 
Swi hi bylde forÖ bearn iElfrices, 

210 wiga wintrum geong, wordum m^lde; 
iElfwdne pk cwseÖ, hö on eilen sprsBc: 
'Gemuna)? pk msela, )?e wo oft aet meodo spraecon, 
}?onne wo on benee beöt ähöfon 
haeleÖ on healle ymbe heard gewinn! 

215 mi maeg cunnfan, hwi cöne sj. 

le wylle mine aB]?elo eallum gec;f')?an, 
I?aet ic waes on Myrcon miccles cynnes: 
waes min ealda faßder Ealhelm bäten, 
wis ealdorman, woruldges^lig. 

220 Neseeolon mö on )?8ere )?eöde }>egenas aetwitan, 
psßt ic of Öisse fyrde föran wille 
eard gesöcan, nü min ealdor ligeS 



183^ hs, begen. 191 hs. aerdon. 192 hs. Godrine. 201 )?earfe evgdnzt Grein. 
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forheawen sBt hilde; mi is p^t hearma m^st! 

H6 w»s 9§g8er min ms6g and min hläford.* 
225 P4 h6 forS eöde, fsehSe gemnnde, 

ysBt h6 mid orde änne gers&hte 

flotan on päm folce, ]7»t 86 on foldan Iseg 

forwegen mid bis w^pne. Ongan pä winas manian, 

fr^nd and geföran, psdi hi forS e6don. 
280 Offa gem^lde — sescholt äseeoc: 

'Hws^t ]?A, ^Ifwine, hafast ealle gemanode 

pegenas tö J^earfe: nü tire peoAen 118, 

eorl on eorSan, üb is eallnm pearf, 

pBdt üre ^ghwylc öj?erne bylde 
235 wigan tö wige, pk hwfle pe h6 w^pen msege 

habban and healdan, ^heardne m6ce, 

gär and göd swurd. Üs Godric hs6fö, 

earh Oddan bearn, ealle beswicene: 

wände p2dB formoni man, p& hä on meäre r&d, 
240 on wlancan pkm wiege, J'SBt w^re hit Are hläford; 

for^^an wearo h6r on felda folc tötw^med, 

scyldburh töbroeen. AbreöÖe bis angin, 

p2dt hi h6r swä manigne man äfl^mdeT 

Leöfsunn gemselde and bis linde äböf, 
245 bord tö gebeorge, hö )>äm beorne onewsßS: 

4e p2dt gehäte, l^set ic heonon nelle 

fleön fötes trym, ac wille furSor gän, 

wreean on gewinne mlnne winedrihten. 

Nej^nrfon mö embe Stdrmere stedefaeste hselseS 
250 wordum SBtwitan, nü min wine geerane, 

psdt ic hl&fordle&s b&m siSie, 

wende fram wige: ac mö sceal w^pen niman, 

ord and iren.* Hö fnl yrre wöd, 

feaht fsßstlice, fleäm hö forhogode. 
255 Dünnere pk cwseS, daroS äcwebte, 

nnome ceorl ofer call elypode, 

bsßd J>»t beorna gebwyle ByrhtnöÖ wr^ce: 

'Nemseg nk wandian s^l^e wreean }>encet$ 

frekn on folee nö for feore mnman.' 
260 Pä bi forS eödon, feores bi neröbton: 

ongunnon pk hirödmen beardlice feohtan, 

grame gärberend, and god b^don, 

padt bi möston gewrecan byra winedryhten 

and on byra feöndam fyl gewyrcan. 
265 Him sä g^Qel ongan geomlice fylstan: 

bö W8BS on NorÖhymbron heardes cynnes, 

Eegläfes bearn; bim wsbs Msefert^ nama: 

hö newandode nk set pkm wigplegan, 

ac bö ffsde forS ükn genebe; 
270 bwilon hö on bord sce&t, hwilon beom t^sde: 

&fre embe stunde bö sealde snme wunde, 

pk bwile 8e hö w^pna wealdan moste. 
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Bkgft on orde stöd Eädweard si langa 
gearo and geomfal gylpwordnm spraec, 

275 p2dt h^ nolde fleögan fötmsel landes, 
ofer bsßc bAgan, pk his betera leg. 
Hä braec }>oiie bordweall and wiS Sä beornas feaht, 
otSlp2dt hä big sincgyfan on pkm ssemannnm 
wurdlice wree, &r h6 on waele IsBge. 

280 Swä dyde Mpeüe, sdpele gef6ra, 
AÜ8 and for5georn, feaht eornoste 
Sibyrhtes bröSor and swiÖe msenig 6]7er, 
clnion eellod bord, cöne hl weredon: 
baBrst bordes laerig and seö byme sang 

285 gryreleöSa som. I>& 9ßt güöe sl6h 

Offa ]>one sselidan, past hä on eorSan feöU 

and 8s§r Gaddes mseg grnnd gesöhte. 

BaSe wearS »t bilde Offa forheäwen; 

h6 h^fde Seäh gefor]7od, J'Sßt h6 his freän geh6t, 

290 swä h^ be6tode ser wiÖ his beähgifan, 
]?sBt hi seeoldon b6gen, on burh ridan, 
häle tö häme o5Se on here erin^an, 
on wsßlstöwe wondum sweltan; 
hä hdg Segenliee Öeödne gehende. 

295 Bä wearÖ borda gebrsec: brimmen w6don 
güSe gegremode; gär oft t^orhwöd 
fseges feorhhüs. ForÖ Ö& eöde Wistän, 
Ptiurstänes sann wiÖ pkA seegas feaht: 
h6 wsBs on ge)?rang hyra ];^re6Ta bana. 

300 ser him Wigelines beam on pkm. waele l^ge. 
P^r waes stiS gemot: stödon faeste 
wigan on gewinne; wigend ernncon 
wundum wörige, wael fe61 on eor]?an. 
öswold and E&dwold ealle hwile, 

305 b6gen p& gebröj^ru beornas trymedon, 
hyra winemägas worden baedon, 
p2dt hi p&r 2dt Searfe polisLU seeoldon, 
nnwäelice waepna neötan. 
Byrhtwold ma)?elode, bord hafenode: 

310 s6 waes ealdgeneät; aßse äewehte, 
hä fiil baldliee beornas Iserde: 
'Hige seeal p6 heardra, beerte p& e6nre, 
m6d sceal p& märe, pe üre maegen l^laS. 
Hör 118 üre ealdor eall forheäwen 

315 göd on gre6te: k maeg gnomian, 

s6Öe nü fram pis wlgplegan wendan J^eneeÖ. 
Ic eöm fröd feöres: fram ic newille, 
ae ie m6 be bealfe mlnam hl&forde, 
be swä leöfan men liegan I'enee.' 

320 Swä hi ^^elgäres bearn ealle bylde, 

274 hf. gearc. 292 hs. crintgan. 297 hs. fortSa. 
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Godrfc tö gjij^e; oft h6 gir forl6t, 

wselspere windan on ]>& wieingas: 

sw4 he on pkm folee fyrmegt eöde, 

he6w and hynde, otipsdt hä on bilde gecrane. 

Najs J>8Bt nä so Godric, pe Öä güÖe forbe&h 
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XXVIL WANDERER 

Oft him &nhaga äre gebfdeS, 

metudes miltse ]7eäh]>e h6 mödeearig 

geond lagnläde longe sceolde 

hräran mid hondum hrimcealde s^, 
5 wadan wrseelästas: wyrd biÖ M ärsed! 

Swä cwsBÖ eardstapa earfe)>a gemyndig, 

wrä)?ra wselslehta, winem^ga hryre: 

'Oft ic sceolde ä.na ühtna gehwylce 

mine eeare cw{)>an! nis nü cwiera n&n, 
10 ye ic bim mödsefan minne dnrre 

sweotule äsecgan. Ic tö BöpQ wät, 

?aet bl}? in eorle indiyhten )>eä,w, 

'set bä bis fer51ocan fseste binde, 

bealde bis bordcofan, bycge swä bö wille; 
15 nemseg w^rigm6d wyrde wiÖstondan 

nä s6 breö byge belpe gefremman. 

ForÖon dömgeome dreörigne oft 

in byra hreöstcofan bindaS fseste. 

Sw4 ic mödsefan minne sceolde 
20 oft earmcearig 651e bids&led 

freömsegum feor fetenun sselan, 

si}>}>an geära i& goldwine minne 

brüsß beolstre biwräb and ic be&n }>onan 

wöd wintercearig ofer wal^ena gebind, 
25 söbte sele dreörig sinces bryttan, 

bws&r ic feor o]>pe neäb findan meabte, 

{'onel'e in meodubealle mildsQ wisse 

ol'l'e mec freöndleäsne fr^fran wolde, 

wenian mid wynnnm! Wät sipe cunnaS, 
30 bü sli)>en biÖ sorg t6 geföran, 

}>äm}>e bim l^t bafaÖ leöfra gebolena: 

waraÖ bine wrsBcl&st — nalses wunden gold, 

feröloca freörig — nates foldan blsed ; 

gemon bö selesecgas and sincj^ege, 
35 hü bine on geogoDe bis goldwine 

wenede tö wiste: wyn eal gedre&sl 

14 hs. healdne. 22 und 27 hs. mine. 231 hs, bnuuin. 2$ ks. freondlease. 



128 XXVn. Wanderer. 

ForJ^on wät B&pe sceal his winediyhtnes 
leöfes lärcwidnm longe fort^olian, 
Sonne sorg and glsep somod setgasdre 

40 eannne änhogan ofk gebindaS: 

t^inceS him on möde, padt hä his mondryhten 
dyppe and cy^se and on eneö lecge 
honda and heäfod, swä h6 hwilnm &t 
in geärdagom gie&tölas breäe: 

45 Sonne onwaecneS efl wineleäs gnma, 
gesihS him biforan fealwe wögas, 
ba)>ian brimfaglas, br^dan fe]?ra, 
hreösan hrim and snäw hagle gemenged. 
Ponne beöS pf hefigran heortan benne 

50 säre aefter swsesne; sorg biS geniwad; 
)>onne mäga gemynd m6d geondbweorfeS, 
gröteS gliwstafam, geome geondsceäwaS 
secga geseldan: swlmmaS ofk onweg; 
fleötendra ferS nö p&r fela bringet 

55 cüSra cwidegiedda: eearo biÖ geniwad, 
)?äm}>e sendan sceal swit'e geneahhe 
ofer wat'ema gebind wörigne sefan. 
For)>on ic gej^encan nemseg geond p&8 worold, 
forhwan mödBefa min negesweorce, 

60 ]>ojme ie eorla lif eal geondj^ence, 
hü hi fserliee flet ofge^fon, 
modge magal^egnas. Swä }>es middangeard 
ealra d6gra gehwäm dreöseÖ and fealle)': 
forf'on nemseg wearf^an wis wer, ser h6 äge 

65 wintra d^l in womldrice. Wita seal gef'yldig, 
nesceal n6 tö hätheort n6 tö hrsedwyrde 
n& tö wäe wiga n^ t6 wanhydig 
nä tö forht ni iö fsegen nö tö feohgifre 
nö nsefre gielpes tö geom, ^r hö geare ennne. 

70 Boom sceal gebidan, {^onne hö beöt spriceS, 
oj^^aet coUenferS cnnne gearwe, 
hwider hret^ra gehygd hweorfan wille. 
Ongietan sceal gleäw haele, hü gs§stlic biS, 
)>onne ealle }nsse womlde wela wöste stondeÖ, 

75 swä nü missenlice geond I^isne middangeard 
winde biwäone weallas stonda]? 
hr^ome bihrorene: hr^Sge ]>ä ederas, 
wörfaS pk winsalo, waldend licgaS 
dreäme bidrorene; dngaS eal gecrong 

80 wlone bl wealle: sume wig fomom, 
ferede in forSwege; snmne fngel oj^baer 
ofer heänne holm; snmne so hära wnlf 
deäSe gedulde; snmne dreörighleör 
in eorSscraefe eorl geh^dde: 

42 hs. kege. 77 hs. hrime. 
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85 fpAe swär J^isne eardgeard aelda scyppend, 

o|?]?aet burgwara breahtma leäse 

eald enta geweorc Idlii stödon. 

S6 }?onne }?i8ne wealsteal wise ge)?6hte 

and J?i8 deorce lif deöpe geondf^enceÖ 
90 fröd in ferÖe, feor oft gemon 

wselgleahta worn and pks word äcwiS: 

'Hwaer cwöm mearg? hws&r cwöm mago? hw^r cw6m m4)?}?umgyfa? 

hwaer cwöm symbla gesetu? hw^r sindon seledre&mas? 

"Eälä, beorbt bune! ek\ä byrnwiga! 
95 eälä )?eödnes }?rym! hü seö J^r&g gewä,t, 

genäp nnder nihtbelm, sw& he6 nö waere! 

StondeS nü on laste leöfre dngn)^e 

weal wundrum beä,h wyrmllcunfi f4h: 

eorlas fornöman asca }?r^}>e, 
100 wsepen waelglfru, Wyrd seö msere; 

and ]>ks stanhleoj^u stormas cnyssaS; 

hriÖ hreösende hrüse bindeS, 

wintres wöma. J^onne won cymeÖ, 

nfpeÖ nihtscüa, nor}?an onsendeS 
105 hreö hseglfare haele)^am on andan. 

Eall is earfoÖlie eor)>an rice, 

onwendeÖ wyrda geseeaft weoruld under heofonum : 

h6r biß feoh Is&ne, hör biÖ freönd Isene, 

hör bfÖ mon Isene, hör biß mseg Isfene: 
110 eal pi& eorj^an gesteal idel weorj^eö!' 

' Swä cwaeÖ snottor on möde, gesaet him sundor aet rüne. 

Til bl}> sö)?e bis treöwe gehealdeÖ: nesceal näefre bis torn tö rycene 

beorn of bis breostum äeyj^an, nem}?e hö s6r ]>k böte cunne 

eorl mid eine gefremman! Wel blÖ )?am)?e him &re söeeÖ, 
115 fröfre tö fsßder on heofonum, {/s&r üs eal seö fsestnung stondeS! 
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Maeg ic be mö sylfum söÖgied wreean, 
si)?a8 secgan, hü ic geswincdagum 
earfoöhwile oft )?röwade, 
bitre breöstceare gebiden haebbe, 
5 gecunnad in ceöle cearselda fela, 
atol y)?a gewealc; padv mec oft bigeat 
nearo nihtwaco aat nacan stefnan, 
)>onne he be clifum cnossaÖ calde ge}?rungen: 
waeron mlne föt forste gebunden 
10 caldum clommum; p&r pä ceare seofedun 
hat ymb heortan; hungor innan slät 
merewörges möd. Paet so mon newät, 



89 hs. deornce. XXVIII, 9 Sievers beitr. 10, 483 fötas. 
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pe him on foldan faegrost limpeÖ, 

M ic earmcearig iscealdne sse 
15 winter wunade wrseccan lä.stam 

winem^gnm bidroren, 

bihongen hrfmgicelnm: hsegl scürnm fleag. 

Paer ic negehyrde bütan hlimman sjfe, 

Iscaldne wafeg, hwllnm ylfete soog: 
20 dyde ic m6 tö gomene ganetes hleöpor 

and hnilpan swig fore hleahtor wera, 

maew siugeDde fore medodrince. 

Stormas pddT stanclifa beotan, p&v him stear oncwaeS 

isigfe)^era: fulofi; paet earn bigeal 
25 heasfv\gfe]>T3i, Naenig hleömaega 

feäsceaftig ferÖ frefran meahte. 

For}?on him gelyfeÖ lyt B6J?e äh lifes wyn, 

geblded in bnrgnm bealosipa hwon, 

wlonc and wfngäl, hü ic w6rig oft 
30 in brimläde bidan sceolde! 

Näp nihtscüa, nor]>an snfwde, 

hrim hrüsan band; hsBgl feöl on eorf^an, 

corna caldast. For|>on cnyssaS nü 

heortan ge);öhtas, j^aet ic he4n streamas, 
35 8ealt^}>a geläc sylf cunnige; 

monat^ m6des last maela gehwylce 

ferÖ tö föran, }?aet ic feor heonan 

el)?e6digra eard ges6ce. 

ForJ?on nis J>aes m6dwlonc mon ofer eor]^an 
40 ne his gifena ]^a38 god n6 in geoga]?e to )?aßs hwaßt 

ne in his dsedam t6 {^ais deör n6 him his dryhten to ]?aß8 hold, 

l^aet he k his saeföre sorge naebbe, 

tö hwon hine dryhten gedön wille. 

NebiJ; him tö hearpan hyge nö tö hring)?ege 
45 ne tö wffe wyn nö tö worulde hyht 

nö ymbe öwiht elles nefne ymb yöa gewealc; 

ac a hafa5 longnnge söj^e on lagn fnndaS. 

Bearwas blöstmnm nimaÖ, byrig faegriaö, 

wongas wlitigaÖ, wornld önetteS: 
50 ealle j>a gemonlaS mödes füsne 

sefan tö siÖe; }?äm}>e swä J^yneeÖ, 

on flödwegas feor gewitaS. 

Swylce geäc monaS geömran reorde, 

singeS snmeres weard, sorge beödeÖ 
55 bitter in breösthord. Dset so beorn newät, 

sefteädig secg, hwaet \k sume dreögaÖ, 



l>e 
For 



?ä wraeclästas wldost lecgaÖ! 

>on nü min hyge hweorfeÖ ofer hre}>erlocan, 



min mödsefa mid mereflöde 



25 Ä^. uri^e}?ra. 26^ mit Grein; A^. feran. 28 fis. gebiden. 51 Äf . }?enceÖ. 
56. fis. eft eadig. 
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60 ofer hwaeles 6}?el, hweorfeÖ wide 

eorf^an sceätas, cymeÖ eft tö m6 

gifre and grsedig, gielleÖ anfloga, 

hweteÖ on Awaelweg hrej>er nnwearnnm 

ofer holma gelagu: for]>oii m^ hatran sind 
65 dryhtnes dreä,mas }?onne J^is deäde lif 

laene on londe: ie gelyfe nö, 

J>aet him eoröwelan 6ce stondaÖ. 

Simle )?re6ra sum H^S^ gehwylee 

ser his tid-ege t6 tweön weor)?e8: 
70 ädl o]>]>e yldo oppe ecghete 

fsegnm fromweardnm feorh 0Ö|>ringe8. 

For)>on pset eorla gehwäm seftercwe)>endra 

lof lifgendra, lästworda betst, 

]>sßt h? gewyree, ser ho onweg scyle, 
75 fremman on foldan- wi5 fe6nda ni)> 

(leorum dsednm deofle tögeänes, 

pa&t hine sßlda bearn sefter bergen 

and his lof sij't'an li^e mid englum 

ä,wa t6 ealdre, 6can lifes blse^^ 
80 dreäm mid dnge)^aml Dagas sind gewitene, 

ealle onm^dlan eor)>an rlces; 

nearon nü cyningas n6 cäsöras 

n6 goldgiefan, swylce iü waeron, 

)?onne bi msest mid bim mser]7a gefremedon 
* 85 and on drybtlicestum dorne üfdon : 

gedroren is J^eös duguÖ eal, dreä,mas sind gewitene; 

wnnfaS ^ä^wäcran and pks wornld bealda]?, 

briicaÖ purh bisgo. Bläed is gebnseged; 

eorl^an indrybto ealdaÖ and seäraÖ 
90 swä nü monna gebwylc geond middangeard: 

yldo bim on fareÖ, on8;fn bläcaS, 

gomelfeax gnornaÖ, wät bis iüwine, 

ae^^elinga bearn eorf?an forgiefene. 

NemsBg bim )?onne s6 flseseboma, )?onne bim ]>set feorg losa&, 
95 n6 sw6te forswelgan ne sär gef61an 

ne bond onbröran n6 mid byge )>enean. 

l>eäb b6 graef wille golde str^gan, 

bröJ?or bis geborenum byrgan be deädum 

. m4}?mum mislicum, J?aet b( ne mid wille : 
100 nemaeg paere säwle, pe hip synna fal, 

gold tö geöee for godes egsan, 

^onne b6 bit a&r bydeÖ, )?enden b6 b6r leotaÖ. 
Micel bi}? s6 meotudes egsa, for)?on bi seö molde oncyrreÖ, 
s6 gestaj?elade stl)?e grundas, 
105 eorpan sceitas and tiprodor. 

Dol hip Q&pe bim bis drybten neondraedej? : cymeÖ bim s6 de&Ö 

un)?inged. 

61 geond ergänzt Grein vor eorl?an. 63 hs. wselweg. 67 hs. stondeÖ. 
79 hs. blseö. 82» Grein; hs, naeron. 
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Eadig bib s^l^e ek]fmöA leofaS : cymeS him seö är of heofonnm, 

meotod him ^aet möd gestal^elaS, for)>on he in his meahte gelffeS. 

Stiäran mod 8ceal strongam möde and \>xi on sta)>elnm healdan 
110 «nd gewis wernm wisnm eigene: 

seyle monna gehwyle mid gemete healdan 

Mvip leofhe and wi8 lä]>ne bealo, 

}>e4h)>e h^ hine wille fnres folne 

oppe on bsele forbaernedne 
115 hi8 geworhtne wine. Wyrd bij? swipre, 

meotnd meahtigra )>onne senges monnes gehygd. 

üton we hyegan, hwäer w6 häm kgen, 

and t'onne ge)>encan, hü we )yider cnmen, 

and we ponne eae tilien, psdt we tu möten 
120 in pk ^ean eädignesse, 

pxr is lif gelong in Infan dryhtnes, 

byht in heofonnm! Dses sj pkm hsilgan )>one, 

paßt he üsic geweorj'ade, waldres ealdor, 

ece dryhten, in ealle tid! Amen. 



XXIX. KLAGE DER FRAU. 

Ic piB giedd wrece bi m^ ful geomorre, 
minre sylfre sfS; ic psBt seegan maeg, 
hwaet ic yrm}>a gebäd, si}>}^an ic öp dweox, 
nfwes ol'^e ealdes, n6 mk )>onne na: 
5 a, ic wite wonn minra wr^csl]>a ! 

j£rest min hläford gewät heonan of leodum 
ofer fpSL gelac: haefde ic ühtceare, 
hwser min leudfrnma londes waere. 
D4 ic me feran gewat, folgaÖ secan 

10 wineleäs wraecca for minre weapearfe. 

Ongnnnon )>aet ]^aßs monnes mägas, hyegan 
mrh dyrne gej^öht, psßi hy todseiden nne, 
>2et wit gewidost in woroldrice 
ifdon läB^Ucost — and mec longade. 

15 Het mec hläford min herheard niman: 
ahte ic le6fra lyt on )>issnm londstede 
holdra fireönda. ForJ^on is min hyge geomor, 
8a ic me fnl gemaßcne monnan fände 
heardsseligne hygegeömorne, 

20 möd mij^endne, mor)?or hycgende, 
blij?e gebsero. Fuloft wit beötedan, 
J'aet nnc negedaelde nemne deaS äna 
öwiht elles: eft is }?aet onhworfen! 
is nü swä hit nö waere, 

25 freöndscipe uncer. Sceal ic feor ge ne&h 



115 /is. swire. 117 hs. se. 3 hs. weox; Sievers beitr. X, 516. 



XXX. Botschaft des Gemals. 



133 



mines fela leöfan MhSn dreögan! 

Hebt mec mon wunlan on wnda bearwe 

under äctreö in }?4m eorÖscrsefe: 

eald ig pes eorösele, eal ic eöm oflongad; 
30 sindon dena dimme, düna üp-heä, 

bitre burgtänas br^rum beweaxne, 

wie wynna leäs. Fuloft mec her wräj^e begeat 

from8ij[> freän. Frynd sind on eorJ?an 

leöfe lifgende, leger weardiaÖ, 
35 j^onne ie on ühtan 4na gonge 

under äctreö geond päs eoröscrafu: 

7ser ic sittam m6t samorlangne dseg. 

yaer ic wöpan maeg mine \V^rjfee8iJ?as, 

earfoj^a fela; for}?on ic sefre nemaßg 
40 )?{ßre mödceare mlnre gerestan 

n^ ealles }>äßs longa}^es, pe mec on l^issnm Iffe begeat. 

A scyle geong mon wesan geömormöd, 

heara heortan ge)?6ht, swylce habban sceal 

blij?e gebsero, eäcj^on breöstceare, 
45 sinsorgna gedreag: s;^ aet him sylfum gelong 

eal bis womlde wyn, sy fulwide föh 

feorres folclondes, ):>8et min freönd siteÖ 

under stänhlil^e storme behrimed, 

wine w6rigm6d wa3tre beflöwen 
50 on dreörsele! Dre6ge5 se min wine 

micle mödceare: h? gemon tö oft 

wynlicran wie. W4 biß }?ä,m pe sceal 

of langoJ?e leöfes äbidan! 



XXX. BOTSCHAFT DES GEMALS. 

Nu ic onsundran p^ secgan wille 
ymbe pcet treöcynn. " Ic tddre ärweöx 

in mec seid sceal 

ellor londes settan 

n sealte streäma^ 



sse. 



Fuloft ic on bätes bearme gesöhte, 
p&Y mec mondryhten min onsende 
ofer heäh hofu. Eöm nü hör cumen 



2 lücke von etwa d—S buchstahen; ymb ergänzt Grein, Hinter aeld lücke 
von 8—10 buchstaben; hinter setta lücHe von etwa JS huchstaben; hinter strea 
lücke von etwa 20 — 23 buchstaben; 5 vor gesohte lücke von etwa 14 huchstaben. 
Diese lücken zeigen, dass die bisherigen ergänzungen nicht stichhaltig sind. An 
steUe der bisherigen v. 1 — 4 nehme ich 6 mindestens 5 langzeilen an. 5 die hs. 
hat zwar eine lücke von wenigstens 12 buchstaben; doch scheint die ergänzung 
bearme oder bosme nicht auszureichen. 6 hinter min lücke von, etwa 6 — 7 buch- 
staben; onsende ergänzt Grein, — 7 Sievers vermutet hafii. 
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on ce61)^le and n6 cnnnätn soea/, 

hü \ft ymb mödlafan mines fre4ii 
10 on hyge hyege. Ic geh4tan dear, 

^2di ^ t^aer tirfaeste tre6we findest 

Hwsßt )>ee )K)nne biddan h^t so )n8ne beam ägrof, 

^'Sßt ptt sinchroden sylf gemonde 

on gewifloean wordbeötnnga, 
15 l^e git on serdagom • oft gesprsecon, 

tuenden git möston on meodnborgnm 

eard weardigan, an lond bügan, 

fireöndseype fremman ; hine fseh)H) adraf 

of sige)^6de. Hebt nü sylfa p6 
20 Ingtam laerait,^ psdi pA lagn djrefde, 

sil'pan pa gehyrde on hli}^8 öran 

galan geomorne geäe on bearwe. 

Nelset 1^6 l^ec sif^l^an 8f)>e8 getwsefan, 

lade gelettan lifgendne monn! 
25 Ongin mere söean, msewes ^peW 

onsite ssenacan, psßi ptt säS beonan 

ofer mereläde monnan findest, 

p&r 8^ t^edden is pin on wennm! 

Nemaeg bim woralde willa gelimpan 
30 mära on gemyndam, psdBpe b^ me ssegde, 

)>onne ine gennne alwaldend god, 

p(et git sßtsonine sij^t'an mötan 

seegam and gesfj'am sine geddlan^ 

naeglede beägas: be genöb bafaS « 

35 fae^/an goldes, feohgestreona 

and mid el)^e6de ej^el bealdeS, 

fsßgre foldan and &ter fela hafaS. 

wIoncrsL baelef^a, {^eabf'e ber min winedryhfen 

nyde gebseded naean üt afrong 
40 and on fps, geong dna seeolde 

faran on flotweg forösij^es georn, 

mengan merestreamas. Nu s6 mon bafaS 

weän oferwnnnen: nis bim wihia gad 

ne meara ne mäSma n6 meododreäma, 
45 senges ofer eorj^an eorlgestreöna, 

)>eödne8 dobtor, gif b^ pin beneab 

ofer eald gebeöt ineer tw6ga. 

Gecyre ie aetsomne S. R. geador, 

S hs. cunnan scealt; Grein sceaL 20 hs. Iseiam. 29 In der hs. keine 
lücke, ergänzt von Grein. 32 hs. lücke von etwa 5 buchstaben; )>8Bt war wohl 
abgekürzt; ergänzt von EttmüUer und Grein, 33 lücke von etwa 10 buchstaben; 
Grein sine brytniaiL ^h—^^ lücke von etwa 20 buchstaben ; Grein feohgestreona; 
faettan statt hs. faedan mit Ettmüller und Grein. 36 and und healdet$ wät Grein; 
hs. healde ohne eine lücke. 37 — 38 lücke von etwa 20 buchstaben (and war 
wohl abgekürzt; wlancra Ettmüller, Grein. 38 lücke von etwa 14 buchstaben; 
diyhten füllt also die lücke nicht aus. 40 lücke von etwa 3—4 buchstaben; 4na 
mit Ettmüller und Grein. 
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EA. W. and D, äj?e benemnan. 
50 psdt he pk wsere and pk winetreowe 
be him lifgendum Isestan wolde, 
}>e git on serdagum oft gesprseconn. 



D. Didaktik und Rätsel. 

XXXL RUNENLIED. 

Feoh byj? fröfur fira gehwyleum; 

sceal Öeäh manna gebwylc miclum hyt dselan, 

^f he wile for drihtne dömes hleötan. 

Ur by)?.anmöd and oferhynied, 
5 felafreene deör, feohte}? mid hornnm 

maere morgtapa: J?8ßt is modig wuht. 

Dorn byl? Öearle scearp, Öegna, gehwyleum 

anfeng ys yfyl, angemetnn r6t?e 

manna gehwylcun, 8e him mid resteÖ. 
10 ös hfp ordfruma selere spr^ce, 

wisdömes wra)>u and witena fröfur 

and eorla gehwä^m eädnys and tohiht. 

Rad byl? on recyde rinca gehwyleum 

softe and swi)?hwaet Ö&mÖe sittej? on ufan 
15 meare msegenheardum ofer milpa}?as. 

C6n hfp cwicera gehwäm cü)? on fyre 

bläc and beorhtlic, byrnej? oftust, 

Öser hi sej^elingas inne resta}?. 

Gyfu gumena hfp gleng and herenys, 
20 wrat?u and wyr^scype,' and wrjecna gehwäm 

är and setwist, 86 hfp öj?ra leäs. 

W^n nebrüce}?, 8e ean weäna l^t, 

säres and sorge, and him sylfa hseip 

blsed and blysse and eäc byrga geniht. 
25 Hsegl byl? hwitust corna; hwyrft hit of heofones lyfte, 

wealca)? hit windes scüra, weorJ?e}? hit tö wsetere s^ÖÖan. 

N^db^)> nearu on breöstan, weor)?e}? hl 8eä,h oftnif^a bearnum 

tu helpe and tö hsele gehwae}?re, gif h( bis hlysta)? seror. 

is hfp oferceald, ungemetum slidor, 
80 gllsna)? glaesblüttur gimmum gellcust, 

flör forste geworuht fseger ansyne. 

G6r hjp gumena hiht, Öonw^ god Isete)?, 

hälig heofones cyning, hnisan syllan 

beorhte blöda beornum and Öearfum. 
35 Eoh hfp ütan unsmö}?e treöw, 

heard hriüsan faest, hyrde lyres, 

wyrtrumun underwre)?yd wynan on e|4e. 

PeorÖ by)? symble plega and hlehter 

wlancum on middan, öär wigan sittaj? 
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40 OD heönele VUpe »tsomne. 

E>)lhx8ece ard hsdip oftnst on fenne, 
wexeS on watare, wnnAap grimme, 
bl6de brened beorna gehwylcne, 
8e him 'Jdmgne oofeng ged6S. 

45 Sigel semaniinm symble hip on hihte, 
Sonne hl hine fensip ofer fisces hep, 
op hi brimhengest bringe)^ to lande. 
Tir hip tacna sum, healdeS trrwa wel 
wip sej'elingas, a hip on fserylde 

50 ofer nihta genipn, nsefre swlce}?. 

Beore hfp bl^da leas, berej? efne swaSeah 
tänas bätan tädder, hip on teignm wütig, 
hekh on belme brysted faßgere, 
geloden leäfam lyfte getenge. 

55 Eh hfp for eorlnm sB^elinga wyn, 

hors hofum wlanc, 5ser him haßle)^ ymb 
welege on wiegum wrixla)? sprsece, 
and hip nnstyllnm sefre fröfur. 
Man hfp on myrg)?e bis magan leof : 

60 sceal ^eäh änra gehwylc öSrnm swiean, 
foröäm dryhten wyle dorne sine 
t'aßt earme flsese eorj^an betsecan. 
Lagu hfp leödum langsum ge}>üht, 
gif hl scnlnn n^J^an on naean tealtnm 

65 and hl saeyj^a sw^J?e br^ga}? 

and s6 brimhengest brldleg negymeÖ. 
Ing waes serest mid Eästdennm 
gesewen secgun, o}? h6 slÖÖan est 
ofer wseg gewät; waen «fter ran: 

70 t^vLQ heardingas Sone hsele nemdnn. 
ttpel hfp oferleöf seghwylcum men, 
gif h6 möt Öser rihtes and gerysena on 
brücan on blöde blsedum oftast. 
Daeg hfp drihtnes sond, deöre mannum, 

75 mfl&re metodes leöht, myrg)? and töhiht 
eädgum and earmum, eallnm brlce. 
Äc hfp on dorJ?an elda bearnum 
flsesees födor, f6re|? gelöme 
ofer ganotes hsdp: gärsecg fandaj?, 

80 hwaefer äe haebbe ae)?ele treöwe. 
iEsc blj? oferheih eldum dyre, 
stij? on sta}?ule, stede rihte hylt, 
We&h him feohtan on firas monige. 
Yr hfp ae)?elinga and eorla gehwaes 

85 wyn and wyr)?mynd, hfp on wiege faeger, 
faestKc on faerelde fyrdgeatewa sum. 
lor hfp eäfixa and Öeäh k brücej? 
födres on foldan, hafaj? faegerne eard 
waetre beworpen, Öger h6 wynnum leofa}?. 
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90 Ear by^ egle eorla gehwyleun, 
Öonne faestllce fla&sc onginne)?, 
hrkw colfan, hrägan ceösan 
blac t6 gebeddan; bl^da gedreOsa)?, 
wynna gewita}?, w6ra geswicap. 



XXXIL DIE COTTON. DENKSPRUCHE. 

Cyning sceal rice healdan. 
Geastra beöÖ feorran gesyne, 

oröanc enta geweorc, ]>äpG on pysse eurÖan smdon 
wraetlic weallstana geweorc. 
Wind byÖ on lyfte swifkust. 
)?unar byÖ )>rägum hliüdast. 
I^rymmas syndan Crlstes myecle. 
5 Wyrd by5 swlöost. Winter byÖ ceaklost, 
leneten hrimigost, h6 b^Ö lengest ceald, 
sumor sunwlitegost, swegel bjö hätost, 
hserfest hr^Seädegost, haßleSum bringet 
geä,res waestmas, ])kpe him god sendeS. 

10 S65 biÖ swicolost, sine b^Ö deörost, 

gold gumena gehwäm, and gomol snoterost 

fymgearum fröd, s^pe ^r feala.gebideÖ. 

We4 biÖ wnndrum clibbor. 

Wolcnu scriÖaÖ. 

Geongne sej^eling sceolan göde gesiSas 

15 byldan tö beaduwe and tö beäbgife. 

Ellen sceal on eorle, ecg sceal wiÖ bellme 
bilde gebidan. Hafnc sceal on gl6fe 
wilde gewanian, wulf sceal on bearowe, 
earn änhaga, eofor sceal on bolte 

20 töömaegenes trum. Til sceal on 681e 
dömes wyrcean. DaroS sceal on banda, 
gär golde fäh. Gim sceal on bringe 
standan steäp and ge^p. Streäm sceal on finm 
mencgan mereflöde. Maest sceal on ceöle 

25 segelgyrd seomlan. Sweord sceal on bearme, 
drihtUc Isern. Draca sceal on bl^we 
£r6d fraetwnm wlanc. Fisc sceal on waetere 
cynren cennan. Cyning sceal on healle 
beägas dselan. Bera sceal on bieÖe 

30 eald and egesfnll. £ä ofdüne sceal 
fl6dgrseg feran. Fyrd sceal aßtsomne, 
tlrfaestra getrum. Tre6w sceal on eorle, 
wisdom on were. Wndn sceal on foldan 
bl^nm bl6wan. Beorb sceal on eor)>an 



10 Sweei swutelost. 19 Ettmü/ier eanD. 24 hs. mecgaiL 
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35 grene Btandan. 6od soeal on heofennm, 
dsed». dornend. Dura Bceal on healle, 
rüm reeedes mM, Rand sceal on seylde, 
fsest fingra gebeorh. Fugel üppe sceal 
läcan on lyfte. Leax sceal on wsele 

40 mid sceote scriSan. Scür sceal on heofennm 
winde geblanden in |^äs wornld euman. 
Deöf sceal gangan j^ystram wedernm. 
Dyrs sceal on fenne gewnnian 
ana innan lande. Ides sceal dyrne crsefte, 
fsemne hire freönd ges6cean, 
gif he6 nelle on folce gej^ön, 

45 p2dt hl man beägara gebiege. 
Brim sceal sealte weallan, 

lyfthelm and lagnflöd ymb ealra landa gehwyle 
fluwan firgenstreämas. Feoh sceal on eor5an 
tydran and tyman. Tnngol^ sceal on heofennm 
beorhte scfnan, swa him bebead meotnd. 

50 Göd sceal wiö yfele, geogoÖ sceal wiÖ yldo, 
lif sceal wiÖ deape, le6ht sceal wiS }?^stnim, 
fyrd wiö fyrde, fe6nd wiÖ öSrnm, 
laÖ wiö la)>e ymb land sacan, 
synne stselan. A sceal snotor hycgean 

55 ymb pysse worulde gewinn, wearh hangian, 
fsegere ongildan, pset he «r facen dyde 
manna cynne. Meotod ana wät, 
hwyder seo säwnl sceal sySÖan hweorfan 
and ealle pk gästas, pe for gode hweorfaÖ, 

60 sefter deaödsege domes bidaS 
• on fsBder fa^Öme. Is seo forÖgesceaft 
digol and dyrne; drihten ana wat, 
nergende fseder: niinf eft cymeÖ 
hider nnder hröfas, pe psdt h^r for soÖ 

65 mannnm secge, hwylc sy meotodes geseeaft, 
sigefolca gesetn, p&r he sylfa wanaÖ. 



XXXUI. AUS DEN EXETER RÄTSELN. 

I. Leodnm is minnm swylce him mon läc gife; 
willaÖ hy hine ä}>ecgan, gif he on prekt eymeS. 

Cnsrellc is ns. 

Wolf is on lege, ic on oÖerre; 
5 f^st is t^set eglond fenne biworpen, 
sind wielre6we weras |>ser on ige: 



56 Grein faege? feore? 
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willaÖ hy hine äj^ecgan, gif h6 on preki cymeÖ. 

Ungelic is üs. 

Wnlfes ic mines widlästnm wännm dogode: 
10 ]>onne hit waes r^nig wieter and ic reötoga sset, 

^onne mec sä beadncäfa bögam bilegde; 

wses in6 wyn t6 J?on, wsbs me hwaeÖre e4c läÖ.- 

Wulf min walf, w6na m6 pine 

seöce gedydon, )?lne seldcymas, 
15 mnrnende möd, nales metellste. 

Gehörest ]?i\ Eädwacer, uncerne earne hwelp 

bireÖ wulf tö wuda. 

p2dt mon eäSe tösllteS, psßtte n^efre gesomnod wa3S, 

uncer giedd geador. 

XV. C3 Ic wa38 wsepenwiga: nü mec wlonc peceÖ C2 

geong hagosteaidmon golde and sylfore A l 

D2 wöum wlrbogum. Hwllnm weras cyssaÖ, C2 

A3 hwllum ic tö bilde hleöÖre bonne AI 

5 AI wilgehl6Öan; hwihim wycg bireÖ C3 

AI mec ofer mearce; hwilum merehengest C3 

AI fereÖ ofer flödas fraetwum beorhtne; AI 

B hwllum maegÖa sum mfnne gefylleÖ A 1 

D2 bösm beäghroden; hwilum ic bordum sceal B 

10 D4 heard heäfodleäs behlyöed licgan; C 3 

C3 hwilum hongige hyrstum frsßtwed AI 

AI wlitig on wäge, }?8&r weras driocaÖ; C3 

AI freölic fyrdseeorp hwilum folcwigan C3 

AI wiege wecgaÖ: )7onne ic winde sceal B 

15 AI sincfä^g swelgan of sumes bösme; C3 

A3 hwllum ic gereordum rincas laÖige AI 

AI wlonce tö wlne; hwllum wrä,)?um sceal B 

AI stefne minre forstolen hreddan, C3 

A2 flyman feöndsceaöan. Frige hwset ic hätte! AI 

XXXVI. Mec so wseta wong wundrum freörig 
of his innaj>e 8§rist cende. 
Newit ic mec beworhtne wulle fl^sum 
h^rum }>urh heähcrdBft hyge)7oncum min. 
5 Wundene mä nebeöÖ wefle, n6 ic wearp hafu 
nö )?urh j^reäta ge)>rsBCU t?raed mö nehlimmeÖ 
nö set mö brütende hrlsil scriÖeÖ 
nö mec öhwonan sceal ämas cnyssan. 
Wyrmas mec neäw^fan wyrda craiftum, 
10 ]fk]>e geolo godwebb geatwum frsetwaÖ. 

Wile mon mec hwaeÖre »epekh wlde ofer eoröan 
hätan for haeleÖum hyhtlic gewsede. 
Saga sööcwidum searo}?oncum gleäw 
wordum wlsfaest, hwset )?is gewsedu sy! 



3 /. sylofre? 17 hs. wra)?}?nm. XXXVI, 14 lies gewaede. 
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XXXIV. DAS lp:idener Rätsel. 

B Mec se neta nong nnndmm freorig AI 

C3 ob bis innaSae aerest caenda^ AI 

aAl ninaat ic mee binortbaß uallan flinsä, AI 

A2 berü Serb hebcraeft bigidonenm min. E 

5 A Unndnae me nibiaS neflaß, ni ic narp hefse C3 

B ni 5erib Öreamn giSraec 8ret me bÜmmitb, AI 

Gl ne me brutendü brisil scelfaeS AI 

03 ni mec ouuana aam sceal cnyssa. AI 

A Uynnas mec ni anefnn nyrdi craeftnm, AI 

10 C2 Sa 5i goeln godueb geatä fraetnatb. AI 

B Uil mec bndrae snaeSeb nidae ofaer eorSn AI 

A batan mitb h^KÖam bybtlic gina^de. AI 

C3 Ni anoegan ic me aerigfaerae egsan brogii, AI 

A3 Öeb Öi nimari flanas /racadlicae ob cocrnm. AI 
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nur die wesentlichsten angefahrt. 

XUL Land Ms. der Sachsenchronik Oxford Bodl. Ms. Land 636 (Earle 
Two of the Saxon Chronicles p. 217) unter benutzung einer eigenen eollation. 

XIV. Sermo in Fcstis Sanctae Mariae Vii-ginis nach dem Londoner Ms. 
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XXII. WidsiS ; Cod.-Exon. fol. 84^• Grein-Wtilker's Bibliothek2 I, 1 mit 
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XXVn. Wanderer; Cod.-Exon. fol. 76^ ff. nach Wtilker- Grein^ I, 284; 
litteratur bei Wtilker grdr. 205. 

XXVm. Seefahrer; Cod.-Exon. fol. 81»» ff nach Grein -Wtilker« I, 290; 
8. grdr. 207 ff. 

XXIX. Klage der Frau; Cod.-Exon. fol. 115" nach Grein-Wtilker^ I, 302. 

XXX. Botschaft des Gemals; Cod.-Exon. fol. 123»ff (Grein-Wülker^ 1, 306); 
s. grdr. 227. 

XXXI. Runenlied; die Cotton. hs. Otho B X, welche das lied enthielt, 
verbrannte 1731; die modernen texte gehen auf Hickes' ausgäbe des liedes 
1703 Thesaurus I, 135 zurück. 

XXXII. Denksprtiche des Cott. Ms. (Brit. Mus.) Tiber. B I, fol. 113» 
(Grein-Wtilker2 I, 338); vgl. grdr. 228. 

XXXm. Aus den Rätseln des Exeter Cod. fol. 100^ ff; Grein^ H, 369; 
litteratur im grdr. 165. 

XXXIV. Leidener Rätsel nach Sweet OET p. 149; ausnamsweise sind 
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Glossar. 



Vorbemerkung: Die H - angaben, welche einzelnen wortem beigefügt sind, besiehen sich aaf 
SieTeiB* angU. gramm., f. anfl., Halle 1886. Durch diese Terweiae sind die angaben über die flexäon 
erspart. Alle warte ohne i|*naehweis gehören den haoptclaasen an. AnsdrOckliche angäbe der 
f lexionsart ist nnterblieben, wo die normalform (nominativ resp. infinitiv) es unnötig macht. Wählend 
die regelmässigen substantira der a-declinatiom ohne andentong der derlinatJonurlassc geblieben sind, 
ist den Worten der kleineren declinationsgmppen ein hinweis auf den betreffenden f der Sievers'sdien 
grammatik beigef&gt. Ähnlich beim verbum. 



A. 

ä, äwa stets, immer; (mit negation) je, 

jemais. 
d' nobetoDtes verbalpiäfix (dafür betont 

abbod, abbot (abgekürzt ab^ m, abt. — 

abbudisse sebw. f. aebtissin. 
ac eoDJ. aber, sondern, docb; und. 
de f. § 2S4 eiche; ein mnenname. — 

"/r<ro IL eiche. 
acas s. oßx § 50, anm. 2. 
dcol erschreckt, furchtsam Beitr. X, 494. 
deumba m. werg, hede § 57. 
dcwcBncan ^161, 16) s. cwencan. 
ad m. Scheiterhaufen (ahd. eil), 
ddela m. kot, jauche. 
ddl, nrdhbr. dpol § 201 f. krankheit — 

ddiig adj, krank; ddüga m. der kranke. 
adün, adüne s. dun. 
d^, &fo f. gesetz, ehe § 269 anm. 3. — 

**breca m. ehebrecher; ^bryce m. ehe- 

bruch. — ^fcßst adj. fromm; ^foestness f. 

frömmigkeit. 
dibeere adj. offenbar. . 

d'bylgZ fn. beleidignng; zom. 
CBce = ece 

(Beer m. aeker (Hei. akkar). 
lecern n. eichel. 
cedlcdn s. edledn, 
mdre schw. f. ader § 201. 
^dre ady. alsbald, sofort (as. ädro). 
dsfen nm. abend. — ^aereord f., ^giefl 

n. abendmalzeit; ^gldma m. abend- 

dämmerun^; ^ledp n. abendlied; ^lid 

f. abendzeit. 
(efest fn. neid, eifer § 42, anm. 4 (ahd. 

abunst). 



cBfldsi Exod. 473 irrweg? 

dyaan schw. ▼. ausfuhren. 

csfre (ans dinfeöre?) adv. stets, immer; 
(mit negation) je, jemals. 

CBflan adv. hinten; — cBßemest letzter. 

cßfter adv. nachher, spater; prap. nach, 
längs. — €efter{r)a adj. der spatere. — 
(Bfler-fylgcnd^ ^gengea m. naehfolger. 

cBfiertSanpe nachdem conj. — ^weard^ 
cefteweard adj. später. 

cefponca m. neid, zom. 

eeg n. ei § 290. 

ceghrvd (aus d-\-gihwd) jeder: äghmylc, 
ddc adj. jeder S 347 ; eeahwcBper, «egper 
jeder von beiden; agnwSr überaU. 

äghwgnon von allen selten. 

ceglacea m. bösewicht, ungeheuer (zu 
got aglaits). 

ähi f. § 269 besitz, habe. 

(ßl- ganz, sehr. — ^faru £xod. 66 1 ganzes 
beer; ^grine sehr grün; ^mihtig all- 
mächtig. — S. noch el-. 

€bI m. aal. 

^lan schw. v. anzünden. — aled m. feuer. 

^!c s. aghwd, 

aide = ylde § 159. 

alencge verdriessUch, langweilig. 

CBif {piiLT. ylfe) m. § 264 elf, alp. — 
^seyne wunderschön. 

CBlfitu s. ylfetu. 

ceifremede adj. fremd, ausländisch. 

(Blifne gl. aluminis; sonst eftie gL alumen. 

celmesse f. almosen. — ceimes-georn mit 
almosen freigebig; ^rihi n. almosen. 

dlpi = oelpig cBnlypip. 

cBmeite schw. f. ameise. 

amtig adj. leer. 

ane adv. einmal. 



sened — ange. 
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cened [cenid f. ente (ahd. anut) § 50 anm. 2. 
eeniff, ^man irgend einer § 348. 
€snlepig adj. einzeln (ahd. -gilouffi). 
anlic einzig, hervorragend. 
anne za an § 324. 
ceppel m. (plur. § 273 anm. 3} apfel. 
^ adv. (compar. § 323) miher (auch 
onar); präp. c. dat. vor; conj. ehe. — 
^doeg m. früher tag; tag der Vergangen- 
heit (Hei. erdag). — ^dedp m. früner tod. 
— ^foßder m. gross vater. — ^fore adv. 
vordem, zuvor. — Hice adv. früh. — 
^mergen {eernemergen) m. früher mor- 
gen. — certfantfe bevor (55, 12). — 
^aewinn frühere drangsal. 

oerhe- s. yrfe, 

cerce-, urcebisceop m. erzbischof. 

cerdon Byrhtn. für cerndon. 

eeren adj. ehern (zu dr; Hei. ^W/i). 

ärende st n. nachricht, botschatt (Hei. 
ärundi). — cerend'fcest fromm? — 
^gewrii n. sendbrief. — ^wreca, ^raca m. 
böte. 

ceresi s. ar § 313; adj. adv. erst, zuerst, 
frühest (pd'üsrest sobald als). 

cerwfcera s. earhfani. 

artst m. f. n. auferstehung (zu d-risan). 

cern (in zstzgen -ern) n. haus § 79, anm. 2 
(got. razn). 

oernan schw. v. laufen, eilen. — ge^ im 
eilen erreichen. 

dsror, cerra zu «r § 313. — asrpe- s. yrpe. 

as n. nahrung, speise; aas. 

cBsc m.esche; speer,lanze; schiff,— ^pUga 
m. kämpf. — ^A^r^m.lanzenheer, schiffs- 
heer. — ^holi n. speer. — '^rJ/' speerbe- 
rühmt. 

disce schw. f. frage (zu dscian). 

cesp, cBspe {cepse) stschw. f. espe. 

CBspryng f. m. quelle § 266. 

OBStel m. lesezeichen, lat. hasiula, 

(Bswic m. Verführung, betrug. 

cet, nrdh. cßd präp. c. dat. an, bei. Adv. 
heran, hinzu. 

cetgcedere adv. zusammen. 

ceiöregdan s. bregdan, 

cet m. f. speise, frass. 

eetgdr m., cetgäre n. speer. 

celren adj. giitig (zu dlor). 

ceisieall m. anprall. 

(Btwisi f. unterhalt. 

(Bpele, cepcl-lic, ^boren edel, vornehm. 
cepelborenness f. geburtsadel. — cepe- 
lina m. prinz, fÜrst. — cepelo f. adel, 
edle abkunft. 

cetSeUce s. edtfe, 

cepm[eihm m. atem (as. ätiom), 

^ s. cp ^ 173. 

cßwiscmöa beschämt (zu got. airviskt). 

(kfvybn m. quelle. 

(BxUtcas f. axt § 50, anm. 2. § 258,2. 

(Bxfaru f. apparatus*^ 

äfor herb, streng (ahd. eivar, eibar). 

Kluge, angis. Lescb. 



(tgan § 420 haben, besitzen. — ägen (selten 

cegen) eigen ; n. eigentum. — dgend m. 

besitzer. 
äglcscea m. krieger, held (zu ahd. eigüeihhi 

phalanx). 
dgnian, cegnian besitzen, zu eigen haben. 
agxk f. elster. 

üh s. ac § 210. — ahsiaii s. dscian. 
dht, duht, dnwuhi, dnrvihl n. etwas. 
dhwoBper, au per einer von beiden § 346 ; 

dper-oppe entweder — oder. — 
al s. eall, — alop s. ealu; ald s. eald u. s. w. 
\aldot, aldaht Gl. alviolum, eimer. 
alor, aler Valcer m. erle, eller. — ^holt n. 

erlenwald. 
altre, altar(e) m. altar. 
dm m. weberspule. 
ambelit n. dienst, auftrag, ambt. — ^scealc 

m. beamter. 
ambor, ombor m. f. n. eimer E. St. 8, 154. 
ambyrne? adj. V, 3, 120 günstig. 
amore schw. f. ammer. 
ampre schw. f. Sauerampfer. 
an s. on, 

anbid n. erwartung. 
anbiht Jud. s. ambeht, 
an S 324 ein, irgend ein; iener. 
ancleÖTV m. fussenkel, knOchel (ahd. 

ancMäo), 
ancor m. anker. 
dncor-setl n. einsiedelei. 
dncra, oncra m. einsiedler (Hei. enkoro), 
and una (Hei. endi), 
and präp. bei Gen. 13; £xod. 283. 
anda [pnepa m. eifer, neid, zom, hass 

(ahd. anto, anado), 
andbidian schw. v. warten. 
andefn verhältniss. 
andeltan, andheitan gestehen, beichten 

(zu Hei. anl-heli ergeben, Beitr. VII, 

121). — andetniss f. geständnis, beichte. 

and-fenge angenehm, passend; susceptor. 

— ^gil n. einsieht, verstand. — Hang 
(spät ollung S 188) präp. c. gen. längs. 

— Heofen f. lebensunterhalt. — ^rysne 
entsetzlich. — ^saca m. Widersacher. — 
^scßc n. Weigerung. — ^streces bestän- 
dig, fortwährend. — ^swaru st. f. ant- 
wort; '^swarian antworten. — ^weard 
adj. gegenwärtig. -- ^weorc n. bau- 
material, stofF. — ^wliia m. antlitz. — 
^wyrde n. antwort ; ^rvyrdian antworten. 

andian invidere, 

an f eald einfältig, einfach ; ^ness f. einfalt. 

an f eng m. wegnehmen. 

an/Ute n. amboss. 

anflog a m. der einsam fliegt. 

dnforicctan st. v. verlassen; Hcstness st. f. 

das verlassen. 
dnga einzig, hervorragend. 
anga m. aquüium, Stachel. 
angan kent. = andian. 
ange adv. adj. zu enge. 

10 
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an gel — beag. 



angel m. angel. 

ängetrum n. Exod. 334 stattliche schaar? 

anginn n. anfang. 

ang-ness, ^sumness f. enge, bedrängniss. 

— ^sum adj. schwierig. 
än-haga m. einsamer. 
anhydig starksinnig. 

äninga, änunga adv. gänzlich, plötzlich.- 

änlcßcan {ge-) schw. v. (sich) vereinigen. 

anlifen = and-leofen. 

dnliepig, ^lypig einzeln, einsam. 

anmeala m. glänz, herrlichkeit. 

anmilla [andmitta m. wage. 

anmöd beherzt, entschlossen (adv. ^lice) 

Hei. anmöd. 
än-möd einmütig. — ^ness st. f. einheit. 

— ^pcep m. emsamer weg? 

an-raa adj. (^Itce adv.) entschlossen. — 
^ness beständigkeit. 

ansage adj. hereinbrechend. 

anscyte f. verläumdung. 

an-slreces adv. anhaltend, beständig. — 
^sund völlig, ganz. — "5//n st. f. anblick, 
angesicht. — ^weald m. n. macht, herr- 
schaft; ^rvealda m. herrscher Kreuz 153. 

apa m. äffe. 

apostol m. apostel; Hie apostolisch. 

ajftulder f. apfelbaum (zu ceppel). 

ar st. f. § 252 gnade, Schonung; gunst, 
ehre (Hei. tra), — ^faßst fromm, barm- 
herzig; ^fceslness st. f. frömmigkeit, 
barmnerzigkeit. — ^fuU ehrwürdig. — 



^hwast ehrbegierig. — Heas adj. nieder- 
trächtig. — Hie gnädig. — ^wurpe (adv. 
^rvurplice) ehrwürdig. 

gedrweor^ian schw. v. verehren. 

ür n. erz (got. ais). 

är st. f. besitz (zu dgan). 

är m. böte ; engel (got. airus, Hei. ^r). 

är st. f. rüder (an. ar). 

arc f. kästen, arche. 

arceV abkürzung für arcehiscop (67, 61). 

ärian (ge-) schonen, verzeihen, ehren 
(Hei. ^irön). 

arod, ard m].(Hice adv.) schnell. 

ai^w s. earw. 

asce, axe schw. i. asche. 

äscian, dxian, dhsian fragen, suchen (Hei. 
eskön). 

assa m. esel; asse schw. f. eselin (altir. 
assan f.) 

dst trockenofen (ndl. eest). 

die, oite schw. f. weizen. 

alol schrecklich (adv. "/w^). 

ditor, dior n. gift. 

dp m. eid, schwur (Hei. eti). — ^bryce 
eidesbruch, meineid. — ^swaru f. 
schwur. 

dpum m. eidam. 

auhi, dwihi s. dht. — dwa s. d. — dwper, 
dper s. dhwceper. — dweg s. weg. 

awerd adj. (XVI, 69) s. d-wyrdan. 

dwol f. ahle, haken. 

dxian s. dseian. 



B. 



bd s. hegen. 

bacan fge-, d-) st. v. backen. 

basc n. rücken. — ofer^\ on^, under^ (on 

bceclifia) rückwärts, zurück. — ^^bord 

n. backbord. 
bmcesire f. m. bäckerin, bäcker. 
bcedan (ge-) schw. v. nötigen, bedrängen. 
bceddel, bcedling m. hermaphrodit. 
bceftan adv. hinten, zurück (aus be-ceflan). 
bcel n. Scheiterhaufen (an. bdl). — ^^gsa 

m. feuerschrecken. — ^fyr n. feuer des 

Scheiterhaufens. 
bcelc m. stolz, Übermut. — Exod. 73 decke, 

getäfel? 
basldo f. mut, kUhnheit. 
bcendian = bendan. 
beer f. bahre (Hei. bära). 
beer bloss, baar, nackt (adv. Hice). — "/ii/ 

baarfuss. 
gebd'ran schw. v. sich benehmen. — ge- 
bare n. geschrei. 
bcereflör f. tenne (zu here). 
bcernan schw. v. brennen, anzünden. — 

^on entflammen. — foi^^ verbrennen. 
bcerning f. verbrennen, — bcernet m. n. 

Verbrennung, brand. 
bcest hast; bcesien adj. aus hast. 



bcBsiere, bceze're m. täufer (lat. bapiisiu). 

bcclan schw. v. zäumen. 

boep n. bad. 

bald{or) s. beald(pr). 

bdn n. knochen. — ^cofa m., Hiüs n., 
Hoca m. körper. 

bana, bona m. mördcr (Uel. bano). 

bannan {qe-) st. v. aufbieten, befehlen. 

bdr m. eber. 

bar da, barpa m. schnabelschiff (an. harpe), 

barenian Exod. 470 entblössen?; dafür 
bdsnian schw. v. harren? 

basu, beasu adj. purpurn (§ 300). 

bat m. boot. 

bapian baden. 

be, bi (big) präp. bei, an, auf, neben. 

bedcen n. zeichen, erscheinimg ; beäcnian 
bezeichnen. 

beado f. § 2C0 kämpf. — ^cdf kühn. — 
^moegen n. schlachthecr. — *^dis m. an- 
griff; — ^rinc m. krieger. — *^searo n. 
rüstung. — ^wtrpen n. kampfwaffe. — 
^rveorc n. krieg. 

beceflan vgl. bceftan. 

bedg, bedli m. ring, spange; kröne. — 
^gifa m. fürst, herr. — ^hroden ring- 
geschmückt. 



bealcettan — bill. 
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bealcettan ausspeien, von sich geben, 
io helch. 

heald (adv. Hice) kühn, tapfer § 201. 

bealdor m. fürst (an. baidr). 

bealloc m. testicutus. 

bealo adi. bösartig Kreuz 79. — nentr. 
nnglücK, scblechtigkeit. — ^benn f. 
todeswunde. — Y«// bösartig, nieder- 
trächtig. — ^sifi m. tod. — ^spell n. 
Schreckensbotschaft 

beäm m. bäum ; holz, balken, kreuz ; strahl ; 
nrdh. trompete. 

beän f. höhne. 

beara nrdhbr. = beran VIII, 3, 11. 

beard m. hart. 

bearg, bearuh m. eher. 

bearntm, breahtm m. n. lärm ; zwinkern 
der äugen. ^ 

bearm m. schoss, busen. 

bearn n. kind. — ^edcniende schwanger. 

— ^myrhre schw. f. kindsmörderin. 
bearo m. § 249 hain. 

bears, bcers m. barsch. 
beasu s. baso. 

beälan st. y. schlagen, stossen (an. baula), 
bebod 8. bod, 
becca m. hacke. 

be'ce [boecae f. buche = böclreöw. 
gebed n. gebet. 

b^dd n. bett; pflanzenbcet. — qebedda 
m. gemahl, gemahlin Beitr. VIII,' 532. 

— bed'CPtfa, ^cleofa m. Schlafzimmer. 

— »rwr f. bett. 
began s. bigan, 

begen, boegen beide § 324. 

beh^ f. beugunp, verenning? Jud. 174. 

gebegian (gebeagian) schw. v. kr()nen (zu 
bedfi). 

äbegan = bigan, 

belgan st. v. zornig werden ; partie. ge- 
böigen zornig. 

belle f. glocke. 

b^lt n. baltheus, giirtel. 

be'tne s. byme. 

be'n [boen f. bitte, gebet (an. bön), — be'na 
m. bittsteUer. 

b^nc f. § 269 bank. — ^sittende auf bän- 
ken sitzend. 

bend m. f. n. band, fessel. 

bendan schw. v. fesseln. 

b'^enn f. todeswunde § 258. 

beö § 278, anm. 2, nrdhbr. bie § 166 f. 
biene. — ^breäd n. honigwabe. — ^tvyi't 
f. bienensaug. 

beöd m, n. tisch. 

beödan (ge-, ä-, be-) st. v. bieten, an- 
bieten, verkündigen, gebieten. — for- 
beödan verbieten. — mis^ schlechtes 
bieten. 

beofor \bebr m. biber. 

beohäta m. verhcisser (zu beöl), 

beolone schw. f. bilsenkraut. 

beön § 427 sein, werden. 



beör m. hier, —gebeör m. trinkgenosse. — 

^scipe ige-) m. gelage. — ^sele m. bier- 

saaL 
beorc f. birke; ein runenname. 
beorcan st. v. bellen. 
beora, beorh m.htigel, berg; grabhügel.— 

^hlip m. berghang. 
beorgan {^e) st. v. bergen; helfen, retten. 
beorht adj. hell; berühmt; n. helle, glänz; 

^ness f. desgl. ; ^odor m. glanzhimmel. 
heorma m. hefe. 
beom m. mann, held, recke. 
beornan § 386 anm. 2 s. byman, 
beorp, beorpor n. parlus. fetus. 
beöst, bysting m. biestmilch. 
beöt n. drohung, pralcrei, versprechen. 

— gebeötian drohen, geloben Beitr. 
VII, 122. 

beöt (ge) n. versprechen, gelübde (ahd. 
biheiz Beitr. VII, 122). — beötian {ge-) 
schw. V. geloben, gelübde tfaun. 

beöw m. n. gerste (an. byga). 

bera m. bär; beren adj. Bären. 

beran{ge-), nrdhbr. beara st. v. tragen ; 
sich begeben, ge- gebären. — for" er- 
tragen. — oö", tö^ entführen. 

bere m. gerste § 263 , anm. 4. — ^corn 
'n. gerstenkom. — "ern, berern,bern n. 
Scheune. — ^flör f., ^lün m. tenne. — 
b^ren adj. gersten. 

berie schw. f. beere. 

berneläc brandopfer kent. (s. bryne). 

berstanige-) st. v. zerbrechen; ent- 
kommen. — cei" entkommen. — for^*, 
tö^ zerbersten. 

besma m. besen. 

bei, betera, be(si% 312. 323 zw göd, weh 

betan,boetan(ge-) schw. v. büssen, besser 
machen. 

bete schw. f. lat. beta, beete. 

bepian schw. v. bähen. — bepung f. bad. 

bezere s. bceste're, 

bi{big), be präp. m. dat. an, in, bei ; durch, 
in folge von, gemäss. 

bibod s. be-boa. 

bicce schw. f. hündin. 

hidan {ge-, d-) st. v. warten, harren, aus- 
halten. 

biddan {ge-) st. v. bitten, fordern, beten. 

bifian (3 smgl. beofap) schw. v. beben, 
zittern. — beofung f. das zittern. 

biß s. bi. 

bigan, began {ge-) schw. v. beugen j be- 
kehren (zu bügan). — for- dehmütigen, 
strafen. 

bißeng m. Verehrung, kultus. 

bile m. Schnabel. 

bileofa m. lebensunterhalt. 

bilewit adj. unschuldig, milde, gnädig. — 
^nyss f. Unschuld, einfalt. 

bilipti »B bilitüit aequanimusl 

bill n. Schwert. — ^gesliht n. Schlacht. 

— ^srvcep n. wunde. 

10* 
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gebind — brand. 



qebind n. fessel (von eis). 

oindan {ae-) st. v. binden. 

hinn st. t krippe. 

binnan adv. innerhalb, während (aus be 

-f innan). 
birce schw. f. = beorc, 
bisceop m. bischof. — ^rtce n. bistum. — 

ytöi m. bischofstuhl. 
btsen s. bysen. — bisig s. hysig. 
bismer n. m. schmach, tohn. — ^lice adv. 

schmählich. — bismerian schmähen, 

verspotten. 
bisne, bisene blind. 
{geybisnung f. beispiel. 
bispell, Mgspell n. fabel, beispiel, sprüch- 

wort. 
bitan (ge-) st. v. beissen. — ä^ zerrissen. 
biie m. biss. 
biler, bitter bitter (adv. Hice). — ^ness f. 

bitterkeit. 
bitl, bietet, bylel m. hammer, beil. 
biwist f. nahrung, lebensunterhalt. 
hldc bleich, blass, blinkend. - ^hle&r 

schön, wangig. — bläcian bleich werden. 
bl<BC adj. schwarz. — Nentr. tinte. 
bl(ßd n. blatt. 
blmd m. hauch, athem. — rühm, macht, 

reichtum. — ^daqas tage der macht? — 

geblcßdfcest mächtig, beriihmt. 
blced, ble'd f. blume, blute, laub. 
blctddre schw f. blatter, blase. 
blcewen blau, bläulich. 
blces Windhauch. 

blcBst m. flamme. — ^bylg m. blasebalg. 
blcesi m. das wehen. 
blcßian (ge-) schw. v. blöken, mäckern. 

febland n. gemisch. 
landan (qe-) st. v. mischen ; blondenfeax 

grauhang. 
blase, blosse schw. f. fackel. 
blät bleich. 

blärvan {ge-) st. v. blasen; wehen. 
bleät hülflos, annselig. 
bleäp blöde, schüchtern, feige. 
bläa Kreuz 149 = blotd m. rühm. 
bledan schw. v. bluten. — blcdsian Anglia 

III, 156 = bletsian, 
bledu, bleodu st. f. schale. 
biegen st. f. pocke, bläschen. 
blendan {ä-, ge) schw. v. blenden. 
bleö, bleöh n.*§ 247 anm. 3 färbe, aussehen. 
bletsian, bloedsian segnen. Anglia III, 

156. 
bletsung f. segen. 

blican (ge ) st. v. glänzen, schimmern. 
blind blind; dunkel. — geblind fellian 

blenden. 
blinnan (ge-,ä-) st. v. nachlassen, aufhören. 
blipe froh; freundlich. — blih-heoi'ly ^möd 

froh im herzen. — blips, oliss f freudc. 

— blissian schw. v. sich freuen; er- 
freuen. 
bloestbcelg = bhestbylg. 



blöd n. blut. — ^egesa m. blutschrecken. 

— ^gyte m. blutvergiessen. — ^Icds 
blutlos. — Hces f. aderiass § 260. 

— blödig blutig. 
blöma m. metallmasse. 

blöstm, blöstma st. schw. m. blume, blute. 
hlöt m. n. opfer. — ^mönap m. november. 

— blötan st. v. opfern. 
blörvan (ge-) st. v. blühen. 

blycgan, blicgan schw. v. erschrecken. 

blysige, blyse schw. f. fackel. 

dblysian schw. v. erröten (ahd. blügisön). 

böc-treötv buche, meist bece. 

böc f. § 283 buch. — Häden n. latein. — 

Hie adj. buch-. — <^^^cp/*m.buchstabe. — 

böce're m. gelehrter. 
geböcian verschreiben, vermahnen. 
gebod (selten bod)^ behod n. gebot. — 

boda m. böte, apostel, engel. — bodian 

ige) verkündigen. — gebod scipe m. 

gewalt, herrschaft. 
bodan = botnu 
bodig n. leib, körper. 
bodung f. predigt. 

bog, böh m. schulter, bug; zweig, ast. 
boga m. bogen. 

bögan (3. Sgl. böp) prahlen § 414 anm. 4. 
bolca m. schiffsgang. 
bold, botl n. haus, gebäude. 
böigen s. belgan, 
botla m., bolle schw. f.gefäss, becher (an. 

bolle), 
bolster m. p. kissen, polster. 
bolt m. bolzen. 

gebönod poliert; part. zu bönian polieren. 
bor gl. bohrer. 
bora m. träger: zu heran, 
hord n. brett tisch, schild. — ^hreöpa 

m. schildscnmuck. — ^rveall m. schild- 

mauer, schlachtreihe. 
bora, borh m. Sicherheit, das bürge. — 

%7'yce m. bruch der bürgschaft. — 

borginn leihen, leihweise geben oder 

nehmen. 
borlice adv. sehr. 
bösm m. busen. 
bot f. besserung, busse, ersatz. 
botl s. bold § 196,2. 
botm m. boden, grund. 
box m. n. buchsbaum ; büchse, Schachtel. 
brachwit f. momentum, 
bräd breit. — ^niss f. breite. 
gebrcec n. das zerbrechen. 
brccdan (ge-) schw. st. v. braten 
brcedan (ge-) schw. v. ausbreiten, sich 

ausbreiten. — brcedo f. breite. 
brcegeii n. gehim. 
bi*(cr m. domstrauch. 
b7'€es n. erz. 

bi'ccp m. duft, geruch; wind. 
b?'cew, breäw m. augenlied. 
Urand m. feuer; schwert. — ^räd Gl. 

andeda. 



braut — byrig. 



149 



brani steil, hoch. 

brasiiian schw. v. prasseln. 

bratt m. rock (altir. brall). 

bredd n. bissen, Stückchen; nrdhbr. brod. 

break (m m. lärm. 

gebrec n. das zerbrechen. 

brecan(ge-) §390, anm. 1 brechen; ä-, 
for-, tö-brecan er-, zerbrechen. 

bred n. brett, tafel. 

bre'dan st. v. = bregdan. 

bre'dan [broedan schw. v. brüten. 

brefian, brevian{gc-) aufzeichnen, ab- 
fassen. 

bregan{d') schw. v. erschrecken (zu bröga), 

bregd ranke, tücke? 

bregdan (ge-, «-) st. v. § 389 schwingen, 
ziehen, schütteln: weben; verwandeln. 

— a!(9, d^ entziehen, entführen. — iö^ 
(mit dat.) abschütteln. 

brego, breogo m. ^fürst. 

breme, nrdhor. brwme berühmt. 

bremel, brember m. brombeerstrauch. 

brqngan = bringan. 

breösa m. bremse. 

breast n. brüst. — ^cearu f. kummer. — 

^cofa m., °hord, Hoca m. herz. — ^net n. 

panzer. 
breötan st. v. brechen. 
äbreöban st. v. zu gründe richten, ver- 

nicnten; verfallen. 
breöwan (ac-) st. v. brauen. 
[breer s. hrdr, 
brerd m. rand. 

bridd m. junges eines vogels, küchlein. 
bridel [brigdil, bridels m. zäum, zügcl 

^zu bregdan). 
brim n. ocean. — Heald kalt wie die 

see. — ^ugol m. seevogel. — ^hengest 

m. schiff. — ^Mcest f. meerlast = fische. 

— ^Idd f. Seeweg. — °lipend m. Schiffer. 

— ^mann m. wiking. 
bringan (ge-) st. v. § 407 bringen. 
briw m. brei. 

broc n. Schädigung, krankheit; gebrocod 

krank. 
bröc m. giessbach. 
hröc f. hose § 284. 
brocc m. dachs. 

febrocian schädigen, schmähen. 
rödig brütend. 

bröga m. schrecken. 

brohie s. bringan. 

bröm m. ginster, reisig (§ 68). 

brora ? 

brord m. Stachel, spitze. 

brosnian {ge-) schw. v. zerfallen, zer- 
bröckeln. — gebrosnodlig hinfällig. — 
brosnung f. zerfall. 

brop n. brühe. 

bröpor m. § 285 bruder (plur. gebröpor^ 
gebröbru gebrüder). — ^gyld n. bruder- 
racher 

brü f. § 255, anm. 4 braue. 



brücan st. v. gemessen; sich freuen. 
brün braun. — ^ecg mit brauner spitze. 
brycg f. § 258, 1 brücke. ^ ^weard m. 

brückenwart. 
bryce m. bruch. 

bryce m. brauch; adj. brauchbar. 
bryd f. braut, junge frau. — ^ealo n. 

hochzeit. — ^guma m. brautigam. 
bryne m. brand. — ^gild n. brandopfier. 
onbryrdan schw. v. anstacheln (zu brord), 
brysan (tö-) schw. v. zerbrechen. 
bryste = byrst. 
bryinian schw. v. verteilen. 
brutia m. brecher, Verteiler, Spender (zu 

oreötan). — bryttian, bryinian schw. v. 

verteilen, verleihen. 
bü s. be'gen. 

büan, bügan | 396, anm. 2 wohnen, be- 
wohnen: bebauen. 
buccä m. oock. 
büend m. bewohner. 
bufan adv. präp. über. 
bugan st. v. sich wenden, sich beugen. — 

oe^ umgeben. 
bügigend m. bewohner. 
bulluc m. kalb. 
bune schw. f. kanne. 
bür n. kammer. — ^geteld n. himmelbett? 

— ^cniht, ^pegn m. kämmerling. 

febür m. bauer. 
urg, burh f. § 284 Stadt — ^hlip n. = 
beorghlip. — Hcöde, ^^siltende, ^ware, 
^waran plur. m. bürger. — ^lün, ^weard 
m. Stadtmauer. 

burna, burne schw. m. f. quelle, bach. 

büian, bülon, später büie conj. ausser, 
wenn; adv. nur; präp. ohne, ausser. — 
on^ präp. c. dat. ringsherum. 

butere f. butter. — buterfleöge Schmetter- 
ling. 

bütü s. be'gen. 

bycgan (ge-) § 407 a kaufen, zahlen. — 
be^ verkaufen. 

bydel m. böte. 

byden f. tonne, kufe. 

byen adj. bebaut (zu buan § 396, anm. 2). 

byldan schw. v. aufmuntern, anspornen 
(zu beald), 

bylg m. balg, sack. 

byme schw. f. trompete. 

gebyrd n. abstammung. — ^boda m. ver- 
kündiger der geburt. 

byrde von edler geburt. 

gebyr(d)iid (67, 91) geburtszeit. 

byrdistrae, byrdicge schw. f. Stickerin. 

byre m. söhn, jüngling. 

byre m. günstige, gute gelegenheit. 

byre n. stall E. Stud. VIII, 155. 

byrele m. schenke. 

byres [buiris f. bohrer. 

byrga m. bürge. 

byrgan {ge-) schw. v. essen, kosten. 

byrig s. bürg. 
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byrgan — chor. 



hyrgan (öe-,ge-) schw. v. begraben. — &yr- 
gels m., hyrgen {nn) f. begräbniss, grab. 

gebtir m. bauer. 

gebyrian schw. v. sich zieren. 

oyrnan st. v. § 386 brennen. — for^ ver- 
brennen. 

hyrne schw. f. panzer. — hyrn-hom m., 
^homa m. desgl. — ^wiga, ^tvigend m. 
krieger in der brünne. — ^srveord n. 
brünnenschwert (besser flammendes 
Schwert). 

byrst f. börste. 

byrst m. mangel, entbehrung. 



byrf^en {nn) f. § 258, 1 bürde, last. 

byrpenmcble lastmässig. 

bysen, gebysnung f. beispiel, vorbild (got. 

büsns Beitr. VIII, 535). 
bysmer s. bismer, 

bysnian {ge-) erläutern; jem. nachahmen. 
bysig geschäftig, tätig (mndl. besieh). 

— bysigo f. eifer, geschäftigkeit. — 

ä-bysgian schw. v. beschäftigen. 
bytlian bauen, engl, to build (zu botl). 
bytt f. schlauch. 
bf/wan schw. v. fegen, säubern (Omn 

boerven). 



c. 



cceddran fihrae, 

cceg, ccege st. schw. f. Schlüssel. 

äccegde = cigde zu cigan. 

cceppe schw. f. hut, lat. cappa. 

ccesiel s. casteL 

cäf adj. {^lice adv.) kühn, tapfer. 

cald s. ceald. 

cafortün m. schlosshalle. 

cälend m. monatsanfang. 

caiic m. kelch (lat. calic-cm). 

calu kahl § 300. 

camb, comb m. kämm. 

camel kamel. 

camp m. schlacht, kämpf. — ^^rceden f., 

^rvig n. desgl. — ^stede m. walstatt. — 

campian schw. v. kämpfen. 
gecanc n. hohnlachen. — cancelian schw. 

V. verspotten. 
Cancer m. krebs (krankheit). 
candel (11) st. f. leuchte, licht § 258, 1. 
canon m. canon. 
cantel Strebepfeiler. 
cantic m. caniicum. 
cäpian schw. v. sich neigen. 
capiiulum, capitel-hüs kapitel. 
carc-ern n. kerker, lat. carcei\ 
{be)carcian schw. v. besorgen. 
carl'y cearlfugol m. männlicher vogel. 
carhnan (69, i77) mann (ggs. zu tvifman), 
carr m. (nrdh.) fels. 

cäsere m. kaiser; cäserdöm m. kaisertum. 
castel, coestel m. n. schloss; ^weall m. 

burgmauer. 
^a^^ m. katze. 
c^/w/ m. kohl (lat. caulis)\ (nrdh. ceawJ) 

korb. 
ceac m. becken, krug. — ^bora eimer- 

joch. 
cedce schw. f. kinnbacken (ndl. kaak), 
ceaf n. spreu. 
ceafl m. kinnlade. 
ceafor [cebr, cefr m. käfer. 
ceahhettan schw. v. lachen. 
cealc m. kreide, 
^^a/^, cald adj. kalt; n. kälte. 
cealf n. (m.) s. § 290 kalb. 



ceallian schw. v. rufen. 

ceäp m. kauf, geschäft; vieh; -man m. 

kaufmann. — ^siöw f. handelsplatz. 
cearcian schw. v. krachen. 
cearde zu cyrran. 
cearu, caru st. f. sorge. — cearig adj. 

traurig. — cearfuU traurig. — ®^^/</ n. 

sorgenvolles heim. 
ceäs, cedst f. streit. 
ceäsier f. Stadt (lat. caslra). — ^(ge-)ware 

XI, 77 ein wohner. 
c^fes {ceaf es, cyfes f.) § 258 kebsweib. 
cegan s. cigan, 
c^ie, ciele, cyle m. kühle. 
cellod adj. gewölbt, lat. celatus, 
c^mpa m. krieger (zu camp.) 
ce'n m. kien; name einer rune. 
ce'ne [coe'ni kühn (cenlice adv.); cenpui, 

kühnheit. 
c^nnan (ge-, d-) schw. v. erzeugen, ge- 
bären. 
ceö § 278 a. 2 eine krähenart (an. kjöe). 
ceöce schw. f. wange, backe (zu got. kuk- 

Jan küssen). 
dceöcian schw. v. ersticken, io choke, 
ceöl m. schiff. — ^bel n. schiflfsdeck. 
ceole schw. f. kehle; ceolor (m.?) desgl. 
ceorfan st. v. schneiden, zerschneiden. 

— i&^, for^, «** zerschneiden. — op 

abschneiden. 
ceorian (he^) schw. v. klagen, murren. — 

ceorung f. klage. 
ccorl m. mann, held: gatte. — ceorlian 

heiraten. 
ceorran st. v. knarren. 
ceösan (ge-) st. v. erwählen. 
ceosel, eiset m. kiesel. 
ceöwan st. v. kauen § 384. 
cepan (cepte) schw. v. halten, hüten. 

Beitr. Vni, 538. 
c^se, ccerse schw. f. kresse. 
cese s. cyse. 

cesi, eist f. kiste, lat. cisia. 
c^tel {cqtil m. kessel, lat. catinus, 
ce'ivan s. cigan § 408, 3. 
chör m. chor der kirche. 



f 



cicel — camm. 
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cicel m. bissen. 

cicen = cycen. 

cidan ige-) schw. v. schelten, tadeln. 

cigan, prt. cigde, ciwde s. ^ 40S, 3 {ge'^) 

rufen, nennen, annifen, schreien. 
ci/</ n. § 290 a. 2 kind. — ^hdd m. kindheit 

— Hie kindlich. 

cilforlamb n. jnnges schaf (engl dial. 

chilver). 
iöcinan stv. zerspalten, zerbrechen. 
dnu schw. f. § 278 a. 1 spalt. 
kinehelm s. cyne-, 
cinn f. kinn. — ^berg f. kinnberge (ein teil 

des heims). — ^tö/> m. backenzahn. 
cirice, cyr{i)cc schw. t kirche (ahd. kiricha), 

— ciriC'hata m. feind der kirche. 
cirlisc adj. baoem. 

chrm m. lärm. — cirman schw. t. lärmen. 

cit5 m. keim, spross. 

clä f. § 259 klane. 

ctadersticca m. klapperstock. 

clfffre, {cldbre f. klee. 

clane adj. adv. (adv. cfdnlice) rein. — 
cl€bn-ness f. reinheit. — cl^nsian {ge-) 
reinigen (kent. ciänsian, Vesp. Ps. cids- 
nian), 

c/amm, clomm m. fessel, beengendes band. 

ddne adv. = cläne § 315 a. 3. — ciän- 
sian s. cletnsian, 

cläte f. klette. 

c!df} m. kleid; zeuch, tuch. 

cldtvu s. c/a. 

<;/<fntf s. cl^e, 

cleofa, ,cl\fa m. zelle Beitr. XI, 559. 

cledfan st. v. spalten. — tö^ zerspalten. 

cleopung f. schreien zu clipian, 

cierc, cleroc m. geistlicher. 

clibbor gerne anklebend. 

clif (pl. cleofu) n. klippe. 

dtmban st. v. klettern. 

clipian (3. sg. cleovap) nifcn, nenneu. 

cltpol, clipur m. klöppel. 

cloccian glucksen. 

(;/m^ m. reis; -fd' felsig. 

clümian murmeln, murren. 

clüstor n. gefängniss. 

ciyppan (präs. clypte) (ge^, bc^, ymb'^) 
umarmen, umfassen. 

clypol = clipoL 

clysan (be^) einschliessen (zu clüse ver- 
schluss). 

clywen n. knäuel. 

cnapa (selten cnafa) m. knabe, Jüngling. 

cnawan {ge-, d-, tö-) st. v. kennen, er- 
kennen. 

cnearr m. fahrzeug, nachen (an. knorr), 

cneö (plur. cneö und cneowu) n. knie. — 
•Vi/V m. kniehose? 

cneö-m&g m. verwandter. — ^rysi., '^sibb f. 
geschlecht, nachkommenschaft Beitr. 
VIII, 527. 

gecneord (adv. -Uce) eifrig. — ^Icecan 
lernen, studieren; nacheifern. 



aUkt, nrdhbr. cM^^r, m.jlu]gling, waffen> 
fähiger mann. — ^hdd f. Jugend. 

cnoll m. gipfel, spitze. 

cndsl n. geschlecht, stamm. 

cnossian gestossen, getrieben werden? 
Seef. 8. 

cnücian, cnocian klopfen. 

cnyÜ m. schall, zeichen mit der glocke. 

{ge)cnyrdnyss f. eifer (zu gecneord), 

cnyssan (prät. cnysede) scnw. v. § 400 
stossen. 

cnytian (prät. cnytte) schw. v. § 405 zu- 
sammenbinden. 

cdc m. koch (lat coquus). 

cocc m. hahn. 

coccel m. nnkraut 

cocor m. köcher. 

cofa m. gemach. 

cohhettan husten, keuchen (engl, to 
cough)! 

col n. kohle. 

cöl kühl. — cdlian erkalten. 

coUenferhp aufgeregt; selbstbewusst 

con-stüc für col-siuc kohlenlager (me. 
stoukcy ne. sluck)"} 

com n. körn. 

corpor n. herde, schaar. 

coss m. kuss. 

gecost vorzüglich. 

cosiian, costnian versuchen, erproben. 

cost(n)ung f. Versuchung. 

cot n. hütte. — «///• n. dorf. 

copu schw. f. § 278 a. 1 krankheit. 

coueH 

cradol m. wiege. — '^cUd n. wiegenkind. 

crcßft m. kunst, fertigkeit, list; kraft; 
menge. — crceflig stark; voll geistiger 
fähigkeit. — crceft{i)ga m. künstler, 
baumeister. 

craet n. wagen. 

crafian fordern, verlangen. 

a'an m. kranich. 

crdwan st. v. § 396 krähen. 

crdrve schw. f. krähe. 

creda m. glaubensbekenntniss. 

creöpan st. v. kriechen. 

crincan, C7ingan st. v. fallen (in der 
Schlacht). 

crismlisung f. firmuug? 

cristen christlich; m. ehr ist. — "rfJ//i m. 
Christentum. — cristnian taufen. 

cristna m. Christ. 

crocca m. knig. 

crüdan st. v. sich drängen, eilen. 

crüma m. krume. 

crybb f. krippe. 

crycc f. Stab, krUcke. 

cü f. § 284 kuh. — ^cealf n. kalb. 

ctUufre, culfre f. taube. 

cuma m. gast. 

cuman (ge^) st. v. kommen § 390, 2. — 
be^ sidi ereignen, zustossen; sich zie- 
men. — ge^ gelangen ; zusammen kom- 
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cumb — gedafenian. 



men. — forp^ hervorkommen. — ofer^ 

tiberwältigen. — op abstammen. 
cumh m. talschlucht, tal. 
cumbol m. .feldzeichen. — ^gehrec, ^^ge- 

hndst n. feindlicher zusaramenstoss. — 

^wiga m. krieger. 
cumlitSe gastfreundlich. 
cumpceder m. pate (lat. compaier). 
cunnian {ge-) erforschen, ertahren. 
cuppe schw. f. trinkschale, becher. 
curs m. fluch. — cursian verfluchen. 
cursumbor Weihrauch. 
cüp bekannt (adv. -Uce), 
crvacian sich schütteln, beben. 
cwacung zittern. 
crvalu f. mord, todschlag. 
CTvänian beweinen, wehklagen. 
oncwdwan kent. = oncndwan. 
ctvealm m. n. tod, seuche, Untergang; 

quäl. — ^sföw f. todesstätte. 
crveart-ern n. gefängniss. 
cweccan schw. v. § 407 a schwingen, 

schütteln. 
dcTvelan st. v. sterben. 
cw^llan schw. v. § 407 a tödteu. — ge^, 

«0 desgl. 
gecrvcman schw. v. gefallen, zufrieden 

stellen. 
cfveme (ge-) angenehm. 
cwemedniss (ge-) f. gefallen. 
cwm [cTVoen f. § 269 frau, vornehme frau, 

königin. 
dcrv^ncan schw. v. ersticken, auslöschen. 
ctvcorn f. handmühle. 
cwepan st. v. sagen, reden. — d^ äussern ; 

sich lossagen. — he^ vermahnen. — 

on^ erwidern. 
ctvicsüsl n. quäl. 

crvic, CTvicu, cucu § 303 lebendig. 
cwiffdian schw. v. sagen. 
crvide m. § 262 rede; Spruch. — ^gidd 

n. lied. 
dcwincan st. v. intr. ersticken. 
crvine schw. f. weibsbild. 
ctvipan (prät. crvipde) schw. v. klagen. 
cnnjld m. n. f. seuche, Untergang, Ver- 
nichtung. 
CTVylmirig f. quäl. 



cwysan (prät. cwysde) schw. v. zer- 
schmettern. 

cycen (pl. cycnü) n. küchlein (ndl. kiekijn). 

cycene schw. f. küche (lat. coqutna). 

cyf f. gefäss, eimer 

cyfes, ciefes f. § 258, 1 kebsweib. 

cyfe, ciele m. kühle. 

cyll, cylle f. \cylli m. schlauch, flasche ; sack. 

cyme m. ankunft. 

cyme (adv. cym/ice) zierlich, lieblich 
Beitr. X, 497; XI, 557. 

cymen m. n. kümmel 

gecynd f. n. geschlecht, art, natur. 

gecynde, gecynd elic angeboren, natürlich. 

cyning, spät cytig m. könig. 

cytm n. geschlecht. — cyne-cynn n. kö- 
nigliches geschlecht.— Vo7?i»m. könig- 
tum. — ^helm m. diadem, kröne, cyne- 
helmian krönen. — ^hldford m. könig- 
licher herr. — ^lic königlich. — *^rice n. 
königreich. — ^^o/* sehr berühmt. — '^stöl 
m. thron. — cynryn n. geschlecht. 

cypan (prt. cypte) schw. v. verkaufen; 
cyping f. handel, geschäfts verkehr. 
cypecniht junger kaufmann. 

cypman m. Kaufmann. 

cyre m. wähl, wille. 

cyrfet m. kürbiss (lat. cucurbilä), 

cyrice s. cirice, 

cyrlisc bäuerisch. 

cyrm m. lärm. 

cyrnel m. n. körnchei), kern. 

cyrr m. mal, zeit. 

cyrran (prt. cyrde) schw. v. sich wenden. 
— bt^ drehen. — for^ abwenden. — 
on^ wenden. 

cyrrednis {ge-) i. bekehrung. 

cyrlel m. rock. 

cyrten zierlich, fein. 

cyse m. käse, lat. cäseus, 

cyssan (pt. cysie) küssen. 

cysl f. ideal, das beste ; tugend. 

cystig vorzüglich. 

cyla m. weihe. 

cytel. m. kessel. 

cf/hh ^' familie ; heimat. 

cyf^an (pt. cypde\ verkünden, offenbaren. 

cypness f. zeugniss. 



D. 



dd f. hindin, rehkuh. 

d^d f. that. — ^böl f. busse. — ^hfvcvl adj. 

kühn. — ^ledfi n. entgeld. — ^rveorc 

m. heldenfhat. 
gedcefl adj. sanft, mild. — dcefiian schw. 

V. ordnen. 
dcpg, nrdh. doog s. § 288, a. l m. tag ; name 

einer rune. — tödceg, (ödoege heute. — 

^candel (ll) f. sonne. — ^es-eäge schw. 

n. gänseblume, engl, daisy. — ^hrvdm' 

lic (adv. -^) täglich. — ^red n., ^rima 



m. tagesanbruch. — ^^rim n. tage. — 
"^sceald Exod. 79?— ^Öer/ic heutig.— 
^fveorc n. tagewerk. — ^wöma m. tages- 
anbruch. 

dcel n. thal. 

dcel prät. Genes. 23 vgl. Anz. I, 121. 

däl m. teil. — ^nytncnd m. teilnehmer. 

doelan schw. v. teilen. — be^ berauben. 
— td^ zerteüen. — 

gedafen passend. 

gedafenian passen, sich schicken. 



dagian — dropa. 
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dagian tagen; dagung f. tagcsanbruch. 

dm, dag m. teig. 

gedäl n. teilung, trenniiDg. 

ddc schnalle. 

darop m. speer, wurfgeschoss. 

daru (gen. dasre) f. schaden, beschädi- 

gung. 
dedd tot: ^lic sterblich. — deddian sterben. 
dedf taub. 



deäg f. färbe. — deägol s. digel § 1*28, 3. 

(/^aa stolz, pninkend. 

dearf nrdh. Kühn. 

dearnunga adv. heimlich ; zn durne, 

dedp m. tod. — ^dceg m. toaestag. 



orfr^pM f. todesstoss § 286. — ""stede 

m. wahlstatt. 
dedw m. n. tau. — % tauig. — dedwig- 

fe^ere mit tauigem gefieder. 
gedefe, gedeflic passend, schicklich. 
depn a.pegn. 
degol, aeglice s. digoL 
delfan st. v. graben. — bd^ begraben. 
dma [doema m. richter. — dcmun (ge-) 

(prt. de'mde) richten, urteilen, meinen 

(zu dorn), — demend m. richter. — for- 

ddman X, 60 ächten. 
d^m m. schaden, Schädigung, 
rff»^, denn schw. f. (m. n.) tal. 
di^nn, a^ne n. wildlager. 
dengum kent. gl. novalibus. 
d^nnian Byrht. 24? 
deöfol m. n. teufel. — ^crcefl teuflische 

kunst. — ^gild n. götzenbild. — '^cund, 

°Uc teuflisch. 
deöp, ^Hc (adv. -e) tief: neutr., '^ncss f. tiefe. 
deor n. tier, wild. — ^friti wildschutz. 
deör, ^lic, ^möd tapfer, kühn. 
deorc dunkel. 
deöre adv. adj. zu dyre. — deöiiing 

liebling. — aeor-wurpe, '^wyrpc teuer. 
deorf, gedeorf n. mühsal. 
dernunga s. dearnunga. 
d^an, schw. v. s. § 400 schädigen, be- 
schädigen; zu daru. 
d'dcon, dedcon m. diakon (Omn decken). 

— ^hdd m. würde, Stellung als diakon. 
die m. f. teich, graben, kanal. — dician 

graben. 
digel, -ol (adv. digie, diagoHce) heimlich. 

— ^nes8 f. geheimnis. 
gediht n. schnftstück XI, 227. 

dihtan {ge-) schw. v. ordnen, bestimmen. 

dihtnung f. anordnung. 

dile, dill m. anethum. 

düegian {d-,ge') vernichten. — diligniss 

f. Vernichtung. 
dimm dunkel. — ^hof n. versteck. 
dinges mere? 
diöhla kent. gl. arcana; bediölan kent. 

gl. celare: zu digol. 
disc m. Schüssel. 
discipul m. jünger. 
docga m. hund. 



docce schw. f. ampfer. 

dogian Rats. I, 9? 

dögor m. n. (s. dmg u. dceg) tag § 289. 

donlor f. § 285 tochter. — ^^<> pl. tüchter. 

dolj dol'ltc adj. (adv. -e) toll. 

rfö/^ n. wunde. — ^wund verwundet. 

dorn m. urteil, gutdünken, gebot, rühm. — 
Vcp^ (domesdceg) m. jüngster tag. — 
^georn nihmbegierig. — Hie nihmvoll. 

— ^setl n. richterstul. 

dön (ge^) st. V. § 429 tun; d- wegtun. — 
for^ vernichten, verderben. — ge^* 
(Chron.) lagern. 

dop-cened f. moorhenne. 

dor n. thor. 

dora schw. m. hummel, dröhne. 

draca m. drache. 

on-, a-, ofdrdidan § 894 sich fürchten. 

drcßfan («-, ge-) schw. v. verjagen. 

draf f. schaar. 

dragan st. v. ziehen. 

dran i. dröhne. 

gedredg n. gedränge, masse. 

dredhnian schw. v. austrocknen, durch- 
seihen (ne. io drain zu dryge). 

dredm m. jubel, lärmende freude; melo- 
die, musik. — "^hoebbende jubelnd. 

dreccan ige-), prt. dreahle, drehte s. 
§ 407 quälen, ärgern, lässig sein. 

drefan, droefan (ae'', io'') schw. v. trü- 
ben, verwirren, betrüben. 

(ge-)drefedniss f. betrübniss. 

dr^nc m. trunk. — ''ßod m. sündflut. 

drencan schw. v. tränken. — d- ertränken. 

— ofer^ zu viel zu trinken geben. 
drqng m. krieger (an. drenqr), 
dreögan st. v. ausüben, mitmachen, er- 
leben; rt- erleiden. 

dreöpan st. v. triefen. 

dreör m. blut ; dreörig blutig (an. dreyre, 
dreyrigr). 

dreörig traurig (ahd. Irürag). — ^hleör 
adj. traurig. — dreörs^le m. einsamer, 
verlassener saal. 

dreösan (d-y ge-) st. v. fallen; bedroren 
beraubt. 

dt-epan (s. § 391) st. v. (ge^) treffen, er- 
schlagen, erschiessen. 

drif m. n. fieber? dysenterie? 

drifan st. v. treiben, wegtreiben, ver- 
jagen; d-, he-, ge-y of-, ofd-, to-, ul-, 
nid- desgl. — be- umgeben. — purh- 
hindurch schlagen. 

drioe, dryge trocken (dazu dj'ügop und 
dredhnian). 

drincan {ge) st. v. trinken. 

driting f. digestio. 

dröf, gedrof betrübt. 

gedröfenlic wirr, verwirrt. 

drohtap m., drohtnung f. verhalten, lebens- 
weise. — drohinian verkehren, mit 
jem. zusammenleben. 

dropa m. tropfen. 
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dros — ealo. 



drös bodensatz, hefe. 

drösna schw. m. hefe, satz. 

dm'ujap m. trockenheit, dürre. — drngian 
(rt-, ge-) schw. v. trocknen. 

druncen adj. betrunken, einer der ge- 
trunken hat; druncnian (ge-, on-) be- 
trunken werden, ertrinken. 

drüsian schw. v. fallen, sinken ; schlaff, 
matt werden. 

dry m. § 266 zauberer, gall. druida (altir. 
drüi). — ^crceft m. Zauberei. 

drylü f. volksscnar, kriegerische manu- 
schaft. — ^cruen f. vornehme frau. — 
^folc n. volk. — ^guma m. krieger. - 
^lic herrlich. — '^nc m. todter krieger. 
— ^scipe m. würde, tapferheit als 
fürst. 

drt/hlen, drihten m. herr, fürst, gott. 

gedryme froh (zu dredm). 

gedrync n. trinkgelage. 

dryre m. fall (zu dreösan). 

drijrmian, drysmian schw. v. dunkel 
werden? 

dubbian schw. v. zum ritter schlagen. 

dnce schw. f. ente. 

diifan st. v. sinken, untertauchen. 

düfe schw. f. taube. 

dugan prät.-präs. tüchtig, stark sein. 

dugunde stark, kräftig? 

dugop st. f. schar der kriegstüchtigen 
leute, herrscher; tüchtigkeit, mann- 
haftigkeit; rühm, glückseligkeit. 

dumb adj. stumm. 

dun f. hügel, berg; ofdüne^ adune nieder, 
herab. 

adünweard niederwärts. 



dünn adj. dunkelfarbig. 

dürr an prät.-präs. § 422, 7 den mut haben, 

wagen. 
duru st. i. § 274 tür. 
düst n. staub. — ^scedrvung f. besuch 

des grabes. 
dwces töricht; adv. Hice, 
divccscan («'-, ge-) schw. v. vernichten. 
dwellan, spät, drvelian schw. v. § 407 («-, 

ge-) irre führen, bethören. 
drveorg m. zwerg. 

gedrvimor n. erscheinung, phantom. 
dwinan («'-, ge-) st. v. schwinden. 
dwol, ^lic töricht, ketzerisch. — dwola 

(ae-) m. ketzerei. — drvolian irren.— 

awolma m. Irrtum. — gedwolgod ab- 

gott, götze. 
dwijld (ge^) n. heresie. 
ädydan, äaiedan schw. v. tödten. 
dygol s. digoL 
dylitig tap^r. 
dyne m. getöse, lärm. 
dynnan, aynian schw. v. s. tönen. 
dynt m. schlag, Verwundung. 
dypauj dyppan schw. v. eintauchen Vlll, 

3, 11. 
dyran, dyrsian (ge-) schw. v. ehren, 

preisen. 
dyre lieb, teuer, kostbar; s. deöre. 
dyrne, dierne heimlich, verborgen (zu 

me. mndl. daren verborgen sem, vgl. 

ahd. tarni). — bedyman schw. v. ver- 
heimlichen XV, 261. 
dyrsian preisen, rühmen. 
dyrstig (ge-) kühn; ^niss f. kühnheit. 
dysig, dyslic töricht; n. torheit 



E. 



ed f. § 284 fluss. — ^^fisc m. flussfisch. — 
Hand n. insel. — ^stcep n. ufcr, gestade. 
— ^slreäm m. ström. 

cdc, CG conjunct. auch; präposition: mit, 
neben (c. dat.). — eäcpon, edcsrvd 
ausserdem, dazu. 

edca m. Vermehrung. — töcdcan ausser- 
dem. 

edcen hervorragend, gewaltig; schwanger 
(as. dkan). — edcnian schwanger sein. 
eacninde schwanger. 

edd n. glück ; reichtum. — ^hretüig, eddig 
glücklich, glückselig. — eddig -ness 
glückseligkeit. 

edamöd s. ed/^e. 

eafora m. söhn, nachkomme. 

eafop n. kraft, stärke (as. abal\ 

cage schw. n. äuge ; in comp, en-, 

eahta acht. 

eahtere [echleri] m. begutachter. 

eahtian beachten, erwägen. 

edld interj. oh! ach! 

<?«/</ adj. alt; auch vornehm. — ^fceder 



m. gross vator. — ^genedt m. alter ge- 
nösse. — ^^enipla, ^feönd, ^kettende 
m. alter femd. — *^gewyrh( n. ver- 
gangene Sünde. — ^werig adj. seit 
alter zeit müde. 

ealdian altern. 

ealdor m. fiirst, herrscher. — "^döm m. 
herrschaft. — "^dugup f. edle schaar. — 
"^man m.aldermann. — ^^^rfc^rrf m. hohe- 
priester. — "^pegn m. höherer offizier. 

ealdor n. leben; on ecddre jemals; tö 
ealdre stets. — Hang lebenslänglich, 
ewig. 

ealgian (ge-) schützen. 

eafl adj. ganz, all (s. auch cßl-) — ealles, 
mideaUe gänzlich, völlig. — ^gylden 
ganz von gold. — ^mihiig = aslmihtig; 
— ^swd ganz wie. — ^wealda, ^weaL 
dend allbeherrscher. — ^rvihiu n. plur. 
alle wesen. 

eallunga adv. gänzlich, völlig. — ealneg, 
ealnerveg s. weg § 172 a. 

ealo, gen. ealop n. § 281, 2 hier, ale. 



eam — emulange. 
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edm m. onkel mütterlicher seite (ahd. 

ohehn.) 
eär (nrdhbr. cehher) n. ähre; ahd. ahir. 
edr name einer rane (erdboden? an. 

flfiirr). 
earc m. f. kiste, arche; lat. arca, 
eard m. erbland, heimat, wohnort, land. 

— ^geard m. erde. — ^stapa m. Wan- 
derer? 

eardian (m-) wohnen, bewohnen. — eard- 
ung f. Wohnung. 

eäre schw. n. ohr. — eür-plcetdan ohr- 
feigen. — ^scrypel m. kiemer finger. — 
^spinl Ohrring. — ^wicga m. ohrwurm. 

edr-gebland n. meeresgemisch. 

earfop n. arbeit, mtthsal. — ^hwü f. tage 
der drangsal.— ^lic (-lice adv.) mühselig, 
mit mühe; ^ness f. mühe. 

earfope adj. schwierig. 

earg, earh {^lic) adj. feige, gemein. 

earh n., eartve schw. f. pfeil. — »/Virti f. 
pfeilschauer. 

earm, ^Hc adj. (»<? adv.) arm, unglücklich. 
^cearig trübselig. 

earm m. arm, elend. 

earmella m. ärmel. 

earmian sich erbarmen, misereri, 

earming, yrming m. armer, unglückseliger. 

eam m. adler, aar. — ^geät (-geup) geier. 

earnian {ge-) verdienen, erwerben. 

earnung (ge-) f. verdienst. 

edrplcettian s. edre, 

earu | 212, 2= gearu, 

edst aav. nach osten.— ^dcel m. der osten. — 
'^ende m. ostende. — ^healft ostseite. — 
Hang adv. in der länge nach osten. — 
"^norp nordöstlich. — ^ice Ostreich, 
ostanglien, ostsachsen. — ^rihte adv. 
stracks nach osten. — ^süp südöstlich. 

— ^süplang von osten nach süden. — 
beedstsüdan südöstlich. 

edstan adv. nach osten gelegen. — edste- 

rveard, edsterne östlich. 
edstro n. § 278 a. 3 ostern ; edstormönap 

m. april. 
eatol s. atol. 
edpe, Hice adv. (adj.) zu ype; edpmöd, 

eddmöd adj. (adv. -Hice) demütig; edp- 

mödness, ^medo f. demut, bezeugung 

von demut. 
edwa interj. oh! 
earvfcest § 118 a. = mwfcesi, 
eax f. achse. 
eaxl f. achsel. — ^gespann n. gespänge 

der achsel. 
^bba m. ebbe. — ^bbian (be-) VI, 432 

ebben. 
ebn s. efen. 
ebur s. eofor. 
ec s. edc, 
^ce m. schmerz. 
ece adj. adv. ewig (got. ajuk-) ; dcness f. 

ewigkeit. 



eced m. n. essig, lat. acSium. 

^cg f. schneide, schwert (andd. eggia), 

— ^hete m. krieg. — ^plega m. Schlacht. 
fcsoti nrdhbr. ecce, ergo. 

ed- in Zusammensetzungen = wieder, 
zurück. — Hurr m. rückkehr. — geed- 
ieecan wiedernolen. — Hedn neutr. be- 
lohnung, Vergeltung! — ^niwe, ^neöwe 
erneuert. — ^wenden f. Wechsel, ande- 
rung. — ^wilie Strudel. — ^wU n., •w/^ 
scipe tadel, schmach. — Vgl. noch 
eooorcian. 

edisc n. weide. 

edor, eodor m. gehege. 

ef^at, ebhdt § 43 a. 4 = eofot. 

efen (adv. efen, efne) eben, gleichartig, 
gleich; tu emnes V 3, 109, on efn, 
onemn, onem zusammen; als prSp. c. 
dat. neben. -— ^eddig gleich glücklich. 
^eald gleich alt. — ^ece gleich ewig. — 
"^iange (on) präp. längs. — ^nehb f. nach- 
barschaft; geefeniffcan nachahmen. — 
^wdige adj. gleich schwer. 

efes f. § 93 dachtraufe: rand. 

^fesian, ^fsian (ae) scneeren, schneiden. 

efete schw. f. eidechse. 

efne s. celifne. 

efstan (ge) schw. v. eilen ; zu ofost § 93. 

efi wiederum , nochmals (anda. efl), — 
^yrd f. zweiter schicksalstag. 

eg s. ig. 

egan [cegan], onegan erschrecken? 

^ge, Mesa m. furcht, schrecken; ehr- 
furcht. 

^ge-j eg es- füll, Hie schrecklich. 

^peleasness f. furchtlosigkeit. 

cgland s. igtand. 

^gle lästig, schändlich; ^glan schw. v. 
belästigen. 

eh, eoh m. ross; ein runennamc. 

ehiand, ^stredm s. ig- 

ehtan schw. v. verfolgen (s. öhl). 

ehtness f. Verfolgung. 

elibyrl n. fenster (s.edge). 

^gnwilc, eihwelc s. offhwylc. 

ei V, 117 für ie s. ea. 

^Ir in compos. ander (got. aljis). — "^cor 
adv. anders. — H^nde verbannt. — 
"^peöd f. fremdes volk. — ^peödig 
fremdländisch; "^ness f. Verbannung. 

^Ician zögern = vldcian. 

ele m. öl. oleum § 93. 

^llen n. kraft, stärke, eifer (got. aljan). 

— Hced f. grossthat. — *^röf berühmt. 

— ^priste Kühn. — ^wödness f. eifer. 
^lles sonst. — ^llor anders wohin (zu el). 
elmes s. celmesse. 

^In f. Unterarm, eile; auch ein längen- 

mass. — ^boga (^Iboga) m. elbogen. 
^Ipeöd s. el. — emn s. efn. 
embe s. ymbe präp. um. 
^mbren n. eimer E. Stud. VIH, 154. 
emnlange s. efenlange. 
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emod — faet. 



emod (= tt-möd) von siBnen. 

^nde m. ende ; ecke. — ^bjfrdan{ge) be- 
stimmen, anstellen, einsetzen. — ^byrd- 
nessf. leibenfolge. — {ge)endian enden. 

— Heäs endlos. — ^sicef m. ende. — 
{ge-)endung ende. 

^naemes adv. auf gleiche weise, zu- 
sammen. 

^ndleofan elf. 

(^ncd, ^neire s. ce. 

enge adj. enge. 

^ngel m. engel. — ^cynn n. engelgc- 
schlecht. 

^nl m. riese § 266. 

eöc s. geöc. 

eödon, geeödon [giiodun] spät gcödon 
zu gän § 430. 

eodor s. edor. 

eofolsian lästern § 43 a. 4. 

eofor [ebur] m. eber. — spring Gloss.Orion. 

— ^prole schw. f eberwurz. 

eofot n. schuld, Versündigung § 43 a. 4. 

eoh f. eibe; runenname. 

eoli m. n. ross ; runenname. 

eolh m. eich. — ^secg eine schilfart? 

iÜugsecg Gl. papyxus). 
eolone schw. f. lat. inuta, 
eörod n. reiterei (eoh, rad). — ^cyst f. 

vorzügliche reiterschaar. 
corl m. vornehmer, graf, fürst; dänischer 

jarl. — ^döm m. würde eines eorl. — 

^scipe m. adel, edle that. 
eornost m. ernst, eifer; -e, -lice adv. eifrig. 
eorp dunkelfarbig i&n.joj'pr), 
eorre adv. adj. neben yrre zornig. 
eorsian zürnen. 



e&rbe schw. f. erde. — eorp- in kompos.: 
wü{g)ende m. plur. menschen. — ^nrer- 
ness f. erdbeben. — ^lic adj. irdisch. — 
^rice n. erde. — ^scrtefn, erdhöhle, berg- 
schlncht. — ^sele m. nöhle. — ^ware pl. 
menschen. — ^weg m. erdenbahn. — 
^wela m. irdischer reichtum. 

eoton m. riese (an. joiunn, andd. elan). 

eoporcian, ed-rocian wiederkäuen. 

eöw, eöwer, eöwic § 332. 

eöwan § 408, 2 s. ywan. 

eöwu f. weibl. schaf § 73 a. 1. 

epvan kent »» yppan. 

erbe s. yr/<?. 

^•<;^ s. arc^; ^cehäd m. würde des erz- 
bischofs. — ^biscop erzbischof. 

erfe s. yrfe. 

erian schw. v. pflügen (got. arjan), 

ern s. cprn. — erre s. yrr^. 

^57t^ m. knecht (got asneis). 

esol, eosol m. esel (got asUus), — 
^crveorn f mühlstein. 

est m. f. gunst; delicatesse. — ^full gnä- 
dig. — ^mete m. leckerbissen. 

este adj. XIV, 151? — esletic fein. 

^/<in st V. essen § 391, a. 3. 

etere m. esser. 

^lian schw. v. abweiden lassen. 

et5- s.ed- §201 a. 1. 

e pel m.n. erbland, heiraat; name einer 
rune. — ^land heimat. — ^leäs heimatlos. 
— ^rihl n. erbrecht. — ^stab'ol m., ^s(öl 
m. erbsitz. — ^lurf f. heimat — ^weard 
schirmer der heimat. 

epfynde leicht zu finden. 

epian athmen. 



F. 



gefä schw. m. feind § 277 a. 2. 

fäcen n. betrug, Schlauheit. — ^fiUl ver- 
räterisch. — ^leds ohne falsch. — ^lice 
adv. betrügerisch. 

fadian einrichten. 

fcec n. Zeitraum, Zwischenzeit. 

fcBcne betriigerisch, nichtswürdig. 

fceder vater § 285. — ^cepelo pl. n. ab- 
stammung. 

fcedera m. onkel väterlicherseits. 

gefasdera m. gevatter, lat compater. 

fcederenhealf i. väterliche seite. 

gefoedlic passend. 

fcegc dem tode verfallen, nahe. 

fcegen (ge) froh, willig, gem. — fcegnian 
^sich freuen. 

fceger (-e adv.) schön, anmutig Beitr. X, 
498. — ^niss f. Schönheit. — fcegrian 
schön werden. 

foejip, fdihpo f. feindschaft. 

fcele lieb, traut. 

fcdsian säubern. 

fcdmne schw. f. Jungfrau, junge frau. 



fcer n. schiff; fahrt, reise. — ^fri ohne 
reisegeld. — 

fcßr m. plötzliche gefahr. — ^bryne m. 
schreckliche feuersbrunst. — ^clamm 
m. plötzliche bedrängnis. — ^cule m. 
schreckliche kälte. — Hie (aav. -e) 
plötzlich. — ^sceapa plötzlicher feind. 

— ^spell n. Schreckensbotschaft. — 
^rvundor n. schreckliches wunder. 

fd^^an (d^) schw. v. erschrecken. 

fcereld n. m. reise. 

fcest fest, standhaft, sicher. — fcesle, 

Hice adv. tapfer, fest, sehr. — fcestha- 

fol fest haltend XI, 1, 23. 
fcesian schw. v. fesseln, binden; fasten. 

— be^ befestigen, anvertrauen. 

f (Esten f. veste, festung; fasten. — ^brycc 
m. brach der fasten. — Hoeg m. fasttag. 

— ^geat n. thor einer festung, stadt- 
thor. 

foestnian («-, ge-) befestigen ; fmstnung 

f. sicherneit 
f(ßt n. gefäss. 



fseted — firgen-[firgin]gät. 
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fcßted, fäii verziert, mit Verzierung (got. 
gaßtjan). 

föBted, fätt feist, fett (ahd. feizil), 

febtels m. tascbe, ranzen (zu ahd. gifäzzt), 

f(ßpm m. f. ansspannung der arme, Um- 
armung; schütz. 

faspman, fmpmian schw. v. umfassen, 
umgeben. 

fdßy jäh bunt § 295 a.]; fägian schillern. 

fah, fd feindlich, geächtet. 

fdm n. schäum. — ^ig schäumend. — fd- 
migbösme mit schäumendem busen. — 
fdmgian schäumen. 

fana m. tuch, fahne. 

fandian (ge-, d-) erproben, erforschen; 
fandung f. Versuchung. 

faran st. v. fahren, zienen. — ge^ an- 
keifen, erobern; sterben. — 0/® weg- 
führen; überfallen. 

farop m. Strömung, meer. 

faru stf. reise; verfahren. 

faTSe, /a&Mschw. f. Vaterschwester; tante. 

fed adj . adv. wenig Beitr. IX, 246. — ""sceafl 
(-ig) armselig, hilflos. 

feala m. falte. 

fealdan st. v. falten. — he^ einhüllen. 

feallan st. v. fallen. — ge^ trans. befallen. 

feallendlic hinfällig. 

fealo fahl, falb. — ^kille mit gelbem 
schwertgriflF. — fealwian fahl werden. 

fear/i m. schwein, eher. 

feax n. haar. -^ feaxede geschweift. 

feccan § 416 a. 9 holen; gc^ erbeuten. 

fedan, nrdh. fceda ernähren. 

fedels m. nahrung. 

fefor m. n. fieber. 

fela n. (adv.) viel § 106 a. 2. — ^frecne sehr 
verwegen. — Hcöf sehr lieb. — ^mödig 
sehr kühn. 

felan schw. v. flihlen, empfinden. 

feld m. feld S 272. — ^hüs n. zeit. 

feU n. haut, teil. 

f^ng m. griflf, erfassen. 

fenn n. m. sumpf, sumpfland. 

feöaan (^ri.feöde) hassen. § 410 a. 5. 

feoh n. vieh, habe, besitz; runenname. 
§ 275. — ^gifre habgierig. — ^gehdl n. 
Versprechung von tribut. — ^leds be- 
sitzlos. 

feohi (ge^) n. kämpf. 

feohian st. v. fechten. — ge^ gewinnen, 
erobern. — on^ weiterfechten. 

feohie schw. f. gefecht. 

feöl [fü f. feile § 100,4. — ''heard hart 
wie eine feile. 

feola kent. = fela, 

feölan st. v. hineingehen, eindringen 
S 387 a. 2. — (ei^ beharren, haften. — 
oe^, geond^ widmen, anvertrauen. 

gefcön st. v. sich freuen § 391,2. 

feond m. feind ; teufel. § 280. — ^sccatüa 
m. räuber. — ^scipe m. feindschaft. 

feorh m. n. leben; zeit. § 242. — ^bold, 



^hüs n. körper. — ^edcen lebendig. — 
^geheorh n. rettunff. — ^hord n. brüst. 

— Hedn n. blulrache. 
feor, ^lic, ^cund adj. fremd. 
feorm f. bewirtung, nahrung. 
feormian bewirten, beherbergen; fegen 

(schwort). 
feorr adv. fem, entfernt § 313. 
feorran von fern her. — ^cumen fremd, 

fremder. 
feörpa, feowerpa card. vierter. 
feower, feöwer ordin. vier; feowerlyne 

vierzehn; feowerüg, feöweriig vierzig 

§ 325 ff. 
gejfera m. genösse, gefährte. 
feran (nrdh./(Bra) schw. v. fahren gehen. 

— fortP sterben. — . ofer^ V, 3, t07 
herüberziehen. 

ferclamm für foerclamm gefährliche, 

schreckliche klemme? 
ferhp m.n. sinn, gemüt. — ^gledw adj. 

verständig. — - Hoca schw. m. brüst. 
ferian sw. v. bringen, (fort) schaffen. 
fering f. reise. 

geferlcßcan vereinigen, verbünden. 
fers St. n. m. vers. 
ferse adj. frisch. 
geferscipe m. gesellschaft. 
ferp = ferhp, 
fesan, fysan sw. v. verjagen. 
fester s. föstor, 

feslnian s. fmtnian (XIV, 109). 
fetian = feccan, § 196, 3. 
fetod, g'ifetod s. feccan. 
fetor, feoior f. fussfessel, fessel. 
feterian, gefelerian sw. v. fesseln. 
{ge)fei{an, feccan sw. v. holen. § 196,3. 
fepa sw. m. fussvolk. 
fepe st. n. das gehen, der gang. — yest 

m. fremder wanderer. — ^/dst m. mss- 

spur, schritt. — ^wig m. kämpf zu 

fuss. 
feper f. feder. — ^homa m. federkleid, 

flügelkleid. 
fiah s,fioh 111,3,13. 
ficol betrügerisch. 
fierd s. fyrd. 
fierr s. fgrr. 

fif cardin. fünf; fifla ordin. fünfter. 
fifiyne fünfzehn § 325 ff. 
ftfel n. seeungeheuer. 
ftfele [fibuice] sw. f. fibula. 
fiUen adj. aus feilen gemacht. 
fin holzstoss, holzkammer. 
{ge)findan st. v. finden § 380 a. 2 on^ desgl. 
fing er m. finger. 
gefion = gefeön IV, 5, 12. 
firas st. m. menschen. 
firen, fyren, ^dcbd st. f. verbrechen, sünde, 

frevel, unthat. 
firenum, fyrnum, fyrenlice sehr. 
firgen-lfirginjgdt f. gemse. — ^stredm 

m. bergstrom. 
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fisc — f6stor. 



fise, fix st. m. fisch. — fiseian fischen. 

fiseire st. m. fischer. 

fit, fiii abschnitt zam Tortragen. 

fisc{n)op, fisc(n)af> m. fischfang. 

fiUlföta adj. pettlus, bontftissig. 

flu sw. f., fiiia St. m. f. pfeil § 27S a. 3. 

fl^sc n. fleisch. — ^homa körper. — Vie 
adj. fleischlich. 

fläh hinterlistig. 

fleä sw. m. floh § 277 a. 2. 

fleäm m. flacht. 

gefleard n. possen. 

fleardian sw. v. possen treiben. 

fleax m. n. flachs. 

fleö, flio § 242, 2 albngo. 

fleöaan st v. fliegen 

fleoge sw. f. fliege. 

fleohnfU n. fliegennetz, Vorhang, oono- 
peum. 

fleon, fleogan, gefleon, beflcon st. v. flie- 
hen, entfliehen ^ 3S4. 

fleos § 267 = flgs. 

fleot ui. nieer, Ducht. 

fleolan st. v. schwimmen. 

fl^U n. fiissboden der halle. — ^sillende 
auf der tcnne sitzend. 

flicce n. Schinken, speck. 

äfligan schw. v. verscheuchen, in die 
flucht sehlagen. 

flint m. kieselstein. 

fliigeorn streitsüchtig. 

flitan st. V. wetteifern, streiten. 

flocc st. m. schaar. — ^iruelum, ^rädum 
scharenweise. — ^rdd f. reiterschaar. 

flod m. f. n. flut. — ^bldc bleic-li wie das 
meer. — ^egesa m. schrecken des 
raeeres. — ^grcpg flutengrau. — ^weard 
f. schütz gegen die fluten. 

flör st. f. m. flur, boden § 274 a. 1 . 

floi n. meer; onfloi in die see. — ^here 
m. flotte. — ^man m. seemann. — ^wcg 
m. ocean. 

flota sw. m. flotte ; Seeräuber. 

florvan st. v. fliessen. 

flyht m. flug, flucht § 260. 

ftyma m. flüchtling. 

{ge)flgmanj (d)flieman (fleman) sw. v. ver- 
jagen, vertreiben. 

flgs n. vliess § 267. 

flylme sw. f. flebotomum. 

fncßd n. franse, säum. 

fnokran, fn&reitan schw. v. frendere. 

fn&st m. atem, hauch. 

foda m. nahrung. 

füddor, födor n. futter. 

fola m. füllen. 

folc n. kriegsvolk. — ^gefeoht n. Schlacht. 
— ^gerefa ni.ein beamter. — ^gestealla 
sw. m. kriegsgenosse. — ^gelcel n. zahl 
des kriegsvolkes. — Hagu f. Staats- 
recht. — Hand n. land. — ^mcegen n. 
beer. — folcriht n. besitz, gemein- 
recht. — ^st^de m. platz. — ^srveot n. 



schaar. — ^ioga sw.m. feldherr. — ^wer 

mann. — ^tnga m. krieger. 
fotde sw. f. erde. — In zusammsetznng 

fold. — ^gr^g erdgran. — ^weg m. erd- 

weg, Strasse. 
folgian folgen, verfolgen, bedienen § 416 

anm. 6. 
folgop m. amt. 
fom st. f. band. 
fon St. V. fangen, empfangen, anfangen, 

ergreifen, den besitz antreten § 395. 

— on^, under^ übernehmen, ani sich 
, nehmen, anfhehmen. 

for f. fahrt. 

for, fort präpos. vor. 

for als prafix verstärkend = sehr. — ^he- 

ard, ^neah, ^manig, ^oft nnter heard, 

neah, oft n. s. w. 
forkmon (p.49, 104) warum. 
fort5ämf>e,forfiani>e, fortionhe weil. 
foran, heforan, biforan^ onforan adv. 

vorher, früher; als präpos. vor. — ^heä- 

fod n. Stirn. 
ford st. m. fürt § 273. 
fore präp. c. dat. vor (zeitlich, räumlich), 

wegen ; adv. früher. 
foregenga sw. m. vor^nger, dienerin. 
foregtsel st. m. vorläufige geisel. 
foremtere adj. sehr berühmt 
foresp(r)€Bc st f. vorrede; gelübde. 
foresp(r)eca m. ftirsprecher. 
foreweaU m. Vormauer. 
foreweard adj. vorder, früher. 
forgytol adj. vergesslich. 
forhcefednys f. enthaltsamkeit. 
forht, ^mod adj. erschreckt, furchtsam. 
forhiian sw. v. (sich?) fiirchten. — //^ in 

furcht geraten. 
forhilic adj. schrecklich. 
forhiniss, forhtung st f. furcht. 
forligere s. n. ehebruch. 
for logen (zu leögan) verlogen. 
forma cardin. der erste. 
for od adj. gebrochen. 
forst st. m. frost. 

forsworen (prt. zu forsrverian) mein- 
eidig. 
forp adv. vorwärts, weg, voran^ weiter. 

— ^bcere auftretend? — ^hcßro Gen. 
132 procreatio? — ^faran abreisen. — 
^feran sterben. — ^for tod. — ^aeorn 
kampfbereit. — ^gesceafl f. zukunft, 
ewige Seligkeit — ^here m. front 

forbian sw. v. fordern, ausführen; /ii//- 
forpian desgl. -r geforpian voUenaen; 
fordern. 

forpryne st. m. lauf. 

forpweard adj. ausdauernd, zukünftig, 
ewig. 

forptveg st. m. abreise, reise. 

fortvordenlic adj. verderbt? (49, 121). 

forwyrd m. f. n. Untergang. 

föstor n. ernährung. 



fösturbearn — fundian. 
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[fösiur-, fcesiribearn n. zögling. 
fösirap m. nahrung 8, 3, 4. 
fösirian sw. v. ernähren 14, 156. 
fot st. m. fuss. § 281. — ^läst f. fuss- 

spur. — ^m^l n. fuss als längenmass. — 

^siänas plur. mosa'i'k ? — ^sw€ßp n. fuss- 

spur. 
fopor n. fuder. 
fox m. fuclis. 
fracop^ fracupj fracod adj. (eigtl. partiz. 

zu forcunnan) verachtet, nichtswürdig, 

gemein. 
frcBlgqngia abtrünniger. 
fram präp. von; adv. von dannen, weg. 

— ^sip m. Weggang. — ^weard bereit 
zum sterben. 

fram, from {freom?)^ Hie tüchtig, kühn 
(adv. -e.) 

franca m. speer. 

gefrdsian nrdh. sw. v. fragen. 

frcBcne schrecklich? 10, 2, 27. 

frcefele, frcefellic verwegen. 

gefrcegna nrdh. s.frignan, gefrcege be- 
rühmt. 

frcBtwe plur. zierat, Schmucksachen. 

gefroBtivian sw. v. schmücken. 

freä sw. m. lierr, fürst § 277 a. 2. 

freca m. held. 

fricen n. gefahr. 

frecne, frecenlic adj. adv. kühn, getähr- 
lich, verwegen. 

frecness st. f. gefahr. 

frefran, frefrian sw. v. trösten § 405, 5. 

frem 15, 210 = fram adj. 

fremde s. frqmpe fremd, ausländisch. 

fremman, gefremman sw. v. vollführen. 

fulfremed partiz.-adj. vollkommen, ful- 
fremedness st. f. Vollkommenheit. 

frqme, fremu st. schw. f. vorteil, gewinn. 

fremsumlice adv. heftig. 

fremsumtiyss st. f. forderung, woltat. 

fr^mpe, fremde adj. fremd. 

freö f. weib (as. frt). 

freö frei, edel. — ^bearn geliebter söhn. 

— ^bröpor lieber brudcr. — ^döm n. 
freiheit, Vorrecht. — ^nama kosename. 

freolic adj. lieblich, stattlich. 

jreölice adv. lieblich. 

freögan schw. v. frei, unabhängig machen 
§ 415. 

freöls m. n. freiheit; feiertag. — freöls- 
bryce m. bruch des feiertages. 

freölsian sw. v. feiern, feiertag halten. 

freomodg st. m. lieber verwandter. 

freomu = freme, fremu, 

freond st. m. freund. — ^leäs adj. freunde- 
los. — Hie freundschaftlich. — ^rwden 
f., ^scipe m. freundschaft. 

freöriq adj. kalt. 

freörml n. recht der freien. 

freösan st. v. frieren. — ofer froren part. 
völlig gefroren. 

freopo =fripu ; freopopedrv st. m. fried- 



liche Sitte. — ^wcer f. bündnis. — 
^Tvebba m. friedensfiirst. 

freian st. v. verzehren, fressen § 391 a. 3. 

fr^lian sw. v. weiden, abweiden lassen. 

fri s. freo, 

fridnd, friond = freond. 

fricca m. herold (zum flg. wort). 

fricgan (ptc. gefrigen) = frignan. 

friclan (= biddan) schw. v. angehen, 
nachsuchen: zu fricgan. 

friga = freä § 176. 

friffdceg m. freitag. 

frtgnan, frinan (nrdh. froegna, frcegnia) 
st. V. fragen, erforschen, § 389 a. 

befrignan befragen. 

frigu f. liebe. 

frihtriah auguria facere. 

frihirung f. Zauberei. 

früic liberalis. 

frip st. m. n., freopo st f. friede § 271. 

frtpian, gefripian sw. v. frieden machen. 

fr od adj. verständig, alt. 

äfroefra nrdh. = frefran. 

fröfor st. f. trost. 

frogga^frosc m. frosch. 

from auv. weg. — Präp. von. 

fromlice adv. kühn, schnell. 

frosc s. frogga. 

fruma sw. m. anfang. 

fr um- in zsetzg. * erster'. — frumbearn 
n. erstgeborenes. — ^cenned erstge- 
boren. — ^cynn n. abstammung. — 
^gdr, ^gdra st. m. anführer. — ^^sceaft 
st. f. Schöpfung, anfang. 

frymdig verlangend, bittbegierig. 

frymb st. f. m. anfang ; plur. Schöpfung. 

fugot st. m. vogel. — ^doeg st. m. tag, an 
dem nur geflügel gegessen werden 
darf. — ^ireö n. hühnerstange. 

fuglere st. m. Vogelfänger. 

/*w/, füilic adj. faul, unrein; füllice adv. 
— füleireö n. alneum. 

fulian sw. v. faulen, faul werden. 

füll n. becher. 

fuli adj. voU, völlig, ganz. Adv. sehr 
(auch fullice). — ^fremed (adv. lice^ 
vollkommen. — ^fremedniss f. Voll- 
kommenheit. — ^hdr ganz grau. — 
HcBst hülfe. — befuUan adv. voll. 

fullian erfüllen. 

gefullian, fulrvigan sw. v. taufen. 

fulluhi, fulwiht m. f. n. taufe (zu wifi). — 
^nama m. taufname. 

fuKum m. hülfe, Unterstützung ( vgl. Anglia 
III, 151). 

fullumian, gefuliumian sw. v. unter- 
stützen. 

(ge)fulw{an sw. v. taufen s. gefuUian. 

fulwiht, fulluht st. n. m. taufe. 

fulwihtere st. m. täufer. 

fulrvihihdd st m. taufgelübde. 

fulwihinama sw. m. taufname. 

fundian sw. v. streben, eilen. 
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fHTh — geare. 



furh f. § 284 farche. — ^long, furlang ein 
mass. 

furpoH = fwpum adv. eben, grade. 

fwrpur, furpor adv. fiirder, weiter. 

furporlucor 14, 101 vollkommener. 

fus adj. eilend. — ^lic bereit, fahrt- 
bereit. 

gefylee n. abteOnng. schaar. 

fyigan, fyligan = joigian § 416 a 6. 

fyll, fieU st m. fiall. 

{ge)fyüan, fiellan («") sw. v. fällen, er- 
schlagen. 

fyllan sw. y. § 403 füllen. 

fyüo f.. fdUe. 

gefylsta sw. m. hclfer, beistand. 

fulstan ige-) sw. v. helfen. 

fylp f. Unreinheit, schmutz (zu fül), 

fynd s,feönd. 

fyr TL feuer. — Spönne schw. f. herd. 

fyren, kent. /ifr^n' feurig. 

fyrd, fierd st. f. kriegszug, fahrt; hecr. 
— ^getrum n. Schlachtordnung. — ^leäs 
ohne Verteidigung. — Heöp n. marsch- 
lied. — ^rinc m. krieger. — ^scearp 
n. riistnng. — ^weorod n. kriegssehaar. 
^wic f. n. lager. 



fyrdian sw. v. zu felde ziehen. 

fyrefdust st m. böse lust; s. firen. 

fyrhtan = forhlian, 

fyrhlo, fyrhtUj fyrhhuss f. forcht. 

fyrhp 8. ferkp. 

fyrien adj. fem, weit. 

fjfnnesl superL zu forma § 328. 

fyren, fyrnutn s. firen. 

fyrn, gefyrn adv. vormals, vor Zeiten. 
— ^dceg m. Vergangenheit. — ^gedr 
n. früheres jähr. 

fyrngeflit st. n. frühere Streitigkeit 

f^, fierr adv. kompar. zu feorr § 323. 

(ifyrran, dfierran sw. v. entfernen, ver- 
treiben. 

fyr st adj. adv. erster, zuerst 

fyrst first m. n. Zeitraum. 

fyrplmg, feorplmg m. quadrans. 

fyrprian fordern. 

fysan sw. v. sich rüsten, eUen; entsen- 
den (zu füs). 

fysan, gefysan, fesan sw. v. in die flucht 
schissen. 

fyst f. faust 

fy per feie vierfussig Beitr.VI, 394.576. 

fyperling = fyrpting. 



0. 



gdd, qced mangel, bedürfhiss § 249 a. 5. 

gdd {. stachelstock. 

gegada m. genösse. 

gadrian (ge-) sammeln, ver-, einsammeln. 

[geebu! s.^afol. 

gad s. gad. 

gcedeUng m. angehöriger. 

(ßtgcedere, iogoedere zusammen. 

forgSgan schw. v. übertreten. 

forgSgedness f. Übertretung. 

g^lan (o®) schw. v. zögern; hindern. 

gSlsa m. stolz. 

gcas § 179 = grces. — ^hoppa, ^stapa 

m. heuschrecRe. 
gäsne entseelt; bedürftig, verlassen von. 
gast s. gast; gmst s. gyst. 
gaffeiung f. höhn, spott 
gafol [gashul n. tribut, zins. — ^gilda m. 

tribu^flichtiger. 
gafoluc m. speer. 
gut froh, stolz. — n., ^ness f., ^selpe m. 

stolz. — ^ferhp, ^mod übermütig. 
gidan st v. singen. 
ganten n. jnbel, gesellige freude. 
gamenian sich freuen. 
gamol, ^feax, ^ferhp bejahrt, greis. 
gdn ige-) § 430 gehen. — «- weggehen, 

vei^ehen. — be^ obliegen, ausüben. — 

fore^ vorhergehen. — forT^ weggehen. 

ge- erobern. — an- ziehen. — pur/fi 

durchdringen, durchbohren. 
gang m. schritt, lauf, verlauf; ström, lauf 

eines flusses ; abtritt. — ^dagas pliir. die 



drei prozessionstage vor himmelfiihrt 

— begang m. gesääft. 
gangan § 396 anm. 1 ; 430 = gdn. 

gar m. speer. — ^berend m. Im^er. — 
^bedm m. speerschaft. — ^faru f. kriegs- 
zug. — ^gewinn n. kämpf. — ^hedp 
m. kriegssehaar. — ^initttng f. Schlacht. 

— V<Pi m. Speerkampf. — *^wudu m. 
speerschaft. — ^iedc n. knoblauch. 

gar Genes. 316 meer? — gdrsecg m. 

ocean = secg (Zachers zs. 4, 92). 
gdra m. spitze, zipfel. 
gast m. geist. — ^Itc, Hec geistlich. 
gdt f. ziege § 284. 

ge und. — ge —, ge sowol — als auch. 
g^'a, ge ja. [klee. 

gedc m. Ruckuk. — gedces-süre f. saner- 
geador, on- zusammen, beisammen. 
gealdor n. gesang; Zauberspruch. 
gealaa m. kreuz. — gealg-treo n. desgl. 
geawfnöd traurig. 
geaUa m. gaUe. 
geamrung nrdh. = geömrung. 
gednletcan widerstreben. 
ongedn entgegen. 
gedpscipe m. klugheit 
geap hoch, steil. — "^lice adv. schlau. 
gear n. (selten m.) jähr, frühling. — ^dagas 

Vergangenheit — ^lic jährlich. — gedra 

adv. vormals. 
gearcian zuriisten, bereiten. 
geard m. haus, gehöft; plmr. pallast. 
geare {^lice), gearwe adv. zu gearo. 



g^aro — g^orn. 
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gearo § 300 bereit; adv. Hice, gearrve, 

gearwian {ge-) bereiteo, zurUsten. 

geat n. § 240, 3 tor. — ^tveard m. tor- 

wart. 
geatolic stattlich, prächtig. 
geatwe f. plur. § 260 rüstuDg. 
gee s. gea. 

g^gnum entgegen, vorwärts. 
g^gnunga, genunga stracks, geradezu. 
gelp s. gilp. — geman s. gyman. 
gen, gena noch jetzt, noch, nochmals. 
gqngan gehen ; sprengen § 396 a. 1 . 
geö, giü früher, ehemals. 
geoc n. joch. — ^boga m. desgl. 
geöc f. hülfe. — geocend m. helfer. 
geöcor furchtbar, schrecklich. 
geofon n. ocean. 

geoly geohhol Weihnachten (an. joC). 
geogop f. jugend; junge mannschaft. — 

^näa Jugendzeit. 
geolo'% 300 gelb. 
geoloca m. eidotter. 
geolstor m. n. eiter, gift. 
ge6mor%%^ traurig, betrübt.— "//c,o/wJrf 

desgl. — qeömrung f. Jammer, trauer. 

— aeömrian trauern. 

aeond präp. durch, über, durch — hin. 

oegeondan jenseits präp. adv. 

geong, Hie lung § 311. 

geonga nrdhbr. = gängan, 

geongra m. jünger. — geongor-döm, 

oscipe m. Jüngerschaft. 
georn (adv. -e, Hice) eifrig, begierig (for- 

georne adv. sehr gerne). — ^ftUi eifrig 

i^lice adv.) — ^ness f. eifer. 
geornian begehren. 
geornung f. bereitwilligkeit. 
geötan st. v. giessen. — ä- vergiessen. 

— ofor- übergiessen. — Ui- ausgiessen. 
gegeorwian s. gyrwan. 

geostra gestern = gysirandceg, 
gerd s. gyrd. — ger s. gedr. 
gersuma m. schätz (an. gerseme), 
gese, geswa ja. 

ägelan schw. v. verletzen Beitr. X, 313. 
gidd, giedd n. spruch, licd. 
giddian, gieddian singen, sagen. 
gien, fiei s. ^en, get. 
gif yib conj. wenn; ob. 
gtfan, giefan § 391, 2 st.v. geben. — ä^ 
hingeben ; verlassen. — for^ vergeben. 

— op verlassen, im stich lassen. 
forgifeness f. Vergebung. 

gifepe adj. verliehen, bestimmt. 

giü n. nahrung. 

gifre gefrässig, gierig. — giferness f. gier. 

gift n. f. mitgift, gäbe; pl. hochzeit. 

gifu, giefu f. gäbe. — gif-stöl m. thron. 

gigant m. riese. 

gihpa ra. gicht. 

güd n. Zahlung; Steuer, abgäbe, opfer. 

gildan st.v. zahlen, entrichten, vergelten. 

— a** desgl. — for^ vergelten. 

Kluge, angis. Leseb. 



gillan st. v. rauschen, tönen, gellen. 

güp m. Prahlerei. — ^Jic pralerisch. -— 
^plega m. rühmlicher kämpf. — ^sceatia 
m. prahlerischer feind. — ^/vordn. prunk- 
rede, pralerei. 

gilpan st. v. prahlen; sich rühmen. 

gitpen adj. prahlerisch. 

gimm, ^stdn m. edelstein. — ^cynn n. 
art von edelsteinen. 

gind s. geond § 100 anm. 1. 

gingra m. jünger. 

gingre schw. f. dienerin. 

ginian gähnen (3. sg. geonap). 

ginne geräumig, weit^ 298 anm. 1. 

ginnfoest hochherzig. 

ongtnnan st. v. beginnen. 

girrvan s. gtfrwan. 

gisel m. geisel. 

gistran, ^dceg gestern. 

gfi ihr beide § 332. . 

gii, gelf giet, gyt adv. noch, noch immer. 

— giia = git. 

ägiian st. v. wegnehmen ; wahrnehmen. — 
hefi erhalten, erlangen, treffen. — for^ 
vergessen (/t^ri^iWvergesslich). — ön" 
wahrnehmen, vernehmen. -— under^ 
bemerken, verstehen. 

gilsere m. habgieriger. 

gitsian begehren. 

giisung f. gier, habgier. 

giü s. geö. 

giuli m. Januar, februar (an. yler, got. 
jiuieis). 

girv, giöw geier § 250 a. 2. 

gladian ige-) erfreuen, sich freuen. 

gloßd {gl6ed Beitr. X, 501), Hie (adv. Hice) 
froh. — ^man froh. — ^möd frohen sinnes. 

— ^ness f. freude. — 
gl(^m m. S 266 glänz, pracht. 

glces n. glas. — ^hlüior klar wie glas. 

gledm Jubel. 

gledw klug, weise. — ^hydig, ^möd desgl. 

— ^niss f. klugheit. 

gled f. glut, glühende kohle. 
forgl^ndran schw. v. verschlingen. 
gl^ng m. f. schmuck. 
gegf^ngan schw. v. zieren, schmücken. 
gleö n. gesellige Unterhaltung, heitere 

Stimmung, musik § 247 a. 3. — ^mann 

m. spielmann. 
glida m. geier. 
glidan st. v. gleiten. 
glisnian, glitenian schimmern. 
gliw = gUo § 247 anm. 3. — ^stafas 

plur. freude. 
gliwian scherzen. 
qlöf f. handschuh. 
glowan st. v. § 396 glühen. 
gnagan st v. nagen. 
gncett m. schnake. 
gneäp karg. 
gnidan st. v. reiben. . 
gnorn traurig, betrübt. — n. trauer. 

11 
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gnomian — gyte. 



gnornian jammern, klagen. — gnornung 
f. klage. 

gnt/rran st. v. knarren, knirschen. 

goa m. gott; n. heidnische gottheit. — 
"bearti n. pate. — ^cund, ^cundlic gött- 
lich. — ^cundniss f. güttlichkeit. — 
^^fceder m. pate. — ^fyrhl gottesflirchtig. 
— ^sibh m. gevatter. — ^spell n. evan- 
gelium. — ^speUere evangelist. — ^sunu 
m. pate. — ^wehh n. purpur. — ^webben 
purpurn. 

god gut, wacker § 312; st. n. habe, gut; 
wolthat. -- ""doed f. woltat. — Hie 
wacker. — ^niss f. gutheit, gute. 

gödian schw. v. mit gutem versehen; 
wieder gut werden. 

gold n. gold. — ^gifa m. fürst. — ^hord 
n. schätz. — ^sele m. goldhalle. — ^smip 
m. goldschmied. — ^wine m. fürst. 

gö?na m. gaumen. 

gors ginster. 

gas f. gans § 284. — yw^o/ m. desgl. 

grade schw. f. treppe, stufe ; grad. 

grcedan schw. v. schreien. 

gradig (adv. Hice) gierig. — Hess f. gier, 
habgier. 

groef n. grab. 

grätg grau. 

grces n. gras. — ^hoppa^ ^stapa m. heu- 
schrecke. — ^rvang m. wiese. 

groitan st. v. weinen. 

grdf m. hain. 

grafan (ä-) st. v. graben, einritzen. 

gram, ^hygdig zornig, feindlich. 

gramn m. zom, ärger. 

grandorleäs makellos. 

gränian weinen, jammern. — gränung 
f. das weinen. 

gräp f. griff. 

grapian erfassen, befühlen. 

greät gross. 

gremman, prät. gremede (gc^) erzürnen, 
ärgern §400, anm. 1. 

grene [groeni grün. 

gr^nnian die zahne fletschen. 

greöt n. erdkömchen, sand, kies. 

greotan st. v. weinen, trauern. 

grep [groep f. abzugsgrabcn E. Stud, 
IX, 505. 

gretan (ge-) schw. v. grüssen, anreden; jem, 
nahen. 

gretung i. gruss. 

grima, grim-helm m. heim mit visier. 

grimeitan, grimetlian knirschen, grunzen, 

grimm, Hie wild, grimmig, erregt. 

grin f. n. schlinge. 

gegrind n. zersclilagen. 

grindan (ge-) st. v. zermahlcn, zerreiben. 

grindel m. ringel, knebel. 



gripan {ge-) st. v. greifen. 

grwe m. angriff. 

grislbiiian schw. v. mit den zahnen knir- 
schen. — ^bitung f. das Zähneknir- 
schen. 

grip n. friede, schütz. — Heäs schutzlos. 

gripian schw. v. friede schliessen; schützen, 
schirmen. 

gron-uisc m. bartfisch? 

gröp = groep y grep, 

oegrornian schw. v. trauern. 

grörvan st. v. § 396 wachsen. 

grund m. grund; boden; land. — Heäs 
unergründlich. 

grüt f. feines mehl, Schrotmehl § 284. 

grgpe schw, f. kloake E. Stud. IX, 503. 

gryre m. § 263 schreck. — Heöp n. 
Schreckenslied. 

guma m. mann. — gum-cynn n. mensch- 
heit. — gum-peaa f. volk. 

gf(p f. kämpf. — ^cyst f. kriegsschaar. — 
^fana m. fahne. — Y^^^ kampfkühn. 
— ^hafoc m. schlachtadler.— Yr^mm^nrf, 
^rinc krieger. — ^plega m. schlacht. — 
^sceorp n. rüstung. — ^preät m. kriegs- 
schar. — ^weard m. herzog. 

gyccan, aiccian schw. v. jucken ; gycpa 
m. jucken. 

gyden i. § 258 göttin. 

gydia besessen (zu god). 

gyld s. gild\ gyllan s. gilian; gylp s. 
gilp. 

gylden golden. 

gyle s. giuli. 

gyllan, prät. qylede lärmen, schreien. 

gylt m. schulÄ, sünde. — gylian («-, ge-) 
schw. V. sündigen. 

gyman schw. v. beachten, beobachten, 
hüten. — for^ vernachlässigen, über- 
treten. 

gymen, giemen f. § 258 obhut, Sorgfalt. 

gymeleds sorglos. — Hedst f. Sorglosigkeit. 

gynd s. geond, 

gyrd f. rute, stab. — ^wite n. Züchtigung 
der rute. 

gyrdan (ge-) schw. v. gürten. 

gyrdelf gyrdels m. gürtel. 

gyrela, gerela (ge^) m. anzug, kleidung. 

gyrn m. n. leid, Unglück. 

gyman schw. v. begehren. 

gyrne = georne. 

gyrwan {ge-) schw. v. § 408, 1 bereiten, zu- 
rechtmachen, rüsten, bekleiden. — öw** 
entkleiden. 

gysl m. § 266 gast. — ^ern n. gastge- 
mach. 

gyl s. gil. 

gyle m. § 263 guss. — ^sH n. weinselig- 
keit. 



habban — healdan. 
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H. 



habban sw. v. § 415 haben, besitzen. — 
ymb^ umgeben. — for^ sich enthalten. 

haccian hacken. 

hacele f. kleid. 

hdd st. m. rang, stand; als suffix *-heit\ 

hädbryce st. m. bruch des ordensgelüb- 
des. 

gehddian sw.m.in einen stand aufnehmen, 
bes. zum priester weihen. — gehddod 
geistlich. 

hddor heiter. 

hddung st. f. weihe, Ordination. 

hoßf n. meer. 

forhoßfedness st. f. enthaltsamkeit. 

h&fem [hebern m. cancer, concha. 

hoeftan, gehceftan sw. y. fesseln. 

hosfi n. heft, schwertgriff. 

hoeft m. bedrängniss? lud. 263. 

gehceflXYy 380, gefesselt. 

hcefUing- m. gefangener. 

hceftnian, gehceftnian sw. v. gefangen 
nehmen. 

hceftnung st. f. gefangenschaft. 

hceftnya, -ned f. drangsal, ge&ngenschaft. 

hcegel, hagol m. hagel; runenname. — 
Yoru st. f. hagel schauer. 

hcegporn [hagudarn m. hagedom. 

hcelan, gehcelan sw. v. heilen, gesund 
. machen. 

heele, hcelep st. m. held, krieger § 281. 

häilend st. m. heiland. 

h&lo, h&lu indecLf., hmlp st. f. gesundheit, 
heil. 

hctlsere m. Wahrsager. 

h^lsian prophezeien. 

haman sw. v. coire cum femiua. 

hmmed, hcemep n. geschlechtlicher ver- 
kehr, coitus; ehe. 

h^ st. n. haar. 

hcere sw. f. härenes gewand, grobes tuch. 

hosrfesi st. m. herbst. 

hoering m. häring. 

h(Brn st. f. woge. 

h&s f. geheiss, befehl. 

hcesel IÄcß5i/] st. m. hasel. — "^hnuiu f. 
haselnuss. 

hcBswalwe s. sce-swealwe. 

heetan sw. v. heiss machen. — on^ erhit- 
zen, entflammen. 

hcblOt h^iu indecl. f. hitze. 

hceit st. m. hut. 

hcbp st. m. haide ; haidekraut. 

hmpen adj. heidnisch. — st. schw. m. beide, 
bes. Däne. — ^9yld n. götzendienst; 
götze. — ^here ni. dänenheer. — ^sc'rpe 
st. m. heidentum. 

hoßwen [hewin adj. blau. 

hafenian heben? 

hafetian klatschen. 

hdl^ selten gehdl adj. gesund, wolbo- 
halten. 



hdletian sw. v. begrüssen. 

häleg, hdlig adj. heilig. — hdlga sw. m. 

heiliger. 
(ge)hdTg{an sw. v. heiligen. 

hdlig-döm st. m. heiligtum; sacrament. — 
^monap st. m. September. — ^ness f. 
heiligtum. — ^reft, ^ift st. f. Schleier. 

hdlsian sw. v. bitten, beschwören. 

hdlsung st. f. bitte; beschwörung. 

hdlwende adj. heilsam. 

hdm st. m. § 237 a. 2 wohnung, wohnort. 

(ßt hdm zu hause; hdm nach liause. 

hamm st. f. kniekehle. 

hamor m. hammer. 

hdmweard, hdmrveardes adv. heimwärts. 

hana m. zahn. 

han-cred n. das krähen des hahnes. 

hand st. f. § 274 band ; seite. — ymbd^^ 
adv. alsbald. — ^bred st n. flache hand. 
— {ge)handfcestan sw. v. verloben XIV, 
41. — ^getveorc st. n. Schöpfung, ge- 
schöpf , werk. — Hedn st. n. lohn. — 
^mcegen stärke der hand. 

handlian sw. v. handeln, behandeln. 

hangian hangen. 

hdr adj. grau, greis, alt. 

hara sw. m. hase. 

haso dunkelfarbig. — *^pdd graurockig. 

hat adj. heiss. — st. n. hitze. 

behdl (== beöt], gehdl st. n. gelilbde. 

hdtan (ge) st. v. § 394 f. heissen, nennen, 
genannt werden; befehlen. — be^ ver- 
sprechen, geloben 

hatheort adj. heissblütig, jähzornig. 

hdlheortness st. f. wut. 

hatian hassen. 

gehdtland st. n. das gelobte Land. 

hätwende adj. heiss. 

häwian, gehdwian sw. v. sehen, schauen. 

hed' s. hedh. 

heddeör = hedhdeör st. n. hochwild. 

hedf m. t n. wehklage. 

behedfdian sw. v. enthaupten. 

heafoc m. habicht. 

hedf od n. haupt; cet hedf dum zu häupten. 

— ^btirh st. f. hauptstadt. — *^gerim m. 
kopfzal, — ^gylt m. nauptsünde. — ^heb- 
ba sw. m., ^man st. m. anführer. — ^porl 
st. m. hauptstadt — ^rveard st. m. an- 
führer. 

heafola m. haupt. 

heah adj. hoch § 295. — ^cyning m. hoher 
könig. — ^deor n. hochwild. — ^didcon 
Hl. archidiaconus. — ^cngel m. erzengel. 

— ^foeder m. erzvater, patriarch. — Hdice 
m. arzt — ^gerefa ein beamter. — ^ge- 
sceaftt edles geschöpf. — ^odor m. 
hoher himmel. — ^seld, ^seil n. hoher 
thron. — Spangen adj. vornehm. 

healdan (ge) st. v. halten, hüten, regieren. 

11* 
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healf — hige. 



— htf* beobachten. — for^ unterlassen, 

übersehen. 
healf adj. halb. — st. f. seite.— »Ä«radj. 

halbgrau — ^hlow halbvocal. 

healh \halih\, gen. hedles-hales m. sinus. 

heälic adj. noch. 

heall St. f. halle. 

healm st. m. halm. 

heeUs st m. hals. 

healsed, -od, st. B.,'e(a sw. m. caputium. 

hedn, hednlic adj. niedrig. 

hedness = hedhness st. f. höhe. 

hednne acc. m. sg. zu hedh, 

hedp m. häufe. 

kedrcniqn s. hercnian. 

heard (-e, ^Kce Bdv.) hart, stark, kühn. — 
^hara (heardra) m. harder, meeresche. 

— ^heort adj. hartnäckig, hartherzig. 

— ""möd adj. kühn. — ^ness st. f. härte. 
hearh m. hain. 

hearm adj. böswillig, st. m. beleidigung, 
böswilligkeit. — Hoca m. schreckens- 
geiängniss.— öfc^ar« st. f. schmerzliche 
strafe, Züchtigung. 

hearpe sw. f. harfe. 

hearra^ herra sw. m. herr (an. Äörr<? 
und herser). 

heatSO'lind f. kampfschild. — "^rinc ui. 
krieger. — ^wyhn, ^rvelm m. kriegs- 
glut. 

hedwan (ge-, fcr) st. v. hauen, schlagen. 

hebban st. v. heben, erheben. — rt«, fi/?/?<^, 
tippi^ in die höhe heben. 

/KfVtf« [hoechi\ n. iunge ziege. 

hedan schw. v. acht haben. 

behefey behefelic adj. geziemend, passend. 

h^feld [hebi/d] m. faden. 

h^fßlic, hefig adj. schwer, gewichtig. 

h\fignyss st. f. schwere. 

hefigiyme adj. gewichtig. 

biheftS st. f. bedürfhiss XIV, 5. 

heia m. ferse. 

helan st. v. verbergen. 

hell St. f. hülle. — ^dor n. höllentor. — 
helle-bryne m. höUenfeuer. — ^clamm 
m. höllenfessel. — ^grund m. höllen- 
gnmd. — ""hedfm. höUenklage. — «/öcä 
m. höUengefängniss. — o/rd^a in. höllen- 
qual. — *^peöstru n. pl. finstemiss der 
hülle. — "^wite n. höUenstrafe. — ^ware, 
^waran plur. m. höUenbewohncr. 

heim m. heim, kröne, baumkrone, laub. 
helma sw. m. Steuerruder. 
helpän{ge) st. v. helfen. 
gehende adj. nahe, benachbart. 
h^nti St. f., "/i/^ö/ m. henne, huhn. 
hentan(ge) sw. v. an sich, zu sich nehmen. 
henu interj. = heonu. 
heöfian klagen. 

heofon, hefon [hebunm., spüt heofon st. f., 

, heofone sw. f. himmel. — ^bedcen n. 

himmelszeichen. — "^candel f. himmels- 



leuchte.— ®co/n. himmelskohle. — ®/if^o/ 
m. vogel des himmels. — ^Hc adj. himm- 
lisch. — ^riee (heofonarice) n. himmel- 
reich. — ^stöl m. himmelsthron. — Him- 
ber n. bau des himmels. — Horhi adj. 
sehr hell. — ^ware, ^aran m. pL him- 
melsbewohner. 

h^öfung st. f. wehklage. 

heolfor n. blut der wunde. — heolfrig 
blutig. 

heolor wage. 

heolsior m. versteck, Schlupfwinkel, ber- 
gende hülle. — ^sceadu f. bergender 
schatten. 

heonon, heonan adv. von hier weg; he- 
heonan, behionan diesseits. 

heononfortS adv. fortan. 

heononweard adv. von hier weg. 

heonu adv. nrdh. ecce, siehe da. 

heord st f. herde. 

heord st. f., heorde sw. f. obbut. 

heorot, heort st. m. hirsch. 

heorr st m. f. türangel. 

heorle sw. f. herz. 

heortS [her/h, herd] m. herd. 

heoruw^pen n. waffe. 

hedm f. == Äi'w. 

gehedwian schmücken. 

geheöwuna f. aussehen. 

hih" adv. hier. — ybr«? vordem. — ^inne 
drinnen. 

heran kent angl. = hyran, 

hercnian sw. v. horchen. 

hqre m. beer, menge. — ^byrg XIV, 90 her- 
berge. — ^byrgian XIV, 1 03 beherbergen. 
— ^hy/>, hüp t. kriegsbeute. — ^pcBp m. 
heers^asse. — ^loga m. herzog. — ^redf 
u. kampfkleid, rüstung. — ^wdpa sw. 
m. krieger. — ^mic f. n. lager. — ^wosa 
sw. m. krieger. 

herde = hirde. 

hereness st f. preis, lob. 

h^rgian sw. v. mit krieg überziehen; 
desgl. oferhergian. 

hergop st. m., hergung st. f. Verheerung, 
Plünderung. 

h^rian sw. v. loben, preisen. 

heriendlice adv. preisenswerth. 

hi^rpap = herep€ep m. heerstrasse. 

hespan kent. = hyspan. 

h^te m. § 263 hass, feindschaft. — ^lic adj., 
*^lice adv. feindlich. — ^spr&c st. f. feind- 
selige spräche. — ^poncol adj. feindlich 
gesinnt. 

hetol adj. böswillig, feindselig. 

hettend m. feind. 

Äi'rf f. hufe landes. 

hider, hieder, hyder adv. hierhin. — ^cymc 
m. ankunft — ^rveard nach hierher. 

Äijgr, heg n. heu. 

Ai^/in m. pl. knechte des hauses, In- 
gesinde. 

hige = hyge. 



higian — - fare6wness. 
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higtan eilen. 

hild st. f. kämpf. 

hilde-leöp n. kämpf-, schkvcbtlied. — 

^oßddre sw. f. waffe, speer, ger. 
hind f. hindin. — ^herie sw. f. himbere. 
hindan adv. von hinten. 
Mnon s. heonan, 
hinsip st. m. tod. 
hirde, herde, hyrde st. m. hirte. 
hirdelic adv. pastoralis, 
hired n. hausgenossenschaft, klostergc- 

meinscbaft; hofstaat, gefolge. 
hiw, hiofv St. n. § 247 a. 3 aussehen, färbe. 

— ^heorht glänzend. 
hladan st. v. laden, schöpfen. 
hlcedel [MederJ m. Schöpfeimer. 
hladder st. f. leiter. 
hlafdige sw. f. herrin. 
hlcBne mager. 

gehloestan schw. v. beladen, schmücken. 
Mäf [hldbX m. brod. 
hläford [akent. hläbard] m. herr. — ^döm 

m. herrschaft. — ^swica m. hochver- 

räter. — ^swice m. hochverrat. 
hianc adj. stolz, schlank. 
hleahlor m. gelächter. — ^smip m. lacher. 
hledpan st. v. laufen, springen. — flp/**ent- 

laufen. 
hleäpere st. m. schnelUäufer, expressbote. 
hleo, hleöw n. schütz, schirm. — ^drihlen 

m. für st. 
hleör n. backe, wange. 
hlifian sw. v. ragen. 
hlimman st. v. erklingen, tönen. 
hlinian, (3. sg. hleonap) st. v. sich lehnen, 

sitzen, liegen. 
hlisa, hligsa sw. m. gerilcht, rühm. 
hHsful{lic) adj. berühmt; adv. -fuHicc, 
hlot n. los. 
hlöp t. schaar. 
hlÖTvan st. v. brüllen. 
hiüd adj. laut; adv. klüdc, 
hlüiior adj. lauter, rein. 
hludan sw. v. laut sein, lärmen. 
hlyhhan^ hliehhan st. v. lachen § 392, i, 
hlynnan sw. v. lärmen, schreien. 
hlj/snan, hlystan sw. v. hören, lauschen. 
htysiung st. f. das zuhören. 
hlyl m. los. 

hnacod XIV, 103 = nacod. 
hnappian sw. v. schlummern. 
hnecca m. nacken. 
hnqsce weich, zart. 
hnigan st. v. sich neigen. 
hnuiu st. f. nuss § 282. 
hoc m. haken. 
höcor m. spott. — ^wyrde adj. lasterhaft 

redend, spottsüchtig, schmähsUchtig. 
hof n. hof; palast; tempel. 
hehöfian nötig haben, oedürfen. 
hogian denken. — for*^ verachten. 
forhogodness st. f. Verachtung. 
hol n. geschwätz, lästerung. 



hold adj. treu, ergeben. — ^äp m. eid 

der treue, lehnseid. 
holegn Stechpalme, walddistel. 
geholena Wand. 31. 
holh n. loch § 242, a. 3. 
holm m. ocean. — ^meall m. meermauor. 
holmig adj. meeres-. 

holt m. n. gehölz, wald. — ^hona m. Wald- 
schnepfe. 
hon (ge-, ä-) st. v. § 395 hängen, erhängen, 

kreuzigen. 
hopa, meist töhopa sw. m. hoffnung. 
hopian sw. v. honen. 
hoppian hüpfen. 
hord n. schätz. — ^cofa sw. m. brüst. — 

^ei'n n. Schatzkammer. — ^^weard st. m. 

Schatzmeister = königlicher herr. — 

^witt XIV, 138. 
horh m. n. schmutz § 242 a. 4. 
höring m. hurer. 
hörn m. hom. -• ^hoga sw. m. bogen von 

hörn oder gekrümmt wie hörner. 
hors u. ross, pferd. — ^hwcel st. m. wall- 

ross (an. hrosshvair), — ^pegn st. m. 

marschall, Stallmeister. 
ho7'sc adj. kühn, weise. 
gehorsoa, gehorsud adj. beritten. 
hosp m. höhn. 

hracej hracu sw. f. rächen, kehle. 
hroece § 278 a. 1 = hractt, 
hrasdüic) adj., hrcedlice adv. schnell ; vgl. 

auch hrape. 
hrasdwyrde adj. zungenfertig, mitteUsam. 
hnefn m. rabe. 

hrcegel [d. sg. h7'€egli\ n. kleid, gewand. 
hrmpe = hrape. 
hrcerv, hräw n. leiche § 250 a. 1. 
forhradian sw. v. zuvorkommen, vorweg- 
nehmen. 
hrägra sw. m. reiher. 
hramsa m. zwiebel, knoblauch. — ^cropp 

m. dolde der zwiebel. 
hrdn st. m. rennthier (an. hreinn). 
hran, hron st. m. walnsch. 
hrape^ hrcBpe adv. schnell; zu hrccd, 
hreäc m. getreldehaufen. 
hredm m. lärm, schreien. 
hredw adj. roh, nicht gar gekocht. 
dhrqddan sw. v. erretten. 
hrtfamönap m. märz. 
hreman, hryman sw. v. sich rühmen. 
hremig sich rühmend. 
hreöd n. riet, schilf. 
hreöf, hreöflig aussätzig. — hredfl f. aus- 

satz. 
hreöh adj. betrübt. 
hreösan st. v. fallen; behroren bedeckt 

Wand. 77. 
hreörv f. reue. 
hreöwan st. v. reuen. 
hreötvigmöd adj. betrübt. 
hreöwtic (adv. e) grausam, jammervoll. 
hreörvnesSj hehreötvsung f. reue. 
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hreppan — hymet. 



hreppan , hrepian sw. v. berühren. 

hreran sw. v. bewegen, schütteln ; desgl. 
onhreran. 

hrieman sw. v. rufen. 

hreper m. herz, gemüt. — ^gleäw adj. 
verständig. 

hridder n. sieb. 

hrim m. reif. — ^cecdd adj. eiskalt. 

hrinan st. v. anrühren. 

hring m. ring. — Hoca m. panzer. — ^pegti 
f. ringspende. 

hrist V, 2, 86 zu hreosan, 

\hrip, hriper = hrypei\ 

lirip Schneegestöber. 

gehroden adj. (partiz. zu hreöpan) ge- 
schmückt. 

Ärr//* m. dach; gaumen. 

hrüse sw. f. erde, erdboden. 

hi'utu für hnutu. 

hrycg m. rücken. 

hryman schw. v. sich rühmen, schreien. 

hryre st. m. fall. 

hryper \krip, hriber\ spät auch hruper 
n. rind, homvien. 

hrypig Wand. 77. 

Ä?i, spät Äw?/ XIV, 36 adv. wie. 

hüfe sw. f. tiara, miira, 

hund st. m. hund. 

Ärmrfn. hundert; ^seofonlig 10 -, ^eahtalig 
80 'u. s. w. 

kungor m. hunger; Sehnsucht. 

hungrig adj. hungrig. 

hunig n. honig, — ^srvete adj. honigsüss. 

Atm^a sw. m. Jäger. 

huniian sw. v. jagen. 

huntop m. jagd. 

hupseax n. schwert an der soite. 

hüru adv. jedenfalls, gewiss. 

>%?/5 n. haus. 

hüsel u. abendmal. 

hüsian sw. v. XIV, 103 in das haus auf- 
nehmen. 

hup f. beute. 

hwä pron. wer. 

gehrvd pron. jeder. 

gehrvcede klem ; adv. wenig, etwas. 

hwceder adv. wohin, meist hwidcr. 

forhw(Jega wenigstens. 

hrvcel st. m. walfisch; walross. — ^hunta 
sw. m. walfischfänger. — ^huntop st. m. 
walfischfang. 

hwcb' adv. wo. 

gehwcer adv. überall. 

hfücet {^lice adv.) scharf, rasch. 

hrvcet adverbial = fürwahr, ja, traun. 

hwcele m. weizen. 

hwceten adj. aus weizen. 

hrvoBthrvegu pron. irgendetwas. 

hw(ßper pron. wer von beiden. 

gehwmper pron. jeder von beiden. 

hrv(ßp{e)re adv. jedoch, trotzdem. 

hfvan mit /br« weswegen; mit tö^ wozu. 

hwanne, htvonne adv. wann. 



htvanon adv. von wo, woher. 

hwealf adj. gewölbt. 

hwearfian sich verwandeln. 

hwefige IV, 4, 3 für Af/{^^. 

forhfvega = forhwcßga. 

hrvelc s. htvylc, 

hrvene adv. wenig, etwas (zu hwön). 

hwevl n. rad. 

hwcorfan st. v. sich wenden, ziehen. 

Äwt?r m. kessel. 

gehrver = gehwär. 

hwider, hrvmder adv. wohin. 

hwierfan s. hwyrfan, 

hwii st. f Zeitraum; stunde; hrvüum, 
hwUon einmal, zu zeiten, zuweilen; 
bald — bald. — pähwüepe solange als, 
während. 

hwilw^nde adj. zeitlich; ^wendlice adv. 
desgl. 

/wiV adj. weiss. — ^föt weissfüssig. 

htviletüäf m. weissbrod. 

hrvön n. etwas, weniges ; adv. ein wenig, 
desgl. hwönlice. 

forhwon weswegen. 

hrvöpan st. v. drohen. 

hwylc, hfüilc pron. welcher. 

gehrvylc jeder. 

hwyrfan, hwierfan sw. v. wenden, über- 
tragen 10, 101. 

hwü spät westsächs. = hü, 

hycqan sw. v. denken. 

hxjd St. f. haut, feil § 269. 

hyd f. s. hid, 

(ge)hydan hehydan^ sw. v. verbergen. 

gehygd st. f. n. andenken. 

hyge, hige st. m. sinn, gemüt § 263, 1. — 
Heäs adj. sorglos. — Heäst f. gedanken- 
losigkeit. — ^sceaft f. sinn. — ^pancol 
adj. sorgsam, aufmerksam. — ^röf kühn. 

hyhst superl. zu heäh § 311. 

hyht m. hoffnung; freudigkeit. — Hie adj. 

lieblich, freudig. — ^wynn st. f. erhoffte 

freude. 
geViyhtan sw. v. hoffen. 
yldan schw. v. sich neigen. 
hyldo indecl. f. huld, treuergebene gc- 

sinnung. 
hyll m. hügel. 

(ge)hynan sw. v. erniedrigen. 
hyngran schw. v. hungern § 405, 5. 
hynniledc s. ynnileäc. 
hype m. hüfte § 263. 
hyran, hieran (ge) sw. v. hören, gehören; 

folgen, gehorchen. 
hyrcnian horchen. 

hyrdan schw. v. anfeuern (zu heard). 
hyrde s. hirde. 
hyremann m. höriger. 
hyrian mieten. 
hyrne sw. f. winkel. 
hyrnednebh adj. mit gehörntem schnabel. 
gehyrness st. f. das hören. 
hymet f. hornisse § 258. 
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(ge)hyrsum — Isewan. 



167 



{£ie\hyrsum adj. gehorsam. 
(ge)hyrsumian sw. v. gehorchen. 
hyrst f., gehyrsi n. rüstung. 
hyrwan sw. v. schmähen. 



hyse m. jünglinff § 263. 

hyspan, kent. nespa?i sw. v. verhöhnen 

zu hosp. 
hyp f. beute; hafen. 



I. 



fc pron. ich §332. 

idceges selbigen tages. 

ideläd}, eitel, müssig; on idel vergeblich. 

idelness st. f. eitelkeit, milssigkeit. 

ides st. f. weib, frau, voraehme frau. 

ic gen. dat. zu ed. 

ieldo sw. f. alter. 

ierming = earming m. elender mensch. 

ifig n. epheu (aus ^f-hig), 

iQ^P» ^doU m. kleine msel. 

igel, U m. igel. 

ia f., Hand st. n. insel. 

ihte vgl. ycan, 

ilca, ylca pron. derselbe § 339. 

ile m. fusssohle. 

impian pfropfen, impfen. 

in präp. mit dat. acc. in, an, auf, zu; adv. 
drinnen, hinein. 

inhryrdan sw. v. anstacheln. 

inca m. zweifei, scrupel. 

incunii, innancund adj. inwendig. 

incundnes f. XI, 3, 08 innerlichkeit 

indryhto f. edler rühm? (zu hin n.) 
Seef. 89. 

indryhten adj. sehr edel, vortrefflich. 

innelfe [inilfi gl.] n. eingeweide. 

infaru i. einfahrt, einzug. 

infcBr n. XI, 176 = infam f. 

inflede adj. valde aquosus. 

ingang st. m. eingang. 

ingepanc, -geponc m. mens. 



innerlich, 



inn st. u. receptaculum, haus, gemach. — 
^higan pl. hausgesinde. 

innafi, innon adv. u. präp. m. dat. innen. 
— on^ innerhalb, in. 

inne adv., präp. mit dat. 

innlice adv. XiVj 103 inwendig. 

hinnan (aus he-xnnan). 

inner a adj. inferior S 314. 

ge-innian sw. v. anfallen, versehen XV, 42 

inn-on, in-on hinein in. 

innotS m. inferior a, uterus. 

insioepes adv. sofort X, 64. 

iniö präp. hinein in; in. 

inweard, innanweard adj. 
innig. — adv. Hice desgl. 

inweorud n. gefolge (zu m« n.) Wids. 111. 

itiwid, inwii n. bosheit. 

inwidda, inwitta m. gegner, Widersacher. 

iO' geö, iü. 

iow s. ge. 

iren, isern n. eisen. — adj. eisern. 

irenbend m. eiserne fessel. 

is st. n. eis. 

isigfetüera adj. mit eisigem gefieder (See- 
fahr. 24). 

isen, isern adj. eisern. 

iü adv. schon, einst. 

iugotf s. geogoti. 

iung s. geonq. 

itv, eöWj edh i. eibe. 



L. 



lä interj. o! ja! (vgl. eäla). 

lue n. spiel, kampfspiel, beute, geschenk, 

opfer. 
geläc n, spiel (der waffen, der wogen). 
Uican st. v. springen, fliegen, flattern. 
läcnian schw. v. heilen ; zu Icbcan. 
lud f., {ge-)ldd n. weg, fahrt (zu lipan). 
lad f. entschuldigung. 
Iddian schw. v. sich entschuldigen, sich 

reinigen. 
Idican schw. v. heilen ; zu Ucee m. arzt 

(got. IdkeisV Icbcedöm m. arzenei. 
Iceccan (ge-) § 407 erfassen, ergreifen. 
Ididan ige-) schw. v. leiten, fuhren. — «" 

wegführen. 
loiden (Icedenisc) adj. lateinisch ; n. latcin. 

— ^ware m. pl. Römer. 
l&fan (be-, ge-) schw. v. hinterlassen, 

stiften. 
Iwfel [lebil m. Schüssel, becken. 
Icpfer Schilf. 
gelcpg (plur. gelagu) n. weite fläche. 



leegt s. liget. 

Icßl f. Striemen. 

/fernen adj. von Ichm; zu läm. 

l^ n. f. darlehen, das leihen. 

Uene adj. leihweise gegeben, vorüberge- 
hend, vergänglich. 

Iceppa s. lappa. 

Ueran schw. v. lehren, belehren. 

loire {ge-) adj. leer, hungrig. 

her ig ni. schildrand. 

Ifps'i. wiese §260. 

loßs, Uessa zwlitel § 312. 

Icesian {ge-) schw. v. leisten. 

läiswian scnw. v. weiden. 

loßt adj. (laie adv.) lästig, langsam; adv. 
spät. 

gelM n. kreuzweg. 

l/etan (ae-) st. v. lassen ; for - verlassen. 

IcBlt f. balken, latte Gl. 

Icepjy f. leid, kränkung. 

Uetvan {ge-, be-) schw. v. verraten (got. 
lewjan). 
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kewede — gelic. 



läwede adj. m. laie« 

Idc n. opfer. 

/<i/ £nachlass, erbe, erbstück;rest; wittwe. 

lafian ige-) scbw. y. laben, waschen. 

lagian (ge-) schw. v. festsetzen. 

lagu f. gesetz, glaube. — lah-bryce m. ge- 
setzesbruch. — Hice adv. gesetzlich. 

/öyu m. See, meer. — ^flöd m. meer. — ^Idd 
f.,^stredm m. ocean. 

lam adj. lahm. — lama m. der lahme. 

Idm m. lehm. 

lamb n. lamm § 290. 

land n. land. — ^dr t landbesitz. — ^hüend 
einwohner, bewohner eines landes. — 
fruma fürst. — ^h<ßfen, efn XIII, 44 
f. landbesitz. — ^mann einwohner. — 
^gemcsre n. grilnze. — ^riht n. landbesitz. 
— ^scipe m. gegend. — ^siitende an- 
sässig. — ^stede m. statte. 

lane, lanu schw. f. Strasse. 

lang adj. (-^ adv.) lang § 311. — Y^'re, 
^sum adj. langwährend. — ^scip n. lang- 
schiff. 

gelang adj. bereit, vorhanden. 

langap m., langung f. Sehnsucht, verlan- 
gen; zu langian schw. v. verlangen. 

lapian schw. v. schlürfen. 

lappa m. läppen § 10. 

lar f. lehre, Unterweisung. — ^cwide 
m. dass. — ^eöw m. lehrer. — ^eöwdöm m. 
belehning. — ^spell n. belehrung, pre- 
digt . 

lar^eaw XIV, 14 — Idreöw. 

lasor Unkraut. 

last m. spur, tussspur; on laste hinter, 
nach (lecgan nachsetzen). 

Idstian, letstan schw. v. andauern. 

late, Icetemest zu kßt. 

tatian (ge-) schw. v. zögern. 

Idtteöw, nrdhbr. Idlua § 250 a. 3 m. führer. 

Idp adj. {Idplic adj.)^ leidig, verhasst, 
feindlich ; n. leid, kränkung, unrecht — 
st schw. m. feind. — ^wende feindlich. 

Idpettan hassen. 

lapian ige-) schw. v. einladen; (ge')la- 
pung f. einladung. 

lapian schw. v. luissen. 

Idwerce, [Idwricce f. lerche. 

lede n. lauch, zwiebel. — ^tnn m. gemiise- 
garten. 

ledd n. lot, blei. 

ledfn, laub. 

ledf, ledfness f. erlaubniss. 

geledfa m. glaube. 

geleaffuU adj. gläubig. — ^ness f. gläubig- 
keit 

ledh m. wiese. — f. hain. 

leahtor m. tadel, sünde. — leahtrian 
tadeln. 

ledn st V. tadeln , schelten § 392, 2 (ahd. 
lahan). 

ledn m. lohn, Vergeltung (got laun); 
cefterledn m. beloiinnng. 



gelednian lohnen. 

ledp m. korb (an. laupr); Jud. rnmpf. 

leds adj. los, ledig, falsch. — n. falsch- 
heit. — ^bredness f. betrug. — ^spell n. 
lüge. — ledsung f. dass. 

ledpor Gl. seife (an. laupr), 

leax m. lachs. 

leCt hlec adj. leck. 

leccan schw. v. befeuchten. 

lecgan {ge) schw. v. legen. — «® weglegen. 

lef, gelefedy dUjfed adj. schwach, ge- 
brechlich, gelähmt. 

^^9» % °i- ione, flamme. 

leger n. das liegen; lager, bett; krank- 
heit; grab. — ^stow f. grabstätte. 

forlegesiss) f. § 258, l meretrix. 

leget == liget. — leht nrdhbr. = leoht. 

l^mman schw. v. lähmen, hindern. 

landen m. frühling, fasten. 

lendan (ae) schw. v. landen ; mit land be- 
schenken. 

landen, lendu n. pl. lende. 

lengan {ge-) schw. v. verlängern. 

leng, lenara s. § 310. 323 zu lang. 

lengp t. länge. 

lent Gl. linse. 

leöd m. fürst 

leödan Cge-) st. v. wachsen. 

leöde pL leute. — leöd-geard m. heimaf. 

— ^masgen n. volk. — ^hata m. tyrann. 

leöf adj. {-lic adj.) lieb, angenehm. — 

^ende adj. freundlich. 
leögdn {ge-) st v. lügen ;/i>r/ö^^« verlogen. 

— /eJ^^r^m.lügner. 
leoht s. liht. 

leöht adj. {^lic adj., -e adv.) hell, glän- 
zend; n. licht — ^frunia m. schöpf er 
des lichts. 

leöma m. schein, glänz. 

leön st V. § 383 lernen. — «" wegleihen, 
hingeben. 

forleön XIII, 226 für forl&tanl 

leöran § 403 a, 1 fortgehen. 

geleörness f. tod. 

leornian {ge-) schw. v. lernen. — leornung 
Studium. — ^cnihtj leornere m. schüler, 
jünger. 

forteösan st. v. verlieren § 384; be- 
tören Gen. 86 beraubt 

leösca s. [lesca, 

leöp n. {^song m.) lied. — ^crcefl m. 
dichtkunst — ^crwftig liederkundig. 

leopH' in z8stLg. = lip {got. üptis)% 27 \. 

lesan {ge) st. v. lesen, sammeln. 

[lesca m. weichen (mndl. liesche), 

Iqltan {ge-) schw. v. hindern, aufhalten. 

leper n. leder. 

lew (64, 180)? Schwachheit? 

libban (sg.leofap) schw. v. leben §415, 

416. — ofer^ überleben. 
gelic adj. {-e adv.) gleich, ähnlich. — ge- 

tica m. der gleiche. 



lic — \yxBJi. 
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Uc n. leib, körper. — ^hama m. leib. — 
^est f. grab. — ^hamlic adj. leiblich. 

liccian scbw. v. lecken. 

licettan, liceitan schw. v. hencheln — 
liccettere m. heuchler. 

licgan {ge) st. v. liegen. — dfi erliegen, un- 
tergehen. — be^, ymb^ umgeben. — for- 
legen ehebrechensch. — forlicgan ehe- 
bruch treiben. 

lician (ge) schw. v. gefallen. — dazu lic- 
wyrpe adj. angenehm. 

lid n. schiff. — ^^man, lida m. Schiffer, see- 
&hrer. 

lif n. leben. — ^freä m. herr des lebens. 
-" {ge)liff€esi lebendig. 

lifan ufe-, oe-) st v. übrig bleiben. 

lifer f. leber. 

lig m., Yyr n. flamme. — ^rcBsc m. blitz. 

fotiiger n. ehebruch. 

lig et, leget m. f. n. blitz. 

Ithtan schw. v. absteigen. 

hht, leoht, oUc (.^ adv.) leicht § 84, a. 1. 

lilie f. lilie. 

lim {p\. leomu) n. glied; zweig. — ^rvirig 
adj. todmttde. 

lim m. leim, mörtel. 

gelimp n. ereigniss, ungltick. 

iimvan (ge-, be-) st v. sich ereignen (bes. 
anrch glücklichen zufall), glücken; wo- 
zu gehören. 

gelimplic adj. passend. 

lin n. tuch. — line schw. f. seil. 

Hnen adj. leinen; lin-wcsd f. gewand? 

/tn«f f. linde, ^^\i\[<dL.—^aesteaUa m.kampf- 
genosse. — ^wigena krieger. 

Unnan st v. aufhOren. 

Uta m. wade. 

Hss, älter Ups f. freundlichkeit, gunst, 
milde, erbarmen. 

list m. geschicklichkeit, kunst. 

lit, litel s. lyt {et). 

lip n. Obstwein. — lip n. glied. — leotSu- 
bend m. bände, strick. — ^tväc adj. zart. 
— ^syrce f. kettenpanzer. 

lipan i^e) st. v. fahren, ziehen. — beliden 
partiz. beraubt. 

Übe gelinde, freundlich; Ups s. Uss, 

Ixba m. juni, juli. 

Ut>ian (ae) schw. v. lindem. 

lipere l Schleuder. 

Uheren [litSrin adj. ledern zu leper. 

lixan s. lyxan, 

loc n. verschluss (in zstzg. - loca). 

locc m. locke. 

löeian schw. v. schauen, blicken. — löc- 
hoBwnne wann auch immer (XIV, 99). 

locor Gl. hobel. 

lof n. m. rühm, lob. — ^sang m. lobgesang. 

lofian schw. V. loben. 



gelögian schw. stellen, hinlegen, be- 
bauen, bewohnen. 
gelöma m. geräth, geschirr. 
gelöme, gelömlice adv. häufig. 
long s. lang, 
loppe f. flon. 
loppesire f. hummer. 
lor, los Verlust 
loren (be^) s. leösan. 
lorg Spindel. 

losian schw. v. entkommen, umkommen. 
lot n. betrug. — ^wrenc m. hinterlist, 

tücke. 
lopa m. mantel. 
lox m. luchs. 
lücan ige-) st v. § 385 schliessen; on^, 

bef^ (73, 97) öffnen. 
ludgoBt seitenthor. 
lufe, lufu schw. f. liebe. — luf-lice adv. 

liebreich. — Hdcen n. liebeszeichen. — 

Hyme, — ^wende adj. lieblich. 
lußan schw v. lieben (zu leöf, lu/e), 
lungen f. lunge. 
lungre adv. schnell, alsbald. 
lüs laus § 284. 

lusi m. lust, frohe Stimmung. — ^bcdre an- 
genehm, 
/fi/an st V. § 385 sich beugen, sich 

neigen. 
lütian schw. v. versteckt sein, lauern. — 

oet^ desgl. 
lybb n. arzenei; gift — ^Idc n. Zauberei. — 

^^Icbcea n. zauberer. 
lyfan {ä) schw. v. erlauben, gewähren. 
gelyfan schw. v. glauben; part. -ed gläubig. 
luffettan schw. v. schmeicheln. 
lyft m. f. n. luft — ^helm luftschicht 
lyge m. lüge § 263. 

lyhtan schw. v. hell machen, werden. 
lynes m. lünse. 
Ivre m. verlust 

alynnan {üt-), kent. dlenian loslösen. 
belyrian schw. v. hintergehen. 
lysan^U^san schw. v. lösen, befreien; d^ 

erlösen, loskaufen. — m»° XIII, 257 

auf freien fuss setzen. 
gelystan schw. v. gelüsten, verlangen. 
lyi subst. adv. wenig. — ^hwön desgl. 
lytel, litel adj. klein, gering §312. 
lytesnd adv. oeinahe. 
lytig, kent leti adj. hinterlistig; lytigian 

schw. V. sich verstellen. 
lytlian schw. v. abnehmen. 
lytling m. kindlein. 
iyttuc m. Stückchen. 
^/>r^ adj. liederlich, gemein (mhd. /tV-* 

derlich). 
lyxan scnw. v. leuchten, strahlen. 
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mk — me&tt. 



mä adv. zn micel s. § 323. 

gemaea, gemcecca f. gemaliiL 

tnacian (ge-) macheiL 

gemdd, gemceded, mddmöd adj. turiclit. 

mddmas zu mäppum § 201^ a.3. 

gemoRcca 9. gemaea. 

mteegas plur. zu mago, 

mad f. % 260 wiese. 

moiddre f. farberröte, ne. madder. 

mffg m. § .57 a. 3 yerwandter, angehöriger. 

— ^hand f. dass. — ^burg f. stamm. — Hie 
zum Y. gebörig. — ^ra$ m. angriff auf v. 
— ^si^h f.eintraebt zwiscben verwandten. 

— ^slaga m. verwandtenmörder. 

mCBgden, mdsden n. mädcben, {nngfrau (zu 

mcegp). — ^eild n., ^man m. dass. 
mäige, möge f. verwandte § 57 a. 3. 

nuegen n. kraft, tugend, beeresmacbt — 

^edcen adj. gewaltig. — ^heardaAj. sebr 

stark. 
moßgrian scbw. v. mager werden. 
mcegester, mägster m. lebrer ; berr. 
m(tgp f. verwandtsebaft, familie, stamm. 
tncBged f. Jungfrau § 284. — ^häd m. jung- 

frauscbafr. 
mcegepe, magope f. steinkamille. 
mmgwlite m. ausseben, 
m^/ n. zeit, Zeitpunkt, zeieben, kämpf. 

essen, msmlzeit. 

motlan {ge-) scbw. v. spreeben, reden. 

mcenan scbw. y. verkündigen. 

rnSnan scbw. v. betrauern, webklagen. 

mcbne falscb, unwabr (zu man). 

gemeene, -He adj. ^Hce adv.) gemein, all- 
gemein. — gemcen-ness f. gemeinschaft. 

mcßnig § 65 a. 2 = maneg. 

m^an,mcBrsian scbw. v. berübmt macben, 
verberrlicben. — zu mcere, mcbrlie adj. 
berübmt, berrlicb. — mcerp f. rubm, 
beldentat. 

gemäre n. grenze. 

mareU, marels m. strick. 

mmsse f. messe. — ^dceg m. messfag. — 
^preösi m. messpriester. — ^edfi, mess- 
kleid. 

mcessian messe lesen. 

mcessire m. priester. — mcesser-bana m. 
priestermörder. 

moßst m. mastbaum. — ^räp m. masttau. 

mäsi (mäst § 312, a. 1) zu miceL 

masstan scbw. v. § 69, a. 2 mästen. 

mcestling, mcesling m. messing. 

4ncetan Qe) scbw. v. träumen, malen, ent- 
werfen. 

mäte adj. adv. massig, gering. 

map t anstand, ebrerbietung. 

mcßpel n. Volksversammlung, rede. 

mos plan reden = mälan § 201, a. 2. 

m&pire m. mäbder, scbnitter. 

m&w m. möve § 266. 



gemdg, Hie adj. niedrig gesinnt, gemein. 

— ®ity* 1 demnt 
maga m. magen. 

mapan § 424 können, vermögen. 

möge s. mäge § 57 a. 3. 

mago (plur. mceegas) m. jüngiing, mann, 
sobn. — ^rSswa m. berzog, fiirst. — 
y^gn m. recke, gefolgsmann. 

mai neck, mal (got. mot/). 

fita7 n. contract (aus an. mal). 

malserung f. bezaubemng. 

mamar m. scblaf. 

f7uiii(ftft) m. § 283 mann, menscb; name 
einer mne ; pron. indef. man. — ^emealm 
m. seucbe. — ^cgnn n. menscbbeit — 
^drihten m. lebnsberr. — Hiea m. bildniss. 

— ^r&den f. ergebenbeit als lebns- 
mann. — ^slaga m. mörder. — ^slege, 
sliht mord. — ^sulen t verkauf als sclave, 
menscbenbandel. — ^märe leutselig. 

man n. frevel, verbrecben. — ®rf<erff.frevel- 
tbat — 7«/^ Mi- ('iice adv.) gemein. 

— ^seapa m. mürder. — ^swara m. 
meineidiger. 

gemäna m. gemeinscbafL 

mancian scbw. v. verstümmeln. 

maneus m. eine münze. 

mand f. korb. 

gemanp n. gedrilnge ; oit g. nnter. 

manger e m. bändler. 

mangian scbw. v. bandeln, verkaufen. 

mantan (ge-) ermabnen. — manuii^ f. er- 

mabnung. 
manea, manig adj. mancber, viel. — ^feald 

vielfacb (adv./Zr^. 
gemanigfemdian^ -fyldan vervielfältigen. 
manna § 281 a. 1 = mann, 
manu f. mäbne Gl. 
mapulder m. abom. 
mara m. mar, gespenst. 
mära comp, zu micel^ 312. 
martf f. mark, eine münze. 
mare scbw. f. alp. 
marels s. mcsrels. 
margen {t^en.mames) § 10, 214 a. 10 = 

morgen, 
martyr m. märtirer. — ^döm m. marter. 
masce, maxe scbw. f § 10 mascbe, netz. 
mdse f. meise. 
dmasian scbw. v. verwirren. 
maitoc m. backe, 
ma/^a m. made, wurm. 
mapelian scbw. v. reden, spreeben (zu 

mcBpel). 
mdpum m. gescbenk, kleinod § 244^1. 

— ^pifa m. ttirst. — ^gifu f. spende von 
klemodien. 

mäwan st. v. mäben. 
medgol (adv. Hice) mäcbtig; streng. 
meaht s. miht\ meahte s. magan. 
mealt n. malz. 



mealwe — mödor. 
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mealwe f. malwe, lat. malva. 

gemearirr) n. irruog. 

mearc i. grenze, ende, gemarkung, ge- 
biet — ^hot n. gehöfte des landes. 

mearcian ige-) schw. v. begrenzen, be- 
stimmen, bezeichnen. 

mearg m. n. das mark. 

mearh m. pferd^ ross § 242. 

mearo ädj. zart, weichlich § 800. 

mearp m. marder. 

measi, me'st s. miceL 

mecS m. schwert. 

med, nrdhbr. meord f. belohnung, lohn, 
sold. 

medemian schw. v. festsetzen, bestimmen. 

med-mieet adj. unbedeutend. — ^spe'dig 
arm. — ^(rum gebrechlich , krank. — 
Hrumness f. krankheit. 

medo^ meodo m. met § 27 1 . — ^hurg f. stadt. 
— ^qäl des trinkens froh. — ^wMg 
trunKen. 

medum adj. (-e?, Hice adv.) ansebiilich, 
tüchtig. 

melcan st. v. melken. 

melda m. Verräter. — meldian{ge)sii\vN, 
V. anzeigen, mitteilen. 

mele, [meU m. eimer, mnlde, behält er. 

melian (ge-) st. v. schmelzen. 

melu n. mehl §249. 



m^ne, myne m. halsband. 

m((nqat 

menvgfedld s. unter manig. 



schw. V. mengen, mischen. 



mqntgo f. menge. 
mi^mien n. magd. 
mqnnisc adj. menschlich. — n. menschen- 

menge , volk. — ^ness menschlichkeit. 
mqntel m. mantel. 
med schw. schuhzeug, pedula. 
meolc f. milch § 2S4, a. 5. 
meolciende milch gebend; melk. 
meöringa Exod. 62? 
meös n. moos. 

meötvle f. Jungfrau, mädchen. 
meox n. mist. 
m^re m. meer, see, teich. — ^flöd meer- 

flut. — ^grot n. perle. — ^m^nnen n. 

nixe. 
mfrece [merici meerrettig Gl. 
mergen s. morgen § 93. 
m^rsc m. sumpf. 
mesepreast s. mcesse. 
metan (ge) st. v. messen, durchmessen. — 

tvih^ vergleichen. 
metan {ge-) schw. v. begegnen, antreffen 

(s. gemöty 
m^te, nrdh. m^U m. speise § 263. — ^leäst 

f. hunger. 
gemeigian massigen. 
gemet n, mass, norm, art und weise. 
gemetung f. Versammlung. 
metod, meotod m. gott. 
m^tsian schw. v. speisen. — m^lsung f. 

nahrung. 



metirum s. med-, 
mepe adj. müde. 
micel, mycel adj. gross, viel § 296. — 

gen. mycles, dat. myclum um vieles; 

myclum sehr. 
micelness f. grosse, 
ntfc^a m. harn. 

micgem n. fett (aus middgearn). 
mid, nrdh. int/> piüp. m. dat. acc. mit; 

adv. zugleich; midpanpe, midpe,midpj/ 

während. 
midd adj. medius § 297. — ^winler m. 

mitte des winters. 
middan{g)eard m. erde. 
middel n. mitte ; taille. — ^nihl f. mitter- 

nacht. 
middeweard adj. medius, 
midi, nrdh. mi/>ii n. gebiss am zaumc. 
midien n. mitte. 
migan st. v. harnen. 
fRt%/^ mea^/ f. macht, krafr. 
mihtiff, meahtig adj. mächtig. 
mit t. meile, tat. mllia. - 
milde gnädig, freundlich. — mild-heort 

barmnerzig. — ^heortness f. barmherzig- 

keit. 
mildedw meltau. 
milisc adj. süss. 
milite plur. Soldaten. 
mute milz. 
miltesire f. hure (aus lat. meretrix). 

milts f. gnade. — gemilisian gnädig sein. — 

gemUtsung f. erbarmen. 
min pron. poss. mein § 335. 
minie f. minze, lat. mentha. 
mis präfix schlecht, übel. 
misheödan st. v. schlechtes bieten, schlecht 

behandeln. 
misbyrd missgeburt. 
miscan (ge) schw. v. mischen. 

mis-dced f. missetat. — ^dön st. v. sün- 
digen. 
mishmpan (64, 103) schlecht gehen. 
missan schw. v. verfehlen. 
miss(en)Hc adj. {-e adv.) mannichfaltig. 
misser e n. halb jähr, 
mw^ m. nebel. — ^ig, ^lic nebelig. 
mistel mistel. 
milta m. metze, mass. 
gemittan (nrdhbr.?) = gerne tan. 
mipan st. v. § 382 a. 1 verbergen. 
mixen, myxen f. misthaufen. 

möd n. gemüt, sinn, herz, mut, eifer. 
— ^cearig adj, sorgenvoll. -— ^cearu f. 
Schwermut, melancnolie. — ^hwcet adj. 
kühn. — ^sefa, ^gepanc, ^gepoht m. 
herzensgedanke. 

möde-, mödiglic (adv. -e) mutig. 

mödig adj, mutig, tapfer. — ^nesn f. 

mut. 
mödigian stolz, übermütig werden. 
mödor f. § 285 mutter. — «/^c mütterlich. 
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modrige — neaUBcean. 



modrige f. tanto mütterlicher seits (cf. 

fapu). 
niolcen dicke milch. 
molda m. schädelnat. 
molde f. erde. — moldern n. grab. 
molegn quark? 

molsnian (for-y «'-, ge-) verfaulen, ver- 
wesen. 
mona m. mond. — mönandceg montag. 
mönap m. § 281 monat. 
mont s. munt. 
mar m. sumpf, berg. — ^fcesten moor- 

festung? — %eald Exod. 61 ? 
more, moru schw. f. möhre, wurzel. 
morgen m. § 244 morgen. — ^lid f. mor- 

genzeit. — *^coUa Jud. 245 morgenruf, 

-gruss? 
morf>, morpor m. n. mord, totschlag, quäl. 
mortSdcbd f. mord. 
mos n. speise. 
mot n. atom, stäubchen. 
möt f. zoll, abgäbe. 

gemot n. Versammlung, Zusammenkunft. 
mötan §425 können, dürfen, müssen. 
mölian schw. v. verhandeln, streiten. 
molSmesla VIII, 2, 16? 
moppe y nrdhbr. mohpe f. motte § 190,a. 2. 
mxiga \müha m. getreidehaufcn. 
mül m. maulthier, lat. mulus. 
munan {ge-, on) 8 423, 9 eingedenk sein. 
7nu7id f.hand; schütz. — '^horam, schutz- 

herr. — ^byrd f. hülfeleistung. 
munt m. berg; Alpen (lat. mont-em). 
munuc m. mönch. — ^häd m. mönchthum. 

— **/// n. kloster. — Hie mönchisch. 
murcian, murcnian schw. v. murren. 



murnan st. v. § 389 trauern. 

müs f. maus § 284. 

musceUe^ muscle f. muschel. 

müp m. mund, maul. 

mupa m. mündung. 

mycel s. micel 

mycg f. mUcke. 

mylen f. mühle. — ^scearp auf einom 

mühlstein geschärft? 
gemynd f. n. sinn, erinnerung, gedächt- 

niss. — gemynde (adv. lice), gemyndig 

eingedenk. 
gemyndgian sich erinnern. 
myne m. andenken, wünsch, sinn § 263. 
mynecen f. nonne. 
tnynegian schw. v. ge- denken an etw. 

mynegung f. ermahnnng. 
iuynet n. münze (aus lat. moneta); -ere 

m. geldwechsler. 
myngian s. mynegian. 
my7ister n. kloster^ klosterkirche. — ^haia 

m. feind der kirche. — Hif n. kloster. 

— ^mqnn plur. klosterleute. 
myntan schw. v. beabsichtigen, sinnen. 
myrce adj. finster, dunkel (as. mirki). 
myrcels m. ziel. 

?nyre f. mähre, stute (zu mearh). 
mifve f. ameise (ndl. miere). 
myre f. sumpf (zu meös). 
myrge adj. {murge adv.) froh, heiter. — 

niyrgp, myrhp f. freude. 
myrran schw. v. hindern, beirren. 
myrprian morden. 
myrpra m. mörder. 
myrrve adj. zart (ahd. muru/vi), 
myse f. tisch (aus lat. mensa). 



N. 



nä nicht, niemals. 

nabhan § 416 a. 1 s. habban. 

naca schw. m. nachen, schiflf. 

nacod nackt. 

7icedl f. nadel §201, 3. 

na;d7*e schw. f. schlänge, natter. 

7icegan (ge) schw. v. anreden, begrüssen. 

7icegel m. nagel. 

nccgled mit nageln versehen j ^^ctiearrm, 

genageltes schiff. 
7icefre nie, niemals (aus 7ie-cefre). 
benceman schw. v. berauben. 
gen^me adj. annehmbar, genehm. 
7i6d7iiff kein, keiner. 
7icmtht § 348 = 7idnrviht. 
noes = naloes; = nervces § 110. 
7)(e^- in zusammens. nase; 8, nosu. 
noess m. Vorgebirge, felsvorsprung, erde. 
7iafola m. nabel. 
wa/w f. nahe. — "^gcir m. bohrer. 
7iaßa7i = wtf «^«/t § 110. 
7iahi s. närviht. 
nährvcbr nie, nirgends. 



nähTVceper keiner von beiden. — ne-ne 

weder — noch. 
ndlces, 7ials (aus nä ealles) keineswegs. 
7iama, 7io7na schw. m. name. — nam-cüp 

adj. berühmt. 
7iamian (ge-) nennen. 
nän kein, keiner (aus 7ie-än). — *^wiht, 

7i(itviht, 7iduhtt 7iäht § 348 nichts, nicht. 

— 7idhtes-, ndteshivön keineswegs. — 

nähte beim compar. um nichts. 
nät = nerval § 1 10. — '^hwd, ^hrvyk irgend 

einer § 344. 
7iäper, ndwper = nähwceper, 
7ie nicht; ne—ne weder — noch. 
7ieäd s. 7iyd\ neädes s. nydes, 
7ieädian Qe-) zwingen. 
7ieäh adv. präp. nahe § 3 1 0. — ftUi^ beinahe. 

cet nihstan zunächst. — nihsta m. der 

nächste. — neähgebür m. nachbar. 
geneahhe adv. § 220 häufig, eifrig. 
7ieaht § 98 anm. = niht, 
neälacean (ge-) schw. v. nahen. — neä- 

tcecung f. herankunft. 



nealles — genyht 



173 



ueaües s. näkßs, 

fuän ady. aus der idUie, nahe, beinahe. 
near § 321 compar. adY. zu ncdh. 
nearo adj. {^iice adv.) enge. — ^ness f. 

enge. 
genearwian schw. v. bediüngen, drQcken. 
n€ät n. haustier, vieh, rind. 
geneät m. genösse, coUege. 
nedwisi st f. nähe, anwesenheit (zu neäh). 
nehb n. gesiebt. 
[nectigalcß » nikiegale, 
nid 8. nyd, 
nefa m. neffe, enkeL 
nefene schw. f. 258 anm. 2 nichte, enkelin. 
nefne, nemne ausser dass, ausser. 
ne'hhebür aus nedhaebur\ s. dies. 
gen^hwia nrdhbr. §218 anm. 3 nahem. 
n^mnan schw. ▼. § 404, 5 nennen. — be!^ 

geloben, festsetzen. 
nempe s. nympe. 
neöd f. verlangen, Sehnsucht, begicrde. 

^/ice adv. eifrig, gem. 
neofa kent. GL = nefa. 
neöl s. neäwoL 
geneöp prät. § 396 anm. 2. 
neorxna wang paradies. 
neösian (neösan) {ge-) § 221, 2 besuchen, 

aufzucken, erforschen. — neosung f. 

heinisuchung, besuch. 
neotan (ge-) st. v. gemessen, gebrauchen. 
neopan, neopone unten; präp. unterhalb. 

— be^, bif* unten. — neopemesl superl. 
adj. niederste. — neopeweard unten 
befindlich. 

neöwe § 159, 4 » niwe. 

neowol, nihold adj. § 51 geneigt, ab- 
schüssig, steil. — fem.abgrund. — ^ness 
f. desgl. 

nep Exod. 469? 

n^rgan §400ff.(^tf-) erretten. — nutend 
heiland. 

genesan st. v. erhalten werden, gesund 
bleiben, glücklich davon kommen. 

nesl n. nest. 

nesl n. nahmng, proviant. 

fistele schw. f. nessel. 

\netl für ncßlhl s. ncbdl. 

n^it n. netz. 

nepan (ge-) schw. v. wagen. 

neweseotia m. magengmbe. 

nicor m. Wassergeist, meerunthicr. 

nift st. f. nichte, enkelin. 

nightvorfen eben bekehrt. 

nigon neun. — Hig neunzig. — **lyne neun- 
zehn. — nigopa neunte. 

niht f. § 284 nacht, tag und nacht. — 
^krcefn m. nachtrabe. — Hang eine 
nacht während. — ^scüa m. nachtschatton. 

— ^€um f. nachtwache. — ^weard m. 
nachtwächter. 

nihlegale Ui^ctigcelas schw. f. nachtigall. 
nihstt nrdhbr. nesl § 313 a zu neäh, 
nillan aus ne willan. 



fitmo» st V. § 390 nehmen. 

genip n. dunkeL 

mpan (ge-) st v. sich verfinstern. 

nislan, nisllian schw. v. nisten. 

nislig § 110 a. 1 nttchtem. 

nip (pp) m. mann, mensch. 

nip m. anstrengung, feindseligkeit — 
^heard kühn, tapfer. — ^hycgende adj. 
feindlich. 

nipan s. neopan. — niperra, nipera 
compar. adj. § 314 untere. — geni- 
penan schw. v. eroidrigen. 

niping m. schurke. 

genitüa m. feind, Widersacher. 

neöwan, niwan neulich. 

niwe adj. neu. — niwan slefne von neuem. 

niwian, neöwitm (ge-) schw. v. erneuern. 

nö keineswegs, durchaus nicht, nie. 

genöh (g), genög adj. genug. 

nöhl s. nawiht § 348, 2. 

nöhwcßper keiner von beiden. 

nolees nicht weniger. 

nolde aus ne-wolde § 110 zu wiüan, 

nön f. lat finita, nachmittags 3 uhr. 

norp adv. nach norden, im norden. — 
^aal m. norden. — ^mann m. Scandi- 
navier. — *^rihle stracks nördlich. — 
"^s^ f. nordsee. — ^eard adj. nord- 
wärts. 

norpan adv. von norden her. — bc^ 
nördlich. — ^wesian nordwestlich. 

norpemesl § 314 nördlichst 

norpeme aaj. nördlich ^ahd. nordrdni). 

norpeweard, -es nördhch. 

norpor comp. adv. weiter nördlich. 

nose schw. f. Vorgebirge Beitr. 10, 248. 

noslle schw. f. binde. 

nosuy akent nasu f. § 274 nase. 

genoiian schw. v. gemessen. 

nolu st f. nutzen. 

nöwiht, nöwuht nichts. 

nöwper s. nohwaper, 

nü nun, letzt — ^geniß\ ^gyt noch, jetzt 

— ^pa grade jetzt 
nü conj. da nun, weU. 

benugan, genugan § 425, 1 1 genügen. 

nunne schw. f. nonne. 

nüpd s. nü. 

nyd (neäd) f. § 266 bedürfniss, not; runen- 
name. — ^boda schw. m. böte der drang- 
sal.— y^rfl schw. m. flüchtling. — ^güd n. 
zwangssteuer. — ^mesg m. blutsver- 
wandter. — ^name adj. räuberisch. — 
^pearf st. f. not 

genydan schw. v. zwingen, bezwingen. 

fomydan vergewaltigen, ^ewalt anthun. 

nyde, nydes adv. notwendig, gezwungen 
§320. 

nydling m. sclave. 

nyhsl, nyhl s. neäh, niht 

genyht t § 267 b. genüge. — ^^timadj. 
reichlich, genügend. — ^sumnessf. fülle. 

— ^sumtan hinreichen, genügen. 
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nyllan — 6webb. 



nylian ans ne-wiilan § 110. 

nympe ausser dass. 

nyste aus ne wiste §110. 

nytan ans ne wiian §110. 

nyten, nieten n. vieh, tier (zu nedl). 



nyU adj. nützlicb. — st. f. nutzen. — 
^wyrpe adi. nützlich. 

genyltian scW. v. gebrauchen. 

nyten unwissend. — ^ness f. Unwissen- 
heit. 



0. 



oh, ober s. of, ofer Beitr. XI, 542. 

6c m. Stiefvater. 

öcusta, öxla schw. y. achselhüle. 

öden f. tenne. 

oe s. e\ — oepü s. epel. 

0/'präpos. s. dat. von. 

ofen m. ofen. 

ö/Vr [oftr m. ufer. 

ofer \obcBr (Blickl. - Hom. ofor) pnip. 
m. dat. acc. über, oberhalb, gegen, ohne, 
— ^cearu f. peinliche fürsorge. — ^edca 
schw. m. überfluss. — ^fyü f. gefrässig- 
keit, Völlerei. — ^fyrr f. übermässige 
entfemung. — ^noga schw. m. Ver- 
ächter. — ^hygd f. n. Geringschätzung. 
— Hice adv. übermässig. — ^masgen n. 
Übermacht. — ^medo, ^möd n., ^melto f. 
Übermut, stolz. — ^möd adj. übermütig, 
stolz. — ^sprcBC f. gesprächigkeit — 
'^segl m hocnsegel. — ^swide adv. über- 
mässig. 

ofet n. obst. 

offrian opfern. ~ offrung f. opfer. 

ofost f. eile ; on ofoste^ ofstum, ofosllice 
adv. eUig Beitr. 10, 505. 

of spring m. nachkommenschaft. 

oft oft (foroft sehr ott). -— Varf^, ^rcedlice 
adv. wiederholt. 

J^a schw. m. schrecken. 

oaengel m. riegel. 

o%W, öheald, öhylde adj. abschüssig. 

öht s. öwiht, 

öht st. f. Verfolgung. 

öhwcer, öwer § 57 a. 2 irgendwo. 

öhw(ßper, öwper, öper emer von beiden. 

olbend s. olfend. 

öl^ccan schw. v. § 407 schmeicheln. — 
ölecceuna f. Schmeichelei. 

olfend m. kameel (got. utbandus). 

oll st. f. Schmach. 

öm, öma m. rost, meltau. — ömig rostig. 

ombor s. ambor. 

on präp. m. dat. acc. an, in, auf, gesen. — 
onär früher, ehedem. — inon hinein, 
in. — onem neben (s. efti). 

on adv. voran, vorwärts. 

oneleöw n. fussknöchel s. andeöw, 

ond s. and. 

gndettan gestehen, bekennen. 

onettan schw. v. anreizen, sich eilen § 43 
anm. 4. 

pnlang s. andlang, 

onlic ähnlich. 

open, Hie offen, bekannt (adv. -e), — 



openian {ge) öfifnen. — openung f. er- 
öffnung. 
or-cnawe leicht kennbar, bekannt. — 
^däl n. urteil, gottesnrteil. — ^eatd uralt. 

— ^feorme leer an, ohne. — ^gol (adv. 
-lice) übermütig. — Hege n. kämpf, 
krieg; Hegnip m. krieg. — ^mtBte 
übermässig. — ^ped herangewachsen. 

— ^säwle leblos. — ^sorh sorglos. — 
^wene hoffnungslos. — Hreöwe, Hrywe 
treulos. — ^panc geschicklichkeit. 

ör n. anfang. 

öra m. rand. 

öra m. metallstück, dän. münze § 26a. 

orc m. krug, kanne (lat urceus). 

ord n. spitze, Speerspitze, anfang, front 
des heeres. — ^fruma, ^iga m. feldherr. 

orel m. n. schleier (got. aürali, lat. drä- 
rium). 

öretta m. kämpfer § 43 anm. 4. — öretmcecg 
m. desgl. 

orf (weorf, weoruf) n. vieh. — ^cweahn 
m. Viehseuche. 

Organa, orgel f. oi^el (lat. Organum). 

örmJrf verzweifelt. — ^ness f. Verzweiflung. 

orop (orp) n. atem § 43 anm. 4. — or{e)pian 

. atmen. 

orretta § 218 anm. 1 = öretta. 

origeard, orceard m. garten § 196. 

ör-trywe treulos; ^trpnmess f. treulosig- 
keit. — geortruwian verzweifeln. — 
^wearde ohne obhut. — ^panc adj. ge- 
schickt; m. n. knnst. 

ÖS m.'gottheit; ein runenname §281 anm. 3. 

öste schw. f. amsel. 

Ost knoten. — östig knotig. 

östre schw. f. auster. 

ot präp. = CB^ § 51. 

otor m. fischotter. 

op präp. m. acc. (^selten dat.) bis an, bis 
zu. — conj. bis dass; oppml\ oppe, 
oppon desgl. 

öper der eine von zweien, ander. 

öper s. öhwoeper. 

ol>ian schw. v. atmen. 

opnihst letzter = endenihst. 

oppe, nrdhbr. oppa, eppa oder, ent- 
weder; ähper oppe- oppe entweder - 
oder. 

öwcesim m. zweig, stamm. 

öwebb, ob Gl. cladica, 

öwiht, ouht etwas. 

oxa schw. m. ochse. 

öxn f. achselhöle. 



p&d — md. 
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P. 



päd st. f. kleid. 

.bepacan scbw. v. betrügen. 

pcegel st. m. eimer; ne. pail. 

pcBil lat. Pallium, — pcellen adj. purpnrn. 

poBH abgekürzt = penning, 

forpcbran scbw. v. vemicbten, verderben. 

pasrl perle. 

pcBlig scblau. 

poBp m.n. pfad. — poeppan scbw. v. treten, 

geben. 
pal m. pfal. 

pälenie, pdlendse scbw. f. palast. 
palmtwig n. palmzweiff. 
ptüster gl. spitze, stacbel. 
panne scbw. f. planne. 
päpa scbw. m. pabst, \2X,päpa, 
papanhäd m. päbstlicbe würde. 
äpärian ertappen. 
päwa, peä scbw. m. § 118 a. pfan, lat^ 

pävo. 
peaneg ü, penig, 

pearruc m. einfriedigiing, pfercb. 
p^ning, pending, penig m. pfennig. 
penntan einscmiessen. 

peö, nrdbbr. pie f. bundsfliege § 278 a. 2. 
peorp runenname. 
persoe pfirsicb. 
peru scbw.f.bime. 
pic pecb, \9X,pic-em, 
pic stacbel. — pician stecben. 
pil m. scbaft, säule. 
pUce, pylce lat. pellicium. 
pin st f; pein, marter. — pinian peinigen. 
— piaung f. quäl, marter. 

pinsian(d',ge-) scbw. y. bedenken. 
pipe scbw. fpfeife. 
pipor m. pfener, lat piper, 
ptrie scbw. f. bimbaum ; bimsaft. 
pise, peose scbw. f. erbse. 
pistol f. epistel. 
piba m. mark. 
ptacuniss für wUiCuniss? 

picece § 205 a. 1 Strasse (lat. plaiea). 

plceiian scbw. v. obrfeigen. 

plant f. pflanze. 

planiian pflanzen. 

pleagian § 391 a. 1 = plegian. 

plega scbw. m. spiel. 



plegan sty.^plegian scbw.v. spielen, tanzen 

§391 a. 1. 
pleoh n. gefabr. 
pleön st V. wagen § 391 a. 2. 
plihl m. f. gefabr. 
plihiere m. proreta, 
plöh(g) m. pflüg. 
plucdan pflücken, rupfen. 
plüme scbw. f. pflaume. 
plümtreöw n. pflaumbaum. 
plümfe^er st f. flaumfeder (lat phima). 
plyme scbw. f. pflaume. 
poc{cc) m. pocke. 
poca, pohha scbw. tascbe, ranzen. 
pöl m. pfubl, sumpf. 
popig mobn Q&tpapaver). 
porledc lat porrum. 
j90r/.m. bafen, Stadt (\a,t porius). 
portic m. n. lat porlicus, ne. porch, 
post m. pfosten. 
gepos n. bnsten. 
pr* prb' = preöst, preshyter. 
prcett {^\\a. pratias) m. list — prceltig 

adj. scblau. 
prdfost pröfost m. probst, \2ktpraeposius. 
prass lärm. 

pr^de kent = pryde; s. prüL 
preg m. pflock (jom^xi, prego), 
preön m. nadel. 
preösi m. priester. 
priea m. punkt, stricb. 

{}rician stacbeln, stecben. 
prinfir Gloss. cauterium zu preön ? 
pröflan scbw. v. verbören. 
prut, kentpre'de adj. stolz. 
pryia scbw. m. stolz. 
püca, püeel m. kobold (an. püke), 
pund n. pfund (lat. ponao). 
pundern \^pundum n. perpendiculum. 
pundernian kent. Gl. ponaerare, 
pung bürse. 

pünian zermalmen, zerstossen. 
purs^ pusa bOrse. 
pyffan scbw. y. blasen. 
pylce, pilce lat. pellicium. 
pyle n. kissen (lat. pulvUnum), 
pyndan (ge-) scbw. y. eindämmen. 
pyngan scbw. y. stecben, lat. pungere. 
pylt m. brunnen, grübe (lat. puteus). 



B. 



rd scbw. m. § 277 anm. 2 reb. 
rabbian toben. 

racu^ rcece scbw. f reeben, karst. 
racente, racentedh(g) f. kette (abd. rah- 

hinza), 
racu f. erzäblung, rede; zu reccan. 
räd f. ritt, expeaition; ein runenname 

(zu ridan). 



gerdd n. einriditung, bedingung, yer- 
bältniss. 

geräd adj. gerüstet, y erständig. 

rador s. rodor\ rcedost s. hrape, 

rcecan scbw. y. § 407 reicben. — ge- er- 
langen, erreicnen. 

drcbd adj. bereit Wand. 5. 

rebd m. rat, bülfe, weisbeit, Überlegung, 
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rd^dan — riht 



bescUüss. — ^bara m. beiater. — ^cßsi 
weise, entscblosseiL — ^leäs ratlos. 

r^doM (ge') st y. § 394 f. raten, beraten, 
bescnuessen, herrschen; pari rSdenä 
herrscher. — b^ VI, 221 berauben. — 
far^ verraten. 

rmdan {ge-) schw. v. lesen ; rddmg f. lec- 
tiire, text. 

radoH {d-, be-, ge-) schw. y. bereiten. 

r^ßde- zu pferäe. — ^cempa, ^miga m. 
reiter. — ^h^re hl reitereL 

germde n. reitzeug, geschirr (des pferdes). 

roßdels m. ritseL 

r&den (>«fi) f. abmachnng § 258, 1. 

r&dic 61. rettig (lat rädicem). 

rmdig adj. bereit 

rasdlice s. hrmdiice. 

berSdne VI, 221 för beradde beraubte. 

rmdlice s. hrcßdlice. 

rafnan (a-) schw. y. aasführen. 

rmfsan schw. y. tadeln, schelten. 

roBfUr {rmfterJ) m. balkeD. 

rage schw. f. rehkalb (za ro). 

rager eösa mnskel des rüekgrats (zu an. 
rdgjask), 

raplmg m. gefangener. 

rttps m. responsorinm. 

rSran (d-, üpa-, ge-) schw. y. emchten, er- 
heben (zn risan). 

ras m. anstonn, angriff; rasan schw. y. 
anstärmen, losstürzen. 

rSs' rat in rasbora m. ratgeber. 

rmsceiUm schw. y. flimmern. 

[rtesn GL hans = cem § 179, 1. 

rmst s. rest. 

raswa m. forst — raswian heirschen. 

rmtt GL ratte. 

rcRf>e Xm, 165 = re/>e, 

ärafUm loswickeln, Anz. XI, 125. 

rdkdedr n.reh. 
m. Widder. 



rane adj. stolz, hochmütig. 

rand m. rand, schUd. — *^miga, ^igend 
kri^er. — ^bedk{g) dl schildbackeL 

rdp m. striclL seiL 

rapmcel n. kleiner strick. 

rdradwmblay -« m. f. rohrdommeL 

rdriwn schw. y. heulen, brüllen. 

rdnmg L heulen. 

drasüm schw. y. finden, entdecken, er- 
tappen. 

rape s. hrape. 

roWj raw t reihe. 

read adj. rot 

red^ n. gewand, kleid. — Vor n. liuberei. 

reafere m. riuber. — redfiam, (^e-, ge-) 
rauben, berauben. 

rtc m. rauch. 

recam. (ge-) § 407 a. sich kümmern; rece- 
leds adj. sorglos. 

receewü ige-) § 407 a. schw. v. erzählen, 
^eriLEuen. 

r^ceend m.beraüier. 



r^ced n. haus, gebaude. 
recels m. Weihrauch ; zn rec. 
recene, ricone ady. schnell. 
redehere s. rode-, 

gerefa [fftrceha m. beamter, aufiseher, graf 
regHj ren m. regen. — ^scAr regenschaner. 
regn-heard sehrfest — ^^«Ym-erzdieb. 
ger^ne, gerene n. schmuck. 
gereanian, gerenian anordnen, bereiten, 

scmnücken. 
regol, reogol m. regeL — "/fc der regel 

gemäss. — ^siicca m. lineal {reogoiian 

Bnüren). — ^eard m. abt? 
reht s. räu. 

rempan schw. y. lauf en, sich übereilen. 
renf' s. retdf. 

[rentSegn m. hausmeister (zu csrn, rcßsn). 
reo s. rye, 

reöcan st y. dampfen, riechen. 
reödan st y. roten. 
reöfoH st y. zerreissen. 
reogol s. regol. 
reokhe tfannus Gl. 
reönif adj. tiaurig. — '^mod adj. dasselbe. 
gereonian schw. y. sich ins geheim be- 
reden. 
reord f, gereord n. spräche, stimme 

§ 181. — Hferend mensch. 
gereord n., gereordung €. mahlzeit — 

reordian ige-), nrdhbr. hriardia essen. 
reordüm sprechen. 

redst GL teil des pfluges (ahd. riostar), 
reöian st y. weinen, klagen; red leg kla- 
gend. 
reöwlic traurig s.kreöwlic. 
reöwsumg {be-) s. hreöwsung. 
repan, rypan schw. y. rupfen, raufen. 
rest, rmst st £ rast, mhestatte, lager. — 

geresta m. gcmahlin. — resian (ge-) 

rasten, ruhen. 
relan (d-fpe-) trösten^ erfreuen zn rot. 
repe, ^htiod strenge, hart, gransam. — 

re/mess £ strenge, härte. 
gerepra [firoedra m. rüderer. 
[reub GL mcusatio, causa, 
rewett n. ^lde^^ fidirzeug. 
ribb n. rqipe. 

rice adj. mächtig; ady. rudiee. 
rice n. reidi, regierung. 
rieeter n. macht, gewät, ehigeiz. 
ricsian schw. y. hersdien. 
rMfafi(^^-) st y. reiten, fthren. — gt^ oecu- 

pieren. — of^ einholen, übei&Uen. 
ridda, riddere m. reiter, ritter. 
rif adj. freigebig. 
rÜt f. mantä. 

rifter m. sichel (zn rTpam). 
rigtum, rinan schw. (st) y. regnen § 282 

anm. 2. 
riht n. recht; o*, om* richtig. 
rikt, ryki, reoht adj. ^y. -e) redit, wahr. 

— *9^gf^d rechtgläubig. — Sagu st f. 

gerechtes gesetz (64, 117). — *hregol 



rihte — sahtness. 
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Tegel.— ^lacan{ge) in Ordnung bringen, 

belehren. — ^ms gerecht — ^wisness 

f. gerechtigkeit. 
rihtan {ge) schw. v. richten. 
rihte adv. stracks. 
rihpe ecce für sihf>e, 
rim ige) n. zahl ; Hinan schw. v. zählen. 
rimaf reoma m. rand. 
rinan s. riqnan, 
rinc m. heid, krieger. 
rind f. rinde. 

rinnan § 386 anm. 2 = yrnan, 
rip ig^') n. ernte, herbst. 
rl pan st. y. § 382 anm. 3 ernten. 
ripe adj. adv. reif. r~ ripere m. Schnitter. 

— ripian {ge) reifen. 
risan Qe-, d-) st. v. § 382 sich erheben. 
gerisan st. v. sich passen . ziemen ; peri- 

senlie (adv. -e) anständig, schicklich. 
gerisne adj. passend, schicklich. 
gerisnu n. plur. rechte, zubehür. 
rib f. bach. 
rixinn s. ricsian. 
rocc m. rock. 

roccian XIV, 107 wiegen, ne. io rock, 
roccettan rülpsen. 
röd f. Stab, kreuz. — röde-hengen f. kreu- 

zigung. — ^tden n. kreuzeszeichen. — 

^ireow n. kreuz. 
rodness f. röte. 

rodor, radur m. himmel, äther. 
rJ/* berühmt, tüchtig, tapfer. 
be-, biro/en prtz. beraubt § 884 anm. t. 



römian besitzen? wonach streben? 

ropp m. eingeweide. 

rose, rose schw. f. rose. 

röt-Uce adv. froh, heiter. 

roiian {gef^, for^ verfaulen, verwesen. 

roit adj. schön XIII, 121. 

röpor n. rüder. — gircedra s. gerepra. 

röw f. ruhe; adj. sanft, ruhig, angenehm. 

rötvan (ge-) st v. rudern, zu schiffe fahren. 

— be^ umfahren. — otP wegfahren. 
ruddoc m. rotkelchen Gl. 
rudu f. rote färbe. 
ruh adj. rauh §116. 
rüm n. räum. — adj. weit, geräumig. — 

^heort, ^möd, ^mödlic hochsinnig, gross- 

herzig. 
run f. geheime beratung, geheimniss. — 

^sicßfm. rune. — ^rvita m. ratsherr. 
rünian schw. v. flüstern, sich leise beraten. 
rusl m. rost — ^ig rostig. — ^ian rosten. 
geryde adj. gelegen, passend. 
rye, reo f. decke § 278 anm. (zu ruh), 
ryge m. roggen (an. rugr) § 263. 
rymdn (ße-) schw. v. räumen, platz machen, 

erweitern. — rymet n. freier räum. 
geryne, kent aerene n. geheimniss. 
ryne m. lauf § 263. 
rynel m. bach; läufer. 
rypan schw. v. plündern, rauben. — be^ 

Derauben. — rypere m. räuber. 
gerysen %. gerisnu. 
rysc f. binse. 
rysel m. fett 



8. 



sä löffel. 

gesaca m. Widersacher. 

sacan {ge-) st v. kämpfen, streiten. — 
for^ abschlagen, verweigern. — on^ 
bekämpfen. — witi^ widerstreiten. 

säcerd m. priester (altir. säcerd). — ^bana 
m. priester mörd er. — ^hdd m. priester- 
liche würde. 

sacleds schuldlos. 

sacu st. f. (gen. swcce) streit, kämpf. 

gesadian sättigen. 

sadol m. satteL 

s& st. m. f. See, meer. — ^cyrr, ^cir m. 
rückkehr der see. — öftesten n. see- 
festung. — ^för f. seefahrt. — ^grund 
m. meeresgrund. — «/a/* f. Überbleibsel, 
die das meer gelassen hat. — Heöde 
m. plur. Seeleute. — ^Uda m. Seefahrer. 
— ^mann m. seemann. — ^rima m. ge- 
stade. — ^rinc m. seeheld. — ^siredm 
m. meeresstrom. — ^swealwe f. Ufer- 
schwalbe. — ^weall m. meeresmauer. — 
^wicing m. Seefahrer? — ^yp f. meeres- 
woge. 

soßce s. sacu. 

smd adj. satt 

sad n. m. saat, geschlecht 

Kluge, ftngls. Leseb. 



s^de § 214, 3 zu secaan. 

sägan (ge) schw. v. fällen, vernichten. — 
on« opfern. — onsagedness f. Opfer. 

scegen (ge-) st. f. aussage, äusserung, er- 
zählung. 

scel n. saal 6 289. 

sal m. f. glücklicher umstand, günstige 
zeit, golegenheit, zeit. 

salan (ge-) schw. v. zu teil werden , zu- 
fallen. 

salan (ä) schw. v. anseilen, anbinden. 

gesalig, Hie adj. glückselig, glücklich. 

scBlp (ge-) st f. glückseligKeit, glück. 

S€Bme adj. schlecht. 

scßne adj. lässig, träge, langsam. 

sa^p n. saft 

sceppe schw. f. tanne (frz. sapin). 

seet, scBtung f. hinterhalt. 

scetan, salian schw. v. auflauern. 

sceierndasg m. § 50 anm. 2 samstag. 

sdwei n. säen. 

{sagian) s. seegan § 415, 416. 

sägol m. knüttel. 

sagu st. f säge. 

sagu st f. aussage, bericht 

sahtiian schw. v. versöhnen. 

sahiness f. Versöhnung. 

12 
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säl — scild. 



säl m. seil, strick. 

sälness f. schweigen (vgl. got. silan), 

salor § 289 saal = sasl^ sele, 

Solu § 300 BchumizigfKhig.—saUuwigpäda 



smum s. s&L 

sam-sam, sam-pe ob— oder. 

sdm § 68 anm. i in zstzg. halb. — ^cwicu 
halbtot. — ^rvorht halbfertig. 

same ady. ebenso. — swä same gleicher- 
weise. • 

cetsamne, iösamne adv. zusammen. 

samnian (ge-) schw. v. sammeln. 

gesamnung st f. versammlang. 

samod, somed adv. zusammen ; präp. mit. 

samwist f. ehe, gemeinschaft. 

sand st. n. sand, «fer. — ^hyii m, diine. — 
^igj Hhte sandig. 

Sana st. f. botscnaft. 

sang st. m. gesang, lied. 

säpe schw. f. seife. 

sar (®//c)adj. schmerzlich. — st n. schmerz^ 
gram. — ^e adv. schmerzlich. — ^ness 
f. schmerz. 

säretian betrübt sein. 

sdrgian {geA sw. v. verwunden. 

sdrig, ^ferho, ^öd traurig, betrübt 

sarrvo s. searu, 

säwan (ge-) st. v. § 396 säen. 

sdwol, sdwl st. f. Seele. 

sca-, scaS' s. unter scea, 

scoegp eine art schiff (aus an. skeip), 

seanan schw. v. aufbrechen, öffnen (an. 
skeina). 

sceacan (ge-) st. v. schwingen, zittern, 
beben, sich schwingen, eilen. — d-, an- 
schwingen, schütteln, erschüttern. 

scedcere st m. liluber (ahd. scähhdri). 

sceacga m. haar. 

gescedd n, Unterscheidung, bescheid. 

sceddan (ge-) st v. § 395 scheiden. 

sceadu § 271 st f. schatten. 

sceadwian {ge-) schw. v. schatten geben, 
beschatten. 

gesceddwis adj. verständig, klug. — ^niss 
f. klugheit 

scedf [scedb st. m. garbe. 

sceafan ige-) st. v. schaben. 

sceafi st m. schaft. 

gesceaft st. f. n. schOpfung, geschöpf j ge- 
schick. 

sceal s. sculan § 423, 8. 

scealc m. knappe, dienstmann. 

scealdpyfel m. alge, meergras. 

scealu st. f. schale, hülse. 

sceamian schw. v. sich schämen. 

sceanüice adv. schmählich. 

sceamu st f. schmach, schände. 

sceamul m. schemel. 

sceand Nie) adj. schändlich. — st fem. 
schanae. 

seeanca m. Schenkel. 

scedp, nrdhbr. scip st n. schaf. 



gesceapenniss f. Schöpfung. 

gesceap st n. geschöpf, Schicksal. 

scear n. scheere. 

scear \sccer n. pflngschar. 

sceara zerbrochen, schartig, beraubt (mit 
gen.) 

sceam n. kot, nnrat 

scearp, Hie adj. {e adv.) scharf. — ^ness 
f. schärfe. 

seedt m. schoss, ecke, himmelsgegend. 

sceali m. geld; eine bestimmte münze; 
tribut 

seedp st. f. scheide. 

sceapa schw. m. feind, krieger, teufel. 

{sceapan) s. sceppan. 

seedwere st m. späher. 

seedwian (ge-) schw. v. schauen. — geond^ 
bedenken, überschauen.' — scedwung 
f. anblick. 

sc^U st f. schale. 

sc^nc st m. becher. 

sc^ncan schw. v. einschenken. 

scpidan schw. m. schänden, beschimpfen. 

seene, seiene s. scyne. 

sceö [scöh m. schuh § 242. 

sceofl st. f. schaufei. 

seeöh scheu. 

sceolde zu sculan § 423. 

seeolh § 295 anm. 1 scheel. 

seeom-, seeon- s. unter seeam-, scean-. 

seeön {ge) schw. v. zufallen, zu teil werden. 

sceop m. dichter. — HeötS n. gedieht. — 
^gereord n. dichterische spräche oder 
form. 

seeorp st. n. kleidung, kleid. 

sceort (adv. Hice) kurz. — ^niss f. kürze. 

sceortlice adv. kürzlich. 

seeoi n. schuss. 

gesceot n. geschoss; eile? 

sceöian (ge-) st v. schiessen ; sich schuss- 
artig (schnell) irgend wohin begeben, 
sich stürzen. — under^ unterstützen. 

sceötend st. m. schütze § 286. 

sceotian schiessen. 

scepen kent. = scypen. 

seeppan, scieppan, scyppan ige-) st. v. 
§ 392 schaffen. 

sceppend, seieppend, seyppend fnrdh. 
kent sceppen) st m. § 286 schöpter. 

[scepilöan plur. schwungriemen am speer 
(zu sceofl) 

[sceptog scnwungriemen am speer (zu 
sceafl), 

sceran, scyran (ae-) st.v. schneiden, zer- 
schneiden, zerhauen. 

[seman = scyrtoan. 

scfotfan st v. § 400 ff*, schaden, beschä- 
digen. 

sciccels, sciccing m. mantel. 

seüd, scyld st. m. schild. — ^httrh st. f. 
Schildmauer. — Yr^^aheld mit schild. 
— ^hreötfa schw. m. schildschmnck. — 
^nnga m. krieger mit schild. 



scildan — seofoÖa. 
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scildan (ge-) sw. v. schützen. 

scülmg st in. Schilling. 

scima schw. m. schein, glänz. 

scinan {ge-) st. v. scheinen. 

sdndan {ge) = sc^ndan. 

scinn n.%1], haut 

scinn. Hoc zauberet — Hdtcea m. zauberer. 

scinna, scimiere m. dämon , böser geist 

scip st. n. schiff. — ^ßola m. wiking. — 
"^here schiffsheer. — ^idmst m. schifiis- 
ladung. — ^dp m. schiffstau. 

gescipian sich einschiffen. 

scir st f. provinz, ^au. — ^mann m. 
einwohner der provinz. — ^gerefa m. 
^ugraf, Vorsteher einer provioz. 

sciran schw. v. anordnen, beschliessen. 

scir fadv. -^) glänzend, hell. — ^mäled 
hell bemalt 

sc(h s. unter sceo-* 

gescöd s. scqppan, 

scol st. f. schule. — gescöla schw. m. mit- 
Schüler. — scoliere m. gelehrter. 

scroBf st n. höhle. 

screädian abschneiden. 

scredwa m. Spitzmaus. 

screvan st v. kratzen. 

scrifan st. v. verfügen, (strafe) verhängen ; 
beichte hören. — for^ [fcer^ verurteüen. 

scrifi m. f. beichte. 

scrtn st. n. lade, lat scrmium, 

scrincan (ge-) st. v. verdorren, ein- 
schrumpfen. 

scritSan st v. schreiten, wandern. 

scrud n. kleid. 

scrydan {ge) sw. v. bekleiden. 

scüa, scüa schw. m. schatten. 

scucca schw. m. böser geist, tenfel. 

scüfan st V. stossen 9 385. — €Ü^ los- 
schieben. — for^ vertreiben. 

sculan prät-präs. sollen, werden (futur.). 

sculdor st m. Schulter. 

ä-, onscunian {-sceonian) verabscheuen, 
hassen. 

scür st m. schauer, regen; angriff im 
kämpf, Sturm. — ^heard sturmfest. 

scy- s. sei-, sce- 

gescy n. paar schuhe. 

iöscyftan schw. v. verteilen. 

scytcen st f. magd (zu scealc), 

scyld st. f. schuld. 

scyldia adj. schuldig. 

scyld(i)gian sündigen. 

gescyiaru plur. schultern. 

scylf st m. zinne, spitze. 

scyndan = sc^naan, 

scyndan schw. v. eilen. 

scyne, sciSne adj. schön (Hei. scotti). 

scynna s. scinna, 

scypen, kent scepen st f, schuppen. 

gescyrdan schw. v.abschneiden (zu sceard), 

scyrpan schw. v. schärfen (zu scearp). 

gescyrtan schw. v. verkürzen (zu sceari), 

gescyrpla m. anzug, kleidung (zu sceorp). 



a-, bescyrwan {-scyrian) absondern, ab- 
trennen, berauben. 

gescyrwan bestimmen, zuerteUen. 

scyie st m. schuss. 

scyte schw. f. tnch, segel. 

scytel [sciutii m. geschoss. 

se art der; rel. welcher. 

se ai swd. 

sealh m. weide. 

sealm m. psalm. — ^scop, ^wyrhta m. 
psalmist 

setüt n. salz. — adj. salzig. — ^stdn m. 
salzfels. — ®y9 st f. meereswoge. 

sedm m. säum. 

sedr trocken, dürr. — sedrian trocknen. 

searu st n. f. kunst, geschicklichkeit; list, 
verrat; rüstzeug, rüstung. — ^crasft m. 
hinterlist — ^pancol geschickt, klug, 

scdtS st m. brunnen; grübe. 

seax n. schwert^ messer. 

se'can {ge-) sw. v. suchen, besuchen, 
aufsuchen. 

s^cg m. mann, held. 

S(cg n. Schilf. 

si^cg f. Schwert 

SfCff ocean Zachers zs. IV, 192. 

s^cgan ige-) sw. v. sagen. — dP vollständig 
sagen. — fore^ vorher sagen. 

sefä sw. m.sinn, geist 

sefte sanft, freundlich. 

sefiness st f. freundlichkeit 

segel st. m. n. segel. — ^gierd st. f. segel- 
stange, mast 

segen m. feldzeichen (lat. Signum). 

seglian {ae-) sw. v. segeln. 

s^gne schw. f. netz. 

segnian, sSnian segnen, sich bekreuzigen. 

seht, steht, #aA/ f. Versöhnung, vergleich. 

sei comp. adv. § 823 besser. 

seid n. sitz, thron = seiL 

geselda m. hausgenosse. 

seldan adv. selten. 

seld'CütS, Hie adj. seltsam, wunderbar. — 
^cyme m. seltener besuch. 

s^le st m. saal. — ^dredm m. hallen jnbel. 
^sfcg, ^pegn m. mann der halle. 

seif, selfa selbst § 339. — Wittes adv. frei- 
willig. 

säl [soel adv. bosser § 323. 

Spilan (df^,ge^) sw.v. geben, übergeben. 

sellic (== seld'tic) seltsam, wunderbar. 

selra (nrhb. soelra) § 312 compar. zu göd, 

siman {ge-) versonnen. 

sqncan sw. v. senken, versenken. 

s^ndan {d^, ge^, on9) sw. v. schicken. 

senev senf (ahd. sinaf), 

senian s. segnian. 

seö § 337 s. sä 

seöc krank, siech. — '^ess f. krankheit 

seofian seufzen Beitr. 10, 507. 

seofon sieben §325.— Hig siebenzig.— 
Hyne siebenzehn. 

seofota siebenter. 

12* 
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seelc — smoca. 



seole n. seide. 

seolfor [seolofer n. silber. — seolfren 

silbern. 
seolh (gen. seöles) m, robbe. 
seomian weilen. 
seön (ge-) st. v. sehen § 391, 2. — ge° 

wiedersehen. — ofer^ herttbersehen. — 

— for^ geringschätzen. 
seonot m. synode. 

seonu {sinu) st. f. § 260 sehne. 

seötfan st. v. kochen. 

seotitSan s. sitStfan. 

seöwian nahen. 

serce s. syrce\ serrvan s. syrwan. 

sess m. sitz. — sessian sich setzen. 

sester m. sester (getreidemass), lat sex- 
iarius. 

set (ge) n. sitz. 

seit n. sitz ; quartier. — ^gang m. Sonnen- 
untergang. 

gesflniss f. bestimmung, testament. 

s^itan (ge-) schw. v. setzen, festsetzen, 
bestimmen. — o^ hinsetzen, hinlegen. 

— op bedrängen. — witi^ verurteilen. 
s^Uung st. f. beschäftigung. 

setfe §340 welcher. 

dsi^an schw. v. sättigen. 

sibb st. f. friede, freundschaft, Verwandt- 
schaft. — Heger n. blutschande. — ^sum 
freundschaftlich. — ^sumness f. friede. 

gesibh adj. verwandt. 

sican st. v^ siccettan schw. v. seufzen. 

sicceluna f. das seufzen. 

gesicloa krank. 

sicol m. Sichel. 

sid geräumig, ausgedehnt. — side adv. 
weithin. 

side st. f. Seite. 

sidu m. Sitte, anstand. 

sife [sihi st. n. sieb. 

sifian [sibian sieben. 

slgan (ge-) st. v. sinken, sich neigen. 

sige m. sieg. — ^eddig siegreich. — Heän 
n. siegesbeute. — "ro/" siegreich. — ^puf 
m. Siegesfahne. 

siffel m. sonne. 

stßlan = seglian. 

$%gor m. = s\ge § 2S9. 

s^gl>e [sigpi sichel, sense. 

gesihp f. gesiebt, anblick; das sehen. 

sin- in zstzg. »■ immer, beständig. — ^ceaid 
stets kalt. — ^dreäm beständiger jubel. 

— ^gdl {gdles adv.) beständig. — ^niht 
f. ewige nacht. — ^seeapa unversöhn- 
licher feind. 

sin person.-pron. sein § 335. 

sine n. schätz. — ^fmi n. kleinod. 

singan {ge-) st v. singen. — dP vortragen. 

sinot! s. seonot; sinu s. seonu. 

sio- s. seo-, 

sittan ige-) st. v. § 391 , 3 sitzen, sich setzen. 

— qeP sich niederlassen; besetzen. 



— for^ versäumen, verpassen. — on® 
sich entsetzen, sich fttrenten. 

sitS compar. adv. später. — siHast adj. 
sup. der letzte. 

sitS m. gang, reise; mal. — ^fceim. reise 
(vgl. anord./V/a, ahd./Vzzaii). — ^werod 
n. schaar auf einem Kriegszuge. 

gesiti m. genösse, gefahrte. 

sihanesi q 314 letzter: zu sitf. 

sitfian gehen, reisen. 

sititfan (seotftfan) adv. darauf, später. — 
comp, seitdem, sobald als. 

siuwjiae s. seöwian. 

six § 325 sechs. — sixia sechster; sixiig 
sechszi^. 

slacian (a-fae-) nachlassen, müde werden. 

slap m. schlaf. •— Hedst st f. Schlaflosig- 
keit 

slapan st. v. § 395 schlafen. — on^ ein- 
schlummern. 

sleewti St. f. Schlaffheit, trägheit 

sldhpom m. Schlehdorn. — \sldh(e schiebe. 

sldw, Hie trilge. 

siede schlaff, matt. 

sledn (ge^, of^, dP), kent. nrdhbr. sldn st 
V. § 392, 2 schlagen, erschlagen. — be^ 
berauben. — for^ zerschlagen. — ge^ er- 
kämpfen. 

sle^e m. schlag; mord; niederlage. 

*/r schiel 

slidan st V. gleiten. 

südor schlüpfrig. 

slihi m. gemetzel (zu sledn). 

slitan (ö-, ge-^ id\ st. v. zerreissen. 

slitie, sliten gefanrlich, wild. 

slitfheard böse, niedrig. 

slüma m. Schlummer. 

slümerian schlummern. 

slüpan st. V. § 3S5 schlüpfen. 

slme schw. f. ärmel. 

slypan schw. v. abstreifen. 

smcBl klein, gering. 

smcere lippe? wange? 

sm^ßle geläutert. 

smedgan (prt. smedde) schw. v. beraten, 
forschen. — d^, purh aussinnen, durch- 
denken. 

smed-lic fein, kunstvoll. — ^m^ie m. 
leckerei. 

smedema, smeoduma m. feines mehl. 

smeöean st. v. rauchen. 

smereniss f. salbe. 

smerian salben. 

bismerian s. unter B. 

sm^e adj. fflatt 

smicor zieruch, schön. 

besmiian st r. beschmutzen. 

besmiienys f. befleckung. 

smitia m. fleck, atom. 

smitf st. m. schmid. 

smi?!ian (a-, ge) sw. v. schmieden. 

smippe schw. f. Schmiedewerkstatt, 

smoca m. rauch, dunst. 



smocian — foressteppUL 
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swwcian imncheiL. 

smoit, swtylU idj. heiter. 

bismor s. unter B. 

smorper dunst, noch. 

smje, smec m. noch. 

smylte adj. heiter, milde = smolL 

smyltness £ die milde. 

smyriam, smyrrnrnn schw. y. salben § 400, 
a.1. 

snaca schw. m. schlänge. 

snäm st, m. schnee. 

snSi f. biss. 

snasgel st f. m. Schnecke. 

snearh st f. strick § 255, 4. 

snell, ^lic kühn, mutig. 

sneöme adv. eilig. 

sneöwan st v. eilen. 

snican st v. kriechen. 

snite schw. f. schnepfe. 

snitSan st v. schneiden. 

[snitfsireö Gl. gtmüa, sisca. 

sniwan schneien. 

snöd f. kopfbinde. 

snoflig erkältet 

tnoru L Schwiegertochter. 

snoter, snot{t)or klug i^lice adv.) 

snüde adv. schleunig, schnell 

snyrian schw. v. eilen. 

snyltrri f. klugheit 

besnytftfan scnw.v. berauben. 

söcen f. besuch. 

soe/h s. swefn, — soeiest s. seL 

sofle adv. zu seftc. 

sol n. schnjitttz, kotlache. 

söl n. sonne; sonnenförmiger kuchen. — 
^möna?S m. kuchenmonat = februar. 

dsolcen part. § 387, a. l träge. — ^ness f. 
trägheit 

sole're m. söUer, lat sdlärium. 

gesöm XV, 82 einmütig. 

som- s. swn-. 

söna adv. sogleich, bald(ahd.5^iio); $6na 
stvä sobald als. 

sondian sondende YIII, 1, 8 = s^ndan, 

sorg, sorh st f. sorge, kummer. -- ^cearig, 
^full sorgenvoU. — ^Uds sorglos. — 
^wtfim m. Wallung der sorge. 

sorgian sw. v. bekümmert sein. 

söt russ. 

sott töricht; narr. 

sötS wahr. — neutr. Wahrheit — tösötSan 
in Wahrheit. — ^cwide m. wahrhafte 
rede. — ^eyning m. wahrer könig. — 
^foBsi adj. wahrluift. — ^(Bsinyss, ^fesi- 
niss st. f. Wahrhaftigkeit. — ^spell n. 
richtige mitteilnng. — ^wundor n. wahres 
wunder. 

söt^ey sötSlice adv. wahrhaftig. 

spdca m. spdiche. 

spadu schw. £ spaten. 

[spcerhäbuc m. sperber zu spearwa. 

spoerhqnde sparsam.^ 

spatan schw. v. speien. — b$^ bespeien. 



spdid, spdii n. speicheL 

[spaidwr asphalt 

spamm (st v. § 329 anm. 3) verlocken. — 
/öT* desgl. 

spannan red. v. spannen § 3%. 

sparian sw. v. sparen, schonen. 

spear€4i sw. m. funken. 

spearwü m. spalz. 

spear-, [spanr-kafoc m. sperber. 

spec s. spie, 

speam = sprecan § 180. 

specca m. fleck. — sotc-fah bunt 

5j9<*6? st f. erfolg, gluck. 

spedan sw. v. ertolf haben, eilen. 

spedig adj. erfolgreich; begütert, reich. 

spefian {ge-^ d-) vertreten, ersetzen. 

sp€U n. künde, erzählung. — ^oda, speÜa 
m. erzähler. 

spellian mitteilen. 

spenden (d-,for',g€-) sw. v. ausgeben. 

speöw zu spowan, 

spere st n. speer (plur. speoru), 

spie n. speck. 

spitd m. Vernichtung. 

spiilan (g^, for^"^ sw. v. vernichten. 

spinnan st v. spmnen. 

spitvan st. v., sjfiwian schw. v. speien. 

spUu m. bratspiess. 

spar n. spur. 

f|?0ra m. sporn. 

spöwan ige-) st v. glücken, gelingen. 

spr^Cj spac st f. spräche^ rede. 

spraaan schw. v. ausbreiten; sich aus- 
breiten 

gesprec st n. Verhandlung. 

sprecan {ge) st. v. sprechen, reden. 

fore-sprecan iürsprechen. 

fore-spreoca III, 5j 43 fllrsprecher. 

spreölan st. v. spriessen. 

springan st. v. springen. — df^ entspringen, 
verschwinden. 

sproU m. Sprotte. 

spryng st m. beule, bläschen ; Ursprung. 

spurnan st. v. treten § 389. 

spurul gern tretend. 

spyncge schw. f. schwamm, lat. spongia. 

spyrian (d-, ge-) schw. v. aus-, nachspüren, 
nachfragen. 

staca m. pfal XI, 2, 119. 

sicef st m. stab, buchstabe. 

[slcefnan wechseln. 

stieget steil. 

st(ßl m. stelle. 

gesiSlan sohw. v. beschuldigen. 

stoBl'h^e m. schleichheer. — ^hrdn m» 
lockrenntier. 

stcelwyrtSe brauchbar, wertvoll. 

sicene schw. f. steinkrug.— st&nen steinern. 

stcepp m. schritt. — ^mäl n. länse eines 
Schrittes.— ^mcßlurß schrittweise, stu- 
fenweise. 

stceppan, sieppan st. v. gehen § 392, 4. — 
/ore^ voranschreiten. 
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st^r — stunt. 



stär n. erzählung. 

sUßti n. gestade. 

sicßtidig stetig. 

stalian stehlen. 

stalu st f. diebstahl, räuberei. 

stamm, stamor stammelnd. 

stän st. m. stein, fels. — ^cet n. Stein- 
kiste. — ^hlW n. felsabhang. 

standan {ge^) st. y. § 892 stehen, sich 
stellen. — cef^ an etwas stehen; stille 
stehen. — &^ umstehen. — for°, under^ 
verstehen. — iö^ ausbleiben. — witi^ 
widerstand leisten. 

stapan st. y. schreiten, gehen. 

stapol m. Säule, pfosten. 

starian sw. y. starren^ anblicken. 

siapelian {ge) befestigen. 

staool m. grund, fundament. 

sieaü n. m. stelle, ort. 

stedm m. rauch. 

siedp steil. 

stearc stark, fest. — ^heort beherzt. 

steam staar. 

stdda [sioßda m. hengst. 

st^de st. m. statte, ort. — ge^ desgl.? 

st^deheard stark? 

stefn, stemn st f. stimme. 

siefn, sicßfn st. m. steyen, yorderschiff. 

stefnan (ge) XV. 160 einrichten. 

stelan st. y. stehlen. 

be-stelan VI, 37 sich dayon machon. 

{br® wegstehlen. 
si^li s. siyle. 

d-, on-st^tlan schw. y. hinstellen, begrün- 
den, bewirken § 407 a. 

besieman schw.y. Ubergiessen. 

st^nc m. geruch. 

st^ng m. Stange. 

Stent s. standan. 

steola, stela m. stiel. 

steöp' in zstzg. stief. — ^bearn, ^cild 
n. Stiefkind. — ^fasder m. Stiefvater. — 
^ödor f. Stiefmutter. — ^sunu m. Stief- 
sohn. 

steör f. Steuer; regierung. — ^bord n. 
steuerbord, rechte seite. 

steorfa schw. m. pest 

steorfan st. v. sterben (bes. durch hunger). 

steorra sw. m. stem. 

stepel XIV, 17 s. stypel, — stqppan s. 
stoeppan, 

steran schw. v. räuchern, weihräuchem. 

st^cedferhtS starken sinnes. 

sttcca schw. m. stock (ahd. sticcho). 

sticcem&lum stückweise zu stycce. 

stice m. stich. 

stician schw. v. stecken. 

sticol adj. stechend. 

stihtan schw. v. XIII, 93 einrichten , an- 
ordnen. 

stiep XV, 60 Sturz? 

stiaa oder stig f. pfad XUI, 3, 3. 

stigan {ge-) st. v. steigen, besteigen. — 



a^ herab, aussteigen; in die höhe 

steigen. 
stiau st. f. stall, koben. 
stthtan schw.y. anstiften, anregen. 
stille adj. adv. still, ruhig. 
stillan ige') schw. y. stillen, beruhigen. 
sttlness st. f. nihe. 

stincan (of) stv. riechen, vorstehen. 
stingan stv. stechen. 
stWy Hie fest, hart (adv. -e), — ^ferhti, 

^hj/cgende, ^hydig , ^öd adj. festen 

mutes. — ^ess f. strenge. 
stocc stm. stock, klotz. 
slod, stotS m. f. kent. pfosten. 
stöd cf. standan. 
stofn m. f. balken, klotz. 
stol m. stuhl, sitz. 
Stola Stola. 
stör m. Weihrauch. 

stör adj. XIII, 88 gross (aus an. störr). 
Store m. storch. 
storm m. stürm. 
stöw st. f. ort, stelle. 
strebe (Hice adv.) strenge Anz. 11,125. 
stral m. f. pfeil. — ^bora m. pfeilträger. 
stral (aus strasgl) s. stregL 
stran [stren f. oett 
strat st f. Strasse (lat sträta) § 57. 
Strand m. Strand. 
Strang, Hie stark (adv. -e), 
gestrangian sw.v. XIV, 30 befestigen. 
stredm st. m. ström. — '^rdd f. flussbett. 
stredw n. stroh. — ^bfrie f. erdbeere. 
strfcean schw. v. § 407 strecken, dehnen. 

— (^ schw. y. ausstrecken. 
stregan schw. v. streuen § 408 a. 9. 
stregdan st. v. § 389 streuen. 
[stregl, strel Vorhang (lat. stragulum). 
Sirene IV, 6, 7 s. strcm. 
streng stm. sträng, strick. 
Striae = Strang. — str^ngUee adv. zu 

Strang, 
strfngu, strengt!, strenctS f. stärke. 
gestreön stn. vermögen, schätz. 
gestreönan »» gestrynan. 
streöwian streuen. 
striea m. strich XII, 46. 
striean stv. streichen. 
slridan st. v. schreiten. 
stride m. schritt § 263, 2. 
striöna = ^e-streön, 
stritt St. f. XV, 284 streit 
strüdan st. v. plündern, rauben. 
strüdung st. f. plünderung. 
sirynan (ge-) sw. v. erwerben, gewinnen. 
be'Strypan schw. v. plündern. 
bestuddian versehen, besorgen. 
studding f. mühe, arbeit 
studuj siutfu f. pfosten § 282. 
stund st f. zeit. Kurze zeit; stundum von 

zeit zu zeit. 
stünian betäuben. 
stunt stumpf, dumm. 



stycce — sweord. 
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siycee st. n. stÜck. — stycmmlum stück- 
weise. 

siyd st. n. § 263 a. 5 nh. ort. 

styde XV, 356 — stede. 

style [steli st n. stanl. 

styman schw. v. duften (zu siedm), 

styntan {ä-, ge-) schw. v. hemmeD, auf- 
halten. 

flyjpel m. tunn (zu sieäp). 

styran ige-) sw. v. steuern. 

styrian sw. y. antreiben. 

styrman sw. v. stürmen, lärmen. 

styrne ernst, streng. 

styrnmöd, siymemöd adj. grimmigen 
Sinnes. 

sücan st. V. saugen. 

sufl st. n. Zukost 

ge-sufl adj. zur zukost gehörig. 

sugga m. bachstelze. 

suqu st f. Schwein. 

sukierga, suhtriga m. neffe. 

gesulf= gesufl, 

s%dh f. § 284 pflüg. 

sum pron. ein, irgend ein^ manch. — bei 
Zahlworten etwa — ^ping etwas. 

sumor st m. sommer. — °lida m. sommer- 
heer. 

sund m. n. schwimmen ; meer. — ^rvudu 
m. schiff. 

gesund, ^full, ^full-lic adj. gesund, heiL 

an- sund adj. durchaus unverletzt 

gesundrian sondern. 

sundor adv. besonders. 

sundoryrfe st. n. sondererbe. 

sunnan&fen n. nacht von samstag auf 
Sonntag. 

sunnandceg st m. sonntag. 

sunnbeäm st m. Sonnenstrahl. 

sunne sw. f. sonne. 

sunu st m. söhn. 

süpan stv. trinken, schlürfen, schmecken. 

sttr sauer. — <^mt/c Sauermilch. — gedces- 
süre schw. f. Sauerklee. 

süsl stn. quäl. 

susior, gesusior cf. sweostor, gesweosior, 

suiol cf sweotoL 

süti adv. im Süden« nach süden. 

sütSan adv. von süden. — ^westan von 
Südwesten. 

besüdan im sÜden. 

Süd' in zstzg. südlich. — ^dal m., ^healf 
f. der Süden. — ^stcetS n. südufer. 

sütSedst adv. Südost 

sütSeweard adj. südlich. 

sütfrihte in südlicher richtung. — ^rima 
\l, 443 Südküste. — "^sa m. f. südsee. 

sütian von süden her. 

sütferne adj. südlich (ahd. ^tine/roni). 

5W«, 5«;<E, swf adv. so. — conj. wie; 
gleich als ob, wie wenn; obgleich. 

swaswd wie. 

swdhwdswd ieder der § 345. 

swdkwceiswa, swcehwcelswd was §345. 



swdkwiderstvd wohin auch immer. 

swdj>edh dennoch, jedoch 

swa cf. swd, 

forswMan schw. v. verbrennen. 

stvcBlc III, 5 s. swylc, 

srv&m st m. possenmacher, narr. 

sw&r, smdr schwierig. 

swäs^ Hie adj. eigen, traut, lieb. 

swäsendu n. pl. speisen, mahL 

swalan schw. v. bluten. — [giP schweissen. 

swcßtS n. spur («■ swa9u). 

swcetfer für swdhwasper wer von beiden. 

swamm schwamm. 

srvan m. schwan. — ^dd f. meer. 

swdn m. Jüngling (anord. sveinn), 

swancor schlank. 

fbr-swa^an st v. hinwegfegen. — on^ 
vertreiben, verscheuchen. 

swdr s. swar, 

andswarian s. unter Ä, 

swät st. m. schweiss ; blut — ^fdh, swdtig 
adj . blutig. 

swaou st r binde, wickelband. 

swa?5u st. f. spur = swcetf. 

swatSian, bisw^tStfan schw. v. einwickeln. 

swatfrian sich beruhigen, sich besänfti- 
gen. 

swa!Öul m. qualm. 

sw^ cf. swd. 

swecdrve schw. f. schwalbe. 

sweart adj. schwarz, dunkel. 

swfbban {d-ygeA schw. v. tOdten. 

srvefan st. v. schlafen ; im kämpfe fallen. 

swefel m. schwefel. 

swefn st n. schlaf, träum. 

swefnian träumen. 

sweg m. lärm, getön. 

^it^e^aM rauscnen, tönen, klingen. 

swegl n. äther, himmel. — ^bösm m. 
Sphäre. — Harht ätherhell. 

swegle adv. glänzend. — ^w^red glanz- 
bekleidet. 

sweigti XIV, 70 cf. swigan, 

srvefan brennen. 

swqlc, swqlce § 342, 349 s. swyle, 

swelgan {ge-, Tor-) st v. verschlingen, 
verzehren. 

swelgend f. Strudel § 287. 

gesweli n. das schwellen. 

swellan st. schw. v. anschwellen. 

swelian st. v. sterben, schmachten. 

srvqncean (ge) sw. v. quälen, bedrängen. 

swqnq m. schwung § 266. 

sweoiod m. brand. 

sweör [srvehor m. Schwiegervater. 

stveöra, swira sw. m. lials, nacken 
Beitr. X, 487 (anord. svire) 

gesweorc n. XV, 108 dunkel, wölke. 

sweorcan stv. düster werden. 

sweorcendferhp sinnverwirrt. 

sweord, swura, swyrd n. schwert — 
^bealo schwerttod. — ^(reca m. schwert- 
held. — ^plega, ^geswing n. schlachtge- 
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sweorfan — tsenel. 



türamel. — ^wigend in. schwertkrieger. 
— ^wund durchs schwert verwundet. 

sweorfan st. v. abwischen. 

sweostor, swuster f. Schwester § 285. 

gesweostor plur. tant geschwister. 

sweöl n. schaar. 

sweoiol, swioiol, srvutol klar (adv. -e, Hice). 

sweotolian^ snmlolian (ge-) sw. v. offen- 
baren. 

swer (plur. sweoras) m. säule. 

sfVfHan st. v. schwören § 392, 4. — for- 
sw^rian st. v. verschwören, falsch 
schwören. — partic. forsworen mein- 
eidig. 

swesenda cf. sweesendu. 

gesweian schw. v. süss machen. 

swele süss (adv. sweUice^ swöte), — swei- 
ness f. süssiekeit. 

swetfrian abnenmen, nachlassen = swa- 
^erian, 

swica m. Verräter. 

swican ige-) st. v. nachlassen, im stich 
lassen. — he^, bif^ betrügen. 

swicdöm m. betrug, verrat. 

swice, swicoi adj. betrügerisch, verräte- 
risch. 

swician von jem. abfallen. 

stvift schnell (adv. Hice), 

swigian, snHgian schweigen §416, a. 8. 

swüc s. srvylc. 

swima sw. m. schwinde!, Ohnmacht. 

srvimman st. v. schwimmen. 

swin n. Schwein. 

stvincan {ge, he) st. v. arbeiten, sich an- 
strengen. 

geswinc st. n. arbeit, plage. — ^dagas 
Zeiten voll pla^e. — ful adj. mühevoll. 

swindan st. v. hmschwmden. 

Swing el m. peitsche XI, 99. 

swinsian tönen, rauschen. 

swinsung st. f. klang, wohllaut. 

swlpian peitschen. 

swtpian Beitr. 10, 508? 

swwu, sweopu st. f. peitsche. 

swtra = sweöra. 

switf, Hie stark, heftig (adv. -e). — comp. 
switira stärker, recht (rechte band). 

swidan (ge^) schw. st. v. stärken. — ofer^ 
überwältigen §382, a. 2. 

switfe (for^) adv. geschwind (sehr). 

switifrotn adj. stark, mächtig. 

swithnöd adj. starkgemut. 

switfrian sw.v. = swetfrian. 



swcesendu s. swebsendu. 

geswögen adj. ohnmächtig §396. 

swörettan X, 1, 48 seufeen. 

swöte adv. zu swiie § 315, a 3. 

swötmqte m. leckerei, leckerbissen. 

swötnyss cf. swe'lness. 

swuguin = swigian. 

swulung (kent.) f. 120 engl, morgen § 43, 
a. 4. 

swutelian {ge-) B.sweotolian. 

swutol cf. sweoiol. 

swyf loste V, 3, 171 cf. swift. 

swylc solch, welch. 

swylce ebenso, ebenso wie, als ob, gleich- 
sam. 

swyle m. geschwulst § 203, 1 . 

forswylgan cf. forswelgan. 

swytt m. tod. 

swyn = swin. geswync = geswinc. 

swytol = sweotol. 

swytSe cf. switS. 

syfre rein, sauber § 298/9. 

forsyhtS X, 2, 10 s. seön. 

gesyW cf. gesihtf. 

sylan, sylwan beflecken, beschmutzen. 

sylf cf. seif. — sylfwüles cf. seif. 

sylfren adj. silbern. 

syli st. f. schwelle. 

syltan XI,2, 70 = sellan. 

syllic = sellic wundersam, seltsam. 

symbel n. mahl, gelage. 

symble, symle adv. beständig, immer; 

ansyn, onsyn s. unter A. 

synderlice adv. besonders, eigenartig. 

syndrig adj. gesondert. 

syndon § 427 zu beön. 

syndrig adj. abgesondert, einzeln. 

gesyne adj. zu sehen, sichtbar. 

synn st. f. sünde. 

synbyrtSen f. X, 2, 48 Sündenlast.. 

synfvll sündig, sündhaft. 

syngian ige) sw. v. sündigen. — forsyngod 
(XII, 106) sündig. 

synlic X, 2, 23 sündig. 

synniht, synsceatSa s. sin^, 

gesyntu st. f. gesundheit, heil. 

sype m. trunk §273, 1. 

syrce [sercce schw. f. hemd, kleid. 

ie-syrwan sw. v. mit list ersinnen , be- 
schleichen, nachstellen. 

syrwung f. hinterlist, nachstellung. 

sydtSan s. sitftfan. 

syx s. six. 



tä, [tähce schw. f. zehe § 278 a. 2. 
täcen st. n. zeichen, wunder. 
läcnian ige-) bezeichnen, zeigen. 

bezeichnen. 
geläcnung f. blld, Vorbild. 
tdcor m. Schwager. 
tädie f. kröte. 



T. 

tacan, tcecean (ße-) schw. v. § 407 zeigen 
lehren, mitteilen; iiber^eben. 
be^ tceael m. schwänz, schweif. 

tcBl, täl st. f. verläumdung S 57 a. 3. 
ge-tcel st. n. Zählung, erzählung; zahl. 
idlan (ge-) sw.v. schelten. 
tonet [tanU m. korb. 



taq»pft — getreowe. 
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ieeppa m. u^fen. 
tdsan schw. v. zeiren. 
i€Bse (ge-) milde, suift. 
[tähoi = id schw. f. 
Utiian uiilen = i^iUtn § 416 a. 6. 
talu stf. enählimg, mitteilinig. 
iam adj. zahm. 
(an m. Eweig; loos (spät tä). 
tapor m. kerze. 
for^a m. schild. 
getdwe f. plar. rüstong. 
tdwian sw.v. bereiten, machen. 
iedg, Uäh f. strick, seu. 
ieala s. /^iii. 

/^o// schwankend, wackelig. 
tedm m. nachkommenschatt. 
/rar^ teagor (nrdh. Uehker) st. m. trähne. 
tearflian sich wälzen, 
/f/« r/^^£^ f. Würfel. — UMere m. wiirfel- 
Spieler. 

/if/a, teoia §317 geziemend, schicklich. 

ge-teld n. zeit 

teldan bedecken. 

/^/^ färbe. 

iekja m. zweig. 

^f«an {^e-) sw.v. §407 zählen, erzälen, 
mitteilen. 

teman s. iyman, 

tempel n. tempel. 

/eVi, /en^ = iyn § 325. 

gelqngan schw. v. eilen. 

geii^nge eng anschliessend, nahe. 

teögan § 444 a. 4 = teohhian. 

teoh (gen. teohhc) st. f. reihenfolge § 220. 

teohhian (ge-^ § 220 anordnen, einrichten. 

ieolian = lilian; teolung = tilung. 

ieön st. y. ziehen, sich ziehen, sich be- 
geben. — a®, witS^ wegziehen, entzie- 
hen. — on^ unternehmen.. — f>urh^ 
aasführen. — ge tagen gebildet. 

teön st. V. zeihen, beschuldigen. 

teön sw. V. § 408 a. 10 = teögan. 

teöna schw. m. leid, verdruss; anklage. 

— teön-r&den f. schmach. 

teörian (d- ge-) ermatten. — dteöriendlic 

ver^nelich. 
ieörung f. ermattung. 
ieoru st. n. § 249 teer. 
teöba {teogepa §328) zehnter. 
teophedlf neun und ein halb. 
teran (d-, ge-, iö) st v. zerreissen. 
th s. unter p, 

tiadm nrdh. zu teögan (prät teöäe). 
tiber n. opfer. 
ticcen st. n. zicklein. 
tid st f. zeit, stunde. — o<?^^ XXVIII, 69? 

— Hice zeitig, zu passender zeit. 
tißan (ge-) sw.v. binden ^zu iedg), 
tifol st f., tigele schw. f. ziegel. 

ttl nrdh. präp. zu. 

til ad), wacker, brav. 

tilian arbeiten, verschaffen; feldarbeit tun. 



täp^ Hlumg st. f. aokerbau, feldarbeit^ 

bodenei&ag. 
(ima m. zeit — timlic irdisch. 
timber n. banhofas, baamateriaL 
timbram, timbrian sw.v. bauen. 

gelimbre st n., geimibrung st f. bau. 

gedmian sich ereignen. 

tintreg st n., iintrega schw. m. quäl, 

marter. — ^üc qualvoll. — Hntregian 

foltern, quälen. 
tir^ iyr st m. rühm, ehre. — ^eddig, Y^si^ 

berühmt, nihmreich. — ^icds ruhmlos. 
liohkian s. teohhian. 
iip st f. erlaubnis. 
iipian ige-) gewähren, vergOnnen. 
[(fitiung f. apparaüo. 
tturuna s. teorung, 
iiwesaceg m. dienstag. . 

tö präp. zu, an, bis, bei. — ^ddi n. abtei- 
lung, unterschied. — ^gegnes adv. priip. 
entgegen, auf, zu. — Yoran präp. vor. 

— ^cgtne st m. ankunft. — Vieatd ge- 
neigt — ^hopa m. hoffnung. — ^hwon 
wozu. — ^lesness st f. zerfall X, 2, 133. 

— ^middes inmitten. — ^pass, ^pon 
so. — ^weard, weardes adj. zukünftig. 

— ^weard präp. auf — zu. 
'toga schw. m. fiihrer. 

tön adj. zähe. 

getoht st n., tohte schw. f. kriegszug, 

kämpf. 
toll m. zoll, Steuer. — toll{n)ere m. Zöllner. 
töm adj. leer, frei. 
torfian steinigen. 

torht n. klarheit, helligkeit. — Hie adj. 

hell, stralend (adv. -<?). — "^möd ad). 

edel. 
torn st. n. zorn. — adj. unwillig (adv. -e). 
torr^ spät angls. tür m. thurm. 
tot artura? 
gelöt n. gepränge. 
top st m. zahn §281. — ^^mcegen st n. 

kraft in den zähneu. 
{tracter trichter (aus lat trajectorium = 

ahd. trahtäri), 
trasf st. n. zeit, kammer. 
trag adj. lästig. 
trM'boc st. f. religiöser tractat. 

trahtian, trahtnian (ge-) behandeln, er- 
klären. 

irahi{n)ung st. f. tractat, erklärung. 

irgdan st. v. treten. — for^ zertreten. 

trfddian schreiten. 

irega m. kummer, schmerz. 

getrehtnian s. trahtnian, 

tr^ndel m. kreis. 

treö, treöw st n. bäum.— ^cynn n. baum- 
art? 

treöw st. f. vertrag, Waffenstillstand. — 
^Uds treulos. 

treöw, tryw treu. 

getreöwe adj. treu. 
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tre6wuui — par. 



treöwian, Iruwian vertrauen, gbMibeiL 

ireawp^ irywp (ge-) st f. treue, «rarheit 

tresor spätangb. scbJttz. 

treuna GL arborum zu ireö, 

irifot GL tribnt 

irimis 8. prims. 

irodu 8t t schritt 

irog trog, molde. 

irum, Htc fest — ^niss f. stärke. 

ge-trum st n., {ge)trvma schw. m. schaar, 

häufe. 
iniwa m. ghube, yertrauen. — truwian 

{ge) yertranen. 
irymm, iremm n. Stückchen, kleine länge. 
irymman (ge), irumtan schw. v. stärken, 

ermutigen, ausrüsten. — h^ verstärken, 

befestigen. 
irymmung, tryntnetige-) stf. ermntigung. 
geirywan schw.'v. trauen. 
geirjwlice adv. treu zu geireötve. 
getrywp = ireöwp. 
tu 8. twegen. 

iüdan sw. v. quälen. — mi^ misshandeln. 
tüddor; iüdor st n. nachkommenschaft. 
tun m. ort, Stadt — ^gerefa m. ortsvor- 

steher. 
tunge sw. f. zunge. 
tungol st n. m. gestim. — ^cnzfiga^ ^witga 

m. nutfier. 
tunne scnw. f. tonne. 
tunuce (gen. iunecan) schw. f. Unterkleid 

(lat. iunica), 
iurf st f. § 2S4 erdschoUe, rasen. 
turnian (ge-) wenden, umwandeln. 
turtle schw. f. turteltaube. 
iüsc m. fangzahn. 
tutva zweimaL 
ttvd s. twegen. 

ge-tw€efan schw. v. hemmen, hindern. 
tötwäman schw. v. zerteilen : hemmen. 
twegen (nrdh. ttvcege) zwei ^ 324. 



/ir^y zwölf. — ^önap plur. jähr. 

tw^tfta zwölfler. 

twentig zwanzig (ans tmegeniig). 

tweö schw. m. zweifei. 

tweögan (piät tweöde) § 414 jl 4 zweifeln. 

betweohj helmuh §329 zwischen. 

tweön in betweönum s. betweönum. 

tmeönian zweifeln. 

be-tweönum, betweönan, betwinum § 329 
zwischen. 

tweönung f. zweifeL 

betweöx, betwux == betweoh. 

twi, twig n. zweig. 

tmfedld doppelt 

beittih nrdh. zwischen. 

[twUi doppelt, zweifiicfa. 

tmin zwirns&den. 

getwisa m. zwilling. 

tmwinire zweijährig. 

betwix, betwux zwischen. 

betwuh, betwux s. betweoh, betweox. 

gctudde adj. gelehrt 

tydemis f. Schwächlichkeit, Unzulänglich- 
keit. 

tydran schw. v. hervorbringen. 

tydre sch^BdUshlich. zart 

tyht, tikt m. erzienun^ § 266. 

tyhlan schw.v. aufreizen, überreden. 

tyhting st f. aufmunterung. 

tyman schw. v. erzeugen, hervorbringen 
(zu tedm). 

iymbrian s. timbrian, 

lyn schw. v. lehren § 408, 4. 

tyn zehn. — ^wintre zehnjataDÜB^. 

be-tynan sw.v. umgeben; eif Miessen. 

on-tynan, untynan sw. v. öfS 

getynge adj. beredt — ji rifiij][ilü_ ü^i'lt 
samkeit (zu tunge). 

tyrgan schw.v. zergen, quälen. 

tyrwa, tyrwe schw. m. f. teer. 



/•• 



pd adv. da, damals, dann. — conj. als, 

da, indem. — ^ayt noch. 
paccian Streichern. 
pcec n. dach. 
pcecele schw. f. fackel. 
poßder = pider, — pamne = panne. 
gepcef adj. einwilligend. 
p{Br da, dort; wo; damals; als, wenn, 

wofern. — ^binnan darin. — ^inne darin. 

— Hö dazu. — o/öTtf deshjüb. — ^on 
daran, darin, darauf. — ^wiö dagegen. 

— yihte sorort 
poBslic solcher = pyslic, 
p€BsHc passend. 

pcßspe, poeste nach dem was, wie. 
poeteon]. dass, damit — ^pefpoßtte) desgL 
gepafa m. gönner, förderer; freiwilliger. 
pafian{f/e) auf etw. eingehen, einwilligen, 
Übereinkommen. 



pafung (ge) f. einwilligung, erlaubniss. 
pan §337a2: cBfter^ darauf, darnach. — 

ctr^ ehe. bevor. — td^ so sehr, so weit 

— bi9, for^ (forpdm) desshalb. — sitP 

8. unter sippan. 
panc m. gedanke; dank; Zufriedenheit, 

gefallen. — pances freiwillig. — ^word 

n. dankwort — ^wyrpe angenehm. — 

^snotor klug. 
gepanc m. n. gedanke, sinn. 
pancian (ge-) danken. 
pancol, ^hnöd adj. nachdenklich, sinnig. 
gepancol eingedenk. 
panne dann, darauf; als, solange, als, 

wenn. — beim compar. als. 
panon (panonne) von da fort, hinweff; 

von wo ; dann. — ^weard adv. von da 

weg. 
par = pmr. 



yar — l^rawu. 
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pe relat. § 340 welcher, welche, welches 
u. s. w. — comp, dass, weil, oder; beim 
comp. als. 

/<? = fiy- 

peak ady. doch ; conj. obschon, obgleich. 
+ eaU obgleich. — ^hwoBpcre jedoch. 

gepeaht stfn. gedanke, rat, ratschlag. 

peahiian {ge\ überlegen, bedenken. 

peahiung f. oeratiipg. 

peähtfe conj. = pedh, 

pearf § 422 zu pur f an, 

pearf st. f. bedürfhiss, not, bedrängniss, 
entbehnmg. 

pearf a m. bedürftiger, armer. 

pearf ende adj. bedürftig. 

pearl^ Hie (adv. -«) heftig, stark, gewal- 
tig. — ^^6d starksinnig. — ^rnis sehr 
weise. 

pearm m. darm. 

pedw m. Sitte, gewohnheit, brauch. 

pfccean (be-, ge-, ofor) schw. v. § 407 a. 
decken, bedecken. 

pegn, pdn m. thane, lehnsmann, gefolgs- 
mann; recke, krieger. — ^güd n. thane- 
busse. — Hice adv. wieeingefolgsmann. 

— ^scipe m. dienst, amt. 
pegnian, pinian dienen. 
pegnung, pSnung st. f. dienst, amt. 
pel n. bsilken, brett. 

p^ncean (ge- d) § 407 denken , sich er- 
innern, glauben, meinen, beabsichtigen. 

— geond^ überdenken. 

pqnden während dessen; solange als. 

p^ngel m. fürst. 

p\nnan, p^nian schw. v. § 400 f. dehnen, 

ausdennen. 
penu ecce? 
peöd st. f. Volk. — ^guma Volksgenosse. 

— Hand n. nation. — ^masgen n. heer. 

— ^scipe m. nation ; zucht, Ordnung. — 
^wiia m. geschichtsschreiber. 

peödan (ge-) sw. v. anschliessen, sich an- 
schliessen. — under^ unterjochen, unter- 
werfen. 

gepeöde st. n. spräche. 

peöden st m. volksheer, fürst, künig. -:- 
^hold dem fürsten treu ergeben. ~ 
^siöl m. thron. — ^mdtium m. spende 
des fürsten. 

gepeöd-nesSy -raden f. gesellschaft. 

underpeödness st. f. Unterwerfung. 

peöf m. dieb. 

peöh n. Schenkel § 242, 2. 

peön (ae-, on-) st. v. § 373 f. gedeihen, 

zunehmen. 
peön^ pywan, />y»schw. v. bedrängen, 

bedrüCKen § 408, a. 8. — /br»bezwingen. 
peorf ungesäuert. 

peösiru, pystru neutr. plur. finstemiss. 
peötdn st. V. lärmen, tosen, rauschen. 
peöw, ^boren adj. dienstbar, unfrei § 301. 
peöw^ peow st. m. diener, knecht. — Hörn 



m. knechtschaft dienst. — ^non^ ^mealh 

m.4eibeigner. 
peöwa schw. m. =3 peöw st. m. 
peöwen, peöwu f. § 258 dienerin, magd. 
peöwian ige-) dienen. 
peöwincel n. diener § 248, a. 4. 
peöwot n. knechtschaft. 
perh nrdhbr. = purh § 56, a. l. 
perscan st. v. §389 dreschen. 
persewold^ perscold m. schwelle. 
pes demonstr. dieser § 338. 
pi = pu, — gepian = gepeön, 
picce üy dicht. 
picgan stv. empfangen, annehmen; zu 

sich nehmen, essen. 
pider adv. dorthin, dahin, wohin. — ^weard^ 

^weardes nach dort hin. 
pigen f. emptang, gennss. 
piffnen, binen fmagd §258. 
pilc solcner s. pylc, 
pin possess. dein §335. 
pindan st. v. schwellen. 
pinen s. pignen, 
ping n. ding, sache: Verhandlung. — 

dngepinga irgendwie. — ndngepinga 

durchaus nicht § 320. 
gejnng n. Verhandlung, abmachung. 
pingere m. fürsprecher. 
pingian {ge-) verhandeln; vermitteln; 

beUegen. 
ge/>ingd s. gepyngp. 
pmgung f. fürsprache. 
pisl [pixl stf. deichsei §221,2.. 
pistei m. distel. 
dfHslrian s. dpystrian, 
piusiru s. pystru. — piwen s. peöwen. 
pö [pöhcB schw. f. thon §278,a.2. 
poaen Wirbelwind. 
gepofta m. genösse. 
gepöht m. gedanke; sinn. 
polemöd geduldig. — ^ness f. geduld. 
poHan(ge-) dulden, aushalten; (m. gen.) 

etw. verlieren. — for^ entbehren. 
ponne s. banne, 
porh nord. = purh § 56 a. 1. 
porn m. dorn; name einer rune. 
poterian wehklagen. — poterung f. Jam- 
mergeschrei. 
pracu st. f. bedrängniss, angriff, kämpf. 
prceC'Wig m. heftiger kämpf. 
geproRc n. gedränge. 
prcBd m. faden. 
pr&l m. leibeigner {aus an. prall). -— 

^ihi n. recht der leibeignen. — ^weorc 

n. arbeit von leibeignen. 
prcBSlan (ge-, for-) schw. v. bedrängen, 

zerdrücken. 
prafian anhalten, ermuntern Anz. 11, 128. 
pr^» prdh ige-) st f. zeitj prdge adv. 

lange zeit; prdgum zuweilen. 
geprang n. gedränge. 
brdwan stv. drehen. 
[pranm = pred st. f 



188 



}?reä — unc. 



pred f. § 259 a. drohung, drangsal, leid, 
plage. — ^nyd f. desgl. 

predßan schw. v. drohen. 

preal f. n. drohung, disciplina. 

preät m. schaar; gedränge. 

preälian (ge) bedrängen, bedrohen 

predung, predgung, predwung f. drohung. 

predtVMn = predgan, 

pr^ngan schw. v. bedrängen, drücken. 

preö § 324 = bri. — Hyne dreizehn. 

fireöstru «= peosiru. 

dpreölan st.v. verdriessen. 

pri § 324 drei. — pri in zissg.: ""fetüd 
dreifach. — [litii n. Schaltjahr. — ^müce 
n. mai. — ^epre dreirädrig. — ^scyte 
dreieckig. — ^ness dreieinigkeit. — Hig 
(prUtig) dreissig. — ^wintre dreijährig. 

prtdda § 328 dritte. 

prüi adj. dreifach. 

prims st. m. münze (ahd. drimissa). 

pringan (ge) st. v. dringen, sich drängen, 
vordringen; bedrängen. — df^ weg- 
stossen, abstossen. — od« entreissen. 

printan(d^ st. v. schwellen. 

prisle adj. adv. dreist, verwegen. 

fn-iwa dreimal. 

proht m. beschwerde, drangsal. 

prosm m. dunst, qualm. 

prostle schw. f. drossel. 

protu schw. f. kehle, vorderhals § 278. 

pröwcre m. dulder. — pröwian («-, ge-) 
dulden, leiden. — pröwung f. duldung, 

prüh f. § 284 sarg, truhe. 

prüstfeU n. ausscnlag. 

dprületi geschwollen §385al. 

pry s. pri, pri-, 

pryccean schw. v. drücken, quälen § 407b. 

, — of^, d^ erdrücken. 

pry mm m. schaar, menge, kraft, macht; 
herrlichkeit, glorie. — ""(Cßst, "^fuU, Hie 
nihmvoU. — ^wealdetid herr der glorie. 

prynnes = pri-ness. 

prysmian (d-, ge) dampfen, ersticken. 

prytS, prpt5o f. macht, kraft. — Hie mächtig. 

püf m. fahne.' 

puma m. daumen. 

pung m. nachtschatten. 

gepungen vornehm § 383, a. 2. 

punian dröhnen, rauschen; sich entfalten, 
sich dehnen. 

punor m. donner. — ^dd f. desgl. — 
punresdceg m. donnerstag. 



punrian donnern. 

punring das donnern. 

pun-wanae, -Wfnge schw. st. n. schlafe. 

purfan §433, ö nötig haben, brauchen, 
dürfen. 

purh durch. 

purst m. durst. — purstig durstig. 

pus adv. so. — Hie = pyslic, 

püsend n. tausend § 327. — ^m€eium zu 
tausenden. 

gepware adj. angenehm, beliebt. 

gepweerian, gepwarlacean gestatten, ge- 
währen. 

gepfvarness f. eintracht 

pwana m. riemen. 

pwedf m. n. bad, waschung. 

pwedn ige, d) st. v. § 392, 2 waschen. 

pweorh adj. krumm, quer, verkehrt, 
schlecht. — ^ess t Verkehrtheit, 
Schlechtigkeit 

pweran stv. rühren. 

pwiian stv. hauen. 

gepwogen partiz. zu pwedn, 

pwy'res quer. 

pwyrlie verkehrt 

pwy'rness f. Verkehrtheit. 

py § 337 zu sS, — Hmges § 320 dessel- 
bigen tages. — Häs (pe) damit nicht 

pyder s. bider, 

pyfp stf. diebstahl. 

pyhtig stark, kühn. 

pyle, bylHc = pysUc, 

gepyla n. f. geduld. 

for pyldgian , kent for pelgian ertragen. 

gepyidig geduldig. 

pyle m. Sprecher, redner. 

for-, of'pylman schw. v. ersticken. 

pyneean 1407 scheinen, dünken, gut 
dünken. 

gepyngp st. f. würde. 

pyrel^ pyrel n. loch. — adj. durchlöchert 
— pyrlian durchlöchern. 

pyrne schw. f. domgestrüpp. 

pymihte adj. domicht 

pyrs m. riese. 

pyrstan schw. v. dürsten. 

pyslic solcher §349. 

pystre n. dunkdheit. 

pyslrian (d,ge) verdunkeln; sich verdun- 
keln, finster werden. 

pywan § 408 a. 8 bedrängen, drohen. 



ü. 



udu VIII, 3, 4 a tvtidu. 
ufan von oben, oben. 
ufemest §314 der oberste. 
uferian {ge) erhöhen. 
uferra §314 der obere. 
ufeweard adj. der obere. — adv. auf- 
wärts, hoch. 
ufor adv. weiter weg. 



ühta schw. f. m. § 280, a. 2 dämmerung, 

dunkelheit. 
üht'Cearu st f. sorge der nacht — ^wcecee 

schw. f. nachtwache. — ^iid f. nachtzeit. 

— ^sang m. vigilia. 
üle schw. f. eule. 
umbor n. kind, knäblein. 
unc dat acc, zu wit § 332. 



uncer — üÖ-genge. 
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uncer pron. § 335 unser beider. 

«n- un-, nicht. — ^berende unfrachtbar. 

uhforbcerned unverbrandt — ^beboht 
nicht verkauft. 

un-eopu st. f. krankheit. — ^^/> unbekannt, 
unsicher. — Hrceft m. hinterlist? 

ungecynde unwürdig, unnatürlich 

uncunelic X, 2, 16 für ungecyndelic? 

uniod&ledlic unteilbar. 

undeaminga adv. offenkundig. 

under adv. präp. unter; während. — Hing 
m. untergebener. 

undern m., ^ai n., ^lid f. mittagszeit. 

undrysnende, Hdw&scendlic unauslösch- 
lich. 

undyre, ^deöre billig. 

undyme adj. offenkundig, deutlich. 

un-earg tapfer. — ^edtie adv. schwer. 

unetie s. uny9e. — unfoederlic adv. nicht 
wie ein vater. — unfceger unschön. 

unferniss XIV, 105 flir unsyferniss? 

ungefüge adv. übermässig. 

unforcüti geehrt, edel (zu fracotS), 

unforht unerschrocken. 

unfritS m. feindschaft, kriegszustand. 

ungefuUod ungetauft. 

ungedra adv. unlängst. 

ungrund £xod. 508? 

unbegunnen anfangslos. 

ungyld n. ungerechte Steuer. 

wAcBlp st. f. krankheit. 

un-hleöw nicht schützend. •— Hmedw frei- 
gebig. — ^hyre^ ^heöre grauenhaft, un- 
geheuer. 

unaehweerness f. Zwiespalt? 

unnyrsumness st. f. ungehorsam. 

unltBd, unleede adj. arm^ elend. 

unlared, ^geleared ungelehrt — ^ness f. 
mangel an gelehrsamkeit. 

ungeledffuU unffläubig. 

unlagu st. f. schlechtes gesetz. 

ungelic ungleich. 

umiftende adj. todt. — Hyiel ^ross. 

ungelimp n. missgeschick. — Hie unglück- 

ungelyfed ungläubig. 

unlyt subst. adv. sehr viel. — unlytel adj. 
sehr vieL 

unmäg m. schlechter verwandter. 

ungemeine unermesslich. 

ttitna m. giinst, erlaubniss. 

unnan {ge-) § 422 gönnen. — of^ miss- 
gönnen. 

unome alt. 

unrdd m. frevel, schlechtes unternehmen. 

unrihi (adv. Hiee) unrecht. 

unrUit n. das unrecht. — ^rvyrhia m. 
frevler. — ^wi$ ungerecht. — ^isness f. 
Ungerechtigkeit. 

unrim n. grosse zahl, masse. 

undrimedlic unzählig. 

unröl (^möd) traurig. — ^ness st. f. traurig- 
keit. 



ungeryde unpassend, ungestüm. 

ungesdlig unglücklich. 

unsceatfüig unschädlich, unschuldig. 



un-se^nde un verächtlich. — ^seyldtg un- 
schuldig. — ^sm^tfe rauh. — ^S(^/le un- 
sanft, unangenehm. 



undsfcgendlic unaussprechlich. 

ungesegeniic, ^geseowenlic unsichtbar. 

unsidu m. unsitte. 

unbesmUen unbefleckt. — ^ness unbe- 
flecktheit. 

unspidig imbemittelt. 

unsyfemiss st. f. unsauberkeit. 

unäteilendiic unaussprechlich. 

unirum, geunirumod schwächlich. 

unirvmness f. Schwächlichkeit. 

un-panceSj ^witles unfreiwillig §320. 

unpancwyrtfe unangenehm, unbequem. 

un-pedw m. sünde. — ^pinged unauf- 
gefordert. 

unpyrfe nequam. 

unwdclic standhaft. 

un-wasr (adv. Hice) unklug , töricht. — 
^CBslm m. miss wachs. — ^ivetüi flach. 

unwearnum unweigerlich, unwidersteh- 
lich. 

un-weder n., ^gewiderung f. unwetter. 

un-w^mme fleckenlos, makellos. — ^wemmo 
schw. f. fleckenlosigkeit. 

unwine m. feind. 

unwis (adv. Hice) töricht. 

unwiiiweorc n. törichtes werk. 

unforworht adj. sündig, frevelhaft. 

unwrasi gebrechlich, schwächlich. 

unwyrpe wertlos. 

unyie (adv. Hice, unedtie) schwer. 

üpp adv. auf, hinauf; oben. — ^flör f. söl- 
ler, — ^ganqa m. anfgang. — ^heofon, 
^rador m. der himmel droben. — Hie 
hochgelegen. — ^stige m., ^dstigeness 
st f. himmelfahrt. 

üppdkafeness t. Überhebung. 

uppon, spät uppe adv. präp. § 32 1 auf. 

ür m. auerochs; runenname. 

uraTS = wräti. 

üre possess. § 335 unser. 

ürig-fe^era mit betauten schwingen. 

urne zu yrnan, 

US uns § 332. — üsser possess. § 335 
unser. 

ül-gang m. auszug. — Haga m. geächteter. 

ütan, Ute ausserhalb. 

üiemest äusserster §314. 

ülerHc XIV. 77 äusserlich. 

üteweard aaj. nach aussen hin. 

ütera § 314 der äussere. 

uton = wiiou wohlan. 

ütorm^re m. offne see. 

ütfe §422 prilt zu unnan. 

ütf-g^nge adj. entfliehend. — ^wila (nrdhb. 
^/vuta) m. gelehrter, weiser. 
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wi — wealh. 



W. 



wä interj. adv. wehe; ^la interj. ach! 
wdc weich, schwach, feige. — ^niss, 

^modniss f. Weichheit, Schwachheit. — 

fvdcian ige-) feige sein; nachgeben. 
wacian s. wceccan, 
wacol, wacor {4ice adv.) wachsam. 
wacu st. f. wache. 
fvdd waidkraut. 
fvadan st. v. schreiten, gehen. 
wadom = wapum, 
tO€BÖan(on)^c}a:w. v. erweichen, schwächen, 

bedrängen. 
wceccan schw. v. (3 sg. wacap) wachen 

§ 416 a. 6. 
tvcecnian § 392, a. 1 (on-) geboren werden. 
fvced n. flut, meer. 

tvdd f. gewand, kleid. — gewcßde n. desgl. 
wMen bläulich (zu wdd). — Hge blau- 

augig? 
wädl [wem f. (Beitr. VIII, 535) armnt, 

mangeL — weedla m. armer, bettler. — 

tvadiian betteln. 
mäfels m. n. mantel. 
wäfer-syn st. f. Schauspiel. 
fvisg st. t wage, gewicht. 
wüig m. woge. — ^faru f. meerstrasse. — 

^sireäm m. Strömung. 
fv^ge st. n. schale, becher. 

ätvagan schw. y. zerstören, vernichten. 
gewiegan schw. v. bedrängen, betrUben. 
wcegn m. wagen. — ^pixl Wagendeichsel. 
wdl m. n. Strudel, wasserwirbel. 

ivcel n. leiche eines in der schlacht ge- 
fallenen; gesammtheit des gefallenen; 
Schlachtfeld. — ^benn f. kampfwnnde. 
— ^ceäseg leichentrass suchend. — ^eyrie 
schw. f. Walküre , hexe. — ^fcebm m. 
tödliche umarmung. — ^^Id m. scnlacht- 
feld. — ^gifre leichengierig. — ^grimm 
mordgrimmig. — ^gryre m. todesgraus. 

— ^hlence schw. f. panzer. — ^nreöw 
grausam, mordgierig. — ^misi m. todes- 
nebel. — ^neit n. todesnetz. — ^rest st. 
f. tod auf dem schlachtfelde. — ^scel 
niederlage. — ^sleaht, ^sliht n. todes- 
gefecht. — ^spere n. tödlicher speer. — 
^^/Jivf.walstatt. — ®Ä^M//*m. krieger. 

Wdppen n. waffe ; membrum virile. — ^wiga 
m. krieger. — ^gewrixl n. gefecht. — 

weepned männlich.— '^cynn n. männliches 

^eschlecht. — ^mann m. mann. 
wapnian (ge-) sich bewaffnen. 

WCB1', Hie klug, schlau (-^ adv.) — ^scipe 
m. klugheit 

wcsr f. vertrag, treue. — ^foest treu, ehr- 
lich. — Heds treulos. — Hoga m. treu- 
. loser. 

woBsim m. n. wuchs, Statur, Wachstum; 
frncht, feldfrucht. — ^b&re fruchtbar. 

— wassimian gedeihen. 



wtei nass, feucht. — n. fltissigkeit. — tväla 

m. desgl. 
wMan schw. V. benetzen. 
wcBter n. wasser; meer. — ^wdre schw. f. 

quelle. — ^foesten n. mit wasser um- 
gebene festun^. 
wcßpan schw. v. jagen (zu wdp), 
rvdfian anschauen, staunen. — wdfung f. 

schau^epränge. 
wag (wah) m. mauer. — »rt/V f. überhänge 

aer wand. 
waaian bewegen, schwingen. 
wa'.a, ^wd interj. ach! 
[waldcnegi cesius? für wcbden-ige? 
wamb f. leib, l)auch. 
wamm m. flecken, makel, sünde. — V^^ 

unrein, sündig. 
wana scnw. m. mangel. 
wandian (for) zögern, unterlassen, sich 

scheuen. 
wandrian wandern. 
wang m. flur, gefilde. 
Wange schw. n. wange § 280 a. 1. 
wan-hdl krank. — ^hoga m. gedankenloser. 

— ^hygd f.sorglosigKeit, Unbesonnenheit. 

— ^nydig unbesonnen, sorglos. — 

— ^sa:lig unselig. — ^spedig unbemit- 
telt. 

wanian(ge) abnehmen, sich vermindern. 

wdnian weinen, klagen. 

wann dunkel, düster. 

wdr Seetang. 

warian sich wovor hüten; hüten, be- 
wohnen. 

warnian sich hüten; auch =» wearnian, 

waru stf. schütz, Verteidigung. 

waru stf. waare. 

warutS m. ufer. 

wascan st. v. waschen, baden. 

wdp stf.jagd. 

wabum m. woge. 

wdwa schw. m. = wed § II 8 a. 

wdwan st. v, wehen § 396. 

WC, we wir § 332. 

wed schw. m. § 277 elend , unglÜck. — 
^möd traurig, missgestimmt. — ^gesW 
m. Unglücksgefährte. — ^pearf f. un- 
glUcksbedrängnis. 

weadu kent = wudu. 

geweale n. wälzen, rollen. 

wealcan st. v. wälzen. 

weald st m. wald § 273. 

weald, ^pedh conj. falls. 

geweald n. f. m. gewalt, macht, herrschaft. 

— aewealdes aus eigner macht 
wealaan (ge) st v. macht haben, regieren ; 

im gefolge haben, mit sich rühren. 
geweaiden adj. gross. 
wealdend st. m. gott 
wealh 8t m. diener, sclave. — ^cynn n. 

einwohner von Wales. — ^siöa st m. 



weall 



wie. 
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dolmetscher. — ^gefera markgraf von 
Wales? 
weaÜ m. dämm, maaer (lat vallnm). — 
^foBsten n. fester platz, feste mauer. — 
^geai n. Stadttor. — ^stän st. m. eckstein. 

— ^steall m. mauerstätte. 

fveaüan st.y. wallen; wogen; entspringen. 

weallian wandern. 

wealwiauj wyltvan wälzen, rollen §408. 

weard stm. nttter, herr. 

rveard st. f. wache, schütz. 

weard adv. nach — hin. — tvit! — rveard 
desgl. 

tveardian hüten, bewohnen. 

wearg m. friedloser, geächteter. 

rvearm warm. 

wearn f. Verweigerung. 

wearnian sich weigern, sich schützen. 

tvearp weberzettel, anfzng. 

tvearie schw. f. wafze. 

fvcäs adv. znfällig. 

tveax n. wachs. 

rveaxan (ge) st. v. wachsen § 392. — be- 
bewachsen. 

tv^bb n. gewebe. — tv^bbian weben. 

tvqccan («-, ge-) schw. v. wecken § 407. 

wi^ca m. keil. 

meaan schw. v. wüten. 

w^dd n. p&nd, lüsegeld : versöhnnng. — 
^bryce m. vertragsbmcn, verrat. — Hoga 
schw. m. Verräter. 

rvqddian geloben, abmachen. 

weder n. wetter. — ^wolcen n. Wetter- 
wolke. 

wederung f. unwetter. 

wefan st. v. weben, anstiften. 

wefl f. aufzug, kette des gewebes. 

weg (kent. wi, plur. weagas, nrdh. woeg) 
St. m. weg. — on^, d^ hinweg, weg. — 
ealneweg, ealneg immer, stets. — ^br&de 
schw. f. der wegebreit. — ^farende adj. 
reisend. — ^nesi n. m. wegzehmng. 

wegan st. v. tragen, wegtragen, wiegen, 

wägen. 
wfl adv. wohl, gut § 31 5 a. S.—°(ge)hw€Bry 

(ge)welhw€er überall. — ^hwyic jeder. 

— ^onig sehr viel. — ^wulende 
wohlwollend. 

wela schw. m. reichtum. 
weleras m. plur. lippen. 
welig reich, wohlhabend. — gewelegian 

bereichem. 
weman schw. v. laut tönen, anstimmen. 
geweman schw. v. verlocken, verführen. 
w^mtnan (ge-) schw. v. beflecken. 

wSn [woen f., wena m. hoifnung, erwar- 

tnng, meinune; ein runenname. 
wenan schw. v. noffen, meinen. 

w^ndan {ge-, on-) schw. v. wenden, sich 
wenden; gehen. — ä9 umwenden, ver- 
ändern, verwandeln. — on9 ändern, 
umgestalten. 



wfndelsi^ m. f. mittelländisches meer; 

ocean. 
wenian, w^nnan schw. v. gewöhnen. 
weninga vermutlich, vielleicht. 
weöd n. unkraut. — ^mönap m. augnst. 
wedfod st. n. altar Beitr. 8, 527 (ans wik 

heilig und beöd tisch). 
weoloc purpurschnecke. 
weorc St. n. werk, beschwerde; festungs- 

werk. — ^sum beschwerlich, schädlich. 

— geweorc n. bollwerk, festungswerk. 
weorce adj. adv. beschwerlich. 
weoreld s. worold, 

forweoren adj. verwelkt §384, a. 3. 

weornian (ge-,for-) verwelken. 

weorod s. werod. 

weorpan st. v. werfen. — «» wegwerfen. 

weorp, worp m. n. hof. 

weorh st. n. wert, kaufpreis. 

weorlS, ^iic {e adv.) wert, würdig, aus- 
gezeichnet. — ^fvit ruhmvoll. -— ^vnt, 
^mynd st. f n., ^scipe st. m., ^ness f. niiim, 
ehre, verehning. 

weorpan (ge) st. v. werden, eintreten, sich 
ereilen. — for^ umkommen. 

weortsian auszeichnen, verehren. 

weortfung st. f. Verehrung. 

weortUd s. worold, 

weoiuma m. mitgift. 

wepan st. v. weinen. 

wer st. m. mann. — ^bedm m. krieger. — 
^gyld n. wergeld. — ^peöd f. volk. 

wered n. eine art met. — • adj. süss. 

wergan s. wyrgan. 

wagend m. = wertend. 

werqpu s. wyrgpu. 

werian ige-, d-) sw. v. wehren , vertei- 
digen. 

gewerian schw. v. bekleiden. 

w^end m. hüter, Verteidiger. 

wer ig , mäh, woer-ig müde; unglücklich. 

— ^ferhp, ^möd desgl. 

werod, weorod n. mannschaft, schaar. 

wermod wermut. 

wesa m. schlemmer (zu wös). 

wesan st. v. §427 sein. 

West adv. nach westen. — ^dtel m., ^healf 
f. der Westen. — ^lang adv. sich nacn 
Westen erstreckend. — ^nortflang sich 
nach nordwesten erstreckend. — ^rice 
n. Westsachsen. ■— ^ihie straks west- 
lich. — ^sd f. westsee. — ^weard adv. 

westan adv. von westen her. — ^ind st. 
m. Westwind. — bewestan-norpan nord- 
westlich; ^sutSan südwestlich. 

wSstan (ae-i d-) sw. v. verwüsten. 

wSsie wlist, öde^ 

Westen [woeslm (nrdh. woestern) st. m n. 
wüste. — ^gryre m. schrecken der 
wüste. 

weher m. widder. 

wioed § 48 a. 2 =: weofod. 

wie m. f. n. wohnort; heerlager. — ^gefira 



